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HEBRAEORUM LEVIRATU 
* 

scripsit 

.F. BENARY, " » 

phil et theol. doctor huiusque in academia Friderica Guilelma professor publ. 

extraord. 

Accedunt conjectanea quaedam, in Vetus Testamentum. 

4. 1835. 20 Sgr. 
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DER " » 
I.. : " 

BRIEF AN DIE HEBRAER 

erláutert 

durch Einleitung, Uebersetzung und fortlaufenden Commentar 

von 

FnigEDpRICH DLEEK, 
Dr. Prof. in Bonn. 

1. Abtheilung: die Einleitung enthaltend. 1828. 2 Thlr. * 

2. und 3. Abtheilung: die Uebersetzung und den Commentar enthaltend. 

1836 u. 1840. 7 Thlr. « 
* 

Das Werk compl. gr. 8. 9 Thlr. 

Bleek?s Hebrüerbrief ist nach dem Urtheil aller kompetenten Kri- 

tiker eine der vorzüglichsten, wenn nicht überhaupt die vorzüglichste 

Leistung auf dem Gebiete der wissenschaftlichen Exegese. Zwar ist 

es ein umfangreiches (3 Bünde, von denen der dritte allein über 1000 

Seiten stark ist) und darum auch kostbares Werk; allein es dürfte für 

(das gesunde Studium der Schriftauslegung erspriefslicher sein, diesen 

| einen gründlichen Commentar gründlich zu studiren, als eine Menge von 

| halbwissenschaftlichen Auslegungen. 
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» 

De Wette, früher Bleek's X. sagt in seinem kurzgefafsten 

exegetischen Handbuche: , Bei der vollstindigen Durcharbeitung dieses 
Werkes ist meine Bewunderung für dasselbe, das gleich ausgezeichnet 
ist durch umfassende Gelehrsamkeit und gründlichen, unermüdlichen 
Fleifs, wie durch eine klare Wahrheitsliebe und gediegne theologische 
Gesinnung, und das unter den exegetischen Arbeiten unsres Zeitalters 

eine der ersten Stellen, wo nicht die erste einnimmt, nur erhóhet worden. 

. Auch gab ich mich mit jener unbefangnen Wifsbegierde, die ich mir 
stets zu bewahren suche, den Belehrungen des Verfassers hin, der mir 

vermóge vieljáhriger gründlicher Studien auf diesem Gebiete als Meister 
erscheinen mufste; und ich safs zu seinen Füfsen, wie er einst als Jüng- 
ling zu den meinen gesessen balle 4 

DE HYPSISTARIIS 

opinionibusque quae super eis propositae sunt, commentatio- 
nem ad historiam religionis pertinentem 

scripsit 

lie. GritgtNus. BónwERUs. 

Praefato Augusto Neandro. 

gr. 8. 1824. 121 Sgr. 

* 

DE TEMPORE, QUO PRIOR 

PAULI AD TIMOTHEUM EPISTOLA 
EXARATA SIT, 

commentat. praemissa de authentia epistolarum Paulinarum 
disquisitione, subjunctoque de loco Act. XX. 4— 6 excursu 

scripsit 

AporPHUs CunrIUs. 

Praefatus est Dr. A. Neander. 

gr. 8. 1828. 171 Sgr. 
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» 
DER HEILIGE 

JOHANNES CHRYSOSTOMUS 

von 

Dr. A. NEANDER. 

In zwei Bánden. 
Dritte verbesserte Auflage. 

Gr. 8. geh. 1848. — Preis 3 Thlr. 20 Sgr. 

Ueber die Tendenz dieses Werkes, über die Bedeutsamkeit einer 

Lebensbeschreibung des Chrysostomus, hat sich der Verfasser in der 

Vorrede selbst ausgesprochen. 

Der erste Band schildert uns nach einer lüingeren, neu hinzugekom- 

| menen Einleitung (die uns den Standpunkt des Chrysostomus und na- 

mentlich sein Verhàültnifs zu dem grofsen gleichzeitigen abendlündischen 

Kirchenlehrer, Augustinus, in allgemeineren Zügen darstellt), des Chry- 

sostomus erste Erziehung und Bildung bis zu seinem Eintritt in das 

Amt eines Presbyters in den Jahren 347 — 386, und sodann seine 

Wirksamkeit als Presbyter zu Antiochia in den Jahren 386 —398. Der 

Inhalt dieses Bandes ist im Ganzen bekannter. Wir erwühnen deshalb 

nur, dafs hier eine ausführlichere Charakterisirung des Diodor von Tar- 

sus, des eigentlichen Vaters der Antiochenischen Schule, des Lehrers 

des Chrysostomus, neu hinzugekommen ist. 

Führt uns der erste Band den Chrysostomus vorzugsweise in seinem 

Wirken und Kümpfen für das Reich Gottes vor Augen, so stellt ihn 

uns der zweite vorzugsweise in seinem Dulden und Leiden dar. Zu- 

nüchst zwar sehen wir ihn in seiner Wirksamkeit als Bischof von Kon- 

stantinopel, den einfachen Mann in der hóchsten geistlichen Würde der 

morgenlündischen Kirche, den ernsten Hirten und Prediger in der Mitte 

einer verderbten Stadt, in der Mitte einer verderbten Geistlichkeit, in 

der Nàhe eines verderbten Hofes. ^ Unerschrocken straft er mit der 

Geifsel des góttlichen Wortes das sündige Treiben der Welt, nament- 

lich aber der tyrannischen Grofsen des Hofes und seiner unwürdigen 

Amtsgenossen. Bald aber gewahren wir auch die mancherlei heimlichen 

Machinationen der ihm feindlich gesinnten Hofleute und hófischen Geist- 

lichen, bis endlich aufs Neue eine Herodias das Haupt des Johannes 

fordert, bis endlich die ehrgeizige und rünkesüchtige Kaiserin Eudoxia 

die Verbannung des heiligen Mannes in rauhe, unwirthbare Landstriche 

bewirkt. Der letzte Abschnitt des Werkes, die Schilderung des Chry- 

sostómus in seiner Verbannung bis zu seinem "Tode, in den Jahren 

404—407, ist es, welche den Mürtyrerkranz um das Haupt des grofsen 
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Kirchenlehrers flicht. Hier schrieb er Seine beiden denkwürdigen Schrif- 

ten: ,,Dafs Demjenigen, welcher sich selbst nicht Unrecht thue, Niemand 

schaden kónne,^ und: An Diejenigen, welche durch die eingetroffenen 

Unglücksfülle sich beunruhigen lassen, von hier aus seine wahrhaft 

heroischen Briefe des Trostes und der Ermahnung an seine um ihn 

trauernden Freunde und Freundinnen. ,,Je mehr meine Versuchungen 

zunehmen, — schrieb er unter andern an seine Freundin Olympias — 

desto mehr nimmt auch mein Trost zu. Sandbünke, Klippen, Wirbel 

und Stürme toben, finstre Nacht und dicker Nebel — und indem ich 

auf einem solchen Meere fahre, befinde ich mich doch eben so gut als 

Diejenigen, die im Hafen ruhen. Dies erwáüget wohl, und erhebet euch 

dadurch über diese Unruhen und Stürme. Ich bin gesund und freudig, 
und nur Eins betrübt mich, nicht darauf vertrauen zu kónnen, dafs auch 

ihr freudig seid. Und so schied denn auch Chrysostomus, als sein 
siegreicher Geist die unter dem Kreuze erliegende Hülle verliefs, mit dem 
Losungsworte seines Lebens: Gelobt sei Gott für Alles! 

, Eine erwünschte Zugabe zu dem Leben des Chrysostomus ist die 
ausführlichere Charakteristik eines der vornehmsten Schüler des Chry- 

sostomus, des Mónches Nilus, des Mannes, der einst frei vor den schwa- 

chen Kaiser Arkadius trat und sprach: ,,Den Johannes, das grófste 

— Licht der Kirche, habt ihr mit Unrecht in's Exil geschickt, indem ihr 
euch aus zu grofser Leichtfertigkeit von den schlechtgesinnten Bischófen 

bestimmen liefset. Empfindet also Reue darüber, dafs ihr die Kirche 
der reinen Lehre beraubt habt!** 

ANTIGNOSTICUS. 

Geist des Tertullianus 

und 

Einleitung in dessen Schriften 

von 

Dr. A. NEANDER. 

Eine Monographie als Beitrag zur Geschichte der Glaubens- und Sitten- 
lehre in den ersten Jahrhunderten. 

Zweite zum 'Theil umgearbeitete Auflage. gr. 8. 30 Bog. 2 Thlr. 10 Sgr. 

Wir begnügen uns folgende Worte aus dem Vorwort hier herzusetzen: 
»Je grófser die Bedeutung des Tertullian für den Entwicklungsgang 
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(der abendlindischen Kirche ist, und. für den Entwicklungsprozefs des 

! Christenthums, der sich darin abspiegelt, überhaupt, je grófser die Be- 

(deutung dieses Kirchenlehrers unter den originellen Geistern aller Jahr- 
| hunderte, je grófser mein besonderes Interesse für die groíse und tiefe 

; Eigenthümlichkeit dieses Mannes immer war, desto mehr mufste ich 

'wünschen eine vor 24 Jahren unternommene Lieblingsarbeit nicht mit 

| den ihr anklebenden Mángeln in Inhalt und Form fortdauern oder wegen 

| derselben untergehen zu lassen. 
»— Móge der gnüdige Gott dieses Buch in diesem neuen Gewand 

;mit seinem Segen begleiten, und es insbesondere dazu dienen lassen, 
; allen denen, die sich dem Studium der Theologie weihen, das Bild die- 

, ses grofsen, einflufsreichen Kirchenlehrers und des Entwicklungsprozesses 

in dieser ersten Zeit nüher zu bringen.* 

ÜBER DIE 

QUELLEN DES EVANGELIUMS DES MARCUS. 

Ein Beitrag zu den Untersuchungen über die Entstehung 

unserer kanonischen Evangelien 

von 

HziNRICH SAUNIER. 

8. 1825. 195 Sgr. 

ÜBER DAS 

ALTER DER JÜDISCHEN PROSELYTEN -TAUFE 

und deren Zusammenhang mit dem johanneischen und 

christlichen Ritus. 

Nebst einer Beilage über die Irrlehrer zu Colossá. 

von 

Dr. MarTHiAS SCHNECKENBURGER. 

gr.8. 1828. 1 Thlr. 
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THEODORI ANTIOCHENI 
MOPSUESTIAE EPISCOPI 

quae supersunt omnia, 

edidit 

AucusT. FnipER. ViCTOR A. WEGNERN. 

Vol. I. 

'Theodori commentarium in prophetas duodecim minores ad 

exemplar codicis Vindobonensis, nunc primum editum 
continens. 

gr.8. 1884. 3 Thlr. 20 Sgr. 

BLUTHENSAMMLUNG 
AUS DER MORGENLAÀNDISCHEN MYSTIK, 

nebst einer Einleitung über Mystik überhaupt und mor- 
genlündische insbesondere 

von 

. F. A G. Tnuorvuck. 

1 Thlr. 15 Sgr. 

SSUFISMUS SIVE 
THEOSOPHIA PERSARUM PANTHEISTICA 

quam e. Mss. Bibliothecae regiae Berol. Persicis, Arabicis, 
Tureicis eruit et illustravit 

Fm. Auc. Ggornmbus TuoLuck. 

8. 1821. I Thlr. 20 Sgr. 

u DIE SPEKULATIVE 

TRINITATSLEHRE DES SPAÁTEREN ORIENTS. 

Eine religions-philosophische Monographie aus handschrift- 
lichen Quellen der Leydener, Oxforder u. Berliner Bibliothek 

bearbeitet von 

F. A. G. TnoLuck. 

gr. 8. 1826.. 11i Sgr. 
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SANCTI AUGUSTINI 

CONFESSIONUM LIBRI TREDECIM. 

Denuo typis exscripti. ad. edit. Benedict. 

Praefatus est 

Dr. AvucusrUs NEANDER. 

8. 1823. 1 Thlr. 

HISTORIAE ECCLESIASTICAE VETERIS 

monumenta praecipua 

collegit 

HegnMaANNUS OrsnHAUSEN. 

Praefatus est 

Dr. AucusTUS NEANDER. 

Volumen primum, tria priora secula continens. 

Pars. 1. 2. gr. 8. 1820. 22. 1 Thlr. 227 Sgr. 

ISAGOGE 

in epistolam a Paulo apostolo ad Colossenses datam 

theologica, historica, critica. 

Accesserunt 

enarratio cap. I. coloss. V. 1 — 14 et excursus, quos vocant, epistolam 

spectantes tres. 

Confecit 

Gui.ELMUS BóHWER. 
theol. prof. 

8. maj. 1829. 1 Thlr. 10 Sgr. 
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ÜBER DEN 

NEUTESTAMENTLICHEN KANON 

des 

Eusebius von Cásarea. 

Ein Beitrag zur historischen Kritik des neutestamentlichen Kanons und 

der Kirchengeschichte des Eusebius 

von 

FnurmpnicH Lückr. 

gr. 8. 1816. 10 Sgr. 

ZWEI 

SPRACHVERGLEICHENDE ABHANDLUNGEN: 

1) Ueber die Anordnung und Verwandtschaft des Semiti- 
schen, Indischen, Aethiopischen, Altpersischen und Alt- 

Aegyptischen Alphabets. 
2) Ueber den Ursprung und die Verwandtschaft der Zahl- 

wüórter in der Indogermanischen, Semitischen und Kop- 
tischen Sprache 

von 

Dr. Ricganp. Lrpsivs. 

gr. 8. 18987. 1 Thlr. 

Der Verfasser führt in der ersten Abhandlung mit Scharfsinn und 

Gelehrsamkeit die Sütze durch, dafs 1) die Ordnung der Buchstaben im 
alten semitisehen Alphabete nach einem organischen Principe gemacht 

ist, dafs diese Anordnung aber 2) genau und vom ersten Buchstaben 

an mit der historischen Entwickelung des Sprachorganismus überein- 

stimmt, woraus folgt, dafs 3) das semitische Alphabet sich nur allmilig 
und zugleich mit der Sprache selbst so gebildet habe, wie wir es vor- 

finden. Hierdurch wird sein Ursprung in die Anfünge der Geschichte, 

und jedenfalls vor die Trennung des semitischen, ügyptischen und indo- 

europüischen Stammes gesetzt. Dies führt auf eine Vergleichung des 
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!semitischen Alphabets mit dem indischen und den Hieroglyphen, und 

| wird der gemeinschaftliche Ursprung dieser drei erhürtet. Dieses selbe 

doppelte Interesse, die Verwandtschaft jener drei Sprachstümme, wie den 

innigen organischen Zusammenhang von Sprache und Schrift nachzuwei- 
; sen, herrscht auch in der zweiten Ábhandlung. Es wird demgemüfs aufser 

| der Verwandtschaft der ügyptischen, semitischen und indoeuropáüischen 

Zahlen auch die Uebereinstimmung zwischen der Bildung der Zahlwórter 

durch Zusammensetzung mit dem ügyptischen Ziffersysteme von der Zahl 
vier an bis zehn dargelegt. Die durchaus einfachen drei ersten Zahlen 

aber werden auf die Pronominalstimme zurückgeführt. Der Verfasser 

geht hierauf zu den Spuren des Duodecimalsystems und dem Decimal- 

System über und schliefst nach einer Abschweifung über die Bildung 

der Ordinalia das Ganze mit einer Nachweisung der ursprünglichen 

Femininformen der Zahlwórter. 

KOPTISCHE GRAMMATIK 
von 

Dr. M. G. ScmwanTzE, 
ehem. Prof. der Kopt. Sprache an der Kgl. Friedrich Wilhelms-Universitát zu Berlin, 

herausgegeben nach des Verfassers Tode 

Dr. H. SrzivTHaL, 
Docenten an derselben Universitàt. 

gr. 8. 1850. cart. 5 Thlr. 10 Sgr. 

Diese Grammatik liefert die Thatsachen so vollstündig und sorgfaltig, 

wie sie bisher noch nirgends gefunden worden sind. Dabei erstreckt 

sie sich über alle drei koptischen Dialecte in gleicher Weise. Was ihr | 

aber den grófsten Vorzug giebt, ist die comparativ-genetische Methode, 

welcher überhaupt die neueste Sprachwissenschaft ihren Aufschwung 

verdankt, und welche hier vom Verfasser mit Scharfsinn und Umsicht 

angewandt ist. Es ist hier zum ersten Male eine wissenschaftliche Laut- 

lehre der koptischen Sprache gegeben, welche die sichere Basis für die 

Formenlehre bildet. Hóchst schátzenswerthe Notizen über die Syntax sind 

aus den Papieren des Verfassers vom Herausgeber angehüngt. 
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LECTORI BENEVOLO S. 

ooatrs: hie viris doctis primum, quod in lucem 

prodit, opus gnosticum a Maunrrio ScHWARTZIO 

e codice manuscripto Askewiano accuratissime de- 

scriptum et latine versum, cuius promuleationem ab 

eo inde tempore, quo innotuit, theologi quam maxime 

desiderabant. 

Idem vir praeterea alios etiam codices manu- 

scriptos in Angliae bibliothecis publicis privatisque 

adservatos, quosquos ei inspicere licuit, ea qua so- 

lebat diligentia descripsit, quos nunc, quum repen- 

tina, quod maxime dolemus, morte abreptus sit, 

HENR. PETERMANNUS, defuncti amicus, una cum ver- 

sione latina edendos curabit, si prior ille liber viris 

doctis tantum probatus erit, ut posteriorum impen- 

sis faciendis sufficiamus. Inter hos praeter fragmenta 

maioris minorisve ambitus, quae vitas et acta San- 

etorum, duas epistolas Sti. Athanasii, aliaque 

partim gnostica continent, reperiuntur fragmenta 

multa Sacrae Scripturae tam Veteris quam Novi 



Testamenti Sahidica, deinde Canones Apostolici, 

porro tractatus de mysteriis literarum. Graecarum 

(in quo auctor, qui Atasius Presbyter vocatur, omnia 

creationis, providentiae et redemtionis opera e literis 

Graecis educit atque elicit, ductis argumentis ex 

dicto illo: ,,Ego sum « et «, principium et finis'*), 

ae denique liber Gnosis Sahidice e codice Bruciano, 

qui in bibliotheca Bodleiana adservatur, comparato 

apographo Woidiano, quod multis in locis correxit, 

descriptus. 

bIBLIOPOL.E. 



PISTIS SOPHIA. 
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— PISTIS SOPHIA. 
e oo PG 

OPUS GNOSTICUM 

VALENTINO ADIUDICATUM 

E CODICE 

MANUSCRIPTO COPTICO LONDINENSI 

DESCRIPSIT ET LATINE VERTIT 

M. G. SCHWARTZE. 

EDIDIT 

J..H. PETERMANN. 

BEROLINI. 
IN FERD. DUEMMLERI LIBRARIA. 

MDCCCLI. 
— 

TYPIS ACADEMICIS. 
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CHRISTIANO CAROLO JOSIAE BUNSENIO 

VIRO SUMMO 

SACRUM. 
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PRAEFATIO. 

Mauritius G. Schwartzius, vir mihi amicissimus, 

qui regia munificentia adiutus. in Anglia codices manu- 

scriptos Copticos, quosquos ei inspicere licuit, ea qua 

solebat diligentia partim descripserat,. partim perscruta- 

tus fuerat, quum in patriam reversus iam in eo esset, 

ut hos simul cum grammatica linguae Copticae, quam 

antea elaboratam nune, postquam codicibus illis usus 

erat, animadversionibus novis et additamentis auxerat, 

publici iuris faceret, praematura, quod maxime dolen- 

dum est, morte repente abreptus, quos inchoaverat la- 

bores, ad finem perducere non potuit. Quo facto vidua 

eius, quae mariti dilectissimi memoriam pie colit, ut in 

scriniis non laterent, curavit, quae summa ille industria 

undecunque collegerat, et quorum editionem praepara- 

verat, mihique maximam manuscriptorum partem, ac 

praesertim ,ILezw Z;$iav," librum a viris doctis iam diu 

desideratum, edendi munus demandavit. lam quum regia 

Scientiarum Academia, quae Berolini est, opem suam in 

publicandis ilis operibus benevole promisisset, bibliopo- 

lae honestissimi, possessores tabernae librariae, quae a 

defuncto Duemmlero nomen nacta est, Dr. Harrwitz 

et Grube, hune librum prae caeteris promulgandum 

lubentissimo animo susceperunt. 



VI 

Equidem quum operis huius a Mauritio Schwartzio 

quam accuratissime descripti et latine redditi edendi 

operam me subiturum pollicerer, nondum ommnes per- 

spexeram difficultates, quae talem laborem impediunt. 

Experientia enim edoctus sciebam, quanta sedulitate ille 

et, ut ita dicam, axpgi9se in omnibus esset versatus. 

Quare, quum librum ab ipso descriptum translatumque 

inspicerem, primo oculorum obtutu putabam, mihi prae- 

ter vocabula dirimenda nonnisi correctoris quem dicunt 

partes agendas esse. Sed, quum accuratius rem inves- 

tigarem, animadverti, eum ipsum in locis haud paucis 

haesitasse, nonnulla in versione omisisse, aliaque licet 

non ita multa sic vertisse, ut facile coniicerem, eum, 

antequam librum in publicum emissurus fuisset, iterum 

iterumque illa perlecturum, novisque curis omnia sub- 

iecturum fuisse. Verumtamen haec omnia intelligentem 

me commovere non poterant, ut promissis non starem, 

Sehwartziique librum ad finem non perducerem. Immo 

summa cupiditate arripui munus a vidua mihi deman- 

datum tanquam officium manibus amici debitum, vel 

sacrificium iisdem offerendum sperans, me'Dei auxilio 

difficultates illas superaturum esse, et, si operi huie sane 

gravissimo impar sim, fore, ut viri docti mihi benevole . 

indulgeant et ignoscant. Ac profecto, si cui alii, mihi 

certe ad lectorum benevolentiam provocandum est. Nam, 

licet omni, qua par erat, religione in rebus non minus 

quam in verbis investigandis versarer, lubenter tamen 

confiteor, me in multis adhuc dubium haerere. Argu- 

mentum enim libri, quae est gnosticorum librorum na- 

iura, tam arduum, tamque abstrusum est, ut saepius 

mihi iterum omnia perlegenti vestigine quasi laborare 



,* 

VII 

viderer, idque eo magis, quoniam tantum abest, ut ego 
Valentinum auctorem agnoscam, ut ne ab ullo quidem 
eius assecla, sed ab Ophita quodam seriori potius scrip- 
tum esse arbitrer; qua de re Deo volente mox in libello 
seorsum edendo fusius et accuratius disputabo. Sed con- 
iecturis, quibus latus amplusque campus apertus erat, 

lubenter supersedi, ne libri molem nimis augerem, eas- 

que tantummodo, quae sponte sese offerebant, in notis 

addidi. In textu quem dicunt nihil nisi aperta scribae 

sphalmata mutavi aut correxi, adeo nonnulla, id quod 

iam doleo, quae fugiente calamo amicus minus recte 

scripserat, in notis adiectis emendavi, measque animad- 

versiones a notis M. Schwartzii addita litera ,,P." reli- 

giose distinxi. Itaque quae notae hac litera carent, ab 

ipso Scehwartzio profectae sunt, inter quas eae, quae li- 

teris ,, Rev." signatae sunt, iteratam codicis manuscript 

perlectionem indicant, 

In vocabulis dirimendis — uno enim tenore codex, 

uti fieri solet, scriptus est, id quod Schwartzius in apo- 

grapho suo retinuit — regulas sequutus sum, quas ami- 

cus in Praef. Evang. Copt. dedit, quasque ipse in illa 

editione observavit, quoniam hae mirum quantum ad 

textum bene intelligendum faciunt. Sed, quum aliquoties 

dubius haeserim, ignoscant velim lectores, si nonnun- 

quam eadem alibi aliter diremta videbunt. Denique peto 

a lectoribus benevolis, ut mihi indulgeant, quod multa, 

quae partim in ,Addendis et Corrigendis" enotavi, he- 

bescentem oculorum aciem effugerunt.  Excusari illud 

propterea maxime potest, quod Schwartzius minutisgimis 

literis textum et versionem scripsit. 



dee Mflrce acm dif) pmi EE eds 

A — Du aeri: Aden sh iy pid. sm, unb j 



Jeune 4€ Aiiiica rpe ic TQovX eboX oit 
MeT AoOvT AS9(O Acdp AidrrOove ii pourte ecpugaxe 

Adi mecpuaenTHe acu eepp cóo may ua m To- 

Hoc Xuu9aTe i ii ujypn TOUJ* A70 Ujà Nw ToOrroc 

5X mnujopn X AcverHpiow mai eT moovn X nga- 

"TàlleTACMa €T M IHoovun X mnujopnu ii voujy ere 

IXtTO*[ TI€ ILu eo ax0vTAc[re A AcverHptron ebod- avo 

e necHT Wai er ujoor oX meo cnavy i 5co- 

pHAa irre nr ujopr X AcycTHproM ev oà T€ oH 

0X AMTCTHpIOM NA* IHEOT A Inte it óGpooaume: 

epe ic o0 Xu4oc di neepuaeHTHc xe iT aei 

eboA oX myopiü X AvcTHprow eTAMay ere 

itrO(| Tie Hoaàe X .JwvycTHpriowm eTe meo -xo$- 

Tàc[re Te àAvO0 ere Mlle M MAOGHTHC €LM€ AY( 

5 MHOovMO! axe ovit Aaav X tpboy X nAvceTHplon 

€eTMMày* aàÀAÀaà MevAeeye me e muvycrHpiosmn 

€erXAaw awe WToq mne TRetpaàAH XO mrHpQ aso 

TàHe ii ner ujoon THpov- a? MevAeeve me 

ose troc rre TEX DR. ii it 2sc)R THpov* e60X xe itepe 

0Y€ 9100 XMoc Hav me erbe mnaverHpiown eTX- 

Ma «xe WTocq ner RoTe e mnujopim it T7OUJ Aii 

Tov id $aàpacvAaH avo Adi muoó it ovoent 

18. Linea pro puncto. P. 19. 3 cum linea. 

1 
* 

$&. 
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aco Adi mov X mnapacraTHC A70 Aii me oH- 

ca 7poc THpO X moToent, a7 Om eme Aue ic 

«o e mnmequaeHeHc X mcop eo THpip HW ii 

TOMOoc THpov X mmo[Wó W] it aàoopaTroc ui 

nüpoutr X TpIATHAAUgC Adi TexOv TAc[Te Wi aoo- 

paToc Aii MevTonoc THpo$v Aii mneyaron Ad 

wevTaczic THpov i ee er ovcnp eboX Xcuoc mà 

ere WToov ne ne npoboAoose X muosó ii aàoo- 

paToc àav0 Adi neyatcemnmroc aso Aii wey- 

AàSTOCCHHC ATO Ait WeyUCennuHTOC à 0 Adi itey- 

d:pocrHp a0 AR messcopreesuczsceoc aO At 

wevapoQcon Adi nevezovci* Adi esoxoerc Adi 

WevapseauceAoc. Adi nevacccAoc Adi mesae- 

&RaàMOC AH wevarroypeoc Adi ii oroc. THpoT 

ire mevciparpa* a0 Aid d TàZzic THpoy X 

IIO7à IIOyvà MAOOT* ATO eme rre 1c axo e iecj- 

MàemHTHc X rcop e6o0À THp it te npoboAoove 

A ne oncavpoc ovaAe WMev'TAZIC WR ee er ovcHp 

€&oA Xuuoc o$ae we Xnigxo e poov me ii ue»- 

10 

165. 

COTHP Rà'"Tà Tac MIHOvPAAHOYA ii oec eT ovo oo 

MXAMOoc* owae ne Aumrpxooc e poov mne axe nra X 

dv^az WeT Otpit TOvPer TOv€| TOvCÓ| M ne emn- 

Ccàv?poc X HOovyOeut* ovae ume Aumpxo e poov 

ye A mTomoc i coTHp ii oeaTpeev. ere WESS! 

4. Post & secuta esse videtur litera m jam fere prorsus 
deleta. 9. Recentior manus ita correxit. 20. JMnosaanova 

sic (S.) scriptum pro X nosya nosya. P. 22. Eadem manus 

expunxisse videtur. 24. Punctum post eaTpees viridiori co- 
lore scriptum, nec tamen omnino discrepat a genuina scriptura. 
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ne naÀoy X mnaÀos* avo re Xmnnjxo e pooy 
T€ A rrrOrmoc AX niügjoaitrr it ox axe evenp ebox 
WR anp d TOnoc* avo we Xmxo e poov me 

«e epe mov» i uum enp eboÀ oit au ii vo- 
5T00c* ovae n-He-cauy] ii oàuHW ere itrOOY Me 

TcàUy[e i (cboxH xe aup ne nevTonoc RàATA ee 

er ovcnup eboÀ Xuuoc aso ene Xie ic 2x0 e mnecq- 

AaàemHTHc Xe epe mtoy X napacraTHc O ii àuy 

A Tv»noc H iT avirOv oi àauj H Tomnoc* ovyae 

10xe Mnepxo e poov mne «e iT à muoo idm ovoent 

cop eboÀ ii ag i oe* H xe HT avi] oi au 

it Tonoc* ovae ue Xnqxo e poovw me X mlos 

i $càApacuH ovyae erbe nujopn ii vOUJ «e it 

&siTOov oi augj i& ronoc: aàaAAa oandoc mec- 

15 ujace Xam Xue mne eg cóo mav «e 

ceujoori* àAÀa revcop eóoA uit 7 azic itre ies 

TOnoc We Xurjxooc e pooy mne RàTà ee eT osv- 

Ujoor XLu«oc* erbe nat po Xmoverae axe ovit 

R€ TOIIOC Ujpoon cposu X TL vCTHprOM €TMAA T * 

20aà7(0 eme Xmnqaxooc e neepuaeHTHce axe iiv aler 

eboA oi aug ii romoc gjam Tei e oov e mnuvc- 

THprom evAXuua cm. (Qjàqnpoeàee eboÀ ii omrq: 

AAA euacepsooc nay eq cóo wav eirr ater 

eboX X muvcerHpron erXuuav erbe nai se wey- 

25 Meeve € ILMTCTHPIONH €TMA AY oe itTOc[ JI€ N2$C)RR 

10. Cavene legas in MS. sop pro mnoó, quocum mi- 
nime conveniret sing. in asi7j, paene simili et parum dilu- 
cido modo obviam habes mutoc pag. €, a. 

4* 

C a. 

c. £. 
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HR HW ooR THpOov. àv0 «xe irTOq me TRetpaÀH X 

WTHpQ* aco ae WToq me mÀnpoaa THpféj* em- 

AH éujape iC aooc e meeuaeHTHc xe HA vc- 

THplor eTXMa T itroep mev KoTe e ni mnTHpq. 

wenT àaleooyv e poii THpow ont X mne ooov ewm 

alananTa € poTit oeoc gà oovw e moov i 

Qoor* erbe naàY ce nepe X MaàeHrTHc Aeeve rte 

«e Ai Aaav ujoor X tbovu X ILMUVCTHpIONM 

€TM MA Y: 

$ &cujone oe epe X AaàeHTHc oAo0c Ait 

wevepHy ovsX mrooy id id ooerr evoxo m yet 

UjJaxe a70 evpaue oit ov noo iH paye avo 

€vTeAHA euaUujo. avo evo XuMoc ii wmevepu 

7&€ aàMWOM oet MARAprOoC aHoON mapa iH poe 

THpOoyY eT QVXM HHào X€ à ICOTHp cn wat 

xam eboÀ aso amor X mre nàHpoda Ait IPXOR 

THpd* xtàY evo XA00v € nevepny me epe ic 

oeMooc eqovHy eboÀ Xuuoov d ov uHAa* ac- 

one ae oX rmuitrH X mooo X mebor i Toe 

ere iTOr[ me ne ooov e ujàpe moo xoR ii ond 

X ne ooov 6€ erXAav irepe npm er eboX oi 

Tecbacic acer eo uico Ho: ov noo ii a3- 

WAMIC dH OvyOoent ecp ovoent euaujo euaujo e 

Ad Ujt e novoeut er co Xo itr acer cap eo 

20 

ox Hovoeut iTe ii ovyoent aàvy«o WT acer eboM 25 

9M tpàe X AvceTHpliom ere iiTO( me meo axoy- 

4. vumHpeq sic scriptum (S.) pro wa -minpq. P. 
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TA(qTe X AverHpiow xut H oowm ujà eb6oÀ nal 
er uoom oin iW Taz!c iTe ILueo cav ii 5e0o- 

PHAa irre TU üujopir Xx A ycerHpioim: irroc ae T6504 

€TMAamT W Ovoent acer e opat exit 1c avo ac- 

5ROTe € poq THpd* eqouooc eqovynuw eboà ii 

NéC([MàOHTHC Av7( Ne acp ovoeut mne euaujgo 

€MaàUgpo* e Ad Ujr e mnovoeut e wecpujoor. Aouoere 

&7Q exe Ane X& AMaeHTHce wav e ic eboÀ X 

I|MOG it ovoem e weequoon it on" H e wedq- 

10Ujoom AXuuoq* We à meyóaA cap oTOATX Tre 

eboA X moo i ovoenr e mecpugoom id onm: 

&ANA weynay AXuaTe mne e mnovoent* ecuosae 

€eboX i oem aRTut iW ovoent e maujoov* ao 

wxesyujHiup aiu me Adi wevepHy ios HW aRTUM di 

15 0yOent* a7O Mepe mnovoent mecp[o X Ante Ante 

pHe* àT7(0 Meco i TvIIOC T?1Oc me out X mecum 

e "Ie. epe ova corna € ovà TM HcORM oH ov 

wo Wo oov m ovem HW arl-uy e poq* meo 

«Wt HecHT X NHRAàOo UJjà opai e A IHve* a0 

20 itrepe ! 

$ X MaàenTHc NAT € IOvyoent era as- 

UjoTte oii ov oo i ooTe avo ow Ov Moc i- 

Wrroprp 
17. Litera 4 puncto notata et transfixa. Locus ita scriptus 

in MS. €peova 

coTnqeosaTAncon 
je € 
9itoTiioG itoositoT 

€t 

e| 
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; .'$ acujone oe iirTepe TGoM ii ovoent evA- 

Mà? €Y e opaí emit ic acRoTe e poq THpq 

ULM UJRM* TOTe à JC TOYÀe H ac[pooA e mxice 

e aqp ovoent euaujpo euaupo oi ovoent e Ait 

UI € poq* àv0 itepe X AaeHrHc G'ouyr it coc 5 

pne e AR ovonm Xaoosv ga«e. ujaniqbon e opa 

€ Tme* àaAÀa wevujon THpov oi ov woo i 

Cci«H* wal ce HT asujyone X ILMMTH A Tl000* 

ne ooov e üjaepxoR i om X mebor i Tbe: 

&cujore 10 

'$ ce üHrepe ic &oR e opat e vme Aiiica 

UjowTe it ovuov* asujroprp Ho: H 60M THpOT 

i X mnHve aàv0 aAàyMWoent vTHpoyv or neyepnus. 

iToov Aii nmevaron THpOov Adi nevTOoHnoc THpov 

A70 Aid MevTagicC THpoy av0 a4 NHaAO THpéj 5 

RIAM Qi NeT OTHO OF 0€] THpOT.  AàAvO aàv- 

UjropTp i6: it poe THpoy er oX TROCAOC Aii 

i Re MàAOHTHC A$() MevAeceye THpOY IIe axe Ae- 

UJaR eynacA nRoCMOC* A0) We XHOSRA 'TO- 

oTow eboÀ ne Wo* it &oA THpov er oi X nmnve 20 

evuiprop itroov Mit IIROCM OC THpé[ àv Mesy- 

KIM THpov ne exi nevepHy aut ai ujpoure X 

TLAitTH X T1000 ii 70e upjà opaY e am ipvre X 

Wecpacre* avo sepe it àcceAoc THpov Ait ney- 

$BpxacceAoc aso Ad H coM THpov X moaice 25 

MevovAmeve THpov me e nca w oovm ire wu 

8. Docet color albus pergam., non superscriptam esse 
lineolam super & vocis rutrk. 
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C& W QOUH* o(cTe iMepe nROCuOC THp COTX 

e nevopoov eunosRa Toorov eboX ujà aii Wrre 
x necqpacTé* A4 AAMeoHTHC A€ WevoAMooc Tie ot 

; 

wevepHv evo ió ooré* aso we asuproprp me 

5$ euMauo euatjo* nevp oore ae ne erbóe moo ii 

KMTO eT UJoomr avo Wwevprae me Adi nevepmv 

€92$0) XLMOC 9€ OY Aàpaà meT MAUJOTIE* AMeupAR 

epe ncoTHp WnaboX eóoÀ m iH Tonoc THpoy: 

$ wai ce evxo Xuoov evpiue e Qovit e 

10xtevepuy* X muav Wn an We X neqpacre à X 

IHIH$e OT(QNW A70 aàv9WMayv e qc éeuuy e mecHT. 

eqp ovoent euaujo euaujo* e Ait uj e rrecposotit 

eT tqujoom ii omTq* ueqp ovoeurt cap ii oovo e 

Tmuay ewmT acebokR e opat e A mHye* oocre ste 

15 Mit ujGoA i pX ik HOCuOC € Ujgàee e movoent 

€ wecpüjoor Auuoe[* à3« Weepureos aRTürD ii ovo- 

ent e6oA ne euare euaTe e Adi uj e itecqaagmnie 

Ac) Wepe meejosoent meeugHujy ad me Adi meee- 

pHy* àAÀa wee[o X Ante Ante Tie a0 neeo it 

20-43mnoc TvIOc Te epe oolte ovorb e nuevepmes 

TM TCOH* Aà$(0 itepe mnovyoem THp] o! smecjepis 

Je* xeco it ujoure ii oe Te à yo epe over ov- 

orb e over me TM com. TAeo ciire eT oit TMH- 

T€ Wecovorb me e ve goverre. er X mecuT àv 

25TMeo Upowre eT o! Tre oov THpoT xecosoré 

pe e TCitre eT OX mnecHT* à? TUüJopm ir crre 

KH €T X HecHT AX.MOOv THpOo?v. €co A mute X 

(4 *&. 

Hovoent nemT acjei exit :c ewnaTtQóoR e opaY H2 
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€ 4 TmHye a7 ecu; oybnep Xa Te 9X necj- 

ovoent* ac70 TüJo«Te ii oem ovoent nevo X 

Aue Ante HK ovoent me ao weyo ii Tynoc T$- 

Toc mne epe ooine ovorb e ooíwe 7X ncon*: 

$ ecuuorne ae iiTepe X A4àeHTrHc May €5 

Wal asp oore euaTe àv$0 asüjopip: ic ce 

IHtàAHT ATO Ioà3ÀG-oHT itrepeeja» € mecpua- 

enrHc «e asujyroprp oit ov noo iW uroprp: 

acjujaoe TDXMA eoo Xouoc axe TOR d oHT 

aon me np p oore* acujone 10 

'$ ce Arepe X MaàenmrHce coTX e nei ujaxe 

Treesaw oxe TpXoerc eupxe iiTOR Tte COR € pok X 

IreRoyoent ii eoov Taàpiieuy àoepaTit* €AAMOR à 

wxenbóaA oTOAMTM ATO aàWUüroprp a0 ox acj- 

ujrop;p Mo: nkocuoc THp eboA X moo ii15 

OvOent er UuJOOT XAMOR: TOTE iC Ac[- 

$ coR € poq X meooy X mecosyoent* a3 

Wrepe mnaY ujorne avTOR iH om Hot X MAOHTHC 

THpov aver e paTt i ic asTaoTOY THpOY o 

Ov conr avosouy Wa evpaue oi ov woo i 20 

peUe* neaxay waep xe opabber irr AnGoR e rox 

H ov ve reRAYARONIA HT ARDOR XAO0c H oh ov 

ATO me nei ujyroprp THpow At nei RÀACTO TH- 

pov iT àavugjorme: ToTe nexacy may Ho1i1c mtia- 

HT «€ page itreTiTeÀHA out XC nei nay ae 25 

aYbon wa it Tomoc ew aYeY eo ii omroy* asm 

noov ce eboA -maugaxe mXuumrrit oii o» map- 

9. Cf. Ev. Matth. 14,27. Marc. 6, 50. Jo. 6, 20. P. 
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pHcra ont TàpoCH idi TàAÀHeer. Uugpà mecooR: 

eco Cwaugp]exe wAnuHTH db oo or oo axit ma- 

paboAn:* dB oqnaoen Aaaw e pori ax ont mei 

Way idHTe WMà- HAxice A40 Wa- mronoc i 7aàÀH- 

5eeax* aw €zovci4 Cap xal orrX m aTugaoe 

€ poc àa7O ovrrX m ujoprn X AverHprow irre X 

MyceTHprokt THpoy* e Tpà üujaxe WALAHTM ont 

TàAPOCH Ujà T€ WAHpOMA ATO ^t oovu Ujgà 

&$oX avo anm 6oX ujà oowi: coTX Ge Tàaxo € 

10 porri it oo nra * acujorne eiouooc eioymy eboX 

Xouo Tit i o» Ro»Y orxX mnroov ii i oxoerr ei- 

Meeye € x TAZIC ii TAIAHONIA €ItT à? TA Oe! er- 

Gnmrc axe acoxoR eboÀ* ao Xuracjrimoosy stat 

MX nàeenavAa WHO! bae M A yerHproi ere irroct 

15 We mMeo oO? TAc[(T€ M MYCTHpiOM xut i ooyu 

uà bo^: nat er ujoor oX meo cma i *o- 

pHAMA ire JU UJopm X AMvcTHprow oit TTAcIC iiTE 

T€ 5QOpHAA erTwMay* acujone oe irrepereiue 

ce acXOoR eboX iio1 Ta zic ii 721a ROMA eir a ey 

20 erbHRTC* à 0) €MIIA T€ TIIMSCTHDpIOM €TAMA 7 TMO- 

ov MàY X nàeWNAaTAaA HàÍ ewT aàYRaaep iW omm. 

ujarcjxoR eóoX imo: meeovoeng: nat 6e eiue- 

eve e poov eiouooc orxX mroow ii i oer ei- 

OowH*v XuuoTit i ov uJÉu* acupore epe npn im 

25e opat oi X Aa ii uaà* Amincoc Ge €boX o: 

TOooTdj X n: gjopm X AvycrHpron: mal e seq- 

ujoon ont i gjopii mai env à mnTHpe ujome eT- 

14. Pro 4 nacen 742 leg. X naenaz vas, P. 20. v1too* 

e. b. 

DENS 
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&numTQq* nat enr aàYer oc eboÀ i om ve mov. 

X IH Ovoeng aW eumnavov cTravpov XuaoÍ àAAa 

Te MOS* àcüjOIIe orrii TReÀeverc M TL CTHploltt 

eirMAaàT acpriiitoow dal Hoi mnaenavua WR ov- 

oent màY emT acpraacp mnaY ont ujpopii m env 

aYRaac] oX dae X AvcerHpiown ere irroq me 

Teo «xovraeyre X MverHpron ant ii oovyit e6ox 

wal er ujoom oit it TAZI!c iiT€ ILueo citacy it 500-7 

pHAA ire nr ujopii Xx userHproix* Tena Aa oe 

€TMAART AMOR II€emT AàlRaac] oX tbàe M AMvCTH- 

prom ügaipxon eboÀ do: mne ovoeug e T7pà 

TàAà( OTOQT.. AO iTAMpoQeceat e Tpa ugaxe 

Aii meenoc d TAWTpoAe avo itrAGoAnow nac 

eboÀ THpov ent ràpoQH dH TàÀHera oeoc ujà 

HEeccOR aT70 iiTàAUJAxe WMMAMAT nt Hca 

9ovw dHTe Mi cà WM oovW oeoc üjà nca x 6o 

HTe Y cà m Ó6oÀ avo xni nca x 60M iive mt 

ca m boX oeoc UJ4 nca Ww oosm ive Wi ca x 

Qgovm* paue ce ii veÀnA* avo iWrerüp oome 

paye: xe WTOTH WemT ayTaaàc MHTl € Tpà 

Ujaxe TOLuHTH PH Upopi ant vApoeH d TAÀH- 
€1à* oeoc tujà mnecxoR* eróe nai po acer 
THwTH ant d npopit eboÀ or voor X mtüoprm 

X AMvcTHpioM pale ce itreTitTeAHA «xe iire- 
pref eiuny e6oX e nkocuoc acm fü Uopi ai- 

scriptum pro rroov. P. 1. ey antiquissima manus super- 
scripsit. — 4. &* eadem manu expunctum. 7. xm & ?ovm 
€&oA scriptum pro mts gov ujà eboA. cf. supra a. &. P. 
9. recentior quidam in marg. addidit fi osoim ante c. 

5 

10 

15 

20 

25 
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ente X AdirCMOOTC dH OOA 3OLMàl RATA 6€ env 

alaxooc e pori ant dH uopi*: env alixrrov 

8 TooTrOw X Aitrenoovc ii coTHp ire ne en- 

cavpoc H ovsoent Ravà TReAevcic X mi ujopm 

5M MTveTHprowt* Wal oe alnoxoy e rHàAÀaoH it 

TeTiLuaa y ont eüury e nRocuoc ere nal mem 

oii meriicoAa X mooy: ir av cap iH nei cou 

€ poTH napa HROCAOC THpüj. «xe iirvOTii Wer 

NHAMOTOM X NHROCMOC THpé[ à SO «Xe HAC eTeTWe- 

10 €gjóXMGOoA iW TOOY oà TAàIDÀH id dH apoQo X 

HROCAOC A70 Ad H orce X HHOCMOC Av Aii 

XeyRnüutaSIHOC Avs0 Adi wmeyarocaoc THpov eT 

Ovnaitrov € aoi i561 WX apoQoH X maxice* ai- 

«ooc cap uri ii oy AHHUje iH com xe TOOM 

15 er ujoor. it onr vH» Tit* iir alirrc ebo oX rruitr- 

cxooyc it coTHp* XàY eT Ujoom oX me eHcay- 

poc X movoent: erbe naY po alaooc nmi ont 

WR uopi ee irroT7H drerit oem eo am ox 

THKOcMOC* Nai oo anog anc oy e6oÀ aw di 

209HTd* poe cap miM er oX TROCAOC, iT à DT 

iy5eH eboX oit 8i oW apocqon d d ads. 

TGOA ^e er Ujoom oit rHvTii ow eboX xot ve: 

BToTi ae epe rerin|v»oH nm e muice: i7 ali 

AidircMoovc dH coTHp X Ile eHcavpoc X mos- 

25 oent € alavrow eboÀ oX muepoc i TAGOA TET 

48. cf, Ev. Jo. 15, 19. et 17,14.16. P. . 241. Tres 

aut quatuor literae ab ipso scriba, ut videtur, oblitae sunt. 

24. In margine adscriptum &ow mre 1x& m ante comp. 

T&. £. 

3B. à. 
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ayevrc Ho uopn* aso irepreY edm e rmmuoc- 

Aoc aler e ruHTe idi X aàpocox i Te ciparpa* 

aYp nne i caóbpiHA macceAoc ire X argon aco 

AXmovcovowT Ho: i apocomn mH arn: AAA 

WevAceeve ne ee aWokR me cabprHA macceloc: 5 

acujome Ge ireprey e TARTE d id apoQon m 

aàl:Q0Nu* aicuoujyr e necHT e mROocAoc iive TAdT- 

poe. orrit TReAeverc X muopii X Avernprome 

aicne Hm eArcaber Tav it Yooarnne nbarric- 

THC OàÀ 9H €ANHATCOO XMAOrp àlcric HW ow 60A 10 

€ oo? e poc vaY ewT alaxrrc i vooTt| X nkost 

i Yao TtCaeoc mem oit TMecoc ae ecejeujoóMo ou 

WTaUgeoeng oa miteon* avo iWepcobre d Taotnm. 

&j70 mugbarTWe oit o» oov m Raà- mobe eboA 

TOOM G€ €eTMAav WTOC TIeT UJOOH Oii IICO4AA. 15 

W YooamnHc* a0 ow e nua HW ve WvyoQH W 

ApocoN eeqnm e avc, alone WR ve W»»H 

oHA:ac mie mpodpuTHe ok m amom HW Te ciparpa 

$ro alan e oosm aso aYar Teenly5cH om 

eYXWTC M THapeenoc X movyoen a0 acTAAC 20 

W Mecnapalnamrop asc e ve carpa WR 

BpoOQONM av7O asHoxc e ooym € TRAMAoH iW 

€Aicaber* TG0M Ae X mnROvY W Ya ma- TAecoc 

A&soO Tre X5»n B onArac mne mpodnurHc ivrooy 

WMeT MHp oX mmcoAa d Yooamunce n&bamTicTHc: 25 

eibe nai Ge arerip oHTr cuay X my ovoeny 

19. o» "it een (pro ga venom P.) aut o& vagm. S. cf. 
Ev. Matth. 11, 10. Marc. 1,2. Luc. 7,27. et Matth. 3,11. P. 
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WTeprsooc nn axe acepxooc dioi Yooaiduiuc «€ 

AMOR AN He He 5oC* avo aTrerHooc WAY ae 

«qcHo ox Te CpadbH axe epujaw me ^c ei eq- 

XH. epury o1 oHArac oà veqpoH* avo ntcobre 

5W Tét(o!H* àwoR Ae Hrepererixe wai wal ai- 

?*oOoc MHTM Axe àc[er Mem Hot ona c: &UO Ac[- 

cobre WX ooÓ6 nra RàTA 6€ eT CHo* àv0 àveipe 

WXacp KR ee ereonay* avo Wrepererue axe Arrerii- 

woi ae WT aàYxooc nmrW erbe ve Wdr»H kN on- 

10 Àrac ev MHp oW YooarutHe mnbammierHe. aYos- 

oub xmi o ngjàce ok ow nappHcia W oo 

MM oo ae eupxe eonun e ar Yooaiunc mnóarm- 

TICTHC. WTO([ Ite oHArac memy aliaoor xe epury. 

&cqovoo ox e TOO i- 

15 '$ G6: 1c oX nyjàxe mexac ae acujorme oe 

ANHca WaY orrü TReAevcic X nüjopii X Avc- 

THpion. aYicuouT om e necHy exx mngocAUoc Wm 

TMNTpOAe aíiónte X Maàpi. TàY € upjàvAovTe 

€ poc ace TAMàAàTv HAÀTAÀ FICOA. MM O€9AH* al- 

200jaàze on mMXUac HaTà IIT?HOC iW ca bpina 

aso WTepechRoTC € maice e po! aàaTnuovae e oovn 

€ poc R "ügopii iH óoA TewT alarric W TooTC W 

TbapbHAo ere HTor me neca emv adopt X- 

MOrp oXC TpXIce* ATO € ILuA WX Te W«v»H. ai- 

25 WOv^ose € oov € poc X TOOM TEeMT à!|VTC dL 

4. cf. Ev. Jo. 1, 20. P. 3. cf. Ev. Matth. 11, 10. 14. 

17,10. P. 6. cf. Ev. Matth. 17, 12. P. 12. cf. Ev. Matth. 

11, 14. P. 

Ye, f£. 

YA. &. 
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TOoo:j X mios HW cabaoe macaeoc: Hai eT 

Ujoor oX IrTOIOC M TOVMAAM* A70 TMMTCHOOTC 

& coA4 Nre naiTcHnooyc X coTHp X ne encayj- 

poc X novoent: nen aàlavrOY WX TOOTOY M IlAUdtT- 

cMooyc XM AraàRONOC eT Qi TMecoc. alnovooT 

€ Te cipepa WX Wn apoQon* Ayo i AeRamnoc 

X aàpoQOR Adt MeyArroypeoc* neyaeeve me ose 

oem Ay»5coov xe NTe m aàpoO avo avmTov 

Wo: Wk Arrovpeoc. aiuopoy oX ncoAa it TeTiM- 

MAààTy* avo Wrepe nernovoeug «oR eboÀ av- 

eme THw'TK oX mROcAOC € A Wprv9ocH ire n ap- 

*Xoxn ou THUyTH* a9Q0 aTeTiMxi X mernaepoc 

eboA ok 60A TàY emv acpuepe Xuoc e oovu 

€ nkepacuoc do: tpàe X HapaácraTHC Tàl eT 

10 

MO*XGO JAN X &oopaToc "THpov Mit WM apoQoit 15 

THpOov. Qarnaz QànAoc ecuoxc eX TROCAOC 

WTe IITARO eTe mRepacuoc me vàY env alYnTc 

€boA 3Xu4ot aut ik ujopi aYnoxc e oowm e 

nujopn X TOU à7O0 à IUgopn Hk TOUJ àc[rosxe 

it ov AMepoc M oHTCc e oovn e muoóo kW ovoent, 

&70 IMOG K ovoeut aepiosae i oy Aepoc ox 

TArewuT Aepxvret € oov € mo» M HàpaàcTATHC* 

ev GO tbae M HApACTATHC ACUXI HR oov Mepoc ox 

Ten T Acpxrit]. acptozcej e oovit e rrRepacuoc: aso 

20 

Acporne oX wer ujoor THpOov 9X InRepacaoc 25 

5. puncto notatum *$, utpote grammaticam offendens. 

8. nulla lineola x superscripta. — 16. nota" est scriptum super 
punctum et in margine adiectum signum (T^; infra autem sub 

sign. .]/ addita habes haecce: «p 4X s aset THpov. 
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BATA O€ tHnT Aàlovo eifao 3AXuoc wur: ital 
Ge epe ic 20 Xuuooy mne W xeepuaenrnuc orc 

IITOOY M M axoet'r* ac[oyoo 5e ow e vooTtj Nos 

1C QX ntgacxe AUi secepuaeHTHce e paüje avo 

5 WreTHTeAHA amo ireTrHoveo pate exX nem- 

pene ace acxoR eboA do: nevoengy e "pa Y 

9*OoT X naàéenasaA nai e weecóroT Way ont 

X Upopi. nai env aYRaacq oX ebae X A vcTH- 

prox gà mne ovoeny X mnecepxoR eboÀ* nevoeig 

104€ X neepxoR eboX me me ovoeiuy er oviane?- 

Aeve orrX nr uoprn X AvcerHprom e 7paà uaxe 

JLALMHTM  ZHt  TapoQH id TaàXÀHetà ja mec- 

TRO)R* AU) ANE HCAGEI 0OSH Me ND CA Wt oovite 

€boA «e epe mnRocuoc namnovoM ovi THwTR*: 

15 paye ce WreTrRTeARHA axe WreTK oem AaàRaploc 

IlàApa i poe THpov er ovxX IRAO* «xe ro 

NMeT MAàlovoM M IIROCMOC THpé[: àcujo- 

'$ ne oe Wrepe ic ovo eceqxo  W wei ujaxe 

€ Mec[ua eHTHC* àc[oTO)O ON € 7OOT| OM müjaaxe 

20TI€zac| Mà. 2€ eic oHHTe Ge aàlbopi X naen- 

avMA* Aàv7O0 avi naY €ZOyCIA WIM OQITAM 

mujopi X ATverHplon: eri ke Roy! W ovoesyg me 

aso "pnaao e povk X ituverHpron X mTnpri. 

AR ne nmÀHpoa X nrHpt* avo caen AaaT 

25€ poTK a ont X nei nav. &AÀAa oM Ov xoOA 

"axes 7Ho7R eboA oX mnÀnpoua niu* ATO 

10. lit. * habet super se notam . 25. antiquissima 

manu superscriptum KR. 
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QW o0R MIA àT7O0 QA MTCTHpION IIIA eTe NTOOT 

iC. a. Me TxQR WOW O0R THpOos. a0 mne mnÀHpoaa 

W ne mÀHpoua THpOvy* Aàv( Té CHOcic Wt re 

vHOcrc THpO?s. Hài er Ujoon ox maenmayAa* 

"duamo e pork WX uvcrHprout THpOS? ont mica. 5 

x 60À Pre mni cà x Lo upà mca s oovm Te 

WI Cà Ht oo): 

$5 nàux coTX Taco e pork WX oo mía 

ewT avuüjorne ALMoli: acujore oe Wrepe npH ei 

e opatY on XM Mà W Ujà aceti e mecHT Wot1 ow 10 

WwOG X AvMAaMIC BH OvOent epe maemasAa opal 

WX oHTC naàY em aàYRaaq 9X ILueo zovTarpre X 

MTcTHpiom RàTà o9e éuT-alovo eixo  Xuoc 

WHTR Te Wo$. aso aicnte R ov Aoserpaiiós 9x 

TàeWATMaA* eqcHo oW tn Ticoat xTe A. Taie 15 

GAMMA Q3 MA TC PA OCA MALO 7A gS* ere mna ne Tecj- 

£o* xe mnwverHpiont er WX 60A oX mnkOcuoc* 
Ties 

1c. &. naàY emT à mrHpQq uuomne eréumrq* nai ne 

eboÀ THp 4X moX e opat THpe na enr Acd- 

cop e6oà x à cop e6oX THpov AR mer QH- 20 

TOY THpOov. àvQ Hàl env à piae cs! "TEN 

ujomne erbnnT awo Ad xevvornoc THpoy. MOT 

€ opa! uà pom oe anos itenujbnp M€Xoc, atom 

4€ THp HALMAR Q00R ONM* AMOM OyA WV OvPOT 

S0 Ovà i ovoT* iro rre nuopi X Ayc- 25 

15. in Ms. X&mcoat puta m obscurius scriptum esse M. 
18. sic scriptum in Ms. 25. exstitisse videtur RroK me, 
quorum sx et x adhuc discerni possunt. 
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Tipi quer Aquiome ont Ww üjopit opa? oX m: 

A7Ujaxe e poq oà eH euwnaTdqnpoeAee eboà-* 
" D» * 

70 Hpaàkt X HeTALMA y aMOH THpii ne* Te Wov 

Ge anon THpii o: ov com Tiiaoe € poR oaTX 

5 t(b^e it oopron: ere iirOc[ rte c pae X M verHptron 
i 

?IM — oov. iTOW o00 — cp Ov Aepoc me e- 

6oX Xox* 7e mov [c]e e ariüuoov mak X 
v , - -— WHeReHASAMaA €Te TOR poo me aut it ujopm 

Hal emT ARRAA'f[ OX (pae it oopoc ere irrOcy rre 

10 noae MX MOCTHPION 2SUL ooywu* UjóáwTe meqovy- 

oeug aoR eboÀA RaTà TReÀeveric X mujopn X 

MycerHprow* erc onuTe € acpsoR eoo itt rrecj- 

OvoYup raacy OW00R* »MOT UJà pow xe Tiiaoc- 

»paTi e pok THpii e vp€ "Y orooR X mujopit 
^M out » ; ' € 

15 À; MYweTrHprow Adi mrecjeoow THpd eboX ovr 7 

ReAevcerc XXn Aou or € acpra Aeg maar fiot Tiügopit 

X MUTCTHpIOM ero dH enavAua cHavy € Tpen Tàacq 

QKOQKR* 5COprc mai env anTmMoose| MAH xe 

KIT. XuMoov. -eImiaH HTOR Iter O it ujopu e 

20pox avo RüUjoom oa Téneon: ejbe nai ce à 
Lb s d 

mujopii X MvcrHprow acprnooy HAK eboX ox To 

orH X ImuvycerHpron AC mecejeooy THp eq v. ei 
VA, " c — — 

AYTMA& CHày. UjJopm Men ed X oH'Tc| H6! meoov 

"THp u di pan THpov Te M MUTCTHpIOM THpov 

25 MW Me mpoboAoove vHpov H. i TAgic ii ne *co- 

6. Foramen hic esse videtur in Cod. MS. P. 8. poo sic 

scriptum pro po. 20. ea vene on scriptum pro ga venen. P. 

2 

me. 
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pHAMa X m aTijàxe e poq* avo ILueo cua 

HR enaTAa eq i om i51 neooy THpE X npa 

R OX wverHpron THpov Adi me npoboAoove TH- 

pov xai eT ujoon ok ib Tazic X mne ScOpHAA 

cma dre mi ujpopi X AMvcTHpioMR avo mei en-5 

A7MA er àAMTHIHMOOPC] MAàÀKR T€ MOY € n one 

Ho: neoov X npan x WA CTHplom X mAHMey- 

THC EeT€ WTO'cg[ me mnujopm HW TOUJ* à$0 IIMTYCTH- 

prior XC mios dH 5apaCAH A70 TIA4S$CTHpION 

X miocó X mpecbevTHc ivre Tw aTügaae e poc 10 

ere NTOc[ ne my wnocó ii owvoent avo AR navc- 

THpron X iro» X mnpooHcovsacenoc mal ere ii- 

TOOT We mYovy X mnapacraTHc a om cuoorm 

OX nenavAa eTAAA(v) Ho! meoov X mnpau x 

TIMvcTHpror H H Tacic THpovy irre me npobos- 15 

Aoove X me encaspoc X nosolm, ao Ad mnev- 

coTHp* aà9Oo Adt it Tazic d d TAgIc ere irrToov 

we ncauj i oaMHis avo ere irroov we mncaujg 

& dong avo Ad mov d unu* avo Ad 

Tüjoumr it o3MHIt à $0 Aii HncoTHp ii oaTpeev 20 

ere itToov xe naÀoy X naàoy* avo Ait TLuyc- 

THpIoW X Tmeiprr X cpsyAaz id vupjpowre X msn 

^X ne emHcav?poc X movoent: aw ow ee it oni 

MO: TIeoov THptp X mpan ev oii TOSMAM aui 

MeT Ujoor THpov oi TMecoc* ao ow eq i25 

QmTq Hot: neoov rHpt| X npax X mto jt aoo- 

14. litera * abscissa est. 15. mpobosAoove pro mpobo- 
Aoose. P. — 24. wu sic scriptum pro Ait. 



19 
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paàToc* ere iTO&q ne muoó X mnponaTop ao 

Ad MTvcerHpron X nüpoadry Wo TpIATHAMIC* ATQ 

Mi ILMYCTHp!ion X meyTonoc THp(q* a0 Adi m$. 

ILMyCTHpiOM dH NWevaooparOoc THpOST. Ai HeT 

5ujoor THpOY OoX IA4eo AiüjouTe ii m armone 

aco Md npan XC madrycHooySc db oaron* avo 

AW xesapocon THpoy avo Adi nevapscacue- 

Aoc THpoy aà70 Ait nevaceceAoc THpoy aso 

Adi WeT Ujoon THpov oX mAiTCMOOSC ii M argon. 

10874 NMvCTHpioR THpé[ X mHpamn d ev ujpoorm 

THpov oM eruapMenH Adt XC IIHYe THpOvY* aco 

ILAyCTHpIOM THpé| M Ipasut M reT Ujoom THpov 

oW Te ccpepa avo AK WevycrepeoAu. Aut mem i 

oHTO? THpOY à7(0 AM HevTOMOC THpov* eic 

15 oHHTe Ge ai7MMoov WAR M nel €nmavAaA eT- 

MàTv €eune Aaav enue cnr M mujopi id Oouy 

e necHT. €b60À xe nepe meooy X mecqovyoen re. a. 

OHIL M oHTt* àwo We ce parpa Ait m TOnoc TH- 

pov «ur X nujpm X vou e necnT* cenm coe 

20i exwAT7MaA O0IOOR àMOUV Ujà pon xe THaoe e 

pon e rpen X o:ooR X mnenemasAaA cna ori 

TH€Àevcic X ITHgopil X€ ATvCTHp!IOMH Uüjgasnre Te 

ovoeng o«oR eboÀ naY er 7HUJ ovr m avujaaxe 

e poq* eic onmre Ge acpson. e6oÀ jio1 ne os- 

2. wsciHpron sic scriplum pro mvcTHpron, Ó. maeo 

Amugpowre sic scriptum pro mee Aitrujowre. — 22. post vo- 

cem AcycrHprom superscripta sunt manu antiquissima: mai 

evujoon mak ont m T ujopi ea eve nujopr & verapron (T 
S 



se. &. 

EK. 8. 

20 

oewg* aMow oe Ujà poit oit ov &€rnH Tapitraa 

QoQK UamTRaOR €boÀ W TaiaRONia THpC X 

TmxoR €e60À X mr ujpi X averHpror Tal eT 

THUJ orri mr aTüugAxe e poq* aov 5€ igàpoit 

oió» ce upjÀ por oW ov GenH rapWTAAY OYOOK 

KàTA TReÀevcic X TU UJOpI X AUYCTHpIOM eT: 

vap Re HovY W oveny ne iW eAaoQicTONm, RHMHY 

€ paTM. aàs«0 RMAÀO oM IIROCMOC* àMOY Ge* 

XOT G€nH TàpeRz: X TeReoov THp ere neoov 

ne X nujopn X AvcrTHproWu: ac- 

'$ WuUjorne oe amnog Wreputav e IIuvCTHplon 

WX wei axe rHpov opal oX nenmavAa ewv acp- 

THMOOS( Wal: aYraac] o*ooT oW TevMoy eTM- 

MàT9. aà790 aàlp ovoent euaujo euaujo a7«o 

AYocX e nmamice: A90 aYer epk c7mvànH X ne 

crepeoAà eio i ovoent euaujo euaujo e Aid 
3 

Ut e noyoenm e necjugoor Auuoci* a$o asuproprp 

exi nevepHy Wo! X ITmvyÀH X me crepeoAa a- 

OvONW THpoy otf Ov COI* AUTO à KW AàpoCON TH- 

pov A x ezovcu. THpos. Aid M acceAoc TH- 

pov er M omm avuroprp THpov or ov com 

erbe mioó dA ovoem er ujoor AXuuof* aso as- 

coU e nenmavAa NW ovoeut er oxooT er o k 

OYOECUL Ajy9NHAY € ILMVCTHP!OM €T €pe newpan 

4. expuncta sunt manu antiquissima. — 7. TW ovesug sic 
scriptum pro it osoemg P. 17. ita correctum in MS. 24. 
nonnunquam : pro puncto v. infra ve wm: ca m oowms pag. 
seq. l. 11. 

5 

10 

15 

20 
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O*X0Qep av9p oore euaTe euaTe avo avboA 
eboÀ Wo: nevuppe THpoy mat er OTAHp M on- 
TOW? A9O A nova ova Ào omn TetTagic a0 

e&UIHaoTOv THpov X naro eboA avovouyr ey- 

7$(0 MA(OC "xe W alj i oe acqovorbón. eboÀ iio1 

IPxOoeic M Iq'THpQd eunnerue aO aT7OTAMeve 

"THpov 0t! Ov cOH € mcà Ww oovsu ie n: cà i 

909. AMOR Ae Wevnav e poi am me* AAA mes- 

MAS € THOvOent AL.ua Te A90 Wevujpoon me oW oy 

MOG W oore* A9$«Q wevyupiprop me euaTe* a3 

ATOTAMeve € nca Ww oovyun WTe Mi cà Ww oov 

AÍiRa Tua ae erXuav WR coY aàYey e opel e 

TUJopi it cepàarpa eio i osoeut euaujo euaujo 

Ww oovo e ee emv aàlp ovoent W omrc oX me 

crepeQAa W oue iyrr W Bob W com. acujpore 

cGe Wrepmoo e TmvàÀH X Tüpgopi W ceparpa as- 

Ujroprp Wo1 mecnsàn avo avovon MATAAT er 

Ov con: aYer e oovw e x omoc W 7e ciparpa 

eio ik ovoent euatjo euaujo e AW uy e mnoy- 

oenmt er ujoor Xuu«ot ac avuyroprp exu wev- 

epH$ iot: x apoconw THpov Aii mev ujoom TH- 

pov ox Tre ci: parpa eTALua v ATO aTHtav e Intoó 

it ovoeut eT ujoor AMoY. a0 avóoQUjJT € Ia- 

€MATMA AàJ9HtàTy € IL(yCTHpriOM A Tevypam i 

oHTt av70 avp oove ujproprp: avo avujore 

oW ov noo ii gore evxo Aoc Aoc xe moc 

a Texoerc X mrHpq ovorón eboA  ewunuüerue: 

26. Xuuoc XAoc. Alterum Aoc videtur expungendum P. 

R. f. 
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a$( av60WX eboA Hos wevuppe THpoy avo 

Ad wevTomnoc Adi mevTAZIC* à à HOvà Iowa 

Ao oit Terjyrazic a7HaoTOv THpoyv or Ov com 

acowouT X mnaXxro eboA d X mewro eboA X 

YVlàeHA Ma, Aà7(0 aàvovAMeye THpov oy ov com 

€ nca X oov i7e 3 cà M oov: evujoomn on 

ov Moc ii oore uii ov woo iW uroprp: avo 

aYRo HocoY X maa erXuay aier ujà "non 

8 TMeo cHüTe ii ciparpa 7a! ere itroc Te eiua p- 

AenH* asjüuyroprp ae HOT necnyÀH THpoy avo 

ATOWQH or wevepus. a0 aióoR e oovm e Ww 

OmROC ii e1uapaeHH eio ii ovoent euaujo eua- 

UJo e Aii uy e mnovoütr er ujoon Xu«oi* seio 

CAp H ovoent ne oit eiuapaenH it oovo e Te 

cibarpa d oue ipr? id Rob dH con: avo ay- 

Ujroprp Hot! x àpoQoxt THpov Ait er ujoor TH- 

pev oit eruapaenum avo avoe exi neyepuv 

aT7Ujorne oi ov Hoo it oore euarTe eynav e 

q3Wos ii ovoen eeuoom AXuuoi* aso avyoQourT e 

Ha€eMATAA PH OvOoent ayHnavy e ILuvCTHpiOM X 

Tev»pan opaY oX maenayaa aàvy0 avp oove 

Ujyroprp avujorne oi ov woo id oore esxo Xx- 

MOc «e ii àup i oe à mnooic X mrHpij ovoTbit 

e€boX ewnienue ayo aà960X e6o0X nos X Mppe 

THpov i xevTonoc Adi wevTac!c Adi wevonoc 

A&TeY THpov or Ov COIL àvyHaoTOY AàTOTOUJT X 

naXro eboM* aso aToTAWXey THpov o: ov COIT 

27. Pro &svevunes videtur legendum asevunese. P. 

20 

25 
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€ ncà M govM iTe Wi cà M cow evujoom oit 
ov MocG i oore Aii ov moo i ujroprp:* avo 

BYRA TAa eTXuuac PW ocoY aYer e opaY e w mos 
Row argon HTe WM Apocon aier epi nesRaTA- 

TI€eTACMà ATO Ad WnevImvAH eio Wi ovoenm eua- 

Ujo euaujo avo e Aii uj e movoent er ujoom 

XMOoi* acüjorne oe WTepuroo e rmuitrewooye id 

X ASTON acsUproprp exi mnevepmnv i61 neyRATA- 

HeTACMà AUv7(O AH NeS9ISÀH AvYCOR AMAàTAAT 

HOT H RATAIETACAMA* Aà9( A HeyISAH OwONM 

exit nevepnuy* avo aYóoR e oovm e n ad» eio 

it ovoeut euaujo euatujo e Ait UJr e Tovoent ev 

UJoorr Au4oi ii oovO0 e movoent env aYp ovoen 

8 om oi ii omoc ii eruapaennH i oae Wr 

ii ROF HW cOIm* A70 à HW àacceAoc THpow At st 

AgQH AE nevapocacceAoc Adi nesapoeon: Aiit 

Ad mesyuovTe: Ad mesxoerc* Adi memezovcia 

&vO0 Ai nevTypawnoc, Aii nevooM* Adi nev- 

enntenp Adi mevdipocTHp* di ev opicecvit- 

Q9»voc. Adi mevsagopaToc. à790 Ait mevmpora- 

TO. Adi ney7praviaaM oc aàcHAaT e poi eio ii 

Ovoenm euaupo euaujo* e Aii uj e mnovoent erc 

upoor ALuoi* a0 avupmroprp eai mevepum* 

à7( a7 MOG iK oore oe e opat e axoov. evnav 

€ TMOO. di ovoent e necqujoom Xouol, a0 mev- 

xoc ii ujyropyp AH Teviuoó i gore. avito UJà 

15. &«x sic exaratum in MS. pro &o&. P. 16. wt i 

exstat in MS. pro simpliei wit. 

E * 95. 
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ITTONOC X. IDMOG X npornaTOp iH àoopaTOc* aO 

Ai mnüpouir i woo i TprasmaMoc* eboA ae 

orri vMoG ii oore irre mesuropsTp. acqoo eeq- 

TT € mi cà Adi naàY oX mecpronoc iio1 muoc 

X nporacrop irroeq Aid nupouit H IlprasmaMoc 5 

A70 Xmoveup ujyrau id wevronoc THpov erbe 

THOG ii oore e wevujoom opa! it omnc avo 

AUHIA € MeyA|X)NM THpOY O0! Ov con: Adi Wey- 

cipepa THpov Aii neykRocAuHcic THpoy* evp oore 

avo evupprop euare erbe moo ii ovolw e 10 

xeeujpoon A&u«oY i ee ain X me ovoiup e wec[- 

ujoor Xu4ot, eiujoom orxX nkao iive TAMiiTpOMe 

WTepeqer e opat e aol io: mnmenmavua i ovo- 

ent w€A4 dH ujóou cap X mkocuoc e TOOvM PES 

Tlovoem ii oe er Qo Xxoc oit mecp4AHeera- 15 

€«AMon TiROCAOC WAàÓOoA eboX Ait xev or oxoxq 

THpov or ov com* aa movoent e wecqujoom 

MAOÍ eX TLuiTCMOOUC di M AàroW Waacp e menm 

aequorne XMoi oX IROocuoc oar cH» d 

Ujuovix iW uj: Aid cauyj iue A 7baà W 20 

RO x com 

'$ acupone oe WTepe wer uoon THpOov oM 

ILMWTCMOOvVC ii àYOM* iTepovitav e muooó W oy- 

oemt e weequjoorm Xu«oY, avuroprp THpov exk 

MevepHS av avnOT € m ca AX mai opaY oW 25 

XM OAION. AUD ATHLM CXH WeyepHuy WoO1 W ari 

THpov Adi X mHve€ THpoy AW TeyROCAHCIC THpC 

20. spatium quatuor aut quinque literarum erasarum. 

"- ETC NUN ru s 

Dat a 
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erbe Tmoc iW oore ewr acupone Xuwoov eboX 
7€ Ximovenue e mwverHprow enm A&cqupme aoo 

HAAAMAàC IDtOG id Typanmoc Ad d Typannoc 

THpov eT ujoom oit x a«5 THpovy ATO TOOTOY 

5€ noàeus e nonmcexn opa oX movoen* aso X- 

HOverue oe eymnoAeues Adi uru* eboX oe mew- gx. a. 

MAT AW € Aaàas. ii cà novorum ev ovoTrÓ eua- 

Uo. acujome ce mnrepovynoleu:r oX movotn as- 

COUJM THpOov oi Wevephuy avo &7oe e mecum 

100paàiY oii w aron avujporne it ee HW ur px HR RAO 

€T AoovT7. € Ai nrqge m oHnros. avo aYgr m 

Ov ovo i upouir oi TevooA THpoy xe Rac 

WR mneveneper oii Mevnpagic eoooy* ay ae Rac 

€p ujàw it poe er oX nROocAoc eyujy&enika er 

15 MMoOv oM MWevAcyCTHpION. Mal env avTOv e 

TecHT Ho1 i acceAoc enr avmapaóba waY ere 

W€TAGUIA He. 26€ RàC 6€ eyupaitemia Aer J.uoo7 

eit neykébnpaczic eeoov it neveu onov eboà- 

&T7O enaapaenH Aii ve cebarpa ev ovo it oxo- 
X 

20€xc € poos. acHnoonoy ajo atrpey p coow iW &x. 6. 

ebor evRHT e obovp: avo acxon eboX it wes- 

anoreAecua* avo cooy i ebor. evo«OtuUrm e ov- 

MàA. €ejoQR e6oA dH mnevanorveAecua* eboX ae 

orrit TReAeveic Xugopit ii voUj* avo eboX orrit 

25 *HeAevcic X nujopn XO AycTHprOM,. 3drtenT ac[- 

9. si in voce ext ita erasum esse videtur, ut iam evaderet x. 
18. puncta superscripsit manus antiquissima. — 20. ita emen- 

datum in Manuscripto. 
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Haa Te evouuyr e obovyp it nav mnia idiot reos 

nenickonoc X mnovoem esjooR eboA ii mevarmo- 

T€ÀecMaà* ATO AH Wevnpazic: acujore ce iTe- 

pier e mesTOnOoc aàvaàTAHTE a0 aynoAeuer e 

omTt X movoim aie: i ow owom i mou itre 

T€yvOoM oe iW weveup GóXooM € XoR eboÀ R 

MesHpagic €oeoov: aà90 OIu4ApMEHH AH Te 

cipaipa. eT OovO M «oeic € pooyv* aimoornos: 

aso aiRaaw evcour e obovp ii coov ii ebor* 

evaoR eóoÀ id mnesanorcAecua a$0 aàlRaaàT 

it ke coov ii ebor. evRHT € OvYMAM. €UOR 

eboA idR mevanoreAecua: Wal ce itrepecpsoov 

€ Me(q[MAOHTHC, Iexacp Wa?* «e Tere ovit Ma- 

ame MXMOog e coTX AMaàpec coTM* actore oe 

WHTepe AaproaM coTM e Wei ujaze eepxso AX- 

Moor ido1 ncoTHp* aceropX eboX 0X maHp. 

M Intàv d ov ovwnovy ne- 

'$ vac «xe naxoeic ReAeye nad Wraujaxe 

oi ov mapoHcia: acpovoujb Ho1 ic ITntAHT* 

WHeXaA( M MAproàM* CX€ MApIORM  TMARApIA, 

TàY ednazonC eóoM oit X AvycerHproin THposy irre 

WA IPxice* ujae oit ow mnapoHcsa ityO TeT epe 

THeCcoHT COTTON € ooyn e TAMiTepo W X mmHve: 

A oovo e noycuny THpovy*. 

$ Tore nexac iot: Maptoà M X TicoTHp axe 

TlAc&O€|c, ITrügJAoe env AàHosoOc[ Mà «xe mere ovii 

1. loco m alia aut aliae duae literae exstitisse videntur. 

14. cf. Ev. Matth. 11, 15. etc. P. 
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25 
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Màà7€ MAQ'C[ € COT. Mà pec coTX. — eno Xuuoc 

v&e emenoi X müpxe env aRaxoodq* coTM oe 

IlàzO0eic. Taàcxooc oii ov napoHcia* nüugpaxe eim 

A&HXOOq[ Xe ali i ov oso d uou oit 

TGOA id KR aàpoQonH H Ww akon THpoy* avo xe 

eaYnmoone H TeyoruapaenH* Adi Tevcrparpa stat 

€T OvO ii eoetc e oQO0vy* axe Ràc evyugamnenma- 

Wer 3Xuu4oov Ho: nceenoc dH dH poe on nevAcyc- 

THploK nai HT avTcaboov e poov Hoi ii acce- 

Aoc eur avnapaba e neyooRn eboX it xevoónme 

€eoov* a7(0 i anouon oX TLuvCTHpIOM it 7ey- 

MàCià* € RAàAàC elt neveup óMo0A4 ce aut X 

Hei nay e oR eboA iW nevobnve i aioAorn 

eboX xe ancgr d TevooA it onov ii neypecqa- 

Ov9iOov Adi ievpecepunre Adi were ugàoraMe 

poMe er oX nRocuoc e oob mía er nmaujpore 

«e K nevHoer ant XC nei nay e TAMoov e Aaa 

W oo6* e cepiatgore ae agmooine y intevceeparpa 

.&w( aRTpey» p coo» W ebor. evRHT € obovp 

eweoR eboA WR xeyanoreAecua* à$0 ke coov 

& ebor evoouyr e ovnaa* esooR eboX it ites- 

anoreAecuaa* erbe nei ujaee ce mnaooitc eur ac- 

*«ooe X Tei oe Wo1 TGOA eT on Hcalac Te Impo- 

tc: bHTHC avo WT e&CTA Oc PIN ow napaboAn M 

HHFTIRH XO TU ovoeny ecugazxe eróe eopacic i 

RHHAEC* 9€ ev TOM Ce RHAe€ ey TOM WXenpect- 

ujie AW mekpeqga- ovnoy Adi mere uJayMov Te 

17. WHoer pro moer. P. — 25. cf. Jes. 19, 1. 3. 12. P. 

KC. $&. 

Kc. B. 
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eboA oX nRao Ak mere upaaowre eboÀ 5 on- 

TOv* MàpoTv TAMOR Ge ost X iret va v e v obnve 

eT cpitaaa y M61 rrxoeic cabaoe WT àcnpodbirreve 

Ge o& eH XmnaTRei Wo! TOOM eT oW HcaYac 

Te nporbuHc iT &cnpocbHTevye oà pok exe Rita- 

eg W TÓOA M 5 aàpoQONH d X aroH* A Wnc- 

Ttooae W Tevyciparpa* Ad TevoruapAenH oxe x 

Wevenue e Aaa on X mei nav erbe nai po 

Accxooc ee i TeTvMaerue aM óe xe ov mer epe 

Hxoerc cabaoe aaa: ere mnaY mne xe A 

AS QR A apoQoNH Waerue € mnevr Hnaaa ont 

M nei uav ere WTOOv ne &RHAe. eboX oe Wu- 

TOOY Me TOVÀH W TàTÓOM Ge eT oW Hcalac. 

WT acnporpureve oà pokR M IH ovoewng eczxo X- 

MOC ee, WM TeTMAàetue aW oe out A mei nav e 

xeT cpraaa c No1 nmxoewr cabaoe* ere — T60A4 

X Ovoeut euwT àRBosUvTC M TOOTd X cabaoe na- 

. «àeoc nal er ujoom oX mromoe W vosWaAM TAY 

er ujoor oX meRcoAaA WX osXinom X noosy* erbe. 

Hal O€ aàHAX00C NAH Haxoeic YC xe nere oyu 

MAAUXÉ MAT € COTM AMàperq coTX «xe eneeuue 

?&€ MIA TIeT epe mecepoHT oHp e oovi e TAiT- 

epo it X Hvye* ac- 

$ ume oe Wrepe Mapta ovo ecoso RR wet 

UjaAoe. Nexacp axe evcee Aapia: axe ure oy Ma- 

KapIOc iUTO TiApaà corde mua em QVXM nRAQ* 

16. Duae literae erasae. — 23. Pro W X xe legendum 
X X muse, P. 25. me scriptum videtur pro Wvo. P. 
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"e WTO TeT Maujone X nÀHpoMa We mr nAmn- 
poMA THpOU* AUTO WX OR ie WI» cOR THpoy* 

5 

$ WTepe uaàpi4 ae coTX € THCOTHp ecpso 

Xt wei ujàáze. AcTeAHA Xiuoc euaujpo as acer 

ó€ euH A 1c acnaorc X mequro eboÀ. acoyoujr 

M WécoyepHTe* mnexac nacp xe nacxoesx. cov 

€ poi ràazxWoSR e nei upaxe* eumnaTRügAae nc 

AMAN € W TONOC enT ARDOR € pooy* acos- 

$ ou mot: c nexaq X MàptroaM 7e üga- 

107€ oW Ow IàpoHcia* ao Xmp p oore. oo mnt 

epeunte W coov. -uacoAnoy mne eboX. me- 

«ac «xe 

'$ naàzxoesw. poe nna ev coovi X rtumwc- 

THPIONM di TMACIA WV Rt àApoSQONM THpoy WX n aro 

15 THpov. AW TMACIA d BH apoQoON i enuapaenm 

MAN Hà Te ciparpa RaTà ee enr avrcaboov € 

poov Ho: W accceAoc enr avnapaba. avo ey- 

UjawemiRaAer XCuoov ol mesAverHpron. ere 

MevMaàcia Me eooov. e cour e ne obnHve er 

20xMaàWOvovy. cenaconRowy eboÀ X nei nav. aH X- 

Moms acoso? 

'$ ^e Ho: |c neca X AMapta. xe W ce- 

WacxoRoyv an eóoÀ: W oe e nevxoR MAoov 

€boA enr idt ujopr*: xe aliq: i ov osomx 

25 ujoMitT oit Tevyó0M* AAA cenaeipe i ov Aoeice 

oW eT coovk d X AvcTHpiOon NW TAMAUCIA X 

meo AlTUjowre NW axon* a0 evupanenimaA 

dü X AMvceTHpIoMH d TMACEIA RHET UJOOII OX I1Meo 

KH. à. 

KR. f. 
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Adtrupou re Wt m aom. cenaaxoRov eboA aoc 

oR ov opx eóoÀ axe Xm Go Q9X mrormoc 

€TMMAàT KàTàÀ TREAÀevycic X Hüjopi X AMYvCTH- 

pion* ac- 

'$ ujone ae itrepe 1c ovo eepxo d mei 

Ujace. acovoo oM e TOOTC HO! MaàpIa Tiexac 

«e Tàxoeic eie i pecqua- oynov Ait it pecpunie:. 

€ie i cenavaMe ii poe am e mey Maujore 

Xuuoor cnt X mei nay: acovoujb ae Hot (c 

Hexacp X Maàpia «xe epe tjàs d peea- ovMov 10 

evujpànoe e eiuapaenuH Adi Te cepaipa evkHT € 

obovp Ra7a nesüjopri i cop eboA. uape mev- 

Ujace aàHànTa* ày0 cenaxo X mer eujge e 

UJfone* evuJanarnaldTa 4€ € OIMAaApACHH H e Te 

Ccebaipa €YRHT € OvMHAA,. AMéevxi Aaav d eo 15 

X A€ eboX ee aYmro d uevanoTreAecaa* Aii 

we»scrToovy ii kooo. .i mesugoaitT it Rooo* Ait 

Hevujuoynm ii cuoTv* enerAH mnevaHm eo me 

Wc: wesamnoreAecua xut idt ujopi evykRHT e 

obosp* Aii we»eproov ii Rooo* Ait nevujouirr ii 20 

HOOo* Ait nevupuosH i cuoT* Te MOv Ae ai- 

Tpev p cooy i ebov. evkRHT e obovp avo coos 

ii ebor. evHHT € Ov9HaàM* mer Waocnte oe X 

Il€94II 9nt X Te ovoeng env alnoonoy* e ai- 

Hàav e rpev p coov ii ebor evo«oujr e mev- 25 

Aepoc ii obovp: avo coov W ebor evooum e 

weyontuuoogje i ovynaAe meT acq oTHep 6€ na 

8. eie aut eic. 

| 
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B Tel oe episerue e nevarorexecua oit oy Qpx-: 
$70 cqnavave oob mua ev ovmaaay* oouonoc 
Ow iH pequnie esupamemiRaA: X mp iH iH ap- 
XoW. Hceanamra € pooy evo e obovp. 

50906 ru ev owmaumnte it iteyaenanoc erbumrog. 
cewmazxoov e poov oi ow opx* eugome irroq 

€p Uam mneypequmnre esujanemniaA:r d meypaam 
€vooWUT e ovnaa. W cenacoTX e pooy ax e6ox 

*e evcouyr ii Re cor. rapa rnevujopii it vou. 

10 €T àcj[c uu TOw dW omi Wo: 1€07* eTEerAH oyeT 

Mevp& evkRHT € obosyp* avo over nespamx ev- 
KHT. € OXHAAM* ATO €yüjanenikaQet Xuoov ey- 

RHT € OvHAA* H cenmaxi TMe e pooy àan* àAAa 

oit ov oba cenap oba Xuuoov. avo oii ov arrer- 

15 AH cemaaneràr e pooy* wer coovii ce am i 

Tevoutuooujge e9HHT € OvaM. A70 Adi mes- 

UjouiT ii RKooo. aO Aii Nese[roov ii kooo* 

Adi meycuoT THpOv* cenaoi QAaay aW X Ae. 

&AAÀa cenap oba oii ow noc i oba* avo ce- 

20MaUjoIte oii ov Moo X mAanH. Av0 cenacopXx 

oit ov oc i copX* e6oÀ xe ine oómve e ujas- 

aav X I ovoeng oit wesve[yroow ii Rooo evRHT 

€ obovp. avo oi wesujouirr di KoOoO0. A70 oX 

Tzesüpuovw iW cuoT. mai e nevAHm eóoX it on- 

25 TOv evempe XMoov evhuHT it obosp. almnoomosy 

Te WOv?* aàv0 aàlrpey p coov ii eboT* eserpe it 

MevyC)CHMA THpOT E€9RHT € OTIAAM* "Xe RAC ev- 

nap oba oit ov ofa oit revontuovo eboA vnpc: 
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avo om àaltvrpey p cooy it ebor evynuT e obovp 

eveipe it xe obnsye ii neyaroreAecua Ait mes- 

cyXQHAMa THpoy: -xe Ràc oli o» obaà evep oba- 

AcQO oH ow nAaMH e€venAawa ior Ww aàpoQQO eT 

Ujoorm oii x a0 avo oi Wevciparpa ao ok 

MevAuiHTe* AU ol nesronoc rHpoy* ae Rac i 

wevynol ii Tevontuoouje A.M AM O- 

$ ow: aàcujone oe irrepe ic ovo ecpxo it 

wei uj4xe epe dprAumbc oAooc ecqcoal ii ujaze 

MIM €T epe iC axo XuMoov: acujone óe Annca 

xai: à cprAnmmpc ei e oH acnaerq Ac[OTOUJT 

€ wovepHTe ii 1c ecepso  AXLuoc axe mna-xoeic mco- 

THp. "p Tegover maY e Tpà taxe: X nenATO 

€boX avo irracWOSR € nei ujaxe eunaTRuja- 

ce MAXUMAM € M TOIHOC env ARDOR e poov erbe 

TC€RAIARONIA, acposoujf WHo1 ncoTHp H NWAàHT. 

yexacp X erAmmoc axe Tezovcia TO MAR € TA we 

nugazxe ereonan. — acovoufb ae Ho1 drAmmoc 

Trexacp W 1c oe nacoerc. erbe aup XM AvcrH- 

pror aRnodone ik Tóntuoyp WR WX apscon AW 

MevAWO MW TE€VOUMMApACHH* AW Teycriparpa* At 

Mevronoc THpov. avo ok ov obà anTpev p 

oba oW Tevoóntuooge a&vo avymnAamna -oX mes- 

ApoAoc: iT àaHp mai ce wav erbe nowaxalY X 

TIROCMOC, 2H MMON. Ac[pos- 

$ cub ae Wo: ic nexae X dprAmmoc a 

M AàeHTHCc THpOT Oo! MevepH?. oe WT alnocore 

6. nev nme, Sic scriptum pro mewmnuse. P. 

s 

E 5 

25 
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ü Teycnt ote ev ovxali iR we d »5coose TH- 

pov: oauHw oaaunt pao Xou«oc umi axe HW ca- 

GHA xe alnoone i veyonuooye i neyuaTARO 

ne i ov aHHüje X Y:v5oH* a0 weynap oy 

5 woó i scponoc ne eunoyhoX eboX Hot: i ap- 

SXONX d m anon AS d àApocOM ii oruapauerme 

MK Te cibàr:pa* avo Ait wuevTonoc THpovy Ait 

WevAnHye THpOy*: AH Hevarowm THpOv* aàYvO 

Wepe we Wvocoove uap ov oco X AuHHuje it 

10 070eng i oV TaàY* avo weepiraocR mne e ooRH 

io1 napreAoc ii ue ipvocoove ii T€Àerom* wal 

€r WnaàQIm e oov e ve RÀHponoum X mxice 

ori X  MvcerHproWr avO Hceujpone ox me eH- 

cavpoc X movoent* erbe nai oe aYnoowe i 

15 revo ntu ootge «e eyep oba* avo iiceugroprp ii- 

ceRo eb6o0À iW ToO0A* Tài er ujoom oii esm X 

dXeyROocAoc Tal eupavaac X Wd«wyocH* oe evecor- 

bov oii ow cenm avo liceo e opa ii ner na- 

ovaxai* idiTroov Ait TGOA THpC* avO0 icebo 

20€boÀ oii ov cennH iios ev Maovoal aW* ac- 

'$ ujyone oe irepe 1c ovo exo id uei 

Ujaxe e mec(uà oHTHC ACCTI € eH iii MA pla TET 
MÀ 

wecoc oii Trecónmuüjaae, à $90 TMARApIA ACIHAOTC 

exi it ovepnure & XC.  Hecac € TNaooOe|c aAMdM- 

25e*ce XMol irratgace X mteRwTOo eboÀ* avo 

9. mutesnavako. Primum ii videtur redundare et expun- 

endum P. 8. mesmmwe. Sic scriptum pro wesmurse, S. 

cf. supra p. 32. l. 6. P. 

3 

A. S. 
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Xnp cow? e poi xe Xoveo ore € pon R o$ 

AHHige 3t com etujure Xu on aco ouf it6' rtco- 

THp 6i Ov AirTUJaNMOTHe] nezcacp X Maps e 

AX: Düjace eveoMe* a0 adoR (YuacoAnq we 

€boA. oii ov? nappncia: acowoub ae iot Ma- 

prà nexac iW qc axe macoeic: d agp H oe mepe 

we Wqp»5coove naocR $60 Tvai* H evmacorqov 

irTOcp oi ov c'enH ik aàujy i cor. acoso ujó ^e 

Wo: 1c nexacp X Maàptà axe eyce Mapia* Teujnte 

&KAàXO0c oii roTMugure er nawoyce* avo Tel o»- 

oedt cà oob wi oit o» opx* avo oit ov Aitrr- 

aRpibHe* Te Mov oce ii dua oen Aaav € por 

ext aur XO ome nass aAAa dpuasn ooh aua 

murrit eGoA oit ov (QpX** a0 oit ov maponHcia* 

COTM 6€ MàÀpIA* AUVO ^F CAH drQTM X AMa- 

enTHc THpov* xe oà enH eumelraueoemg i 

it àpocon THpov dH ox arone aDO Adi d apoQo 

THpoy & or«apuenm Adi Te Cciparpa* WesaHp 

THpoyv me onm wevappe: avo ok mevcdiarpa: 

5 

10 

SVO oit Wevyceppa cic. HAàÀTAÀ O€ €T Aquopoy 20 

MAMoc aut it UJopir i6: reov memicRonoc X nos- 
L4 — Oent* Aà$0 Méepe mOvA HOvYA XAOOv Mevoeer 

Te opa! oi TevTAZIC AS Mepe nova moya 

Aoouje ne Haà"Trà HecpyApoMoc* HaàTàÀ O€ WT weI- 

RKàà7 AUMOC HO! 1eov ITrenicRonoc X moovoenut: 25 

$90 érquier Hos me ovoewgy X mapreuoc X 

MeAAXicexenR, mWoo X napadnurnrop i owoent 

Méljacjer me e vTAurTe d qt airo Adi db apscon 
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THpOvT f€T MHp Oo Te C:pà:pa* a7 oii eruap- 

M€MH* ATO UJAcrrp neo X mnoyoen it TooTOv 

X d apocon TrHpov H x aron* avo HR TOOTOY 

A Ho apocon THpov i eíaapaennu: Adi Wa Te 

ciparpa* metgaeje y cap Aou Tre. XC rev ujyroprp 

MAQOT* ATO UJAqRIM € I CHOPAACTHC €T Or 

7&O00v nqvpey RoTe it neyRvyRAOc oii ov ceng 

&7Q Upàaeer TevyooA eT iH omnTOov* Aid muege it 

TevTAIpo* ajo AH X Aoverooye i uevybóaA. 

&cQO Adi d cpoe ii steycoAMa* avo MeAaxicea en 

THnapaAnHaurrop X mnovoenn ujgaepcog iW i 604 

€TALMA Tw * MWOepr mevovoeur e mne oHcavpoc X 

TloyOent a90 TevosAH THpov o: nevyepny ujav- 

coovoov e oovw dio: i Aerroypeoc ii i apoQo 

THpOy* aà$0 ujísaxrrov Ho: ik Aerrovspcoc i ii 

apocoK THpoy ii e:nuapaenH: Adi m Aerrosp- 

voc M Te ciparpa: Wat ev X mecHv d age 

Wceaay X |y»oocH M poue avo u TÉWH a0 

WR oae: ot enHpron* oi oan: aà7( WHceooov- 

cov e neer Rocuoc We TMinTpOMe* àvO On AX 

napaAnumrop X npn Ax X mnapadnumrop X 

Tl000 esüjano(Qujr e vmne Mcenay e we CQHMA 

KR W ouruoogge d st aigHn* AM We cocHAa W er- 

MàpMenH* Adi Hà T€ ciparpa avo ujgaerer To ou 

X novoem W voorov a0 ujvcobre no: X na- 

13. vevosn scriptum videtur pro mevosam. P. 20. In 

MS. legitur € neex kocuoc pro € ne &ocuoc, vel € NWéi Koc- 

Ac. cf. infra p. 96. 1. 9. P. 24. ujaqqg.. Sic scriptum pro 

uja. ver. 2. 

Ax. à. 
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paAnumrop X IpH HceRAA-c UJ&TOS TAA ROX 

mapaAnumrop X AeAxicemen* mpeecorb n 

ovoeut avo mnevosamon d cop. davor e 

T€ Cparpa* eT X mecHT d HW AION Hceaacp M 

V:95cH X poxe* avo om gjyaaqg m xaqe:5 

e TbwH* or enpron* or o^ Ànr* RàTA TIRSRAOC 

W Ko apocox M Te c baà!pa €TMMAS. ATO RATA 

We CoCQHMà THpov WX T€ecOWUROTEOe*. AàvQO Hceno- 

«ov e nei Rocuoc Te TAM TpOMe* aà930 Wce- 

ujone X Yyv5cH oX IrTONMOC €TMAMaAY HAàTA O€ 10 

exT àYovo eYeao Xo4oc nnd: nal ce WxeyxoR 

eboX Xiuoov re evuHn: oà oH eunare TeyooM 

cbog opai i omrov* avo Wcecomb* avo Wce- 

aTOnmr H Wcep aTGOOoAM* acujorne oe ireposp 

&TOOM ATO & TC€vGOM àpoQr W (QxH opal W 15 

onTov a70 Wcep ob oW TeyooM* avo ngq- 

«Y N61 Trevovoent er üjoor oX meyrornoc* aso 

WTe revAuvrepo &oÀ eboA: ao ire nTHpq oX 

€ opaàY oi ow cemnn* acujomne oe Wrepoverue e 

3xaàY opal oX mre ovoemnyg. avo ecqujawujone i620 

TtiapreA oc irre iYynepoc XC MeAseicex en mmnapa- 

AnwrrrOp* wegaejetr oit. e6oN rre, nto e oosu 

€ TAHTe M M àpoQOW H X AHK0H THpOY* ayOo 

€ TAHTe X M àpoQO THpov à eruapaeng. Ad 

Wa T€ Ciparpa* aàvO ugaqurprOpovy* iUjrpev 25 

KO cboÀ Wo1 neyRysRAOc oW ov oenn* aso R 

TevWov ujaáveWibe ncecrre ki T60A V ca - 60A X- 

Aooy* e&oÀ oX muepe à TrevTanpo* aso eboX 
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QK X Aoveroove W mesyhóaA-* avo eboÀ om m 
(ovre X neyceoaa* avo upcorqoy Wo1 ueà- 
?iceAeR imnapadlnAmrOop X noyoent RATA oe€ 
€ gacaàac epum eGoÀ* aso nga neyovoent 

5€ ne encavypoc X mnovoent* ayo eon X nevy- 

copA. tüUgàpe i apocox THpoy W adon* aso n 

SpXON Ho ernuapaenH Adi WA T€ ctparpa ujas- 

KOTE € poc icecoXR AU40c* àyQ MeyRAAY € er 

€ p W»xXH oX mnRocuoc: gjAvoAR oe W Tev- 

1007XÀH. oe i nesp aTGOowu* WHceaTOnr* ATO WTe 

TeYOOA (AW opal W oHTOy* avo re TevAdir- 

epo 60V e&oA* àAAa uasouRe xe W nevyhoA 

eboA aXXa axe eveocR Wcep ov — woo W ovo- 

eiu €A HeV (OK A 

15 nàpreAoc iu we l:y9000ve WX TeAron* waY eT 

MAUJOIEe O0X Ie eHcavpoc X Tovoent* acujore 

6e epe w àpsQoMN H i AKON AW Nà Oernuapae- 

XH Ad wa Te Ciparpa. evaunHm eboÀ* eveype X 

Wei v»noc eyRTO Xuoov evoyoA X Hncopx W 

20 'T€YO09ÀH eunovRaav e p Y»»H oX mkgocuoc 

m TAUtTpOMeE «e eveocR evo Wk ppo*: avo u- 

cep ow noo WX ovoeng WHÓoAÀ vaàY Wo: Ww ToOA* 

MàY er o X 560A ii oHTov ere Wrooy we ue ipy- 

*Qeove* wai coe avo(Q everpe Xuoov ix RYRAOC 

25 cwav evaHm eboÀ: aàcupone oe iTeprer eiwa- 

$oR e opat e TrarARONiA env avTaoMeT cT- 

3. incertum num « sit litera a an litera 5c. 13. 14. Sic 
legitur in Cod. Msto. 22. * expunctum ab ipso scriba MS. 

2e. &. 

AUC. we 
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Gnmrc. orm vReÀevcrc X nujopn X wvermprone 

aYer e opal e TAHTe Ww H Typaimnoc 

uou &poQO 

X mAmTeWoosc dH arxon* epe mnaemavAa iW ov- 

oent oroQT. eio H ovoent euatjo €uano* e Adi 

UJ e novoent e xtecujoor Xtuoi* acujone oe W- 

Teposuay e mmoo ii ovoent ev Ujoom Xo! iio! 

uu TO?peiutoc €TALMAT,. à IHMOO d àAAàMAC IITy- 

ponuroc AW T?panuoc THpov M HAUUTCHOOSC 

i arQM avapsQecear THpov X noMeaer Au 

WOvyoeut X maenasAaa evoyeup RàTeoce MAMOc 

QaTHv?* «xe eveock oH oii revAurrepo* wal oe 

Meveipe X007 IIe eH cecoosit am oe eymnoAe- 

ME AGE gIM* dTepovaTART:! Ge € avmoAeur: Ait 

YlovOoeut TOTE€ AMOR HàTà TReÀevcic XC nujopit 

X AcerHprou* almoowue üH i óutuoogje Aii 

ApoAoc i nevaroH* Ait H ontuoone ir Tevor- 

MApMeHH* Adi Treyciparpa: aso alrpey p cooy 

& ebor evyooujr e ujowr i Rooo iH obosp* avo 

€ we ejroo? it Rooo* avo e iter X reyoor ebod 

A70 € nevupuov ii cScHMà RàTA 6€ po e evo 

MXAMoc ii upopr* TeyomnkROTe Ae H Teyouto oup 

eYnoonmec e Re Tàaczic* av( alrpev p Re cooy 

8 ebov evooujr e we obónve Wt nevanoreAecua 

oH we eyroov X ROooo ii OvyMAM* àv oi wxey- 

UoXT iH kHooo* avo oi ner X mevoor eboà- 

A&7O oX nevupJuovW id cocHuaà* a$0 alrpevy p 

Qba git ov woc i oba- avo airpey nad eit 

10 

15 

20 

25 
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ov mann Ho: ii 8 poen 8 OATROM. AD«0 HW ap- 

Xon rHpov à enmuapaenH Ad Wa Te Crpaipa* 

&7O aluyrpropov euaTe. a0 Mnoveuy óoX- 

6OM* Ge xut X Trey nay e ROTOY € Hncopx it 

5 TewvovAn* e Tpev OMeRt]* 7e epe itey TOrioc (cR 

evAHwM eboA. aco xe evep ov moo i ovoemgy 

evo ik ppo* aAA irreprqr it ov os«om it upjouT 

WTe nevcoA alnoone H wevyciparpa € T7pey p Aq. 6. 

ov ovoiu evoouyr e otosyp: avo Hcep Re ov- 

10 0Yuj evo«oujr e ovnaMa* ainoowe i reyontuo- 

euge THpC Aii nevapouoc THpE* avo alrpec 

óGenH Wo1 v6ontuooge X mevapouoc «xe eye- 

cot oit ow cenH. avo iHceoÀ e opaY oit ov 

cGemH: avo alirchRo HR neyRyRAÀOc. aT alTpec 

15 à&caY Ho1 Tevontuooujge* aàsj0 av56€nH euaujo. 

avo asp oóa oi Tevontuooge avo Xmos- 

UJÓOMOOA ant X mei ua e oAR id evan X 

IcopX X TCcoTQj X mnevovoiw ajo ow aTcÓRO 

8 wevovoeng Ait nev5eponoc: axe ecexog ebox 

2008 ov óenH io: naprodoc d TeXiom irre we 

Wdrv95eoove er naar wvcerHpion: mat er natjore 

OX ne eHcavpoc X movoen: i ca-Ó6HBA ce axe 

aímoone HR we»apouoc: aso d ca-ÓHÀ xe aY- Our a. 

TcbROo HK mesocponoc neynaka Aaay am mne X 

25 «yv oH € er e ngocuoc eibe os 'ÀnH X rnevcopu 

15. literae «p et * in voce a seems super se invicem scriptae. 

48. alterum literae * brachium in voce a&svchóko erasum, ita 

ut alterum accederet ad formam literae x. Kev. 
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€T O9OJAR XO aàT70 WeyWaTAREe Ov AMHHüJe 

X WXywocH ne: erbe naàY oe aiaooc mm X m 

ovoeug xe aYrcbke we ovoenmg erbe macomu 

e€eX4on me 4H Aaav X Wv5cH eu osaal me 

HT aYrcRe me ovoeng ae Aii me 5cponoc erbe 5 

TnapreAoc i TeAeron di ue Wdy5Qoove ev nazi 

MSycerHpron eve Wroov ne dH comm avo eme x- 

nrrcóke Mes5cponoce, xe ud Aaav X dprv»eH n 

ovAimH  Maovrxal: aAA nesnaanogadrcRe me 

oX nRoOoT* nai er ujoom on Tcapz m it ap-10 

Sow: nai ce ne nuaxe ev epeujue Xaol e 

poq om ov AirraRpibnc, 

'$ acuone ae iWTepe 1c ovo eepxo 

Mei üQjaxe e Mé(q[uaOHTHC. a7vIIlAoTOY THpov 

o: Ov colr A&TOvQuyr Waed* avo necaw Wa 15 

92$€ àWMONM oe Ma&àHaàplioC Tlàpà poe niau* € aH- 

GOWH xau eboX d wel uoo X AmnTMOG. 

$ »qovoo ocv e Toowj ido: ic oX 

müpjàxe  mnexaep i  MeepuaeHTHc Xe coTX 

coTvX erbe idi uaxe eur  avujyone Xo! 20 

ok i apocon Xx nAurreWooyc H argu Adi Wey- 

&p*O THpov Ai nevxolc Ait Mevezovcena At 

MeyacvceAoc, Adi nevyapseacceAoc* irrepoysuay 

6e e n€avAMa M Ovoen eT owooQTm. irroo0$ Ait 

MevocopiecsHgsCoc à TOvPA Hoya MAooyv aw-25 

WAT € ILAVCTHpION A IIevpai: ecqujoom oX ma- 

4. uy vocis euy superscriptum in MS. 9. Ultima vocis 
emosXrcke litera videtur esse e. Rev. est e. 



Al 
€WATAA dH OvOentTtAY er ow0QT. ATIIAOTOT TH- 

pov or umevepmny. avovoulr X mewavAa HW oy- 

oemt eT orOQoT* avo avoug eóoÀ vHpov or ov 

COIL, £€)0X0) XMOC* Xe IL0C à Ipxoerc X THpeq 

5 ovorbit eboX eunitexue* avo avovAmeye THpoy 

O0! Ov cOH € Hcà M oov9M ire Wi cà W oovue 

830 WevTprAvMaMOC THpovY Ait nevynooóo X Tpo- 

WHaàTOp* Aà9(0 MeyacenHTOC Adi Mevagjrocenne. 

AR WeycennHTvoc Adi WeyovTe. Adi ievcnur- 

10 enp* Ai WwevcoiocrHp* oaànaz oanàoc Aii 

MevMOÓ THpOY* àyvNayv € Ww vypanwoc X mes- 

TOlNOCc € àv TevoOoA cbok opai HW oHTOv* Av 

asujone oit ow AivrGQb* avo avtUone ooov 

oit ov Hoc ii oore e uii uj e poc: ayo wev- 

45 eeopt 1e X ILMYyCTHpION XO I€vpaH oX Iraen- 

AQOMA ATO Me ATO TOOTOY II€ € ei iceovoujr 

X nuycerHpion X Nevypawn ev ox —Haàe€navAaA. 

a7(o Xnoveup oóXoou* erbe muocó i ovolw er 

Ujoor mA4uai* aAAa iT àvovour evoyHwy x- 

20.40Y ii ov uyru. idiT avOvOUur ae X Iovoent 

X màenavaa* av0 avou eboÀ vHpov or ov 

com evovAMMeve € Ica Ww oovM irre MI cà M oov* 

acujorne oe irepe nat upone ii i Typaiutoc eT 

Ujoor oit ii aàapoQOM aT7couUw THpoy avoe e 

25 MecHT. oH Wevano aU0 AUwIJOIte ii ee Wu px 

H ROcMOC €T MOOvT. € AM Auere Ii onToy* Wu oc 

3. Xwnpq scriptum pro X mTmpq P. — 5. nescdocinp 

legitur in Manuscr. pro nesdocinp P. 

RÀ 

^e. &. 

*Xe. 5. 



M. x. 

492 

Ow enr àvyaàaàc X mtay iT aYqr i vevoOoA it 

oenTov: acpmome óe Aitiica waY. ivreprer e&ox 

ioc ATO €TAÀLMAP* A THOTA IIOVA ÉD o WeT UJOOIT 

THpov oX naurrcHOO?C ÓH AàI0N. AvMOTp THpoT 

€ oOvM € MePTAZIC. AU( ATOR eboA i xev- 5 

obnve RàTAÀ O€ eWwT àlRaay AXMoc. e "Tpev p 

coov ii ebhor ewvnnuT e obovp everpe it nevobnse 

ok meveproov ii Rooo. Aii wevüjounr d RoOO. 

Mii wer X rmevoor eboA* ao ow Hcep Re coov 

i ebor ewo(Oouyr e ownaM* avo e uevujoaun Hn 10 

KOOO0. Aii mese[roov it ROOO. Aiii NMeT X IIevooT 

€boA. TaàY om 7e ee er oviaMooujge Atuoc iit 

WeT üjoorm oit exuapaemnm Air ve cepaspa. 

'$ acujpone ce AWWca waY aYer e moice 
————— 

— 

Ujà i RHàTAIICTACMA M TMeo AurrüjoMTe idi Wt 45 

&X0 aAcujoHe oe Wreprer eai neyvhRaTalnerac- 

Mà. AUCOR MAÀTAAY ATOUTOM HAY. ATeT e oovu 
——— 

— 

€ TMco AAMTUJOM TE X 3E ATO? eoe € "Inceryic 

codpià ec oA TrecHT X HAMeo Aurrüjou re ii aro 

STOC MàTaàac € MH OvONn AXUuoov oAàTHC* aMec- 20 

OMooc ae me AC QAM €TMAAMT €ecAvner A30 ecp 

oHbe* xe Xumrovaxric e maeo anrujoarre it. arco, 

IlecTOItOC eT XO TNXice* aco) om mnecivmn: ne erbe 

A owe emT aàe[(4av Wàc HOT mavyeaanHc: may 

ere ova ne oX muounr H TpravmaMoc. xaAY25 

4e eigammgaaxe numi erbe mevcop eboA- 

qnazxo e pori X mnmwverHprow ae moc a Wa 

19. litera e lineola transfixa et & puncto notata. 
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Une MMoc. acujome oe itrepecuay e pol ii6* 

"TIicT!C COdb!à eio ii ovoeut euaujo eualujo. e 

Ad Qr e novoeut e mnecqujoon Xuol acujomne 

ok ov noc i nroprp avo aà cour e6oX oX s. a. 

5 movoednt X mnaenacMa: Acnmay e nuwerHpion X 

M necpan oX mHaenavaa: AvO Aii neoov THyX] 

X mecuwvyerHpiow axe wecupoon i ujopii mne ox 

Il'TOIIOC AX TIXice* OX maeo AurrüjoAre A AQ. 

BAÀA MeujacovAMese ne e novoent ev X nasce, 

10FàY eT aàcHaàv € poe oX IRATANHETACAA X me 

e€Hcaypoc X mnovoeut* acujone óe ivrepecoQo 

€covMMeye e movolu eT X Ipbxice, à W apoQon 

THpov Gol er oàTX In06 cnav i TprasyHa- 

MOC A90 Aii necaoopaTroc ev ooTp € poc* avo 

15 -Re-xo0v Tenoovye X mpoboAn it àoopaoc erer- 

^H "IHcTICc cotpra Adi Tmeccyniycoc: irrToow Adi 

WH-Re-o0)97cunoovc X npotoÀn ujáyp aovracrre 

X mnpoboàn mnaí emr acqnpobaAe Xtwooy €$oÀ Xs. &. 

Wo: moo X mnponaTop ii àoopaToc: irroc Ait 

20H05 cnuay i TpraynaaMoc: acujo- 

'$ mne ce epe 1c ao ii Wal e ineepua.enmHc, 

acei e eH iio1 Maàp!oMM II€xac xe maxoeic: 

aYcoTM € poR X Hy ovoeny enoo Auwoc. xe 

TIHNceTie cocbra ov eboÀ ooo0c T€ 9X TpXovTac[re 

25 X npoboAn* avo moc ncujoon ax oX mevTo- 

4. una litera evanuit. 5. mowvoent. Sic scriptum pro 

mosoent — 6. X X necpam. dta scriptum in MS. pro « 

necpaut. 
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HOoc* aàAAÀa aàRxooc «e aàloTC ec X mecHT 

ILueo AMWwTUjouTe i aro. acosoubó ii: rl sl 

Trexac[ d Meepua OHTHC* oe acujore epe mmeceric 

CcOotpià oX IIMeO AutTüJoAcre HW x AXO OoX mTOrmoc 

i weccuHy T7THpov WY aoopaToc ere irTOOY? Me 5 

«ovyTaepre M npoboàn ire nuoóo ii aoopaToc: 

AR. a. AcUpoNe oe OYTX TrTOUJ XC TMüjoprt X .MvcCTH- 

pron. acó«ouyr e mxice i161 "miei codi ac- 

Maàv € HOvTOeCent Xv. HRATAIHeTACAMA M IH€ OHCAÀYy- 

poc X mnovoent a0 acemevA: e &o&íR e mro- 10 

Hoc eTMAMa?s. à7( AucoMooA e bon e mronoc 

€TAMAMT. AàCcÀo ae ecerpe X TLuycTHpron X TMeo 

AurrüJou Te i a:xon* aAA MecovAmnesye me e 

ToTOeurt Xi IbX:ice TmewT AàcHavw € pocj ox Tmovy- 

OCeurt Av HRHATANMECTACAA X Te eHcavpoc X mnoy- 15 

oeurn acujgorre oe €cowAMeve € ITTOHOC X. IrxXice., 

OM apocoN THpov eT upjpoor oX mnaurrcenoosc 

W ar)oW acAecroc nal er X mnecunr. €60M axe 

&cÀo oi mevAcvernpion, avo eboX ee acoveuj 

$c e marce WHcp ox ao0v THpoy* erbe nat oe 20 

Ah. b. ACG'ONWT € poc avQ avAecrOc* aso nmooó i 

Tp'asHadMoc H ayeaaHc ere meo upouurr me 
W TpraTHad(c Tal ev ujoon oX meo Aiirüjou- 

Te H a4) nai ewr aqp aTcoTX e XAurjmnpo- 

6aAAe eboA X meoWTQ vHpq ü Tét[oO0A eT i25 
emT. ovae XurpY mnceost X meqovoent X ne 
ovoemy er à Ww apocon Teyco Tt d ommq 

eqgoveuy p aoerc € opat exX meo AiirüjoAcre it 
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AJON OTHpO] Mir eT üjoom e WeejyecHT*  àcujpore 

ce Wrepe i &pocoM X mAuTeMoose HW ATQ 

WTepovououT e Tmcrc CcOtpià. "TàY ev X mneve- 

THé. àvMecTOCc euaTé* àv Int065 d Tpravsa- 

5 MOC ii aàveaaHc nal env aàlovo etexo XAMoc 

MHTH T€ Mov erbéumiaq: &cpovoo oOQOQ'[ it cà ii uc. à. 

&poQon X naAurreHooye PH arxQne avo &e[o oT 

 eooq € "mere coda: avo acpuecroc eua re: 

^*€ àcMeeve e ÓoR e mnoyoeut naY er exoce e 

10 poc* avo) acmpobaAe ebo i on". ii ow moc 

AH co«X iR oo X «ovt. avo eboX oit Tecos n 

er i om acqmnpobaAe e6oA i Re unHHue X 

npoboÀH it o»A:RH evwuatgr euaTe, a7 acj- 

?€oovcow e Ww TOHOC A IIféCcHT. € XX Mepoc A me 

15 TeOoct cxe eveoopo € "HtcTiC. cOtbià. Mua v. 

aso Hcedqr TecóoA mn ome: €boX ce aàcwueesye 

e óoR e naxice* nói em o€* ^00 THpoy* avo 

*X€ àcÀo ow eceipe X mewvuvyerHpion* aa 

acc(o ecp onbe ecujute di cà moyoent env ac- 

20Maàv € porq* avo avAecrOc id61 HR aàpoQO er 

aoe H er óeevr € pr eveipe MModq* avo on Mc, f. 

&MecrOc Ho13 Me iQ»Aaz THpovy* eT oi X 

IrAH ii m arou* acujone ce Adiüca maY eboA 

OVrA TPTOUUJ XC nügopit ib TOUJ. à IH MOG i av- 

25 eaTHc ii rprajMaMOc € Ova Ine oX UJoAuirm i 

21. mapr exaratum in MS., extra lineam scriptum, cor- 

rectoris manum prodere videtur mx. — Neutiquam obscurius 

scriptum est wvcruprom Rev. 22. awecrOoc. Sic scriptum 
in MS. pro às«ecroc. 25. eX mourn. Sic in MS. legitur 
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TPp'AvMAMOC, Aàc[ATO Re W TcOtpra opat 9X ItMeo 

AirrujouTe ii àar:om e Tpec óouyr e X Mepoc X 

HecHT. ^e ecewnayv e Téee(avMaAMi:c dH ovoent X 

ILMà €TXLMAT. TAY er O ii o0 X MOSY, avo W- 

cemiesM!r e poc. Hcet e mTONOc eTMAMav Wced 5 

X mnecovoeut ii omrc. actujorne óe Aiica mal, 

àcoOoujr € IecHT àcHaày € Téc[GoA WM ovoent 

on XQ Mepoc X mecHT, a7 Me ncerue mne axe 

T^ HI TprasiaAMOC d avearTHc vé, aXXa mec- 

Aeesye e poc ze oy eboA OX mOovoent Te* Trew 10 

&cnay € poc c1 ir uopr ox Imxice, mali ey 

e6oX ne OX HRAàTAIIeTACMA X Hé OHcAàvypoc X 

Hovoeni* a$70 aàcAaeeve i onec xe entaboR € 

T'TOIIOC €TALMA Y *QOpic nacyncycoc üT aep x 

Tlovoeut HT à'TaAMiOq Mal ii oew aromW d owoeur 15 

«e eieuj 6Xc0A. it boR. e mnovoeur HTe Wr oy- 

oem mai er oX mxice di idi cce WnaàY Ge ec- 

Aeeve e poov acer eboA oX mnecronoc X Meo 
— 

— 

AurrüjoA Te W ATQNM* ATO) Acer € opa e mueo 

MiuTCHOOTYC d ATK)OHu* AYAKO0Re ALMOC Ho* H &p- 20 

SQON HW ATQUE AU) A$OKQWHT e poc xe ac- 

Meeve e oe v Aiimmnoóo* acer ae om eboA ox 

ILuMTCMOOYC HM ATQ. aAcei e wu TOonoc X me 

fP8Ooc. ATO acl mecovoe:i e E GOMA M Oovoeut 

hi 90 X MOST. «e eceouMceRC* AvROTE A€ € poc 25 

pro ex mmpourr P. — 8. we mcerue. Sic scriptum pro m 
mecenue. — 15. Wr aTaAuOq. Sic scriptum pro itr eOUTSAUOS. « s : 22. v (pro €v) scriptum super obliteratum 4. 



4T. 
Wo: we npoboAoove THpow i owAron X may- 
eaTHc: avo "p mos HW cow iW ovoent iH oo X 
MOUY* ACOAMR H it Acutadaude dH ovyoeun oit Tco- 

(raf àTO accoq X necosoent &COMERCI. a0 

5 TecowAH. avuoxc eóoA e ne oQaoc* acügone 

X ov apocon W o0 X ost ox ne yeaoc: epe 

"TEécdmatje o X HoOoT. A90 epe Teq-ne-nauje o 

X RAKe* ere iToq mne YàÀaabaoo* mai env 

e&Yxooq e porW id ov Annge i com* wal oce 

10 Wrepovujorre acp ó«ob o1 Tcocbra euatgo eua- 

Ujo* àv oM acor TooTC do: Y cou W ovoent 

i oo X AMo?1 eTALuaT € Tpec epp it it GoA "rH- 

pov X ovoeut oW Tcorcpià as« M 60A "THpow 

W ovXrmoOM iT€ IlÀvOeaàAHc aàvHOTe € TCO(p!a 

150r ov com avoo Xuoc* acoup eboA euaujo 

€waujo No61 TIHcTIC corpia* acotuj e opa e rogs- 

oim WTe nr ovoent* nal env acuayv e pocp ant 

it uyjopit e acmicTresye e poe. avo acxo X vel 

M€, 

MeTàWMOIA €coo) MAMoc M Tel oe. «e TloYOoent 

20 WTe i oToeui mai env almcreye e poe xut 

Iu UpJopit* c«oTM 6€ Te WHov novoent e TàMeTaA- 

MOIA* MAOMET IIOYOEUL ae à oeW Aceye evooov 

€x e oovw e poi. alicou ( nHovoeurt e mw e- 

poc er X mnecHT. aYnaw ey ovoent M maa eru- 

25 Mà €iueeye oe euaboR e mronoc eTMMAaA 

2. X maseeaTHc. Sic scriptum pro X maveaanc, S. 

cf. paullo superius «c, &. et infra uz, &. P. — 4. &couexs. 

Sic scriptum pro € &couens vel er acouexq. — 20. xu ovoer. 

Sic scriptum pro mn: ovoemnt, 

&e 
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WTAer novoent e-Xuas: A70 aibon aYupome 

QX HRAKREe* €T QM He aoc M IecHT* A0. M- 

mreuj 6604. € o0X eboX*. e Dok e naronoc 

eboA «e aiooa ok we mnpoboAoove THpov XM 

nr àveaaHc: avo CY 604 KR oo X ovi ace 

maosoeu er KR omr: avo aioup eboÀ ew bon- 

€1à* a7(0 Xue naopoov er e opal oX mhkaRe*: 

aso aYicouyr e maxice* oe eqebonor e poi Wot 

Iloyoent €r àYnaore e poe* avo WMrepiooujyr 

€ nxice àluay e wm apoQon THpov W HW aAW0N 

e naujoov* aso evoouUjr e opal e «oi evpa- 

we Xuuot e Xmp Aaa» wav e neooov* AAA 

WXevAocre ALMOl ne e IUXTxH* AàAv(0 Wrepoynacs 

€ x àapoonu k m amu éevpaue Ac.uot iio: we u 

npoboAoose X mnaveaamHc. avenue xe W cena- 

Gone: e poi am dot: & apoQont W adno avo ay- 

TOR M onv No: we npoboAoove erMMay* nai 

€ Wevoo X0 oli Ov xri GoMC* aàyoO novoent 

ere Mnwejgrr| axoR X TOOTOY. A9 A Toor. 

T€ MOY 6€ HOvoeut Wk TAXÀHO!A RHcoovhH oe HT 

AYp nat om TraAAurrbaA- on. eYueeve axe ecqum e 

por Mo: noyoent i oo X Ao»1 avo mrobe 

ewT àlYaae c[(ovouop X meno eboÀ* Xump 7paà 

UjoQ'T 6e mnzoer* xe iT aluaore e nengoyoent 

eu P QUjopir* mxoerc novyoent ive X óou* np 

Tpà UocoT 6€ X naovyoent: axe erbe Tekatpopun 

AUt meRovoent ir alujone oX mei oox:- a0 

ev ujme occ eboX e aot. avo erbe TAoeice 
oT v 

5 

10 

15 

20 

25 
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X meRovOoent  aàYp Uo e macnuy mr aoopa- 

TOC. A90 Ait te rpoboXoove noc itre Tha phrAo- 

WT à MAY üorne Xu«oí ( mnovyoeur axe anoo e 

TteRMA iW Qjore* avo acer e opat e axo! Hot 

5 NGOQWT X HàveaaHc HàY eve AurjcoTM ii cà 

TeRReAevceic e Tpeep npobaAe e6o0X oit ve npo- 

BoXnH i reco eboX axe aYujone oX meqarom uc. 6. 

ex cepe àm X mequycerHproun* av Mey- 

KOMUj. ALMOY me: MoO* iW apoQonM THpOoTv ii aro 

10&70 aYupyonme oX mromoc evrXuav eip onóe ei- 

Ujute it cà movoent env aYuavy e poc oX mxice 

aso. wev»gnte i col ne ioi me dsàAaz i x 

II AH HW m anon avo HWevcROITe XMoi THpov 

me io: Mer Tàoe oX mevAvcerHpion* amok ae 

15 Weioouyr e opat e naxice* e opal € poR moy- 

Oflw. avo alnaore e pok Te Mov óe€ mnovolu 

ire wu ovoent "Lonx opai oX mnnmake ire we 

*Qàoc eupse RovOUp e e ex e naouer, ov Woó 

Tie HeRM&à coTX € pol oii ov Ae. a0 Wwc- 

20MovoX Xuuoi* Waower eboA oi evÀH X met 

- mAHREe «xe M MaoAc HW oHT( «e Raàc eienovoXx e 

we npoboAoove X naveaaHc iH move: mal eT c. à. 

oo* Xu4oi* avo eboX oit nevreooov. Xnp Tpe 

Hei RARe OuecT* aso Tei coA iW oà X Movit. 

2; np Tpec oAR HR TacoM THpC Ua-boX* aO 

2. npoboAoosve moc. Sic scriptum pro mpo&oAoose X 

soc. O9. K arm. Sic scriptum pro K st &xor..— 24. In voce 

9a scriptum est & in MS. loco o. 
$ Á 
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Xp pe nei 5Qaoc oobc e6o0À exi Tacow* 

€O'TX € poi mnovoent xe anoyv HeRWà aO 

cGoUyr € opat e oso0Y RHaTà naUjài di MITTHAHT 

X mnenovoiwu: Xurp Roe X mneRoo ca-60à XCuoi 

«e "omg eware: oGenm covw e pot avo 

WenovoX H TAGOM* Hàouer erbe iH àapocon er 

MocrTe XXu0Ol ae iiTOR TrteT coovit XC mnaoQoos* At 

TlAoQUj MW (pop ii Tràcou: emT avequc mW 

TOOT* ceujoon X mTeRATO ehoM* Hos memr aw- 

«oi oii wel mneooov THpovy* 9Qpo HAY RAÀTÀ 

TlereoKAR* à TAGOAM OOuyr eboX oi vumre Wi 

Me 5càoc* àvO oH TMHTEe ii W- RàAREe* alouOujr 

€boX omrt X nac»niscoc. «xe eepury iege 

e «oi. av90 Xugrjei* aso we aicoujr me xe 

eiui nep 604 nai* amo Mmoe e poq* aso 

WTepigute i ca novoent al uai ii o» RARE: 

àT7o Hrepnuyure d ca TàcO4. aol wai HW ov 

OTAH* Te NOT Oe novoenut ire n: ovolw. mnRaA- 

Ke, Adi evsXn: emT airov e ao i5: we npo- 

boAoove X naveaTHc* Aapov ujpone may ev- 

Gopoc aàv(0 Maàpoyv GAowAX e oovm e poov 
àcu) WUTOvPEOIO Hay aj WceckamaaWire Wce- 

TMÓOR € mronoc X neyasoaTHue: Mapov 6o ox 

nRaàkHe WHcerAnaoy eboX e mnovoeut* uapoy óoujr 

10 

20 

€ ne *caoc HW wav niu* avo Xnp Tpey ooOujyr 25 
€ IPXicé* anne € opaY e xooy X neyxi-n6a* 

MB. AU, MA per TAo007 HG1 TtreRoar* Xurp Tpey 6o&k 

9. sic scriptum in MS. pro X uitrnanm vel gt vara. 
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€ nevronoe aun X mei nay: oaTA nevaveaanc 

Wo wovve* aco Xmp Tpe ideegmpoboAoose 6o&k € 
WéevTOHOC 21 X( mel nay: xe oy acebnc me: 
$&U7O Ov avOaTHC ne mevnovve av mecpueeye 

ne xe itr àcqp wei neoooy e&oX or Toovt em 
(coovit po am ae i ca-6nX ae avebbiot na TA 

TeRTOUJ it neeptaujóMo oM e poi am nes aAAa 

irreperobórot OrrX HeRTOUJ. AvAIQREe XUuol it 

Qovo: avo a WevnpoboAoose oveo o:ce exX 

naebbr* avo asc d ov cow it ovoenr ii om. 

UO OM AvOF TOOTOY ii OvOQOXM* AàvoO0c Xo 

€4aljo € Tpey ej X novoenm vTHpe er ii onT 

erbe env avxoí it omrov: Xmnp pev Óon e 

opa! e nueo AUtTüJoALTe ii aàX9 IrTOmMOC H 7AI- 

HAIOCTMH* A70 XIp Tpev om e oos e mne 

RAÀHpoc iW ner ovcoTq Xuuooy* Adt meyovoni: 

evo Xp vpev Qn e oovi e wev naaeramnoi 

oit ov cGennH: e vpev «x: wvycTHpron oii ov oe- 

HH oX movoent: eboA ae avcepg naovoenr anon 

ii oHT* Aàv(0 à TàAGOAM aàpxer i oii opal i 

OHT* AU7(O AàlUjoQT X Haovoent: 7€ nov ce noy- 

oent er ii oHTK ner ujoom nat YovAuteve e 

nenpa Tloyoi oii ov eoov* aàv0( HàovAMoc 

HOovoent Maperq panakR dH ee im ov AvcTHpron 

eeovorb* nai er «1 e oovm e 4 mv»àn X mnos- 

oeut này er ovnaxoodq dior: wey mnaaerAioer: 

avo idcecoT7t XM mecqovoeut* T€ Mov 6e Aaàpe 

16. ovcoq. ov in marg. scriptum. 
A* 

At, £.. 

M9. $9. 
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8 ovÀn vHpos pate: upmwe THpTH WW ca mov- 

oim Tapecono idiot: T60A W TeTAupvooH em E oit 

THOTNH* ae à Hovoent co7X € WX ovÀH* avo 

MQMaRa AaaT am HovÀnH e Mm[coreqov* Aape 

we Wvo0coove Ait i ovàH. cov e mxoeic m 

e&JoM THpOvV* Ai d ov7ARH. Ait ner i oHTOY TH- 

pov: «e Imntovve nanoyoM dH Teri vH e6o0X 

oii ovÀu mniu* avO cenacobre it ov roXic opat 

OM IlOvOEent* àv Me id:v95oovre THpov eT Wa- 

WOTOX* cemaovoOo oli rnoXic era v. HcegAH- 

ponou:r ALMoc aT70 Te W:rv»oH y MeT Hao AMvc- 

THpioR cHuaUjore oX TNTOIOC €TMMAàv* a0 

MeNT ADUSIE ACTHpIOM OXC Hecppaar cenatugone ii 

omTc: acujone oe 

$ epe ic oo idi wei ujaxe e mecepuaeoHnHc 

Tlexac[ av oe nai mne epyAauoc env acxooq 

Wo1 "nicTic cod:a* od Tecujpopi X .eramora 

ecaeranot erbe necuobe* avo ecaxo Hm Qo niu 

€wT aàvUüjole XMoc* Te Mov ó6e nere ovit Ma- 

axe Mao e coTX Màpee cOTM: acer ox 

$ € em Ho: Maptia mexac xe nasoetrc 

ovi Maaxe X napX dH ovoht avo YcovX oit 

TàGOM ii ovolu* aso acne Xo ido meg- 

mua er WnXMaài CcoTX 6e Taupjaxe erbe TMerTA- 

2 

10 

15 

20 

c 

WOIà €HT ACAXOO XO THICTIC COtbtà eco M 25 

2. w ante em lineola transfisum et puncto notatum. 6. 
& amom. Sic scriptum in MS. pro m W arm. 25. super- 
scripsit c antiquissima manus. 
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necmobe Ait memr asüjone Xuuoc THpov WT à 

TeRGOA it ovoent npodHTrevye oà poc X m oy- mW.a. 

Oéng ori aavera ne mpodnuTHc oX meo ce 

UJUHM X raMMoc* axe mnuovre Aa TOvaoOi axe 

5« O€M AMoOv Ei e oovm ua rad vyoH: aYirQAc 

H aàYoac e TÀAofoe X mtovm aso ne Ait ujoou 

He: aier e ne xHk H ealacca* ov oaTHY Te 

WT aàcoAMecr* aYorce eiar ugkan eo vaujovofe 

Te ewT àcoOQAÀ* à mnabaM oxi eino dB oTHi e 

10mmovre* avauga!i e oove ii epo it vaarme iot 

MeT MoOcTe ALUMOY € IUXUUXH* àAv96XG0A WO! MA- 

"«aXe* Wer A()0Re X440Y oit ov xr wx Gonc: uere 

Amnrropnovy* avujATT AXMoovy* Int0vye TOR 

€ewT AR€LIue € TAMHTAOHT* ASO Wanobe Xugroy- s. 

1500 e pon: Xumrp Tpey xx ugue ern io1 wer 

Oe7IOoAHte € poR IExoerc* mnaxoerc idi ii coA Xp 

Tpewv ovoAc erbnmm Hot mer ujme i cog maxoic 

IMOvTe X TuHAÀ* mnnoyre H i oou axe erbnnT& 

AY: e pot it ov nootmec* a mure ooóc ex 

20Ttà90* àTp UJALuo e macnuy upuuo e m uHpe 

TAMAAT* Xe nROO M TIeRHY mne i7 ac[ovoAT 

PF Zl wocneó ii WeT nooieó XuoR* avoe € opa! 

«Oi: aàaYRoAX di ra v95cH oi ov nHcria* ac- 

upyome wai ey mooneo* aYl it ow 6oovie orooT 

25 AYujone may X mnapaboAn: gevar i opav ot- 

oOT Tte Hot: ner ouooc olt X msn: avo nev- ns, a. 

iaAAe e poi ne Ho1 uer co X TmnHpi* AàWOKR 

ae we enyAHA ne oi va y»oH € opaY e pok 
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Il4Of€)c* me ovoeng X mereoWwaR me miovTe. 

QX Nagy X HceRW coTXM € maoj$aaY oW ov 

M€* Mà TOvAXoi e Tel oue. xe i naTroAc iW 

omTC* eieovxaY ebo oit mer Mocre XMoY. aO 

eboX oX mui id X oov: Xmp Tpe ov bepo 

X Moov oAMec?* Xurp 7pe muoym oaenT* Mnp 

Tpe ov ujore àaMaoTe ii poc e xol: coTM e 

pol nxoeic ae ov pHcroe ne neuma: gRaTA 

Taàugpi i venunTupJam-oTrHep oou e opai e 

?&0Y*: Mnp pe nenoo H ca-60À X menoMoaA 

«e YeAibe* coTX e pof oit ov» cenn* T oruk 

e TAA 75CH iiecorc: Wnaouer erbe nacxaoe* iWi- 

TOR CAÀp eT erue e maociteó Adi naugmes ao 

TlàosQAc* wer eWibe AuoY THpov X IeRATO 

eboA* à mnaàonv cou eboX om i ow mnoo- 

weó Adi ov vaAÀamcopra: aicGotuT ebo ona X 

zer naAÀsm xuuuaY AunoiT avo mem MACAÀ- 

coXT Xinoe e poq* av i ov enge e Taàgpe: 

&JUuvcei ow oX* oX maeibe: MaApe TevTpareza 

ujone X nesaAcro eboX ev Gopoc-. MH ov matg. 

avo ov voo0be- AR ov cRanaaAons denuo 

Te?X:ice iW cHv iut mnooTv e opaY e aoov dm 

TeHOpUH* AàT7( HGOWT H TeROpCcH M&peq Ta- 

0009* AMaàpe nevAa iW ujone p aYe: wutprx- 

3j 

10 

20 

ujcre Wca Her ovHo ok wevAa idi Uyomne: oe 25 

THéNT ARHaTACCe MAOep, ASAWORe W codq* as- 

o709 e opa exX ne MRaào X rrevcaguge. &Toveo 

$MOMIAS exi weyanoum* avo Xnp Tpey e e 



55 

9o» oh TreRAlRATOCYMM MApov corow eboÀ ox 

WooOMe HR ner omo* avo Xnp "pev coaicow 
Mi Hi arHATOC* AMU Ov Hke ecp n-ne-uong noy 

"AY M nenoo muove ne iv acquon? e poe. 

5 wacuov» e npa e muo»re QH ov o0AH. A70 

durscsice MMor oi ov cwuoy: cepiapanae X 

nnow-Tve € oowe ow Mace n bppe: €cpueos. "TATE 

€boX or Yeth* ape i onne mom WHceevtcppantes n5 

ujue di cà mirov»ve Tàpe werAMp?75eoose (MO * 

10*€€ à IPXOC|C COTX € Ww oHke* ao Anqceujji 
— 

-— 

MeT TO X mute ib oouT MApe X mue Mit nkao 
Li 

CMOY € muxoic oaàAacca Aii ner iH onc yHpor* 

?&€ WMOWTE MAàMOYOM Qii CKON* AO CCMAR(O'T Wt 

X noXerc ii "Toy a ata Wweeoyoo MA iicenànpo- 

15 MWOMIY XCMOC* TIC. CII€pAu HE. stecpoMoa À naa Ma ore 

MOMOC* Aà3« MeT Me XM Iecjypait 1140700 HW omic. 

$ s»cujome oe iTepe Maàpro&M Ov eco 

W wei upgaoe e 1€ ol "vAHTEe HW X MAàOHTHcC,. Te- 

7C Maàcp 2e Naooerc* maY mne nbo (videtur in 

20 margine adscripta fuisse & aut wx, itemque in priori 

marginis parte, vel in columnae fronte wwcermpron) 

MwcTHproW ii TAeTAMOIA HW 7Icem c cotra. 

3. o» uxe. Sic legitur in MS. pro ow owxe. 5. € 

mwowre. Sic legitur in MS. pro X mosse. — 6. qna pone q. 
Sic scriptum in MS. pro qmapanaq. — 13. B. Schwartze e 

Cod. Msto. collectionis "Tattami, qui praeter multos alios 

Psalmos huius Psalmi v. 34 —37. continet, in sua descriptione 

Codd. Copticorum p. 95. adnotavit lectionem variantem, eam- 

que, ut videtur, meliorem X& crom pro ex cxom P. 419. ad- 

scripta sunt Anm Rev. 
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'$ acupgone óe WTepe XC coTM € Màpion M 

We, à. €cx(Q) d ed upaose rmexacy ac xe evee Aapir- 

QAM TMARApIa* TE IAHpoMA Jt THAMAMARApIOC 

X nAHpoMa* TàY eT OvMaMAHApice AMAoc oii 

CCHéeà WIA* 5 

$5 eqovoo ox e rooTt Ho: rc oX nugae. 

Ilexacp* «e acovoo ow e TOooT7C NO: TIcTIC co- 

dpià»- aàacovAneve dH Re Meo ciTe X AMeTAMOIA 

ecxo Xu4oc ii Tél oe xe novoenm iW W Ov oit 

iT almicreve e poR. Xmp kRaaàT OM HRAHE la 10 

IEXOQR X naovoeng: one: e poi aso mnütao- 

Mer oli weg vCTHploN: prie X Tenuaaxe e pot 

eO HCHOTOM MAT * Ma&àpe TOOM X IeRovoent 

MAOMET* ATO Meg € X aàFIQH €T «oce. «xe 

nc, &. HTOR II€T MaàWàoMeT a9 WUCIT € ITxice iie 15 

NHeRATONH* HàoMeT IOovyoeut i TooTC H T€Y GoA 

i o0 X A037 avo ii roorov i xe npoboAoove 

X nayveaaHc ii ii novTe* ae WHTOR HOTOent me 

WT aYmereve e nenovolu aoo idv aiuaore po 

€ negovoin aur ii ujopii* avo almcreye e poc 20 

«wt reyWov ewr aqnpobale Atuoti eboA* ao 

WüTOR po me iT aàanTpey npobaAe AXtuotY eboQ- 

&70 AWOR o0 almcereye e mnmegovolu our i 

UJopi* a?$«o irepuncreye e pon* id wueycobe 

MAQOY Tre dió! Ww aàpocO iW dH oarou* evo Xoc 25 

*€€ àcÀo OX HecuvycTHpioM* iTOR mer XaMa- 

M€T. à90 iTOR He HaàcOTHp* avo WTOR ne 

24. & mevcobe. Sic legitur in MS. pro nesco&e. 
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HAMTCTHpIOM IOvOent* à pol AMovo ii eoov. 
^e Hàc elexo X muverHpion ii TeRAurTHOG. ji 

Ovolup uu. Te wov ce mnoyoem Xnp RaaT ox 

He 5aoc X mxoR eboÀ X maovoemy. "THp: 

5 MITP RààT il COR IOvOent* xe aver TAG OA THpC 

W Ovoent i oHT* aà9«9) aàvROTe e poi Hot we 

npoboAooye rHpov X mnayeaaHc* ayoveu eq 

Haovolu THp opati iR on. ujà 6oA. avo as- 

poic e Taco ewxo Xuoc it nesepuw or ov 

10 com 2€ à Tmovoent RàaT ii corp auaore Muoc 

WTHeW novoeut 7Hp&à ev ii onTc* erbe mati ce 

novyoent Amp Ao o& poi ROTR rmovoem itcitao- 

Mer M TOOTOY ÓH ni aTHà* Maàpovy oe* avo ii- 

cep aTcGoA NHo1 wal er oveuj e TàAGOM* AMaà- 

15 pov óooÀov oX mnRARe ATO iiceupone ol ov 

MHTATGOA dio: maY er oveuj ejr TAG OA iW ovott 

& oHT* TàY Ge T€ TMe€o ciiT€ M AMeTaWOla emT 

A&cxooc iio1 vIHuc7ic corpi. evosaunese e opel 

€ novoent. 

20 '$$ a&cujone oe iTepe ic ovo ecpxo id wei 

Ujaexe e neeuaenTHc: Texacy oe Terimnoer axe 

eigaze wAuHTH i aug i oe — acppooóot eboà 

WHo1 Ierpoc mexacp H ic oe macxoerc, "inaug 

aWesce an ii vei conue. ecxi M mna ii Toomi: 

25 &7O MIHCRA OvOM ALuOM € tjacse* àaAÀa ecugpa- 

«e H oào HW con: acovouó io: vc nexa i 

Mé(qMaeHTHc ae ner epe T6OM X Term na- 

6pbp opai H omm. e vpeg moer X nedao x- 

WA, à. 

XA. £. 
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Mor Maper eY e em: nuaae: nmt Ge itron 

nerpoc "way e reRGOX opaY i onTR ecmoi X 

mno X mwyerHpror d TMeTraWO!A emT acxooc 

Ho TmIcTIC corpra: re Moy Ge irTOR HeTpoc 2:0 

X mMOHAA PH TecueTAMOI. Hi TMHTE ii MeRCHHY* 

acposoujb ae No1 nerpoc mexaep ii ic e moo- 

€i€, CO'TM TAX(O M TMOHAMA W TeCMeTAMOIAM WT 

Acnporpurreye oà poc iiót TeRG OA X IH ovoery 

orrii aavera T€ npodbürHc ecuxo ii Trecuera- 

MOjA* OX mLueo Ue X ipaMMoc: xe muove 

IlAMOSPTe àlnaoTre € por. Xmnp pa o: ugpme i 

Ujà exeo: Mà TOXxOY oH TCRAIHAIOCYMH* A70 

WHenaoMer. prRe X meRMAAxe e pol WceTOvol: 

upone wai ey ovre i naupre. à$O ey a4 edq- 

TAXpHY € TOS-XOY* axe ÓUTOR He HaTAXpO* AWO 

Hà Aa H IQT* HaNOyTe Ma TOSXOY e TOYX M 

npeqp nobe* aso e6oX oit rovx X rmnmnapano- 

MOc Ad macebnc* oe WTOR Txoeic ne TAeTIHO- 

MONMH* TrXOt€(c WTR TAoeXme xut TAMWTROST: 

aYrampol e aoR xut dH em Hvok anmuv eboA im 

ome it TAMAAY* epe nap-nueeve it onTR it oy- 

oeny wiu* aYujone it oe WR ni coo ii oy» AHH- 

10. In Tattami Cod. modo laudato cf. b. Schwartzii l. l. 

p. 95. pro mnosse manosse legitur: move xurosTe, et ujga 

enee pro i tja exeo P,.— 16. L.l. var. lect. raa X xt pro 
maMa Ho mov P. 17. Var. lect. e&oA eit voa pro avo e&oA 
ex vovx P. 20. Ibid. aut oem enm pro «xm mW enm et mox 

€boÀ om omTc pro eboÀ m emic P. 22. m wu: coc. Sic (S.) 
scriptum pro NW W coc vel potius it coc (modo) insani, quae 
versio ex Hebr. "ng $a» pro n£ve2 videtur explicanda.  Simi- 

5 

10 

15 

20 
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Ue* irR mnaàbonoeoc, ao THATASpO* dUTR TmrA- 
CO'THp TeXxo€ic* à TATAInpO Movo W cuov xe 

KAC €Yecuow e mneoow dH TCRAWTMOG X me ooo? 

"Hpq: Xump moxT eboA ew ovoYup X MMNTOANO* 
5 ox ITpe TAMrwoen qoeoxit Anp RaàaT ib cokR* xe Te. M 

^ MAauvseey oe neooov e pol: avo itemT o»Mpeo 

€ TAMroCH* $&wF ujpoxue e OS WIE €3?€ (0) 

MA OC Q* OY cOH* xe à muovye Waàacp d coe 

TIO T WreTltraooKt *€€ MW ner WaldtaoMéc[* riroyme 

10 QTHK € T borne * M&pow tr upme Wceooit 

Hox Wnev ArAóAAWeC HW TAM UXH* MApoy Gooloy 

i ov jure Ait o» ovoAc idiot: wev gnre HR ca 

oew mneooov e poi* mnaàY ce ne mnóo4 ó "Meo 

ciTe Ab, M€TAMOIA €MT Acoxooc ios TnicTICc co- 

45 «pra : àepowotgb it61 YiCcO' THp nexacp X nerpoc: 

?&e kAÀOc nerpoc mat re n&6oX ii vecueraaotra: 

Wer O€M .AàHàpioc HTOTH Tlàpà pode Wr. 

er oVXX IIRào* Xe AYGQAI e porri HW wer wwc- nc. f. 

THpíOM*  OAMHMK  OÀ MEI aso AMMoc HHTM xc 

liter versio Àeth. cama cuáhélá ,,Xanquam hilum," ut Lud. vertit, 
ex Hebr. ng vo5 originem duxit. Cod. Tatt. praebet $t oc x 
Wi eme m o» Annujge atque imrok me nabonooc pro WTK ra- 

bomeoc. P. 2. Cod. Tatt. «ce kac € X ne ooos "npq ere- 

CMOT € n€oov ii TCKMNTHOG pro «e kac €recuovy € neoov Im 

TexAiUtTMOG X me ooov "npe P. 5. Cod. Tatt. xe à maoi- 

«&€eve «€ pro «e a maxrxeew xe DP. "7. Cod. "Tatt. om. e 

TeW5ps5cRm P. 9. Cod. Tatt. ce Xon mer xamnasoMeq pro *e 

Ad ner mamaoxe. Idem addidit, quae in P. S. omissa sunt. 

mzano»re Amp osyem ca-6oÀ aoi P. 9. Cod. Tatt. rastosre 

X s*uk pro mnmovre^q ovuk P.- 11. Cod. Tatt. nev 21a60A€ 
pro ney A1abaAAe, et mox AR ovAc pro Ait ov ovo Ac P. 
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"haaen Tuy ebhoÀ X nAnpoaa mua omi X 

MUCTHPIOM A IICÀ M oov oeoc uja M MUCTH- 

prom X mca B60À* aso YYnuaueo THwTH eboA- 

9X ne IiMà* Xe eveuosTe e por oe we mua- 

TIROC eT XHR eboÀ X nÀHpoaa nmpu* avo oa- 

AHM oaAunt pao Xo«oc nummi ae pue auri 

el i X AcvcTHpror THpov irre i TOnNOC T7HpOov 

el HaàewoT* avo iire ii TOMOC THpOov X IIugopit 

MTCTHpiOM: ee Ràc HeTeTWMa-rit € oovW or 

IIRàAo evexit] e ooyW e movyoent X mace, ao 

nerevMaatoosc] €6o0V Qr ngao. Cea M Oz] e6o0X 

oH TAudmrepo X maior er oi X mnmve: mu oe 

CO'TM A70 iTEeTHXI CAH € WX MeTAMOIA THpoy* 

wal exT aàcxooy io: TmweTIc corra: &covoo 

oW e 

$ Toorc acxo HW TMeo ujowre X Aera- 

MO!A ecxQ Xuuoc ae mnovoem ii it Goa Y OTHR 

AS) ncnoyoX XOOÍ* Aapov ujooT aso fHce- 

Ujomne oX nRaRe Ho: nal er oveujp ey Xv naos- 

10 

15 

oeut it onT* A&pov HoTOY € ne AX 0c* avOo 20 

Wcexi ujme Wo1 wer oveup ey it TAGO0M* Mapov 

HKOTOT € HRARe oii ov o'emnH iot: naY eT ooo 

MOT eT axo XAO0c axe amp aoerc e opat e xoc: 

MA&poyv paujge irTO(q a70 iHceospor Hot: ovou 

WLM eT üjute ii cà mnovoent* as90 Aapovw xooc 

W Ovoeny niu: xe Mapeq oice io muvycrH- 

piow Hot wey oveuyp nega verHpion* among oe Te 

MOT NHovoin novoX XAoi* «ae aiuooT X mna- 

25 
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ovoenr itr aver: avo p scpra RH TAG OA eu 

Aaccvc HR TOOT* HTOR Ge Imovoenut HTOR me ma- 

pequovex novoht: cennm ncuaouer eboA oX 

Fel *Qaàoc. acujomne 

$ e Wrepe 1c ovo equo R nei upxe e 
WE(MAOHTHC ecpxo Xuoc axe vàY Te TM€o üupou- 

T€ M AM€TANOIA EMT Acxooc WGOT "mieTiC compa. 

Hexacp Này xe meu acpxice d ong iio: ne 

IDU& di agceHTIRO. Maàpeq er e onu njxo Xx 

IDtOR.Mà d "TMETAMOIA €MT Acxooc WHO: Tmicmc 

COorpra.* 

$ cupone ce ewnaTjovo equaxe io: 

Xc* acer e eH iio: Maàpea acnaoTc exit xecrt- 

ovepure acl m e poovy: acoup eboÀ acpriue 

QHR Ov AUJRAH. A70 oW ov efb6ro* ecaxo Xu oc 

^e naxoic à nal: avo Wei oTHR oa pot: 

&70 WHURAAT TAÀOXO XX nboAÀ W TMeTaMO!IA €NT 

àcoooc HO! TIIMCTIC COtbIA* AO 

'$ & Xc X Tooic X 4àpea nexaep nac: oe 

Ov AMaàRaÓpioc me poe nia e ujaqebéne. ae 

itTOc| He €T OvSHANWà WMac* T€ MOv 6€ Màpoa 

HTe Ov AMaàRaàproc: mnànn ce vave nboX X 

HHOHAA ii TMeTàNHOIà idi TIHCTIC COtpià: aàcoo- 

ou ae io: «apea nexac ii ic ol vAmre it 

X AMaemnrHc «ee erbe TMeTAMNOIA €WMT Acoxooc Q) 

8. scriptum in MS. nc- Rev. et saepius ita exaratum 

€ v. c. in equjsxe, ujome huius pag. media lineola paene 

aut prorsus exstincta. Rev. 22. ive. Sic (S.) scriptum pro 

svo. cf. supra p. 28. P. 
* 

nC. &. 

KH. à. 
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TlAeoe:c 1c io! "IncTiC corpra* irT acrmporcpirTeve 

Q9à poc X Im ovoewy ict TeRGOM W ovoeut eT 

oi aasia oX mn«eo ce We im WaWXuoc: eepxo 

Xu4oc «e mxoerc muore oTHR € "vabonotra- 

Màpov ar upne iceoyoAc Hot: wer unie iW ca 

TeMpYSCH* Mapoy ROTOY HW TevMov Hcexi ugue 

Ho: wer x0 XuMoc nad xe eyue eyce* AMaàpov 

T€ÀHA dHiceovioe] e aon Wo1 ovyon nia ev ugue 

i COR* Hicezooc ii ovoeru nr axe Aape move 

«ce NOT Wer Ae X H€eHOSXaàl* AWOR Ae aW 

ov onRe ant oy ebunmi mxoexrc bóonor e pol: 

iR naboneoc* aso Tanaupre naoic np ockR: 

TAY ce ne nboX d TMeo ujowre X AMéeTAMOIA 

ewT acoxooc io! "TmnicTic cocti ecovaueve e 

nice. 

$ ^cuone ge nTepe 1€ coTÀ € uaàpea 

ecxo HW nei ujaxe. mexacep «e eyee Aaàpea* 

à7O0Q RaàXoc: Aqovoo ow e voor Hot: ic ox 

Tüjaze mexaep W mnecuaeHTHc* ae acoyoo om 

€ TooTC M61 TTHcTIC corra oW TM€O cj7TO X. Me- 

TàÀMO!IA €cxo AXuoc eunaroveWibe Atuoc X ILMeo 

com cHuàv e Tpev ej X mec-Re-ovent THp] ev i 

omTc Wo: qoo« K oo X xosí MW me npobo- 

3. Idem Psalmus reperitur in Cod. Tatt. cf. b. Schw. 
l.l p. 95., ubi, quae hic pone verba & ca vaXpsocR omissa 
sunt, leguntur: Mapov KoTOv € maoov Wcex: uyme mot mer 

M€eve € poi oem neeoov P. 7. In Cod. Tatt. omissa sunt 
verba Wo: mev ax — € xox P. 10. Cod. Tatt. om. Re^ 
pone x:ce P. 411. Cod. Tatt. &oneec: pro &ore: P. 

Y 

15 

20 
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Aoove rHpoy W os*inon er mXuac* may ew 
* IHAUOAAHC XOOv9COY € Ile 5càoOc* acxo oe 
WM Tei MeTàlMOIA M Tel oe* ae novoent eur ai- 

WAàeTé € por cOTM € TAMETAMOIA* ATO AMape 

$Tagpoov er e oosu e nekua d uone: Xnp 

RKOTe M TeRoÓmROQM WM oyoiu i ca-60A Xuot* 

&AXA b orH& e poi* esuganoox Xuuoi* cenH 
MAoMeT* X me ovoeng e nao e opat ovyHRk* 

*€ à Iaàovoeug oQxW Ww ee n ov nip: aso aài- mo. 6. 

10 ujorte X ovàH: asc maovoent d oHT* a0 à 

TàAGOA Ujpoove aàlp mnobüj X nawvycerHpron nal 

€ Meujataac W üjopit e6oÀ X me opoov it eore 

MM TGOM X HAàTOAAHC à TAGOM (QXW opaY W 

oHT* alujone WR ee iW ov oraroc W AaAfM OH 

15 eeoyHo oit ov osÀnH e AW ovolu i om: ao 

aYukne WR ee W ov amriutuom X mna eq on 

Ov coOAà WH ovAiROwR € AW 60A iW ovoeut Wu 

oHTt* avo aluone ài ee Wm ov aenanoc ec 

orxX HaàHp Mayvaac: aveoWibe Xou0f euae Wo 

20e npoboAooye X raàyeaaHc: ATO We acpxooc 

Te opaY it oH i6! nacomngscvoc: axe e nua X 

Ilovoenmt er W oHTC. aàv4A4aàoc WH 5cao0c aàYoAR 

Wo "epoTe W TAovAÀH Xunt X4uoY aco AW epo Z. a. 

& X JAMovewoove X evAnH dnm naóaAM axe 

253Xt wevepr wey noove Wo* nev oox Xuol: sai 

THpov movolm dv avuone Xo eboÀ ovr 

8. ovuk. Sic scriptum in MS. pro osbéuk. — 24. riesan 

expunctum ab ipso scriba cod. MS. 
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TeRTOUJ* aO At TIeRovfeo-caoMe* a0 TIER TO UJ 

mne e Tpà ujomne QW WAY à TneRTOUJ iT € rtecn. 

a7(Q aàlfer necu. d ee Wk ov ó6oA ire ne 5a- 

Oc* A90 à TAGOM QoG6p opat M onTr* TOR Ae 

ILxoerc WTR ovoent M üjà emeo* a0 UJAROM 

mnujpne i wer omx X ovoWg niu* 7e Wwov oe 

Tovoim vOovW Wegnte d& cà TAG OA AW 7e W- 

«XH er WR omr* acepxoR eboà Xo: wenrougp ewm 

aRTOUK| € poi oX mnaeAnpic. à naovoeruy ujore 

€ TpeR ute WK cà TàAOOM MM TÓYMpyOQH AO 

IlAÀY ne me ovoesny enr amRToup| e unie ik coi 

v&e à MeHper[peo e üujie i ca TOOA €T OH Tà- 

ApvocH ame aqxokR eboA Wor naprewoc avo e 

Tpev noyoX i rec-Re-osÀnH* avo Tore X me 

ovoeimy erAXMay M apocoH THpOv WX - AIQN d 

ovig on, cenap oore ene MX HC€ROTYOEUL* A7(O 

xe npoboAoove rTHpoy X meo AurrüpouTe Ti 

a:row Ko ovÀiO cenmap oore omi X mAavcerH- 

prox ire menovoent e 7pe ii &oove "T orooy X 

Ttco 706 X Nevovoent* ae moxoerc naujue W ca 

TOÓOM AW TerXupvseH: acqovono eóoA X mec- 

MYCTHpIOKR ze ecqquaóQouyr e TMeTaMOIA ire Nerv 

Ujoor oW it TOnoc X mecHT* aàvo AXumqko W 

coe M TevMeraWnota* Tài ce mne muyerHpiom 

€TAXMAT IIAY eT acepgorme i Tvmnoc erbe mnuee- 

MOC €T OYHAAIOR* a7 ICeWoc eT oyinacrmo 

WàovANeve e IrXice* oe à moyoen &otur ebo 

QX mxice X meepovoeut* epracoujT e opat eo 

10 
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evAn rHpt* e coTX e TIAUJAOOA. di MeT AHp* 

€ 6&oWV eb6oX d 760A HW we (r»50oove nen as- 
MOvp ii TevyOOM* € Tpee Ro X necqpan oit Tre 
WXyXHe avo mequyerHpron opaY oit TGOA* 

5 $ &cujone ae epe 1c ao ii meer ujaxe e iMect- 

M&OHTHC €cpxo AtLuoc Way axe TAY Te TM€QO c[ro 

M. METAMNOIA* énT Acxooc doT TnicTIC cotbia * 

7e Mov ce ner WoOY. apes mnoi* acujporme oe 

WTepe 1c ao di wed uae. acer e on io: Yo- 

10 0AàMMHC Ac[OvOUJT € TMecTHoHT iW Yc nexaeq oe 

Hacoetc* ReAeve uat 00 aTvO cyCv50oper ual 

€ Tpà 2o X nb6oX i T4eo e[(TO XX Meramora 

TàY emT Acxooc Wo: "ImeTtc codia* meme ic 

W Yooamune ae lnueAeve nuak* av0 YXevese op 

15 XAR € TpeR o0 X nboW im vAeraMOo!a emmr ac- 

^*ooc iió: TnieTic cotrbta* acp- 

$ owoub Wo: YooamnnHc mexaep xe ma- 

«oic IIcoTHp erbe Tei weraMor emm acoaxooc 

Ho1 TmicTic cocbra. acimpordbHreye X m: ovoemy 

20erbnHHTC Ho1 T€eROOM d Oovoent eT oit aavera 

OX meo ue ovà X W«aXMoc axe mxoer comTX 

€ HaàatjÀAHÀ* aà$0 Aaàpe naopoov er uà pon: 

Xurp kRTe menoo idi ca -boX XCuOl* penT reu a.- 

«e € poi X me ooov € UduaeXibes enn ceoTX 

25€ poi oX me ooov e quaou e opat e pon* ae 

2. ebo bis scriptum in MS. (minime! anterius est e 6o 
Rev. 5. wueer uyaxe. Sic scriptum pro neY ujaxe P. 11. 
In Cod. Msto. alterum sw vocis 3o9ammunc expunctum est. 

s 

Sg. &. 
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& MWaàgoov oxi ii ee H ov RAIDtOC AUTO à NWaA- 

Reec GXQG6 ii ee H oy omne: aemyoooe W ee 

HK ov 9Qoproc: a70 a naàoHT Ujoove. xe Alp 

mobupj e ovo X Taoetin: e€boX oX ne opooy X 

HaaUJaoOoM* à IAHAC TOGf€ € TACApZ*: aip ee 

8 ov opr« or mxalYe: aiujomne iW ee i ov ax 

oi ov ni* aip ovuH i poerc: Alp ee HR ov 

ORàCX* OF OT oxenenop AMavaag* aà Hazxrxeey 

weóMovoT: X mne ooo THp: av0 Wer TàYo 

XO WevOopkR Xu4oi me: ae aioyoA dH ov Rp- 

Mec e naa X mnaoei* aikepa X nelduacooq o: 

pxeur: XC revo e6oX ii reknopen, uii nego our 

«€ àAHt[rT. aàHTATPOY e opai* à& naooov pine iW 

ee i ov oaàibec: avo aiupoove ii ee n ov 

*Xeoproce: ivrOR Ae mxoeic RüJoorm ujà eneo* a0 

Hnenp-nmaeeve ujà ow 2sQA* — HTE€e Ov 2QA* TQ- 

ovii AHTOR iiCUjii OTHR Oà CHOM* exe à He os- 

OYuy ujone ii Qgii-OTHR o^ poc oe à mRaijpoc 

€Y* à WeRoXoaQ: oweuy mecone* aso cenauji 

oTHY oà necHao* irre H oeenoc p oore omnit 

X npax X Imxoerc* ao ii ppoov X HRAO ce- 

Wap oore omrt X ITrekeoov. -xe mxoerc iakReT 

cxox iepoyono e€boA oX meqeoov* ac[oouyr exx 

ne QgAHA i mer ebur avo Aumceuy] ney- 

5 

conc Maàpov ceo naàY e Re axoA* avo mAaoc 25 

er oyMaconT epíacuow e mnmxoer. xe ac[oouyr 

€boA exX neqxice ev ovaaó. a mxoerc oouyr 

eboA oi 7ne exX HRaào* € COTÀ € Hatjaoou 
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/ 

& wer AaHp: € 60 eGoM ii i unpe d wenmm 
$eUMOOUTOV* € XQ X npan X mxoe:c oii cron 

SO neqcuoy oi erAnua, mali ne nacoe:rc me 
TnéoX X mwyerHpron dH TAeTAMOIA enT acao- 

5 0c M61 TIHcTIc coria acujone ce 

$ iWrepe Yooamnue ovo exo HW wer ua- 

«€ € ic. oit TAurTe fü Me([MAOHTHC, ILeoaecp WAcq se. à. 

*e evce Yooamune iimapeenoc nat er naapocer 

QpeY oi vAurrepo X mnosoenut* acovoo 

10 $ -e ow e rooT iot: ic oX nujaxe nexaq 

WonequaeHTHc axe actjoire om ii Tee: oe à we 

npoboAoovye X mnaveaTHc e&ToOo ow HW Tmemic 

. €Otptià oii ne 5caoc* avoveuj cr necovotit THpdj 

aso. We XumaTcpxoR eboX ne iot: necroug e ic 

15e opai oX me sQaoc* aso me Xnave TReÀes- 

cic. €3 ual ne orrX nuyjopit XO AverHpiox e Tpà 

WAàoMéc oX He *Qaoc* acüjporme ce Wrepovooo 

Xu4oc Wo1 xe mnpoboAooye THpov kW oviROx 

WTe nayeaaHc. aconp eboÀ ecxo HW T74eo Y 

2034 AMéeTAÀWO!IA €cxo ACLuMoc 9e movolni X6 mnaos- 

«aX. Xowuneve e pok opat oX Tromoc X mar 

ce* av0 6 oW ne «xaoc. Tnaosauteve e pon 

9X mnaovAuroc* iT àYovAuteye € poR oX mexice* zc. f. 

aso neur aYowAneve Xuoq e pon ei oX me 

255Qà0c. Maàpeq er H wa opak* avo c oTHk 

IloOvOeUt € TAME€TAMOIA € à TAÓOM JAMOvo i 

.3. Redundat me ante n&oA P. 11. m weer oe.. Sic 
scriptum pro ii veY oe P. 

5* 
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RAHC€* A70 à Hàovyoht ei e opeat 9^ ox ere 

*Xaàoc: aYupone oo WR ee W X apooon X me 

«0c wai er Óng e n nake X necHT* alYujome 

zl ee it ov couà i osAmon e airae MAT 

XM WeT WàNaàoMec oX mice: aYupone onm d oe 

à oew ovn € aver Tevoou H oHTOY €vnmHx 

OX ne Seaoc nal ere AMnHnaoMOv* AU(O AU'TA- 

KO QX IIeRTOUJ* T€ MOV 6€ ATHAAT OM HRARC 

X necHT* oW oen RARHe ATO oK oew o7^nR ey- 

MoosT* av0 € AR oo« HR oHTOy* àRHente X 

menTOUj e opaY e aoi: avoO Adi oob nra env 

A&HTOUJOY aà7(0 4 THCHIDMA ILKOT .A([RAA T* A 

o orrX negTOtU. Xurovbone: e pot iio: ie rpo- 

6$oXAoove X naàatoWu* Ayo avMecrOY avo avo 

o& poi: avo ox XunraROo uà oA: aso à ma- 

ovoem cbor opaY ii omv. avo alio e opale 

Tnovoeurt óAC iroyoYit 9X novoin vHp'g er i omm. 

&7« aàYnopüj it racrx e opaY e pok* 7e nov 

ce noyoeur AH enmuaconRH eo X menmTrouy ox 

He $cà0c* avo i peeptovox WAY eT MHY RAÀTAÀ 

HeRTOUJ* MH evHaTOOvH oX HRARe Wceer ii- 

CCeMAàOHTEe?Ee MAR* MH €YHAAO X ILUyCTHplON 

X H€Hp& oXM ne ocaàoc* H XOMO WTO([ eyitacxo 

X neupax oii o» ovÀH i aoc: mal ere We- 

MACOTCQ ad dH oHTQ* ànokR ae aYovauteye e opat 

€ pon rlovoeut a0) TAMETAMNOIA MATAOOR € opat 

1. In Cod. Ms. e« e^ superscripto e expunctum et € ve 

legitur pro e ne. 8. literae kakexne in margine adscriptae. 
17. expuncta in Cod. 
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€ IxXicé* Màpe menovolm er e opaY e axo. ose 
eU naoyoiu opaY i on: ao -tujoon oit oeu 
O:ce erbe moyodu* ou X me Oovoeny enr av- 

mpobaXe Xouoi eboA* aso Wrepwsouyr e nace 
€ novoiu ayo aicouyr e necnv e X cow 

ovoiw ev oX me 9caoc. atroovsR aYeY e mnecmr. 

* H€HTOUJ ey € opa! e aoi avo i oore eum 

aAHTOUJoy cé poi avsüupiprOpT* av90 asjRoTe € 

poi evou HW oe i ov oov $&SMMAOTe XUMOY 

9: Ov com X maovoig "Hpr]* avo orrX nen- 

TOUJ XmnRRA Waujóp npoboàAnm e bone: e pot: 

&T7O AHRHA HaàcyWHrcycoc e mnaoMuem e€boX on 

waeAnpre* vaY Ge Te Teo "| X eramom. enr 

A&cxooc Ho1 "mniceTic cocpià opa oX me scaoc 

WTepovovoo e Toorov aveWibe X4«oc WHo1 we 

npoboAoovye THpov ii osTmon mre naveaTHe: 

$ mai ce epe ic xo Xuoov e meequaen- 

THC. NHecacep Way e mere ovk AMaaxe XGuoq 

€ cOTM* AMaàpeq coTM* aàs0 mHeTv epe mecpmnua 

pop ii omm. xapeq er e enm ncepxo X n6oX 

X mnonaa d TAeo ̂L X Aeramora i TmieTIC co- 

(rà: às0 iWTepe ic oso eepxo di nei ujae. 

Acjepoot| e opat iit eprAunmroc acpaoepa rtg. ac- 

Kà TxO0O0J4Ae ev id TooTrt e mecuy* dTOe cap 

Te er coa&Y i upaxe wu e mnepe ic axo MXMoor. 

&70 Ai MeT cjeipe MxAoov THpov* acer oe e 

8. ec poi. Sic in Ms. pro e poi. — 13. Folia ze—oc 
male adligata in fine codicis post fol. po&. 

—À 
EA, S. 
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en Ho: eprAmmpoc mexacy WAcp 2e Hnaocoerc,— MHTI 

AMOR AMATAAT Ne €nT aàHTaaàCc Màl e Tpà cq 

Tpoosuj X m: kocuoc itracoaY di tgaoe MA € 

THAàoOOT7* à7O AH He THHAAMAY* à70 MIIREAAT 

€ ei e on irraacs n6oÀ i X AwverHprion it TMe- 5 

TAàWO!A di TIcTIC corpia* armamma cap Ópóp i 

oemT. ii ow anHHuje i com. avo aqboX ebo: 

$30 aàcqamnmacRace MMOL euaTve e Tpà €x e on. 

WHrace nboX id TMerAMOÓm d UIncTIC COotb!a* 

avo Xunger e en: eboÀ ae aon mne ev coa! 

i upacse nre a.cujone ce iTepe 1C coTX € tpi- 

Anmmoc nexacp nacp axe coTA drAume mnuakRa- 

proc. dHTAUJAXe WALMAK € diTOR Mi e€OAac 

Mii Maàeealoc senr ayTaàaàc WHT7H OX Inujopmn 

X MTvcTHpIiON e ceo Ujaxe Wi e duacxoos. adi 

wedquaaay: avo d ocob mnru e verHaNMaT € 

pooy* irvoR Ae XutaTt[xoR eboA Uja. T€ WOv 

Wo: napreAoc iW d ujàxe er Hnacoalcoy* ec[- 

QamxoR 6e eboA* maet e enm iücerave mereo- 

WaR* T€ Hoy ce ivrvOTH X ngo wer Wnacoat 

W gaxe mu e cbuaxoov* aA nequaaas. adt 

wednaway e poov: avo irap Aiirpe H oof 

NIA HTE TAM TEepo i X nHve. wai ce iWrepeg- 

*oovw iio: 1c. meoacp ii neepuaeHTHc xe mere 

Ovii Maaocxe MMO'r[ € COTM* MAàper coTX* Ac- 

4. e "maxoos. Sic in Ms. pro e vel mermnaxoos. 

5. Wax. — Sic in Ms. pro Pvaxe vel mraxo. —22. Wrap 
Aurrpe. Sic in Ms. (S.) pro mverp Amrpe ,ut testemini." 
cf. infra pag. 59. I. 11. 12. P. 
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ejoóc ow e omH itc: MApIoAA* acer e TAHTE 

&CcaogepaTC oaàTX dprAumoc mnexac id ic xe ma- 

?0O€ic. O9W AMaàaxe X napXx HW oyohr aso Tch- 

"TOT € coTM eboÀ oR vàacOM* avo aluoi X 

5 Tace ewT aàHxoor* ve noy oe mnaxoe:xc coTX 

Tà2O00c oW Ov ItàpoHcia: dT ARxOOC € pon xe 

Here OvW Maàaxe AMO e coTX Aaàpeg coTX* 

erbe mujaae Wr aànHxooq e d:prAmmoc axe WTOR 

AK eoAac 4X Ma&eeatoc xe HT AvTAAC IUTTH 

10 X Hüjo«T errX müujopi X AverHpror e coai W 

Ujace WA dre TAutTepo X noyotnit: a7o Wrernp 

ANTpe oà pooy* coTX Ge TraTave nboA X 

Tei upa-xe mai me iT à TeROOA M Ovoeut mnpo- 

c:bpRTeve Xtuorp XC TH ovoewny orrx AdoweHce* xe 

15 ovrt MN Tpe cuayv ATO ujowr. epe ooó mia na- 

acepaTd* mugouT X Wrpe ne eprAumoc it 

9€0Màc AW Maàeeatroc: acupone oe Wrepe i!c 

CcO'TXX € nei ujaee. mexac[ oe eyve Maàpia. ma! 

pne nboX X ngaaxe: Te now oe WrTonR rdprAmuroc 

20&M0v € en ncerasye nboÀ X mwverHpron X 

TM€Q0 "| X XeraMom. W "meme com: a0 

AWNHcoc oeAo0c € opat necoat WX Uupàxe Wn e 

"c6uazxoow ugatpxoR eboÀ dor mnapreuoc X 

TenMepoc er WKnacoaley oW d gjaae Wn TAurTepo 

25 M HOYwOoent AWHca Wal eReer e oH nexo A HeT 

epe TI€RIDHA MaàMOY XAOr* HAHM ce TC WOoY 

15. Locus laudatus legitur Deut. 19, 15. et Ev. Matth. 

18, 46, P. 

2e. &. 

s e 
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Taye nboWX X mnwverHprown it TMeo X X w«era- 

wor. M cmieTie coda: acosoujb ae WHo1 rpi- 

Anmmoc mnexacp M ic* e Hnaxoer]. CcOTAM TAXO 

X nbéoW HR TecueraMOIA* à T€ROOM UCàp Irpo- 

d:rreve erbunmTc ori aavera X m ovoeng ec-5 

«0 Xuuoc oX meo oMeme caue X waAwoc: 

ae nooYe mnoyve X maowxai aiouy e opa! e 

poR X me oooy AW TeyUJH AMape HaUgjÀHA ex 

€ oos X menXTo eboM  pike X — negaaaxe 

Wxoerc e naconc: xe à vaWw9oQH Movo M me- 

€007* à IIAQMO OON € QOvM € aàMidiTe* avomT 

Ak wer Ónng e mnecuy e nui: aàTYp oe ii ov» 

poe e Air boneoc* ii eAeseepoc oi ner 

MooyTr* ui oe iü eeu oa'rbec €yMHos, €vyHukRoTR 
oe 

oh ii TàAcpoc* naàY ere XurRp mevAaeeve coe: avo 

Wroov avvaROo eboX oit nenotTx* ayRAAT OH Ov 

ujiü X mnecHy. oW oew RaRe. Aid eaibec X 

ILMOY à HeRGOQWT TaXpo e opaY e aoi: aO 

& MeHpoovugp THpoy aver e opai e uxoi* ara- 

i:yAàÀMa* ARTpe MeT coovn XGuot ove Auot: 

ASyRAAT Way B Dove: avsRAaaàT* aAvQ0 Aumnibok: 

& nabaW ebbe eboX oit radavronge* aYar UjRAR 

€ opaer e pok Imxoerc X rie ooovy vHpcq atinopuy 

W Mactrx e opaàl e poR: 4H emnap menuüpmupe 

on WeT MOOY'T. MH X CAYM NeT HGaTOOvyH NHce- 

$90uoXoct MAB. MH €SWAO AA negnpaat on u 

14. sic ge superscriptum in Ms. 23. e ppaes. Sic in 
Ms. pro € opai. 
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TàtbOCc. Aà7(Q0 TCRAIRAYOCYMH oi ov Rào e aàkp 

meepoóüj. aWoR ae aia: uan e opàY e pok 

IUxOoéerc AvO HAQAÀHAÀ wavaooR X muoy iH ugopit 

Mmnp ROTe X menoo i caà-60À Xuuoi xe anc 

5 0* oHKe aMOR* cl oii oen orce am TAAMWTROST: 

WTepixice Ae aiebór Y. aso aivoQosH* à mnen- 

opeH eY e opal e xoi: avo aà nenoore uprp- 

TOPT* aàvHoTe € poi ii ee i ov 4oov ava- 

MaeTe X40i X He ooov THp aRTpe mnaufbeep 

10 07e MAoi* aO Wer coovyi Xuuoi eboÀ oH va- m. &. 

TàXamtpopia: nat ce :e nóoX X ILuTCTHpIosn 

Im TMeo * M MeTAWHOIA dT accooc ido. TIIcTIC 

corcpia* itrepoveAi6e Xou0c oX nie 5eaoc: 

$ ^cujone ce irepe 1€ coTX e nei ujaxe 

15 eed Moor idiot eprAiuroc. Weaacp ce eyce 

c:prAmmoc meprr. Te Hoy» 6e aMov oMooc ne- 

coaY Xt meRaepoc di uae iu e "qnaxooy* 

avo AH neblraaavs: wit oob nra er Rnanay 

€ poov: avo ii revsMOov eTMAMAY acouooc e 

200paY ict: dprAumoc. acqcoat: 

'$ ^cupone on Aca MAY à iC ovoo ow 

€ TooTt oX mnujyaae meaacy H weepuaeoHTHce, xe 

"OTe àcoOUg e opa! e movoent iio: TmcTc co- 

(:pià- acpRo). e&oA XC rrectobe xe àckA rrecromoc 

25 W cQc acer e opal e nRAkHe acxo ii TMeo co ze. ». 

XX MeTaàMOIa €ecxo Xüuuoc di vel oe xe alov- 

3. nwov. Sic in Ms. pro nnas. — 24. aqko  ,, remisit." 

Sic legitur in Ms. pro € "pes &o ,,ut remitteret." 
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weve e opat e ponR mnovolm oX mnRaRe X TiecHT 

COTX € TAMETAMOIA à70 Màpe ILeROvOent * 

oTH'[ e ne opooy X na obao: noyoent eküjaurp 

Tm4eevye X nanobe, d qnauper am i xà opak 

&7cOo RHMaARAAT H COH € HTOR IOTOent me ma- 

XOTOM erbe noyoent X HeRpanme* iT almcreye 

€ pokK IlOvOEent, A70 à TAÀGOA IHcTevye e mnen- 

MOCTHPION aà70 OM à TAOOM WàoTe € novoeut 

€cujoom oit Mà IPXxice à$« acHaore € poc ec 

OX He aoc M mecHT* Maàpe ó60o0A xA eT i 

OHT MAàoTe € IDovoeut ei oX mnRake X mecHT. 

$30 OM Maàpov NaoTe € poe evsujaner e mro- 
SO 

TOC X HXIce* oe iWTO(p mer nanay  mnocori. 

&sO OovW ov noó X AycerHpron idi WovyoM dH 

oHTep avo Toe me ev MAalNOvoM d idD OAM TH- 

pov eboX oXt me 5caoc erbe vanapabacic xe 

eYRO WR coY X maTomoc aYer e opat e me 5ca- 

Oc* Te Mov Ge ner epe mecpioyc aoce uapeq 

XOY* actgorne 

'$ 6e Wrepe Yc ovo exo i xe ujgjaxe e 

NMécpuaOHTHC, Irexacp nay xe TerHnol exe ei- 

ujace AuHTH HW AUJ iD oe* acer e omn Ho1 ai- 

Apeac mnexaeyp xe mnaxoeic* ev6e n6oW n TM€eo 

CO X AMeTaWO!A d 7meTIC corptà* à T€ROOA iW 

ovoent nporbureve X m ovolup ori aavera: 

9X mAMeo uje aov Vic id dpaWXoc ecxo Xuuoc* 

19. a*« antiquissima manu superscriptum. 
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*e àYoUp e opat e pon mxoerc oi mer upHk. 
COTM € Hàopooy:* Aape mnekauaaxe * oTHY € 

Teopoov XX naconc* mxoer — engoaicl OTHR € 

WMAAMOMIA MIA TJgI€T MAÜUjaoepa"t| axe epe ngo 

5 eboX it vooTR* erbe nenpan eYovmounte e pok 

IPXOf€IC* à TaàlrvocH ovmounre e menugàce* a 

Tedbpwen eeAmrze € mxoerc. xut oTvoove ujga 

pevoe* aape nig eeAmize € I:xoetc aut ovoov 

UjJa povoe ae epe mua it TooTC| X mxoerc,. ao 

1007it ov woo iH core O*& OTHO avo WTOQq mer 

WacoTe X mcA eboX oit WecqaMOA!a THpov* 

Tl€xacp Wacp Ho: 61€ xe eyce anapeac muakRa- 

proc mai ne nboX i TécueraMom oaMHm oa- 

AHW cbxo Atuoc urn xe puacen "now eboA 

15 X MTCTHpIOM HLAM iiTe IloyOeut* aoo Adi cito- 

CIC HIA Y Ab HCà MW oOyH dH Hca Ww ooyvm ujà 

Hcea iW 6oX dH HW cà i DoA- auromr aTupAxe e 

poq ua mnkRaàkRe ii i RAàREe* avo nt nmosolw ii 

iW ovolw. ugà dcpaab it esAmn: anr ii nove TH- 

20 pov. UJà dH AaàtuonioM* cnt Hm oer c THpov. 

Uj4 i AeRaMOC* oxUuL ID ezovcia THpos. uga in 

WArrovproc* cut mraAuo ii p poe. uae en- 

prou* Ad di TÉwoove. Aii HW aae: axe eve- 

MovTe e poit oe ii TeAeroc* er HR e6oA ox 

4. e taamoAra ,in meas avoue." Sic scriptum in Ms. 

pro € W amour ,jin evojuc." 19. daab. Sic scriptum in 

Ms. Quid significet haec vox, non satis liquet. S. 22. me 

enprox. Sic legitur in Cod. Ms. (S.) pro ma i en- 

pios. P. 

9. à. 



OS, &. 

Oa, f. 

76 

HAHpOMA WEIAM* QAMHIL OÀMHIE "ero XOuoc ruri 

ce mvromoc e "nuaujone i omnc oi TMWTepo X 

TlAexo T. TeTmaujone ooQT THS' TH XM VACAT 

acu) eequamaoR Hot mnmapreuoc id TeÀeroc e 

"pes 6oX eboA Hot nRepacuoc. "QwaneAeve 

Wceente d dH ovre THpov ii rv»paimmoc uai ere 

Xuros-p neoTQ X mesosotu* avo nakeAeve 

X mn ROoT H cabe: nai e ujàápe i TeAroc axi- 

oop Xorp € Tpeep ovoA e oovu im cà NW T7$- 

pannoc eTMM aA uawroot noae ii com We 

Ilrevovoent* acuporme oe iTepe ic ovo eepxo ii 

xei upaaxe e MecpuaeHTHC. Texaep wav xe TeTi- 

woY xe eYupjace munri dH au i oe. mnexe wa- 

pIà ae ce maoerc aYwuoi XO müugace ev Hoo X- 

Aoep* eróe mnujacxe oe ewr anxoor xe opat oX 

móc e&oÀ X mRepacuoc Hpel. RitaoMooc 

orxAu ov coA W Oovoeut* àv WTE€ WHeRMAMOHTHC 

€re àaMO ne WrWHoAMoO0c otf OvMAA XUUOR. ue 

Qàm e Ww MovTe M Typannoc* waàY ere Xnovt 

Tico"t[ X mevovoent* aso nkRooT M cabe wa- 

ovoA KW coov g&rowl mnoae HW ovoem ev & 

omroy* erbe neY ujaxe 6€ à TeRoó 04 W owoim 

TmpodHTeye X m ovoenug ovi Aavia eco X- 

Aoc oX ILM€O cjrov AovovoT AW ova Xx Wa«- 

MOc* € mnoyTve WnaoAooc on TCy?NHAUCQUH W WX 

2. cf. Ev. Io. 17, 24. P. 7. XmaneAese. Sic in Ms. 
pro XmakeAeve. 25. Leguntur haec Ps. 81, 4. Codex Tat- 
tami supra laudatus (cf. b. Schwartze l. l. p. 96.) eundem 
locum sic redditum exhibet: à nove aeepa Tq R vc9ita cock 
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wovve nep OàH € W MOTTE* Teac mac Wo ic 
*€ evve uapra: 

$ ecovoo ow e Toow ido: ic oX mnua«xe 

HeXac d neepuaemrHc oe acujpore irrepe "Tic- 

"1C COtbià OwO ecxo dH T4eo co X Aeranora. 

er&e ngo. e6o0A g& TecHapabacic* ackRoTC om e 

ItXice € Wàw ce avRO sac eboAM d mecuobe 

SUO € May xe ene cenaiic e opaY oX me 

(X$0c* avo ne XmnaTOvycoTA € poc ne orrit 

TReXeverc XC nupopr X ILMvCTHp!OM € Tpey RO 

€boX X mecnobe* avo WHcehTc e opat oX me 

*»0c* HTepecHoTC 6e e naice e nav ce axi 

TecMeTraMO!|a idi TOOTC àcHaày e Hu &poONX TH- 

pov X mnaurrzcunooyce d arom evcobe HW coc: 

a&7« evpauje Xxuoc eboX oe Xnowaxi Tecuera- 

WXOrà H TOOTC* iiTepecuay 6e e poov» evoobe 

i coc, aci»vm euare acer opac e opel e 

IrXice ecco Xuuoc oit TMeo cauj[e X Aera Wora 

*e Inovyoent aie ii TAG OM € opaY e pon mnaos- 

oent alimicreye e poR Xump Tpà ci coug a7o 

Xnp Tpev pauje AXtuo! Hot ii àapoeort x TAutT- 

€xooyc i arn nai er Mocre XAol* ovon cap 

WIM eT HicTeve € pok i cena: üuje an* eve- 

60 en Ov RàKE€ HOT MeMT à?vc[: i TAGOA RM ce- 

na onv AXUMOC àH àÀAa cexacpric i TOOTOY*' 

Xi move q om TvMHHTE€ A€ enaxie m ose. aec, si vo- 

culam «q — est exceperis, quae redundare videtur, accuratius 

respondent versioni LXX virorum, quam quae auctor noster 

dedit P. 

o. a. 
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Toyoent Mà TàMOY € NeRorOOvE AO XYuaatosox 

Wo oHrOw AàT7(0 MA TAMOY € MeRAMA At MOOlJe axe 

€iewovoX oX me 5Qaoc ATQ Xr MOCW OHT OAM 

Wenowoiw* aso Maàptr erue O Tovoent ae irron 

T€ naàpecjuovox. qTnanaoT € pok X maovoety 

"Hp * OTHR € Tpen WXOovoM M.MOY IIOvVOYNM 25€ 

TeRAMMTHAHT Upoom i ujà eneo eie vTanapaba- 

cic. en aàíiaac cnt dH ujpopirt oin TAMITATCOOSII* 

Xp — onc e poi novoin: aAÀa naouer irOq 

OX menuooó X AvcerTHpioW ii pea - obe eb6oA* 

erbe Tek MITACAOOC HOvTOLH ce oy acaeooc ATO 

escovvow mne mnovoem* erbe ma epacpb Tao 

waY e Tpà HoyoX oH TalNapabacic* ay WaA- 

cGo4 emr aàvcbon ori eore i we npoboNove 

Wo osQXiROW X gDA$OAAHC c[uACOR OHTOY OX 

WeeyroUfg* A90 WAGOA ewr aAvchbon ori mi aT- 

Wà equarcaboov e meepcooysm* xe ii coovii TH- 

pov X novo oen MOTOM Mé* AàvO oem Avc- 

THpIonu We i ovon nra ev ujstée iH ca HW Tormoc 

it TeepgA HrpoitoAua Adi rtecepuyerHpior erbe rweyc- 

THpiOort X menpax mnovoent go e60À iR TA- 

Hapafacic ee oy MOG Té* OvOW niu eT naore 

€ movoeut. epitocy MAcep X macveTHprOoW ereo- 

Mac avO CTequ»H nauone on ii vonoc X 

IOvOeUt* A9 Téc[GOM MAaRÀHpOMOA:S X TIC OH- 

6. WXnanaev € pox scriptum pro Xqmaraove € por P. 
9. spatium fere deficientis literae, nec tamen litera excidisse 

aut omnino deesse videtur. Rev. 14. mnpo&oAose pro npo- 

&oAoove P. 15. ewvos, Sic in Ms. pro ii exros. 
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ca?poc X mnovoen* mnosoem mne ev cb 6o« & 
MéT IHcTeye e porq: avo npan X meepuvcrH- 
PiOW HA eT WaoTe € poe ne: ao ce(tavaAo- 
Ov e mromnoc ii Te RAÀHpoOHOATA €T ex Ae oH- 

IE 

E Cc&vpoc X HOovoeut* aWnoR ae almcreye e mnoy- 

oenurt it ovoenmy mra xe ivo me er WHAMOPDOXM 

WR waovepure e&oÀ oi X ppe X ngane* Y 
OTHR € poi mnovolt avo nenoyoXx XUMON xe 

&HMOR CAD AOC[D Hapad d oHT OX me 5eaoc: 

10napa xe npoboÀAooye THpoy avatual euaTe 

WHo3 naeànpic Midi naooa: naoMer eboX on 

Talla paba ctc. &7XO0 AH Hei RAR€ AvO aàWNAY € 

d:pice X maoQx.  HekO e€6o0X d Tànapabacte: 

/. "C erHR e W apocon X murrenoose HW agone 

dó Wal enr avAecrO! oi ov» ROo* poic e rào 0A 

1 &JQ HeHosoX Xuuof a0 Xnp "p& 60 ox 

Ite kKaàRe. «xe aàlmicrevye e poR. avo avaàaT it 

coó eAMaàTe «xe almcreyve e poR movoent* 7e 

Mov ce mnovoüir WnovoX ii wàooM opai oi we 

[20 mpoboAoove X mnaveaaHc wai e Yomam d oH- 

TOv* T€ MOvY Oe ner wHdipe Maper nuper nó 

Ge irrepe IC 9os00v € WXec[pua oHnTHe ac[et € oH 

oove MHibe avo nana poovr opaY id omnT.: 

k25 www) "preAHA euaujo «xe aRGQAR mnaw eboÀ i 

| mei Qjaze* mnànmw oe eianeooe ii acum uj Te 

Wow xe i nua con nay: àaAAa aneoQe X 

IIOvà HOvAà AXMoov ecqgnuy e eH XAMoR* evo 

Bc: eoMac mnexaq xe naxoe: cune p. 

oc, £. 

OA. *&, 
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X n&oWX ii TMeTràWO:a ii TIBCTIC COrbia: T€ WO 

ce naxoewc erbe néoX i T«eo caue X e- 

TAWOIA Ht "IHCTIC corprà à TeRGOA M ovolin npo- 

tc:bureve oà poc orrit AAv€erA* He npodbuTHc 

ecxo Xwoc iW Tél oe oM Heo XovTaqmre X 

WMaXMoc me mxoer aYep dB TaNpvoH e opal e 

poR nanovTe: aàiRà oTHY e pon. Aurp "pa o 

ujmne* ovae Xnp vpe naxaxe cobe i coi: Rat 

CAD OTOM HIA feT ovImoAnie e pok d cena: 

ujie à* evexi uyme Hoi wer aHoA! € IDXTXH* 

IEXOeic Mà TAÀMOY e mMekRorloove ATO TcAboY e 

MeRMà X Moolje* Ar Aoerr oHT, Oo! Te oIH ii 

T€RMe* aà70 nercaboi ae HTOR HaàMoyTe na- 

cOTHp. dYnaovrounte € pokR X Ite ooov THpij: 

Apr maeeve ii WeRAULTUJAM - oT He] maoeic* AS 
———— 

MeRW ae ceupoom amr eneo* idi wobe ii TAAurT- 

ROy! AH Hà TAAMNTATCOOYVH Xnp p nexaeeve: 

&pr naAeeve iWTrOt(q RàTAà HatjaY XC rnennàs erbe 

TéRMM TC PC i2s0€eic* ow "AXXec eG €c[cov Tcoxt 

5 

10 

15 

mne nxoerc erbe naY eua cóo d wer p mobe20 

e1 "ve o1H* CHAT MMOErIT emroy 3M E pXx-paug 

9. In Cod. Tatt. cf. b. Schw. l. l. p. 79. legitur ov- 
XoAonk pro evnoume P. 10. Ibidem amnouex pro exo P. 
11. Ib. «a vca&ot pro vcaóox P. 12. Ibidem «Y uoerr oHT ok 
T€eKM€ pro xr Moerr om er ve orm it Tenue P. 123. Ibid. «e 
WTOK me munovve macoTHp. av0 Tuaosnounte pro xe ii- 
TOK NamnovTe macOTHp. uaovnounte P. 415. Ib. frutex dir- 
uji-oTHe pro m negaiujam-orvnueq P. 18. Ibid. rectius strok 
pro Wxvoq, quod videtur esse mendum librarii P. 19. Ib. vex 

M! m 

Aiti»cpHceTOoc pro TeKAurr?SCpc, et ScpHeroc pro 9Scpc P. 
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QR ov oam: epa cabe ii pX-pau e Meeporoose* 
WM€ Qeroove THpOvY X ItxOetc o€ W& We or Ae: 
WeT üjnte i ca Tec[AIRATOCSWH ao stecpunrAii- 

Tpe* erbe nenpam maxoerc Raà mamobe nat eboA 
5  €retg €uae ma re npoae er p oore ont X 

IUXOfIC* C[WA.CAUE MO MOC MAC] OT T€ OITH eir acjoy- 
auc: reeppr»oecnR warme oit Qem acvaooNn: ATO oc. f. 

nécjerepua WaRAHpoxour X HRAO* Txoeic me 

Itraxpo i wer p oore om avo mpas X naxo- 

10Yc mà wer p oore om me* e TaMoov e mer[- 

^4!à4eHRH* epe naa eropX e mxoerc ii ovoeruj 

MIM axe ivTOCp meT HaT€eRM naoyepure eoÀ oX 

TmnaU* óouyr e opat e aoY nena nai: oe adc 

ov ujupe it Ov9QT. aHt* Ov OHRe ANOR* à Me 

15 eXn]ic X mnaoHv ovonc eboA: arr eo oi 

WAaANACRH AMAy € ImaobóÓr:o ai maorce* ick 

€boA i namnobe 7Hpoy aàMav e nacaxe xe ay- 

ovougc eboA. avo avMecroY oli ov Aocre iW 

* X conc: oaàpeo e raxpywocH idcevovool* Xp oc. a. 

1. Ibid. qmavca&e i m pu-paugp pro egaTcafe m px- 

pauy P. 23. mer uyme. Sic in Ms. pro m mev uyme, ut in 

Cod. Tatt., qui & ner upime exhibet P. 5. Duae aut tres li- 

terae deficiunt. Graec. yep et loci spatium desiderari iubent 

«e. S. Confirmat hanc coniecturam Codex Tatt., in quo le- 

gitur «e, ac porro: ejouy cap nia pro eqouy euase mra P. 6. 

Ibid. iv &qosaujc pro emr aqoseujc P. 7. Ibid. deest &vo 

ante neqcmepua P. 8. Ibid. nagAnponowuer pro makAnpo- 

sour P. 10. Ib. additum est à&$*« ante e v&:00$ P. 11. Ib. 

€3opA FW osvoe€iuy niu e mxoeic pro eropx € xexoerc m os- 

oemg mu« P. 412. Ibid. e&oA eX naug pro €&oÀ 9X Tau P. 

14. Ibid. additum avc ante alterum anc P. 
6 * 
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TpA * uyme «e aioeAmwe e pon: & GaX-onT 

AR wer cosTOW WayToóoov e poi* «e alovmo- 

Mme € pok IpxO€|c* InioyTe COT M mA eboA 

ok weepoànpic THpov* 

'$ WrTepe (€ ae coTX e x qaae it eoMac: 

yrexacp MAc[ «€ €yee ooMAC* ATO RàÀoc* nat 

ze nboX ii T Meo cauje X AeTalora ii Tm 

COtprà* O&MHW QAMHM dxo Xoaoc uai ae ce- 

WAMAHApICe ACMOUTH QVXXC HRAO Wo13 id cenea 

THpov X NHRHOCAOC xe aícAmn mai uui eboA: 

aso averix: eboÀ ox HnamWma* avo aTeriujo- 

pe ii noepoc aso X ITHATIROC € TeTiüol e me- 

dao Xwooy: avo Aca nai pnaweo THwTii 

€6oÀ oX movoem THp avo Adi vOOM THpC 

ie ne mWa* ce Ràc e TerinoY oen Xi met uav 

8 wer ovyWuaaoov e pori THpov avo AH ner 

WMaNay € poosy* er: ge novi it oyoeng ne: "pua- 

Ujace WALMHTiE e Wà mxice THpow our i óoQ- 

Uà oovu* avüupxur i oosu ua 6o. 

$ eqovoo ox e rooTt WHo1 xc oX nugae 

mnezxacp HW X MAOGHTHC* «e acujpomne óe irepec- 

?&5() W TeCMeo catgre X. MeTAMNOIa OX me scaoc 

Ho TIUucTIC corpia* avo dne Aurave TReAevcic et 

xad eboÀ ne ovr nujoprt XC wverHprown e Tpà 

1. Ibid. & &aA-emr pro & &aA-omr P. 2. Ibid. a*»r0cos 

pro nasvocow P. — 2. Ibid. aiosmoumt pro aiosmoante P. 

3. Ibid. cer mrepaBA pro cov X mnrcA P. — 7. Scriptum in 

Ms. nimnicrecc Rev. 16. ner nana Scriptum videtur pro 

werermamas P. 19. Sic scriptum in Ms. pro as om. 
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20 
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MOvOM JXAOc* idTaitiC e opat oX me seaoc: 
AAA anon eboÀ or voov Xuunt Xiuot oit ov 
MNTHAHT Aii ReAeveic AYWTC e» Tomoc ecov- 

cuc eboA ii ov uu oX me scaoc* avo WTe- 

5povenue ido: ne npoboAoove i osWiRon dre 

HATOeaAHc, ce aviric ev Tomnoc ecovouc eboX 

W ov uHu« oX ne aoc. aso evoox Xoc 

W ow UH evAeeve xe evuaitic e opat oX me 

*X»0oc e miHpid* sai oe irepovugpone sxecco- 

10 0$i aàNu me HO THIcCTIC Cotptià- ee aWokR me ev 

bonex e poc* ovae neccoosit Au401 ax e mTHpQ* 

aXXa weujàácoQo ecovAMeve e novoent X i1e en- 

cavypoc mnài eur aàcnay e poe X m: ovoeig: 

ATO Hài enT acmicTeye e poq avo mnecaceve 

(15 oxe iWTOc[ Om me ev &one:s e poc* avo irroc[ me 

€ wecovMMevye e por ecuceeve xe itrocq me mnov- 

oent it TAÀHOIa*, AAA eneraH acmicreve e noy- 

oemt TiàY er Hm e TàÀHe:a XC me encaspoc. 

erbe nai cenaiiic e opaàl ow me saoc avo 

[20 iicezs: Tec ueraWnora d TOOTC* àÀÀa ere Xnadj- 

«oR e6o0X Hos mrTOUJ X mnüjopii X AvcTHprow 

€ Tpev «xi i TeCMeTaMOIA ii TooTC* nàÀnHu ce 

COTM Tà4Q0 € poH ii m uyjaee THpov emm av- 

| tone ii 7mie7ic cocbia* acügjomne irrepuüurrc ev 

b romoc eqouc eóoÀ ii ow uH oX me »Qaoc. 

| avo evoorx Xaoc TONO iio: we npoboAoove 

X HàveaaHc evueeve ce evnairc e opal oX 

Té scaoc e mrHpi* acujorne ce irrepoverue iic 
6* 

ep. 9. 1 

ec. &. 
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we mnpoboAoove X maveaaHc* oe X TDi TImc- 

Tic cocprà opatY oX Tre 5Qaàoc. aàvHOTOY OM OI 

Ov com evoox Xuuoc euagjp: erbe mnaY ce ac- 

«o idi TMeo Upuoyie X AMeTaMOma* axe Me àTAO 

€vooo MMOC Ie AUTO OH AUHOTOY a7Oo(& M- 

Moc e tpae* acxo ii Tei MeTAMOIA eco Au oc 

W Tél oe xe àYRà oTHY e pon movoent Amp Ra- 

à" OX T€ 5caoc coe MAMOY aà7O0 WenaoMer ox 

nencoovi: Y ovHR € poi avo neta oMer ujoire 

waY HW opeenovoXx 0 rovolüm aso Wenaoaer Me- 

üT € pat X nekovoent: axe HTOR Ie HACOTHp 

avo RHHalT € paTR* avo erbe ruvcerHpron X 

IIeRpalt ci AoferT OHT* AJ nel Wal XC HekR- 

MUCTHpIOM* a7 RHAaMaoMeT € Tel GOA id oo 

X Mosi enr avGoopoc e poti ce iiTOR me ma- 

CcOTHp* aà70 Yu IcOTt X Haovyoent e men- 

GvX* &ARHAOMET IlOyOlW OX IHéeRcOOSH ARO(QWT 

€ wer poic e poi nai ere i cenmaupiuaore X- 

MOY am ujà 6oÀ« anok ae aYwaore e mnovoin 

(uapaue vaàovAueve xe anui OTHR O4 pol: 

SO aac OTHKR € tbou e tujoon it ome. a0 

AHHAQMCT: ADQ) OM HHaTOSXe TAGOA €boÀ oX 

He *5QàOC* aà90 XHRRAAT db TOOTC HW TO OA ii 

9» X Movi: aAAa anitr ev rOTmOc e ntjonma au: 
$ wai ce HTepe iC xoov e ueequaemnruc 

Acqovoupb om nexa wav xe acujgone Ge iWre- 

peceiue dHo1 L cow ii oo X aosi xe Xmnovit 
TIHcTIC coda € opat ox "ne 9eaoc e mmupdq. 

20 
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&cer ow Ait Wm me mnpoboAoove Tnupoy ii os^:- 
HOM X HATOAAHC AUTOOX OM ÓH TIUcTIC COtb!a* oo. a. 

&cujone ce Wrepovooa X«oc. acougp e&oX oi 

T€Y MeTaNO:a i OvQT* ecxo Xuoc xe ujit OTHKR 

50» poi novolm axe avoo omn Xuuoi* acquiroprp 

erbe nemTougp Hor novoiw ev mH oHT* Aàv(0 Ait 

TàOOM* Aii IHlAMOyC à TAOOA Apu: dB ooi ei- 

Ujoom oit nei oox* avo THHe X Hnaovoewy ec- 

Ujoom oX me ocaoc* à maàovoent chon ae avc 

10 TA6O0A d OHT* Av7(Q AàT$caXevye do: i cou TH- 

pov er i oHT* aàlp aToOOA mapa iW aApoQO TH- 

pov i x axou* HAY eT uocve XO amo Tapa 

T*ovTacjre X mnpoboAn* mate netujoon oX nes 

TOHOC* àv0 acp oore e bomer e poi i61 ma- 

15cowm* macymzvscoc erbe wemv avxoi it omTov* oo. f. 

eO Ho aàpocoH THpov X Hnxice* aAvonTt e TOo- 

TOv iW ee i ov os4ÀH e Aui ovoeut ii omc: 

aluomne ii oe ii ov óo4 ii ovAxon* e acoe 

 €boX oii i àapoQonm avo asxooc i61 wer ujoorm 

20T7HpoT oi m aàroX xe acp 5Qaàoc* a$0 Amnca 

at avHOTe € poli or ov com iioi ii 60A iW aT- 

Wà* àA7(Q aAT7x0O0C € cp TAOoent THype] ev it on. 

AMOR ae aYWaoTre e pok nosolu* avo aiaooc 

«e WTOR He IACOTHp* A70 epe HaTOUJy eT 

| 25 àHTOUK| € pol ecquoomn oii mneRoTx: mnaouer e 

|  voorov ii we npoboAoosye X maveaTHe wai eT 

Qo XMOY aO eT HHT ii col: rave IIeRovoent 

e opaY e aoi axe anc ov Aaav ii Wà opaàk* 
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A70 WaoMer oii TeRAULTIJAM oTHe[ MrIp Tpaà oxi 

coujy ve iroR me iiv àlovAneve e pokR movoeut 

epe ne 5Qaoc ooóc eboX exi ne npoboXoove 

MHaàTeaTHc, aà9v0 Wcexvrov € IecHT € HHaàkeE 

Maàpec uyraA Mo vTàIIpo i ner oveuj OAKT on 

Ov RHpocd* nal er oo Xu40c axe Mapei cg nos- 

ont THpq er ii onvc e Xunp Aaacy ay X me- 

900v: Wal ae irtTepecpxoos$ iio: 1c, acer e en 

HO: MAàearoc TWexacp axe TaXxoer. A HeRmHa 

RIM € poi: ajo cepiHtbe Xcu4oY i61 TteRovoent e 

TPpà TàTv€ TM€Oo üjuovite X MeTAMO:A d "miei 

cotpià* à TeRGOM Càp mnporcbHTevye oà poc X mi 

ovoeng ovrii aaveva oX mnueo Maa X iaMuoc 

€ecxo Xuoc* «e àiHà oTHY e pokR mxoerc* Xurp 

Tpa a: upne ii uygà eneo* Aa Tosxoi oii TenR- 

AJXRAIOCTHH piRe X IeRMaaxXe e poi* oen iic- 

TOv«Oi* ujone ixaàY ev novve ib nauyre. ao 

Ov Hi X Mà X ILOT € TOv2xOY ae iTOR ne na- 

Tà4cpo: avo nada X mor: erbe nenp& niat 

Moerr oHT* Aàv(0 WHecanovüjr ay«o RHAlHT ebóoA 

9X nei nagj: nat env avoont e poi* «xe iHTOk 

ne Tanaujre* (nacoile e mnanWHa € wenovx. 

15. In Cod. Tatt. cf. b. Schw. l. l. p. 80. legitur uj 
€nee pro Ww üujga emeo, et aoMer nvcrosaot pro Aa Toyaoi P. 
16. Ibidem nvecenm e vovxoi pro c&emgm mvrosxoi P. 47. 
Ibid. &*c ev ni pro ow uY P. 19. Ibid. desunt verba: ev&e 
TekRpa Knaar Aoerr onr P. 20. Ib. deest a$»o ante ua itt P. 
20. Ibid. e&oà ext e &opec tv asoonc pro c&oÀ 9X nei Tra uj. 
nai enr avoonq P. 22. vanaugre,. Sic in Ms. pro maiaujre. 
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&RCOTT IIXOetc muove it TMe* ARAecTe Wem o9apeo 
ov 

€ A nfT UgjiT € IPXItXH* anog ae avaore* aso 
CquaTeARA exX mxoer aso duaescpane exx 
IIeRMà* Xe AROOUJT exX naobó:r0 aso aRTOY- 

5e veWpwocH eboX oi naanackH* a0 XmR- 

UjJraAM € pot oii it 6Tx X Imaxaae: &RTAOEC MA- 

OvepHTe € paTOv oii ov ovocTit* na wuaT noo- 

ec xe (poWibe: & naba urroprp oX noowr: 
ecu TaMeyOCH Adi OHT* c6 A MA pAuUIOOTe Qai 

1008 ov XHaào ii oHT* àvO à Tl4QWo (Oi oit 

eem anjoou* à Taco cbe oii ov MIN TOHRE* 

A70 avupyroprp dot xaReec* aYujgone i noo- 

Meo W naxaxe THpov* a?«0 ii wer omm e pot: 

1. In Cod. Tatt. legitur à&core X«oF pro akcor? P. 
2. Ibid. « ner ujoverr pro X mer ujosirv. In Cod. P.S. 

litterae o» superscriptae sunt P. 2. Ibid. amok ae aika orm 

€ mxoerc. "naTeAHA Taesdpamne ex mera xe Wrok ak- 

Gouyr maebhóero pro amor Ae aínaoTe a70 TnarcAHA ex 

mxoerc as0 cqnaesdbpane ex mnekma* oe akóÓQOUyr €x 

maobé:oP. 6. e poi. Sic in Ms. proe poi vel ii po S. In 

Cod. Tatt. minus accurate legitur: MnitraaT € TooTv-[ M naaxe 

pro (mn&uyraM € por om m crx x mxaxe P. 7. Ibidem on 

ovecim pro oit o» osocu P. 10. Ibid. à maaoe oxm oit ov 

MKao NW oHT Aà$0 HapAUIOOTEe Ol o€r AàUJAoOM pro à mnapA- 

NOO0$€ (Xi oH ov Akao iH oH. aàT7( & IAàONO (XH olt 

ecm aujg4oou P. 413. Ibid. napa naxeaxe pro m naxexe P. 

13. Ibid. &$»u ii sev orrovo1 eue Te à $0 Y oove NW mer coosi 

MAQS. ME€T mà € poi as0$e HK caà-hoÀ Aor «xe av7p ma- 

cup oii nevonr W oc HW nr kO(c aip ee H ov emaa* pro 

ajo FW xev oHm e poi. aiuyome i oore HH xev coovm Mo. 

aT70 WeT Wa? € poi asmnoT ii ca-6o0À Xo; asp mnaobug 

Wi oc NW o» &O0C 9X Nesvoni'* a90 alp ec Hm ov ckevoc P. 

IX, à, 



e. b. 

88 

aYujone ii oore i eT coovm Xuoi: am mem 

wac e poi avnoT id ca-6o0X Xu4oi* avp na- 

obüj iR ee ii ov Ro0c 9X nevoHv* a0 ap 

ec ii ow cRevoc e ae(copX* ae alcoTM e ncou 

WR oem AHHüJge evRoTe € poi X HAROTEe: OM 

HTpev coQovo e opai e xo! or ov com* av- 

Ujoxwe e ejr TaXpysocH ii TooT* AMOR Ae àlnaoTe 

€ poR muoerc* alaooc «xe irTOR ne nanov Te epe 

MaRAÀHpoc oii MeROTx* MaoMeT € TOTYX i Ma- 

c€acxe* a9 TOvoOo! e nev nn ii coi* ovomno 

THeRoo e opaY exX nenoMoad* aà90 TOvXOY ox 

HeRHà IbXOÍc: Xp Tpaà xr upme ae aiou e 

opat e pok* Aa por at ujre iios it ace6nce* avo 

WceRnoTOY e àaMiTe* Mapov p Amo i6! we cro- 

TOY i Rpocq* WeT TàAvTO ii Ov AHOAUA df CA IIA!G- 

RàloCc Qi Ov AurrXaci-oHT, Adi ov cou. 

$ iWrepe ic Ae coTX e nei ujaáze. mexace 

&e RHàÀoc AMaearoc* ve Wov ce oaaHm oo 

4. Ibid. e ncoujyq 5 oao evovsHo oX makOTE OX mrpes 

C()0ve e: OT com € poi — e x: W TeApsoCH. anok Ae alka 
9"Hi € pok pro e mcoujy NW oem AHHüjge esROTE € poi X 

NXàKOTE* oM TTpey coove € opat € xoY er ov com — e ejr 

TeMpv95CK Ho vOOT' anok Ae afnaore e pok P. — 9. Ibid. «a 

TOWXOY € vOLx W naxaxe AUi nev WHT NH coy, oveno mekoo 

€bhoA ex mekoMoaA Aa TOvXOP oX TNekHa Txoerc pro 

JI4OMET € TOT Wi HMaXAX€* AS$() TOSAOT € N€T WHT HW COl* 

OTv(NP T€KpO € opaT €xA NeKoMoa* av TOTXOÍ OA ITICK- 

xa mnmxorc P. 13. Ibid. ewezxs ugme Wo* W acehnuc: avo 

Wcexriov € aAidTe pro Maposv ar ujme nos n acebnc* aso 

WHcekorov € adve P. 15. Ibid. mev o» PR o9 anos € 

2o*it € ITAIRAIOC pro ine Ta.y0 Hi os BJSEOAUS FL Cà. TA IRA OC P. 
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Aoc murrit xe eeuarxoR eboA Hot mnaprieoc 

W TeNerc: aso ire mrHpi o e opat qua- 
0M00C oX mne encavpoc X novolw avo irroTit 

eoT THvTH TeTMaoMooc orxu AMNTCHOOTC ii 60A 

5i ovoeut ujanrianoRaoe:cTA Wi i TàZic THpov 

X mnanTceHoovc d coTHp e mnronoc H xe gAn- 

ponoA:a X HOvyA HOTAà XAXMOOYy: Hàl ae iTe- 

pewuxoov mnexaey xe erinoi axe exo Xwoc 

«e ov. 

10 $ acei e eH iio: MApIA WHexac ae naoeic. 

erbóe mnaàY po anxooc e pon X m osoerug oit ov 

mapaboAH: ae WroTM eTeTüovmnoAnte mXGuaT 

eH X mpacuoc. "pracunte nXunTR WR ov AuvT- 

€po RàTà 6€ eMT à IàYloT cAmrc Aaa: xe 

15 ererHeovOAM* WTeTH cO oram TàTparneca on TA- 

MitTepo* ao WTOTM TéTMAaoMOOC QVXH MurT- 

€xooyc iW eporoc nrerükpnte i TAuUTCHOOvC X 

d7An X ncA: 

$ Hecacd ac «xe eyve Mà pta* adqoyvoo OM 

20 e "TOoO'Tcl WO 1 ic Heec] H4 MHECc[MAaOHTHC ?5$€ AC- 

Ujormte oe om Ammca nal iWrepovoo iW Tmmec 

coctbià oX me aoc Ho1 ue npoboAoove MX nay- 

e€aaHc* aàcxo W TMeo (prre X MeraWota eco 

XuMoc* «xe ( Novoeur naTvacce W NWenTv aye Ta- 

25 G0 Mi TOOT* àwO WCc[r TGOAC WE nter. aver To 

ii oHT* os€ aàMNOR Ile TeRGOM* Mii TIenovoent 

1. Aoc. Sic in Ms. pro xoc. 12. cf. Ev. Luc. 22,28- 

30 P. 417. wwmcnoosc. Sic in Ms. pro vAdiTcsoosce. 

&l 2 
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aMov HenaoMer* Mape ov noc iW nane oobc 

€boX exit wer oo* Xuol* azxic di TàGOM xe 

AMOR IIeT HMàMaoMe Màpov ujoor i TevyooM 

Ho: wal THpov eT oveuj e mAovolu HW oHm. € 

ITHpd* Mapov RoTOv € ne 5Qaoc* avo iicep 

ATGOA Wo: wer oveujy eg X maovont iH oHT e 

"THpéd* Mape TevooA ujpomne i oe ii ov ujoluj. 

A70 AMApeg mnavacce Xoov i51 Ico» nekRac- 

CeAoc* ac7Q eyujàer esnmy e maxice, Maàpe ov 

HKAKE€ TàQooOov* A7( idicecAaaTe liceRoTOY e Te 
— 

*Q&O0c* àv(O AMaàpeq nov H ceooy WHO3 Yeov I€nR- 

acceAoc idipxitay e mkRaHe X TecHTv* xe aAv- 

GOpSG e poi it ov 6oA it oo X Movit e Xunp rme- 

eooyv nay Tràl er ovWactr X mnevovoent opa! it 

OHTC Avono HW TOOM er WR oHTv. TàY ere iWce- 

NMaUgp eprrC ad* T€ NOvY 6e novoent eg mco i 

T6O0M W oo X MOSY e Xncenue* avo mnmaeevye 

€wT acpueeve e poq idiot: naveaTHc e cjr naov- 

Oeut, ceqp Hnocp ooQocej* à90 Mapovy cq nosotn d 

TGOA ii o0 M MOvi TàY eT GOpG € poi* TaGOAM 

WHTOC MàovpoT OM IHOvOeut* àvO cHapatge* axe 

eptàMaoMec* AS cemazooc iio: X Aepoc TH- 

pov H racOoA xe Al Ge pequovox id ca-0à- 

AaR* xe WHTOR TMeT Wanaower H TooTC it "p 60 

ii o0 X AO9vY vaàY ewT acer vac OA d OHT* àÀTO 

WTOR nev woyoX Xtuoti eboA o6: TOOTOY ii xenTv 

AUcr TAGOM HW oHT AW maovolu: xe avaoe- 

peTov e poi eva: &oÀ e pol* avo eyao Xuoc 

10 

15 

20 

25 
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«e Ycoosi e TnAverHpron X novohm er oX nai- 

ce nài emT almereye e poq* avo SC AMACRATE 

XAOY axe «o0 € poit X X MvyerHpron XC noyoent 

€T oX moxice* nai amor eve i "coosit Xo4oq 

52W* avo avroOobe WnaY dH wei neooov THpovy 

eboA «e almcreve e mnoyoent X mxice* A0 

&T7P TàACOA HN àaTOvOEeUt* AMOR A€ iiTepovanac- 

Rage XAMOoi* alouooc € opal o nRakReE* epe Ta- 

Vxnm ebóuny oit o» onbe* avo novolu e Y- 

1009MMeve e pon eróuuTr xe Wnovox  Xuot, 

deoosii ae mnanaouer e6oÀ axe wefeipe ne X 

IIeROvOUJ anr eiujoom ne oX HaàaàW9. Wéleipe me ma. a. 

X TmeRovoup it ee ii 1: aoopaTroc er ujoon ox 

TaTONHOC. àvo0 H ee X nacong;scoc: av0 neip 

45 oHbe mne eiiopX eiue ii cà negovolu* ve noy 

ce a«vRoTe € poi ito: xe npoboAooye rHpovy X 

IlàáyeaTHc* aà$0 aàvpaue e opa! e zoi* avo 

A700 MXMoOY eMaUjo e wu Xcoovii &* avo av- 

ILoT* àAvÀo oa poi: avo XIOvMA Hal àvHOTOY 

20 0X avInpage XAMOI* à ATO MXM40Y 0X Into5 

HW oc. avopoxpex it nevoboe e oovm e poti 

evoveu ey naosolu ii omr € HnTHp3j* Uja TWMacw 

ce Tovoeut eRaNeyce JAXüuuoov  evoox JXwol: 

MOoToX iH TAGOA cboX oii ev eeve eooov avo 

25 Wenaouer id vooTC W Y &o4 8H o0 X Aovi* xe 

ANOR MàTAAT OH X AàoopaToc mer Ujoonm ox 

nei vonoc* naovaureve e pokR mnovohw ei oi m2. f. 

3. X X AvciHpror, Sic in Ms. pro ii X Mwscrnpron. 
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TAHTe Ói MeT coovo THpov € pol: aT Xia ou 

€ opaí ovHK oit ruHTe iH MeT oux Xuuol TH- 

pov* re nov oe novoíim xnp Tpev pauje Xo 

io: wer Mocre X.MOl* a0 evoveup ej Tao 0A 

H onr. WaY er Mocre Xuuof ev miu d mnevbaA 

€ oovm e poí* eum Aaav nav oe wevROpuj 

Mex e poi me oii oex ugàee evuorA esyunte X- 

Aof e X MverHpron X mnovohr nai ere it co- 

Ovi XM0OOT aàMN* €9X0 AXuMoc e poi evo ii Rporq 

€ poi: avo evoonT e poi «e almcreve e rmos- 

Oent er oX mxice* avo$vusn i poov e oovm e 

poi: mnexay xe ce riae mecoyoin* Te noy oe 

IloyOent àRerMe € IIe9Rporg Auap adtesce X007 * 

avo Xnp Tpe renbonera ove ii ca -60A Xtuot: 

GenH movoent* apr maoam. Aid makÓba: aco Y 

eam e poi oii T€ERMNTACAOOC* T€ MOY Ge Tov- 

ont ii i ovola Aurp pev cq mnaosoenr ii TooT* 

aT70 Xp Tpev xooc opaY ii onrov* «xe a mei- 

GOM ceY M mecovoin avo Xmnp Tpev axooc xe 

10 

15 

AWOAR H T€cOOoM aAA Maàpe ov RaàRe itTOK[ 20 

€Y e opaY e «o00v* Avo Aaàpov p avoOoA4 Hot 

weT oveup ep naosonmr id voor: ay0 AMapovy Y 

900v ii Ov 5CàOCc Aii Ov HàHe* i161 WeT oxQ 

MAOC € TA X necoyoent AH T€ecOOAM* T€ 
— 

WOov Ge naouer Taprpauje axe "Toveuj ILM€O AMT 25 

UJowTe ii aàX0M IrTOIOC ii TAIRAIOCSNH* a3 

10. evc'owv. Sic in Ms. pro esent, sicuti alias sem- 
per scriptum est in hoc Cod. 
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(qnazooc d ovoemgy mna axe eqep oove ovoiu 

Wo*3 novolu ii reo» meRaUvcGcAoc a0 maàWaAc me.Ó. 

MaovAMeve € poR oM TfeRcOOTM X TlàAovoewgy 

THpq eX rmueo AurrüjoAcre i AO 

5 $ »cupome iTepe 1c ovo eepxo dH set uja- 

?&€ € Mé(MAàOHTHC, Ii€xacep Way xe mer nde 

on Tmw»TH. AMapeq Tave nevyboX: aqer e on 

Wc: xaROÓoc: acp mr epi TAecTüonv HW ic 

Frezacp e mnaooe:c* acpintbe XCu01 i61 rrenmita 

10 &7O "poovr e rase neyboX erbe nai po à 

T€RGOA npodjmreve X m ovoig ori aaàvevA 

eX nueo Aabracyre X WaWXuoc ecpxo Xuoc it 

Tél oe erbe Teo Wrre X Aeramom. HW "meme 

codpra* ce ^Y oam mxoérc e wey xr Xouod W 

15 Gonc* Auupge Adi ev Auge HWALual* aMaoTre MW 

ov oomÀom ai ov» evponr Hneroovu e bono: 

€ poi* mnooT eo W ov cHeqe* avo WUooxnc TC. à. 

X neuro eboÀ WR ner erbe X(uot* axic X Ta- 

V:rOH xe aWokR me noyosxa! Mapov a: upme 

20WceowoAc Wo* wer ugue Wk cà Towpy5QoH* Ma- 

pov ROTOY € naoov WHcexi upme Wo: wer Meeve 

€ poi e oet rieoooy* Mapov p ee X ov ujpoeng 

8. epii vuecTionr. Sic in Ms. pro € v«ecinens. — 14. 

In Cod. Tatt. cf. b. Schw. l. l p. 82. legitur male ean: 

&oerc pro X eam maoe:c P. 417. Ibid. moe" W ov cHeqe nv- 

ooxmos pro noe" echo m ov cnee aso mnvooxmc P. 19. Ib. 

movcoTHp pro mzososaai P. 22. Ibid. «epov ujome ;m ec 

s mei uypoermg pro Mepov p ee m ov ujoesuj P. 
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X nexo eboÀ W ow THv* aà90 epe macceAoc 

X mrxoewc nHT W co0$* Aaàpe TevotH üjüme WW 

HAHRE€* à70 NWccAaaTe* aso epe mnacceAoc X 

Txoewrc oXibe XXuoov* axe aàvoon e poi ik ov 

TIlAUJ AX ILASTXH* € I€?TAHO MASTAAU. AUTO aU- 

weonecó TaNyrv5eH e mnner ujoverr* aper €x 

xay Ho nnauyp ere HcecooyWk AXUMorp ad* aO 

Maàpec Gornoyv Wo1 TOopCc emT avoonc e pet* 

ATO cenaoe e opaYi e nei naQj: vaXp»XH ae 

MATCeAHA €oMX mnooesxc* aS Cuaovpor ex mec- 

OvyoaàY* à Heec THpOvY nacooc e maxoeic nu 

me er Wnaujeute ALuoR* enToyao X dipHRe e TO'3os 

1. x nexo. Sic in Ms. P. S. pro «4 mnewso vel « 

m«1o. 1. In Cod. Tatt. X mig epe nacceAoc A mxoerc 

eAib&e Moos. Mape Tevorr p KaK€ aà$9(0 NeccAaaTE€ nav 

€pe nacceloc A mexoerc nHT NW coo pro HW o$ iH$* a$0 

€pe macceAoc M nxoeic HHT Wcoos$* Mape Tesoru ujyune 

(sic in Ms. pro ugome) i Rake* av( WccAaaTe* a9 epe 

WXacceloc A maoecrc oeQibe Auoosy P. 4. Ibid. & o$ eopoc 

€ IUXHUXH € Ne€9T&KO aT7mnoóueo i TaNpyoQH € IbxmntbxH pro 

Wi OT HaUgp M IDXHUXH. € H€$9TàAKO AiàTaaS$" àA9( aT7itcOeo 

TM s5eER e mmer ujoverr P. 6. Ibid. «ape ov &opoc ei nav 

Xi cecoo$u AMU4OC a Jt a0 muaujp HT aTvoonq Mapee óomos e 

eper eH TC Oopoc cemaoe € opaT PH omic pro Mapeq eFy nav 

Ho: nHnauyp ere dH cecoosn Au4oq ai, a$0 Aapec óoomoy 

WO: TC OopOc emv aveonc e poi* as$0 cemaoe € opaY € mei 

mmauypP. 9. Ibid. raXpsoen xoc pro reXpsocR P..— 10. Ibid. 

CHaOTiOq €xA meqosxal pro cmaospor ex mecoyxat P. 

11. Ibid. corrupte: mu mer manente Xon mev aoop € poq 
ov gHke Adi ov ehunre e&oÀ ori mev vopR Xo pro mr 
T€ €T maüjente MMoK* ekTOvxe X dHke € vOTX X ner xo- 

op € posq* a*0 eRmnovex dH ov onke Adm oy ebium HW "700- 
TO? HW nev vcpR Auoq P. 

10 
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"n. 

X nem *o0p € pord* ayo €RMOTOXM X ov oHRe 
I uz a u -— [ AK ow ebunt d Tooroy W uem TOpH XXMOrr* ay- 

T "TOO09M MOI een AWTpe WX ar wu oonc asupur e 
uere dH Xcoosyu MAMMOOT àAH* a$TOObDe nat n oewu 

5 neeoov* e mua id O€WM II€T WNàNMOUvyOY* AvO ov 

MirraruhHpe it vax|ryooH* adtokR ae itrepovenoso- 

Ar mad, abl orooT H o» 6oovnue* avo aiob- 

$xe Tra NpwoQH oit ov muHcTia* epe maunA ma- 

ROT(Q € opa e RovosmMT: aYpanak it ee X ner 

10 orrowot* avo iW ee X mnacon* aso areb6rY n 

ee X ner p onbe* avo it ee X ner oRX* ay- 

evippane e opaY e aoi: avo avo: ues a n. à. 

eem Aacceriez cooyo € opal e axo. avo Xmr- 

€erue ATIIOE AS AUovARAQ H OHT: AvIüpace 

15 M.MOl* àT7O avROAUj H coY oii o» RoAdj* as- 

2. Ibid. &*v90*m € por pro asroos»m P. 3. Ibid. as- 

"(nosi (l avxmosi) pro avujgür P. 6. Ibid. ox iripes ei- 

oscAer maY pro WeposenooQAr nai P. — 7. Ibid. meroh- 

&ei (sic) WR TaXpsocnH pro afeB&:e va socn P. — 8. Ibid. 

$70 XaàUyJAHA makoT[ € opa? € KO$9nT pro epe matgàÀHa 

waRoT] € opei e kososmt P. — 9. Ibid. neypanak pro ai- 

penax P. 10. Ibid. «m ov com nerofb&enrs m oc X net 

Pp onbe avo ner okKM aàvcOOove € por pro aà*0( W ee X mna- 

con* as afoB6ror H ec X ner p onbe* aso W oc X mer 

ok« P. 4141. Ibid. &$*o &vesdpane à oen Ma pres (loco «ac- 

Tren) €00ve € poi as(0 Aumirerue avxoOope €&oÀA avo Mx- 

NHOTAKaO NM oHT pro aveseparne € opa € oOY* a$( ast 

ujime* a oem MACCHUZ (sic in Ms. pro MACTICT) ccove € 

oepef € x0Y: as$0 AMUHUerue* asTOpx a30 AgovMKao | 

oemv P. 14. Ibid. Space MAMOT aT KOMUJ iP cO FH o* 

KOAMUj pro a*irpace AUMOi* a70 aSyROAU NW coF gH ow 

&oAup P. 
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epoxpex it mevoboe € opat e c(QY* Ixoerc eg- 

wacouyr e opaY e «oi TWMav: Taàoe TAM RR 

€ pac e6oX on nevobnve €ooov* aà70 NAM 

TàMMTUJHpe ovoT* e TooTOv ii X Mov: Xua- 

ovow9 WakR eboX mxoet:c oii ov €RKRAHCIA € Maà- 

uoc* avo "nacuoy e pokR oit ov Aaoc e Aii- 

"(| Hre Xav* Xnp vpev paue Xuoi i6! Wer 

o i xace € pot oim ov *&t Ww Gconc* mer Aocre 

Xuuoi e cxnvxH. avo evxopu WR neybaA: ce 

ANHOR Mew ujasyujace WALual oH oen uaee iW 

empHniRON* ATQ UJATAORMCR €» OpUH oi oeil 

Rporq* avovouy e€boA iW TevTanpo e poat € 

c(Y* aO) avaooc «xe eyve à mnenbóaA- Meo er 

acd XXMOc[* ARMAT IEXOCiC AUIp Kà pOHH IHxoetc 

Xmp caooR caà-60À XOioí*  ToosHR rxoeic 

1. Ibid. &nac'(ujyr e vnav pro ekmactouyr e opal € 

«&oY may P. 23. Ibid. e&oÀ ox mesujoxne eooosv vaAurr- 

ujipe X oso e&oÀ ori X AosY pro e&oÀ om mesoluwe 

€o007* à9(0 WaeM TaMrmiujpe osos (l. & owvo7)* € Toorov 

X Aos P. 5. Ibid. ox ov noc m exkAÀncra "racuos € 

pork em ov Aaoc eqouyp pro ex o» ekkAHcCIA € naujoc* ac 

qnecuov € pok om oy Aaoc e Auri mne Au P. 8. 

Ibid. i «: x conc pro oW ow zx: n conc P. 9. Ibid. ev 

"(pA PH neshaA,. ae mes mnAuuaY W oem uypa&xe P ernpa- 

JH. €$A€€9€ A€ € 9€n Kpos eH o» opc pro as esaopX 

X wevhad- xc anok Aem üj&sujexe mAuuaT oi oem ujpaxe 

Xi €IpHIURON* a$(0 Uj&TMOKMEK €$ opcs om oem kpoq P. 

12. Ibid. &vowom mH poo» € opaY € xoY as0 mexav xe 

€oe eoc amaco Yael Aor pro avyosoujy ehoÀ d TevTampo 

€ gpaY € xQi: a? asxooc xe esce à nenhad* aeo erc 
-Aoq P. 15. lbid. wnp ove Aoi pro np cagok c&-6oÀ 
Aoi P. 

10 

15 
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Hel ovüR e naoan: Y ovHR e maxr-kbaà ma- 
WMOW'T€ AQ HaàcOf|c* Hpnte Xouol moxoerc RATA 
TOUAIMRAIOCUNMH* XUTp pev patuge Xcuot rramoy re: 
Ovaec Amp rpevy aooc «e evyce Temp yen: Aurp 

5 Tpev xooc xe àMoAHce[* AMaàpoy or upmne iice- 
OvQAC or ov con* ido: mer pauje eai warme- 

eoov: aapov Y oxoo0v i ov uymne Ai ov» os- 
(WC Hot: wer oe woo iW upxe e opat e aot: 
Màpoy TeÀHA* Hceo»woq Ho: ner oveugp Taa1r- 

10 RAIOCUMH* à7( MAàpOUT 2OOC Xe AMaàpe Tooeic Wm. a. 
p oc nüaree dot mer oven -pmun X meqox- 
9àÀ: nàÀac na TeAHA Hi. Tera tRATOCTHH AE TLe- 

TàYo X me ooov THp: 

1. Ibid. X o7rH& € maoanm namowre as(0 maxocic € ma- 

Kba, Kprte AU40F K&Tà. TCKAIKAIOCTIHH ILXOCIC Tartosre Aunp 

"pev paujge Auof Mnp Tpey xooc oX mevonr xe kaAÀoc 

Tem[ps»5ck as0 Mmnp pev xooc pro mv ovH& € maoam* 

(X 97H& € naxir-kha mamosyTre as50 maxoerc* kprte Aor 

IUXO€IC KàTà TA AIKAIOCSHH* Amp vpev paujye AA 0X 1a toy re* 

o?-€ AXnp Tpev aooc-xe esce remp ocu: Amnp Tpe» axooc 

P. 5. Ibid. evex: uyjme pro «apov «xr uyme P. — 7. Ibid. 

Ad osoAÀc pro AX ov osàc P. 9. Ibid. «apow vcÀRA 

itroo* iceowmnoq pro apos TeÀHAÀ mHceovmoq P. 11. D. 

Schw. vocibus mexrce et wer oveug superscripsit voculam 

»S1C^, ac videtur librarii mendum suspicans voluisse legere 

aut: itcexice ite1 nev oseug, aut ripxrce nó mer oveuj; sed tex- 

tus tali medela haud eget, modo statuas, vocem graecam ,,ueya- 

Avvzew" bis esse redditam, et nqarce ex margine in textum ir- 

repsisse. P. Cod. Tatt. exhibet: mce «ooc Wm ovoeiug nu xe 

Mape Ixoetc aal iev oveuj "tpruia X neeqoxoaA aso nadac 

WaTCÀHA oW T€EKAIKAIOCTHH ME T€KTa€!O pro Mapo* oooc 

*€ Aape mxoerc p moó smepxrce Hoi; mev oveuy Tpuiug x 

. YteqoMoaA* 1tÀac rna T€ÀHA it Teka karocvii Adi ekvelo P. 

7 
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$ wai ce Wrepeeqaxoov dno: Yannoboc me- 

eae HOT € xe evee RàXoc YagRoboc mal me 

nboX i v«eo Wrre X MeraWow dH "TIHeTic co- 

(ia* onum oam qao 3Xouoc mur xe Te- 

"Màp ujopii e oovm e vAurrepo ii X mHve oà 5 

e€m HR Ww àaooparoc TrHpov Ai iH nove THposy*. 

Adr dm hose Thpov» uH Ho apscon vHpov* maf za 

er ujoorm oX meo MitTUJoM Te HK Aàd0H* a$90 oM — 

ILueo AMNMTCHOOSC d ax)n* dTQOTH 4€ àW Maàv- 

ATTH9TH* àAÀÀa ovon miu ow ev nap mnaasc- 10 

"HpiON: Hai ae HTepecqaoov mnexaeq nav «xe — 

TeTiWwoer xe eYupjaxe mnituHTi dH au i oe: àc-- E 

eiooóc on eboX i61 MaptroaM* Trezsac axe ce, mao- 3 

€eic* nài ne env AHxOOr nau X m ovoiujy e 

8 oaeev wap ujopn: aso ire ii ujopii p oae*15 

W ugpopit ce eur avTaMi000 OA TiteoH: Wem 

A&oOopaTOC: emferAH NMTOOY Ie env avigone oa 

eH K TAmTpoe WToov AK FK noyve uH &p- 

SXXOw avo i powue er nazi AvcerHprom cena p 

Ujopi e poov e oovw e TAUtTepo W AX mnHsve. 20 

nexa ac Wo: »1€ xe eyvce uaproàa* acporoo 

Ow e TOOTt Mo: ic mnexacp W mneequaemrnHcs axe 

acupjorne oe Wrepecrave TMeo rre x METAIMOIA, 

WoO1 TnieCTiC Cotpta* aAcoQyx om Xuuoc WoT cT 60A 

X oo X Aoyvi* ecoveup ey Gou4 mua W omite. 25 

&COUj om e opat e mnovyoent ecxo JXuoc axe 

7. expuncia sunt in ipso cod. Ms. 55. cf. Ev. Matth. 
20, 16. 19, 30. Marc. 10, 31. Luc. 13, 30. 
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mowoiw ewr aumerese e poe am HR ujopn em 

SYupen nei uoc W ore erbnmTR Done: e poti: 

&7Q( aAvy«XY W TOOTC NW TéecAeTANMOIA WH-TEevWuovy 

. €TAMAT* AccoTM € poc No! nr ujopit Xv Avce- 

B8 "THpiOW* Aj avritoovT ori TecepReXeverc atev 

€ Gone: e poc: alic e opa oX ne SQaoc. axe 

b: ACMETAMWOI* &UO on €boX ae aàcmnicrevye e mnosy- 

! Ooent acügem nei noo W ore: AW aed noc di 

GutATHOC* àvp oà4À Xuoc orrX mr aveaanHc 

(40 x xov Te* àyO Aur0»p oa Xtuoc orrit Aaa W 

14 oob er umm: orri ov avmaasgc Ww ovsohw erbe 

| mente X mnovoent HT àcmicreye e poq* erbe nai 

- 6e avWnooyT or 7ReÀeserc X mr uopn X 

MwerHprou* e vpà bones e poc ok ov meom. 

l45 X we Auer ae ne e mnronoc W m amm e 

| mrHpQ* aXXa aYer eboX on vevunmre THpov 

€MHe Aaayv WX GOoA enue* ovTvEe Mà ICcAà WM oOvM 

WTe Hcaà W oovi* ove Mà mca & 6oÀ mre nca 

| X boX: ex Auri e nr ujoprt XC A verHprot. Ana Te 

bao '$ acujone ce Wrepier e ne 5caoc e 6ones 

€ poc. acia? e poi eio W mnoepoc: àavQ ero W 

Ovoent euatjo. eiujoon oW ov AiTHaHT € oOYM 

€ poc* Meio cap aut ne Wk aveaaHc W oc u 

| Y co« k oo X A4ovi TàÀY emT ace TOOM M 

jos ovo QM Tcodra: a0 om Tal eT o0x Xuoc 

€ eg novoent THpéj ev W ome: acuav oe e pet 

eio W& ovoim Wo: Trcormia WK oovo e Y »»mnaauc 

HW oo X ovi W ow nme kW Tba d Rob W com: 
"S 

xo. f$. 
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avo eiujom oi ov MNTMAHT € Qovit e poc: 

av( aceuue axe anc oy eboA oX mnaice dm dW 

e«Yce* ITDàAT éeMT acCIHcTeye e meqosonr on i 

UJopit* àcTOR 6€ HW oHT i61 TIHCTIC COrbra* ao) 

Aàcco W TM€eo MHTe X MEeTAMOIM €Co80) MA OC 

«e àYoup e opaàY e pokR movoent irre nr ovoent 

oX mnrpei oouy aRcoTX € poi movoen MOTOM 

W TaàcoA eboX oi oem cmovov i ai W conc: 

avo HR anmauoc* avo eboX oi oem copoc n 

Hpoq* movoent ev ovonaeqrr i omr. oW ov 

Gopoc i Rpoq: w eyuair Mak ai, dH copoc 

cap X nayeaanc cup eboÀ* avo 4i i oace 

itTe IH aà7TM8. OvOlI Hàl ANOR € à IHAàAMA ii 

Ujone ove* avo a'uporne oii Xv a it ujone irre 

Ile 6QàOc* à TàÀO OA Ujone oit oem Tomnoc e x 

XO$T ài Hé* àAv9O AàYHOpüj e HI àTMà €TALMAS* 

&7o efgamnkopüj e poov gavl osóni e nai- 

—«H* Wal oe iHrTepe 1c axoov e Mece[ua eHTHC mre- 

OC] Ma? ce T€ MOY oe mne €pe Trecpmita, BAL 

10 

15 

€ porq Aaàperq er e enm* nepxo x noA it T-Meo 20 

MHTE€ X AM€TAWOIA idi T7IICTIC Cotbra acpo ouf 

Ho: nerpoc mecac xe mxoerc* eróe nai on a 

T€ROOAM i OvOoeur nporbireve orri AATCeUVAS AL 

IH Oovolup ecxo Xuuoc oX ILMeo uje Adi Aurmic 

X W«aAMoc: xe aioujy e opat e pon maxoerc OX 25 

ITpà 90UJ aARCOTX € pol: rmpxotc noyoX d 

1. post o» recentior scriba in margine voluit inseri oc. 
9. amaxoc. Sic in Ms. pro astouoc. 
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TAX vH eboX oit oew €morow i ar w c'oNc. 

&so eboÀ ori ov Mac i mHpoq: evnaY ov 

WAR AU(0 é€UWHaovéeo ov e pokR. i Wnaopi ov 

ac XJ npoq: BH core X mxoop oAs wi 

5 &Mepaz ire mxaYe* ovoi wai ce à mnawa i 

ujone ove eboA* aiovoo oi X Aa i upome ii 

KHAAp* a TAM y5CH P pX RH coerie oit ov Aur- 

Hüje X Aaà* Melo ii erpuimiRoc Tte Adi wer AMocre 

Wo cYpuuns edujanigaze nuam. Ujasauge wXx- 

10.MàY i antxH* nai ce ve now mnoxoe:c mne n6oX 

iu TM€O MHTe X AM€TANO!A ix o THICTIC cotbra* 

| weMT acxooc evoox Xuoc iic! we npoboAoove 
En, 

E. 

£s 
|. & oo X ovt: avo HTepoveWibe XXo«0c. eua ujor 

u oyAiRon* itTe IàyeaaHc* HTOOY MK TEe(c[6OA 

| 45 Tlrexaep WMae[ HOT iC «e eyuve merpoc a?$0 Raà- 

| Woc* maàY ne nóoA i TM€o MHTEe XM METAMOIA 

it "IHcTiCc cotbra* acpoyoo ow e TOOTQ io: Yc 

oX mnüyjàze meae i Mec[uaeHTHC oe acujone 

Ge Wrepecuas e poi ito T 604 i oo X osi 

eMAUJO eMaljo. aàcóuoNHT e me oovo. àvo ac- 

npobaAe eboA ii omrC iH me uHHQge X mpobo- 

AH evnauT euaupo* wal oe irrepovujore. ac- 

«o0 WX TM€o MitTOTE XX AeraWor WOo«3 7TIIcTIC 

ko5 cotbra ecoxo Muoc* ee àopoc acxice MAoc i5: 

X ceo KR axoop opa! oit oem reooov* epe rrec- 

Aeeve ej X novoát ii omv: i ovoiugp míu* a0 

8 ee R ov neum evujooT asc ii o» 60A i 

cR 

qe. &. 

got 
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onTr aYuepe ei e necmr e ne yaoc* iW oovo e 

G( QX nMOT X ILMeo AutrüjowTe ii àW5. TrTO- 

Toc i TAIRAarOCyHH* a0 avovoup e ow iW 

Kpoe e rpev QXR X naovoent rHpr* erbe nat 

Ge NWovoent iaegp mevovoent THpdQ* aTo nc- 

WUopup Hot: revy-ke-09ÀH THpCc* av0 cpnac M 

Tevoeut à3$«0 iMjTWXRAAT € Ujyone oX neo MT- 

UjowTe it aro mevaa idi ujone: avo HQqTMEA 

TleypaM oX mTOonoc d Wer naono* ao cena- 

May € wenv avujone XuMo Q T6O0M M 90 X 

Aosti not: ^b axovraqre X npoboAn* iicep core: 

avo HcerMp aTcoTM* AAA Hced X mncoq 

X nevovolu* avo cenanay e po* Hcepauje e 

opat e ao. iicexooc «xe erc ov mnpoboÀnH e X- 

nc neowd X mnecovoiu eae ecenoyox* a^a 

cujovüjoy Xu«oc oX maugai X movoenur ii Tec- 

GoM* eboX ae XnenpobaAe eóoX oit v6OA eT 

HW onTC* ao« àexooc ae quacr novoi H 7nrc- 

Tic COtpra* mà ev ovmacpjrt ii voorCc ve Mov 

ce ne WT à Te([GOoM acice ii oOHTt* Maper ex 

e en ntrase nóo i v«eo Airove X Mera- 

WOià iD TIHCTIC COtb!A. TOTE€ AcE€Ti € oH Hot! ca- 

AoOMH Texac ce nacoex* erbe naàY à TeRG 0M 

W ovoeur mporpmreve X Im ovoeny orrit aaveia 

ecco AXUMoc oX meo valov Aii ova X Waa- 

MOc* ae aoporq mnavsuaroc ujovujoy Xuuoe oit 

2. nuov. Sic in Ms. pro nua. — 26. In Cod. Tatt. cf. 
b. Schw. l.l. p. 89. mendose legitur e poq pro aepoq P. 
26. Ibid. equjosujos Au«oq o3 mna»naToc oH "kaKra X T€ 

15 

20 

25 
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Tet[RARIA* à meRAac MeAeTa X mx: m conc x 

né ooov THp ii ee ii ow voR it Q00O0K ec[rHA* qv. à. 

^Hepe i ov Rpor:* aRMepe TRARYA HW oovo e 

IiAUAe60N* ARMepe maxi di conc e oovo e ujaxe 

5 € TAIHAIOCUNH AaRAepe ii tjacxe THpow XC Toac. 

Ad ov Aac i npo: erbe nai muovre naup- 
UJo p uja-60X epmaropkR* avo ngroguekg etox 
OX II€eRMà Mt DOE AyO cpHaTOAR WX TeRWOYHe 

meproxc ca-60X Wt ner ono. amiaXua. W 

10 AIRATOC Nada Hcep oore a0 cenacofe e opat 

€ «oOrnp WHcexooc* «xe erc oy poe e MIC[RA 

miovre nacep WR Ó6oneoc* àAAa àcptaoTe exu 

Tec MIUTPALMAO € HAàlUjOC* aà7(0 Aà(q56MGOO0M €xX 

Heej-ner-ugpoyerr* awokR ae eio à ee i ow 6o 

eoo» THpq à mekàac AeAeta (l. ueAera) m ov xr m conc 

3i ec Hm ov TOK €qvHAM pro ma$navoc uposuyoy AuMoe oW 

TetR&Kra* à T€RÀac AMcÀera M TXP NW donc X me ooov 

"Hpq Zt ee n ov voK W oo0K eqrga P. — 3. Ibid. aswepe 

Nieeoov € oove mnev naimose nx: m donc e oosve mn ujpaxe 

W "TAIKaIOCTHH pro aKMepe TK&KIa d oO0vO € Itacaoorn* 

&KMepe IX: x óGomnc' e oovo e uyjpaxe e varRarocvun P. 

6. Ibid. o» Aac pro «x ov Aac P. 6. Ibid. & mmove 

ujpujopi tuja-6oÀ erqeqoók avo m« moonk (l. mneqmoonk) 

€&oÀ oX memua HW ujyore aso Teknowmue €oÀ ox mkao W 

WeT omo pro muosre mamjppujopk up»-6oÀ epremopRK* as0 

nqrokuek €&oÀ oX0 mega PH üpone a*9o0 eqnaTOAR dm TekK- 

Wosme nqnuoxc ca-60À m mer ono P. — 9. Ibid. cenam. 

. K ArRarOc Hcep oove .. Hcecobe pro Hm ArkaloC mana 

Wcep oore* aso cemacobe P. 11. Ibid. wnéeqke pro € - 

nqkra P. 12. Ibid. eqecAnice €x TaUjai m TEt MI TpAA O0 

pro aqmaove exi Teeumrpuuao e naujoc P. — 13. Ibid. € 

oper cxx pro exx P. 414. Ibid. meto pro eio P. 
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W coerr HR peg napnoc 9X mmi X muove: 

aYWaoTe e mw X move gjà eneo* ire mi emneo 

aso pnaosono mag eboÀ xe akempe mxwai: 

aso "kovnoante e megpan ae ov sepnucerow me 

X neuTvo eboX ii weg-ner-ovaab* nai oe Te sov 

Tacoerc ne nboX iW TMeo MiirOve XM MéeTAMOIA 

i TIMCTIC COtDYA* € à T€RO OA. WM OvOent RIA € 

po! aYaoor RàTA ILeROv OU. 

$ eacupone oe repe ic coTX e uel ujaae 

€T acxooy WHo1 caAOMH nexacp ae eyue ca- 

Aon: onum oaaunr bao) Xiuoc mr e 

luamxen cHvTiü eboÀA oX AverHpron mra dire 

IIMutTepo XC noyoent* acovoo ae ox e TooTq 

WHo* 1c oX maze nexac idi neepuaeoHTHce xe 

acujone ce Amuca nal: alooW e oove me 5ca- 

Oc* éio it ovoent euaujo euaujo ae elegi X 

novoiw ire "Y co H oo X «osi erXMav* eio 

W ovout euaujo acp oore avo acou e opat e 

TIecHo?Te ii àvaeaaHc e Tpeq bones e poc 

ATO d Tevswov eva aqoouy eóoA oX 

TLMeo MNTUÜJOATe W aiQN Ho: muovre i avea- 

^Hc* adqoOluUjr e necnv e me aoc: ecpoonuTm 

1. Ibid. o& mecosTao pro i peqt xapmoc P. 2. 
Ibid. aYeeAmuge pro aimaeve P. — 2. Ybid. mj& emeo asc 
Ujà €meo X emeo pro ujà emeo We mr eweo P. 3. Ibid. 

*dnaovomo mak choÀ ujà emeo xe akerpe mad amo TuaoT- 

moAume (l duagsmounte) e merma e ov 9cpc me pro &9o 

Xneosonp mak eboA xe akempe mauai* a0 ovmoiumne 
€ negpam xe ov 5Qpnucron ne P. 13. naiirepo. Sic in Ms. 

10 

15 

20 
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€eAaugo ecjoyeuy 6onoe: e TecdooM HR oo X ovi 

$3 dH TeyHOY eTXÀMAT àcHOQTe € TNHICTIC co- 
da Hot:ck cou R 90 X AOv!i iTOCc Ai nec- 
npoboAoosye vTHpovw evoveuj ep novoiw THpdq eT 

5 oM TcOtbrà* acigome oe irTepoyoox i Tcodra 

&cOUj e opai e mxrce ecoup e opat e poi e 

"pà bone: e poc acujone ge nTepeco'ouyr e 

JM2SYCCe AcCHAY € IàvoaaHc ecjo on €Maujo* avo 

&cp oore* aco ii TM€o AurcHoojC X MeTa- 

10 xOrà erbe nayeaaHc Adi necgmpoboAoose acouj 

^€ € opaàY ovbni ecxo Xou«oc ii ei oe «e Mnp 

obu IOyOen € HnaovAnoc ee àayovom it poor 

€ opal e «oi iiór nàaveaTHc Ait Té(60A ii oo 

X Movi a9P kRpoq e poi aso avRoTe € poi 

45 evoveuj ey ii TAG 0A avo aàavMecrOY xe aYova- 

Meve e poR* e nua iceueprr. avarbaAe X- 

MOi* AMOR Ae MelosAutese me ayujoxiue e pev 

qr ii TAG OA ae alowAneye e pok noyotlu: a0 

e&7MecrOY «e àlueprrR* Mape ngakRe ei e opat 

20 €z&M IaàveaaAHc* àvyQ Maàpecd 60 0$ OvVHAAM AM- 

AOtp H1 TiApoQonN X HnRaRe eT or- 6o &U7O OM 

mTpen x o9aàm € poc eri Teco0oA it omit aco 

dob em acpueeye e por e ejr maovolu i omn. 

enecqu noc ii oma. &70 Màpov oit i161 steep" 

25 GOM THpo irre sec[ovoln ev it omicj* aso Mape 

P. S. pro *unrepo. — 9. 14eo Mircnoosc. Sic in Ms. pro 

7M€o Audtrcoosce P. — 25. meqovoim. Sic in Ms. pro singu- 

lari neeqosoin. 

qz. &. 

(qe. &. 
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He Ovà 92! NM TécpunTHOOÓ OM mügouT id Tprav- 

WaMoc Maàpoy p arovoiw io1 ii GoA THpov ii- 

Te WecmpoboXoose: aso irre vecpoyÀH ujyomne e 

AH ovohr it omrc* ape meepmpoboAoove 60 

oX me aoc: iWHcerTMRAAT € &onR e nevronoc 5 

Aape mevovoent «ozxi er ii omrov avo Xmnp 

Tpev Raàav e boR e opat e rueo AuvTüpoacre Óü 

&XOM Trey'TOlOC* Maàpee corr ii ii ovolit THpov 

er Woor oX mavearcHc idiot: TinapadnwurTHC 

Ttpeepeoie ib db ovolu* avo Aapeq ceqvros ir 10 

TOOTOvY* Maàpoyv aMaoTre exit mnecmpoboAoore: 

Ho! Ww aàpocoW X HRAREe AC FHecHT* aàyo Anp 

"pe Aaa ujonty e poep oXc rreeproroe* ao Xnp 

Tpe Aaav coTXM € TG0A ii necgmpoboloove ox 

Te 5caoc* Mapov ep novoiw er oii mneepmpobo- 15 

Aoove àv0 WHceAace e neypan opat oX meo 

AurrüJoA cre 3 arQu dPTORMp OQ(*K[ iiceceqt rrecjpaat 

eboA oX mromoc evAua y uà €xéo* av7Q TOOM 

Wi oo X Aovi Aapoy ene e opaY e xoc X 

mutobe X mneur acempobaXe Xouoc. eboA* Xt neuro 20 

€6oX X movoeur: HcerXeqoTe eboÀ dH vano 

.W ovAÀH eur A&crATOq eboM. avo mevitobe er 

ov com ecjeujorne X meuvo eóoA X movoiw i 

Q4 eneo* avo HeerTMRAaav e uav eboM. iceen 

nevp& oit ronoc mtu*  eboA «xe XmowYl co ez; 
poi* avo &UOO X ImenT ascpr mneeqovoni: idi 

16. mceAace. Sic in Ms. pro siceàcc (S.). Verbum 
Aece alibi non legitur P. 20. xuwoc. Sic in Ms. pro MAUS. 
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TétOÓ'OM* avo om AWuca nev avexoi WR onov. 
ST7Ovég cr naovolu vHpé H onTr avwuepe er e 
HecHT € né »aoc* eveujone ü omm: avo i 

Wecitrow e opat on X) mei nay Xmoseuj nua 

5» M Uyone X ImTOnoc i TAIRATOCOHH A70 Hi wey- 

*YrOv e por aunt X nei may acp ngane orococq 

W ee i ov enmavaa avo aqbon e oovn e oma 

W oe i ov Moov* avo aqóon e oovu e neq- 

GoA THpovy ii ee ii ov neo* Mapeq oooXeq x 

10rTté *eaàoc W ee i ov ootre* aso mnquopeq x 

HRAREe it oe i ov ii vonH dH uaap i ovoemng 

WIM* €pe nal ujone ii neur avi Wal e cot 

erbe noyoiu* avo mnemr avyaxooc axe Mapit cp 

TecóoM T7HpC* iWTOR Ae Hnovolu uii oTHH oaà 

15 pet erbe ILACYCTHpPIOoN M nenpax* aco WaoMeT 
——— 

oi rAurrSCpe HTe nenWa: eoX axe avcep naov- 

oOUt Aii TAGOM* à9(O à TAGOM caXeve or oov 

MA4oi* a0 AInüjaoepaTr oii revyAMHTe* aàYip ee 

i ov o$vÀH e acoe* avMosae Xouoi e nr ca Adi 

20TàY i ee. it ow perquoop erp oii nmaHp: à "Taà- 

GOMA TAàRO «e AiiTAY MycTHprOHR XXMAàT* ATO à 

Tà09ÀH oOcRX erbe naovolu xe aycu: avo 

ABMOR dgrfeycHOITe XXMOi me* üugjayooujr e pol 

evxopX e poi: 6oner e poi kaTà TCRAMUTUJA M 

25 oTHe[* Te MOT Ge mer epe mnecgmia poovm. Ma- 

11. n ov mx con. Sic in Ms. pro it ov conus. 16. 

expunctum est x in voce meme et super e scriptum ^ ita, 

ut sit mnTenekma, 

qe. &. 

qe 9 
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peqp ei e em ntxe nho ii Teo MNTCHOOTC 

X AMeTAàMOIA di "IHcT7iC cotcprà acpey ae e em 

jio: àMApeac mexacy oe nacxoic IICOTHp à T€R- 

Go iW ovolhr mnpodpnurese X m ovolu or 

AAvera* erbe T€Y MeTraNO!. env acxooc idiot 

THICTIC COrprà* a3 acxooc oX meo upge* Adi 

üjuosu X ipaAauoc axe muovre Mnp kà pok e 

HàcuMoy: «xe Tranpo X mpeqp sobe Adi me 

Rpoq:* avovow i poov e opa e xol* avüa- 

«e i coi oi o» Aac ii kporq* aso uavykore 

€ poi oii oet uyjàxe M Aocre* avo avAge 

WAUMAY e IEXTXH € mua Wceueprr ayarmbaAe 

XXMOi* aNOoR Ae NeiugAHA ne: avcunte i owyHti 

i eeu Treooo0v € ILua it oeW neT WaàNMovov* avo 

Ov AocrTe e ITMà dH TAàAAàÀUAHNH* RHàOIcTA M Ow 15 

peqp nmobe e opat e aorcp* AvO Aape rara o- 

Aoc agepaTt or ovmaa Xtuoq* esujairt oam e 

pog* Aapeq eboÀ eepróainy* avo ape neq- 

WAÀHA ujore ey wobe* ape weeooosy cóok avo 

Màpe H€ Ovà ^X! i TéCcpaurTermicRornoce Maàpe 20 

MéqgüHpe p opibanoc* avo ape mencorue p 

CXHpaà* Maàpov RIAM e MeqüHpe: aso Aaàpoy 

T1oonoy eóo Wcerobo* Mapoy noxov eboX oit 

MevHi* AMaàpe HAANICTHC MeüjTr MeT uüjpoom MA cr 

1. T«eo Auvrcmoosc. Sic in Ms. pro 74eo AuTcHoovce 
P. Item qe, a. l. 4, &. l. 2. 13. ovni. Sic in Ms. pro 
ovéuY P. Item qo, &. 1l. 6. ph, à. 1.3. 18. «apes c&oA. 
Sic in Ms. (S.) pro «apes eY €&oà P. 
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THpOTv* Aà7( AMaàpe oen upuuo TOi H meeporce 

THpov* Xump "7peq wone Hor ner ma voor: 

Oovae Xnp vpe uan orHep Une i wecpopeba- 

MOc* AaAàpov ceper wectjupe e6oX avo Mapov 

5cjer neqpam eóoX oii ov cvenea dB ovoT* Ma- 

pov p mnu«eeve X muobe i meqerore X me 

Xo €e6oÀ XC mxoeirc* aso Xnp pev come 

€boA HW TanoAra d Te[uaàaày* JAMaàpov upone 

X ne Avo eboAÀ X mxoeirc X ovolu uuu 

10 Maàpov -xepe medqp maeeve e60À 0X mRkao* 

€ ILMà Xe Aumdp Imeeve e epe H ov» wx 

aco aquor H cà ov pode ib oHRé* A70 

$& emn aso acqarokRe ii cà ova ecquokRo idi 

oHT* € AOO?t* acMepe mncaoov av eceer 

15wac[* Xurmgoveup me cuov eeeove eboA Xon: 

acq IicAoov eo«ooc dA ee i ov up ao 

acboR e neqca x oovn id ee ii ov uoov* acp 

ee ii ov Meo oH mneejpReec: Maàper ujome nac 

WR ee H eobco er quacooXeq Xuoq:* avo ii ee 

203i ov iW qoum eept&uope[ Xuoc it ovolg wu 

mat ne cpo$ i mer arae oa mexoic ao 

wer o0 d oem mapanouow e oov e vao. 

HTOR Ae ILxOe|c Tmxoeic àpr ov Wà mua erbe 

WHeRpan* Ma TOwXOD xe ant ov oHRe àv anc 

2500 ein à mnaoHT uyroprp X maàca MW oovm: 

6. X nexo. Sic in Ms. (S.) pro X nexo vel X mo. 

Item 1.9. P. 20. ov H cong. Sic in Ms. pro K ov 

qorur. 

qn. à. 
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ayer Ho vAHTe di oe W ov oaibec e acpiRe. 

aswougrr eóoA it oe ii oewu uyjxe* à MATAT 

cGbbe oW mwHeria* aso A Tacapz upbe erbe 

mweo* amor ae alone nav it noónMeó* aAv- 

Way e poi avo aAvHiM d nevarurve: bone: e 

poi mxoeic mirov»Te avo TOYoOl RATA IICHWR* 

Màpov erue ce TAY Te venoYx* a7 HTOR AR- 

TàMIOC maoerc: nad oe mne nóoX ii veo AurT- 

C€MOOTC À Ae€TAMOIA* TAY ein T Acxooc i61 TII cTIC 

corpra ec oX me 5Qaàoc* acpovoo ae onm e Toon] 

Wo! ic. 0X mnugaxe mnexacp W WeepuaoHTHce*: xe 

acupone ox Aduica WaY acoup e opaY ovni i61 

TNIcTIC cocbra* ecoso) Xouoc axe novo Hk it o»- 

oun iT aYrmapaba OX rnAurrenooye ii asonue ANYeY 

e necur iH omrov* erbe mnaY aYao HW p aurr- 

€MOOvC X A€TAMOIA RATAÀ TIOYA IOYA HB ArKQM* 

Te Mov 6e novolu it i ovo Ro NxaàY eÓoW i 

Tànapabacire ce ov Moó euaTe Te xe AYHo iW 

co R H Tonoc X mxice aYeT aYovoo oi ii TO- 

Toc X me eéKSoc Wal ce WTepecozsooy HOT. Tmc- 

TIC cOtbià acovoo om e voojCc oii vTM€o AmnT- 

UJoMTe X& .METANOIA €cxo AXMOc* xe COTX € 

poi eiovaneye e por noyoin H i oyont: coTX 
———— 

€ poi eixo dH TMeTAMWOI. X TL4€o Aurrüjoarre ii 

&IKON* IrTONOC €MT AàYei e necuy eboWM WR eme. 2 

&e mac ecexokR eboX Hor veo Amrüowre X 

MeTaMO:a idTe ILueo AdirüjouTe iW adn: sa 

1. Scriptum in Ms. nnov pro it oy Rev. 

10 

15 

20 
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8T àaYnapaóa ater e necmr eboX f oHTOY 7€ 
MOY Ge noyoenut H ii ovo coTX € pot etosu- 

Méve € poR oX mueo AurTUfoAUre i ARQW ma- 

TOHOC €uT AàAYeY eÓoX dH omi MAoMeT novo 

5 0X mneRnoó X AverHpron: aso Ro eboX i Ta- 

Tmaàpabacic e opa oit TERAUVTpe([R o €boA* ao 

i MA& Wal XO ÓDarpRCAaAa dieRO 660A dH ganobe: 
- avo Herbboi ebo oit Tànapabacic ATO "TA- 

napabacic.auon 7e "| cox id oo X ovt val 
10ere W WecoonH e pokR ii ovoiup nunu* axe Hv alex 

e necuT eróbumrc* avo amnokg aYnapaba Mav- 

&AT. Qi M agopaToc e -goom oX mevroroc: 

AYeY e necnuv e mne 5caoc* aYnapaóba it naopan. 

lH ?&e Ràc epe memToty ok eboÀ* nad 6e acxooy 

15 Ho1 TTIicTIC Ccotbià* Te Nov ce ner €pe Treepmia 

RLM € porp e Tpec moer i sectjaxe* aper ex 

€ en nravye HevHoHaa* acer e oH io1 Map- 

O94« II€2$àC £Z£&€ IIM2SOCIC* IIIA HIAC € pot € ipa 

Tàye nóoW ü nenv acexoovw Hot TIcTIC compra 

)20a T€eROOA Itporpureye X m ovolu erbnmrov 

orrii aavera* oX ILueo Taàlow X WaXwuoc ecoxo 

'"UOMMoc d Tex Qe* ae Wà MAY IOyTEe HaàTAÀ Iick- 

21. Sumta haec sunt e Ps. 50 (51) v. 3-6. omissis non- 

nullis, quae reperiuntur in Cod. Tatt. cf. b. Schw. l.l. p. 89. 

scilicet pone vocem vaasmoAusa p. seq. l.2. desideratur: aso 

nerbéor ehoÀ eX namnobe. xe pcoosm amor H Taamnowura, et 

psy. p. seq. l.3. pone it ovoer:u nr« adde: m àYp nobe € 

pok Aa$aaK aip meooov X mnegavvo €&oÀ. Contra additum 

est àa$9( ante mvxpo, quod in Cod. Tatt. praetermissum P. 

"Zl 
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WOO din RaTA Taupal ii WeRAUUTIJA ME - OTHe[ e[o- 

T€ eboA X mnamnobe ear ewuave eboX oi Ta- 

AWOAIgA: ATQ namnobe X naXero eboX ii ovoeing 

MEA € RàC eReTAaTOo oli negügaxes aso icexpo 

eX mrpen "p oam e poi: naf ne nho i m5 

upacxe WT aàcxoov Ho THicTIC COrbià* Trexacg 

Mac HOY iCc* exe eyve RàÀ oc Mapea TAARApla* 

acporoo ae ox e voo7tj io: ic oX müujaae rme- 

c&acp H Mecpua enTHce ae acujore oe irrepe vmc- 

TIC codi oo di nei ujàaxe acpxoR eboX iot 10 

ne ovolup e vpev iiiC e opa! oX re 5caoc avo 

eboA o: Toor Xuunt Xu«ofi 5copic mnujopi X 

AvcerHpron* aliente di ov GoA iW ovont eGoX i 

oHT* alznac € opaài e me aoc: € Tpec i 

TIicTIC cocbià e opal oii it ronoc eT UHR irre 15 

Ile 5$Qàoc* iicei;c e I$ TOHOC €T X mHeT He X 

Jne *aàoc* Upurre vReAeveic er eboX or m 

Ujopii X AvcerHplox* e Tpev iic € opaY oX me 

*Q»0c e mrHpr* avo à TàóOo4 iW ovyour acit 

TIHcTiC codbia € opa e i vomnoc er X mca M 20 

7TMe X He aàoc* actüpone oe WTrepovetue Woi 

we mpoboAooye X mnaveaaHc ce asW TIMcTIc 

cotbi e opa! e m vonoc ev X mca & 7ne X mne 

*XQ»0c. avIQT OM M coc e murice eyoveugp vic 

OM € M TOHOC €T À He *5QaàOC X II€CHT* àv 25 

Mecp ovolu ne euave Wo1 TAOOA W Oovolw TAY 

ewT aixoovce W Tcodpi € opaY oX me sQaoc*: 

»cujone ce iTepovIoT iW cà TcOd!a Wo: we 
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»" 

mpoéoAoovye X maveaaHc HreposiTC e i TO- pha. 
Hoc eT X mncà i THne X me XX0c. acovAnemve 
OM à70 Acoup e opati ovHi ecxo Xuoc «xe 

dnaesaateye e Opa! e pon movoiím ae aioveuj 
5 €Y e pa TR "ruaosmnese e opati e pok movoür 

*e WHTOR ne mnapeequovyowX Xnp &kAAT ox me 
(X$9c* naoAMer novolr WmTe mnaice axe WTOR me 

WT aàlowuneye e poR* akTHüWooy nai X mekoj- 

oem eboX or TooTR avo &RHAOMeT* aRHiiT e i 

10 TOMOC €T X HCàÀ iW Tne X mne saoc* uapov oe 

G€ € necHT e sx TONOC fT 6$ TecuT X ne seaoc 

Wo: me mnpoboAooye X mnavearHc naY ev nur 

W coi: aso Xump rpe» eT e m vonoc er X mca 

W 7ne e Tpey nav e poi* àas$o Aape ov Woo p&. 6. 

158 RaRe oobc eboÀ e oo09* avo Mapeq er 

May Ho: ov oXocrit x RaàkRe* avo Xnp Tpev 

Was € poi oX movsoür ii TeRoOA TàY env an- 

Tiinooyvc nay e mnaouer: «xe ii ueyauaore om e 

opaY e aoi: avo mnevujoxue emT aTAeeve e 

|20poq e vrpev» eq ràcoM* Xmp "Tperq ujorme sas 

&7Q0 RàTàÀ 6€ em avujaxe e pol e cjr naovoli 

8 oHT. c[[ noOov 0007 € ILuà X IIQÍ* AO Av- 

«ooc e ey maosoent THpdj* avo xe Amoveu 

epp, ae TeRO OA i ovoütr upoon TOR MXLMaAT* 

|i5 eboA oe avuoxne aX nemroujy novoiu* erbe 

mati Aumoveu cji maosoent eboA ae itr alrucreve pc. a. 

5. Xnaovnneve. Sic in Ms. pro Xnegvanese. — 16. 
Scriptum in Ms. eAocim $i kakRe Rev. S. 

8 
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e novoir i$ "wap oore am a7 rmovoenm me 

Tàpeeqnovyow* avo i (nap oore am* 7e nov 

Ge ner epe vecjGoM oce: Maperp axo X n6oX 

iW ouypaee HT aàcxoov io1 T7micTic codbià* ac- 

Ujone ae iTepe ic ovo exo W meer ugaae e 

MéqMaeHTHc: acer e em dot: caÀOAH mexac 

«e naaoerc TAGO0M aàWHaUHace MAMOI e Tpà XO 

X nbÓoWX m HR uaece iT acaxoovw i61 7miemTic co- 

da* à TeRGOA npodHurese X mn ovo oru 

coAouow ecxo Xuoc axe praosonoT mag eboX 

It'XOe|c ee WHTOH He IàMovTe* AUrp RAAT H2s0- 

€eic ae xe irrog ne TageAmic aic mat x mena 

Wü mnuvxHe aco aluovox e&oA or TOOTER* MAàpov 

oe Hos ner nuv i coY avo Xnp vpey nav e 

poí* «ape ov nAooAe Hi kpaC occ eboX exit 

wevbaA- avo ov nep i amp. Maped p RaRe € 

poov: avo Xnp Tpey» uay € mne ooov xe 

MevaMaoTe Atuoi* Aapeg p arooA iiot mev- 

Upoxie* aso Wéeny asujoxie e pooy Aapovy er 

10 

15 

€ opàt e «o09* àATMeHMOYROY €v Ujoxie, a0 20 

Amjupone nay a0 asxpo e poov evyoMoowu* 

&7O HÉT awcÓTOTOY RAROQC* àTo€ e necumv e 

poov. epe rageAmre oX mxoerc* a0 8 puap 
ooTe &W e iHTOR He maWnovyTe Tà&COTHMP. &c- 

Ujkone ce iTrepe càMÀoAH Ovo ecco d steer 25 

Ujace* mexacp Wac idioT 1c «xe eycee caloauH 

21. &wxpo , vicerunt". Sic in Ms. S. pro «apos «po 
»Yincunto"? P. 
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&7O0 RaÀoc: na me nóo ii i gaxe enr ac- 
4oov MG! TmieTiC cocbia: acpoyoo ae om e To- 
o" Hot: ic 9X ngaxe mnexaep ii neepuaemrHe: 
7€ àcujorne oe iivepe TIceTic coripra ov? eco 

5W mei gaxe oX me aoc. aiipe X coax ii 
Ovoent eur aAYaoovc nac e Trpec naouec alrpec 

p o» rÀou H ovolm e recane* axe it neveu 

GX60A € poc aur X meer nav Ho! mne mnpobo- 

Aoovye M nayeaTHc aso itrepecp ow» &Aod it 

10 0v0!w e Trecane, ayHuu« e HW osÀH THpow er it 

OHiC* avo aveo eboA THpow i omyc. av- pa. & 

TàKO à7(0 avüjone oX me «aoc evooum e 

poov Ho: we npoboAoove X HaveaTHc avo 

evpaujge Xuuoov* avo i co? H ovoent ii or- 

15 Am pnitec eT oit 7cotpra: asb 604 X novyoem ii 

TàGOA ii ovoin* vài ewT acp o» RÀoA i Tec- 

elTe. aàcgjone ce ow eckoe € nowoent ii orAr- 

Rpnrec eT oit TCOtbIà* avo necorAipniec Hn ov- 

| ou Xnqp nboÀ X mne gÀoa dH TGOA X n uao 

|20ii ovounr ce i wesepooe e poq Ho: we mnpobo- 

Aoove X naseaaHc: nal ce iirepovujone X- 

MOC* AàCo! TOOTC AcovAMMeve Ho! TG OA ii orAr- 

Rpnrec i ovoüt er oi Tcoipia: HT aàcovAMneve 

4€ € TAOO0AM ii ovol er o it ov RÀo« e Tec- 

k25 &Il€* acosAMeve ae ecco MAMOc «xe mnovoent o pe. à. 

R o» RÀo« e ràame avo H Quap neqóoA am 

«e iW evqooe e poi Ho: ne npoboAooye X 

IlAYeaàAHc àT70 €S9üUJaAMRiA iio: ii ovÀn THpov* 
S* 
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aon ae iH nanHüta adn aco evujawTaRO Ho! 

waogsAH THpov Hceco 9X me yaàoc* mat em 

ovWav e poov iic: ne mnpoboAoove X navea- 

aHC àWOR Ae Hi naTvaRO àN* axe novoinnt ujpoom 

MALMAY: a7) amok oo ujoon Ait novoin* mei 

Qjàcxe ae aàczxoov i61! TIHcyIc corprá* T€ Wow 

ce nev noY X muomaa HW nei upaae*: Mapecp eti 

e en nqvave nevyóoA* acer ae € em idio1 ua- 

pi TMAàAT M FC meoacp xe IatyHpe Ra Tà IIROC- 

MOC IàHOvTe à7(0 IIACOTHp RàTà ILXice He- 

Weve naàY TraTave nboW Ww W ujaoe er acxoov 

Wo: THIcTIC Cotpra- acposoujb ae Ho1 1c neaac 

c&e WTO o0(QT€ Màplià: TàÀY €enT acci MoprbH eT 

ox TbapbHAo RàT& OvÀH* aàv( apexi eute 

€ oi THapecnoc X rmovolu kRaàTà IHOovont WTO 

MK T-Re-MàpIOAM. TMAHApIOC* ATO WT à IIRAHE 

uror eróHmre avo om iT aàeqer eóoA Ww omnre 

Wc: ncoa W esàn e upon WR om naY eur 

aYrb6oq: avo aYcorqd: ve mov 6e XneAeve 

xe e Tpe rave nóoW à m uaee naY ew ac- 

«oov Wo: vcopia* acovoub ae Hor uapra 

TMAàAàT HR FC nexac oe mnaooew. à T€ROOA W 

Ovolw Impodbnreve oà nei ujaxe X my ovoeng 

erra COXOAOXM on Tec(Meo Aunirre WX QAH àA»O 

JI€?$àc se Irxoeic Oran TààlHe W ee HR ov RÀOA* 

Bjo Roynap neqóoA am avuponT mai X me 

9. nexaq. Sic in Ms. pro nexac P. 14. eime. Sic 

in Ms. pro & ente. 

10 

15 

20 

25 
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KÀoM MW TaÀHeiA* avo acrpe mengRAAAoc T 
O70 opat K oHT* oe ecpente au d ov RÀoA eq- 

ujpooosv e «ecpt oso* àAAa ROMO orxi TAa- 

He* avo amt ovo opaí or aoY mekRApmoc 

5 ceueg. aàvO cexHH* evAeo eboX oXC renovat. 

acuUjone coe repe ic coTX e nei ujpàae eco 

MMoO0v MG! Mapra Téc[uaaTy* Tmexac nac xe 

€yve nàÀoc* oa.umt oa aum pao) Xo4oc ne axe 

C€MàMARApICe XMO cxnt aàpHxe MX TmkRaào Ua 

10 à&pHac* axe acóoeme e po i61 TnàpaeHRH X pc. &. 

nujpopr X AcverHpiou: avo €boÀ or Toovc 

THAapaàOeHRH €TXMA T €vHANWOYOXM HOT WA IIRAO 

THpov AM Mà Ilzice THpOS* ATO TIAapaàeHRH 

€TMAMAT* WMTOC T€ TApoQH àT70 IUXOKR* ac[os- 

15 00 Ae OM e ToOT( WHO1 ic oX nugae meae 

Méc[uaeHTHc* € acüjorne iTepecxo W TMeo 

AMTUJOMTe X MéeTAMOIA WóOT 7micTic corpas d 

Tevioy ae eram acepxoR eboÀ nor mrvougy i 

xe eAnpic THpovy* maàY enr avcoujpovy e "mieme 

20 cotpra* eibe nooR eo X Ingjopit AX AUYCTH- 

prox maf ev ujoor ont W üjpopii* ày« acer NMo1 

Ife ovoeng e Tpe» WàoMec oX me ooaoc aà9o [r2 2. 

Wcei7c e opa? oi M HakHe THpov avar cap e 

TOOTC ii TeCMEeTAMOIA OVTX THU Ujopn X AMvcTH- 

|25 prom* aco NMToep rmwverHpion e€TMAMAT at[T- 

| moov nai K ov noc W cou W ovoim eboÀ oX 

jzxice* € Tpà bone: e Tmiemic cocpias a0 WTA- 

5. cf. Ev. Luc, 1,48. 
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WC e opat e mecycaoc* aíóuour ae e mxice X 

A&JQW alnay e TGOA d ovoent emT ac[rinuoovc 

wal Ho: n: ujopii X AverHprow axe eienovyoXx it 

TCOdpià OX me aoc acujome oe irrepntav e 

poc ecunsy eboX oii m arms avo ecrmmm e oov 

€ poi* amnok ae wei orxX me 5caoc me* aà ke 

GoA i co i ovolm er eboX it omm oo «xe ece- 

Ó6oner oo«oc e Tmemie coda: aso T6O0A HW ov- 

oiw ewr acer eboÀ oX mxice orrX Tu ujopi X 

MYCTHpiON aceti e mecHT exii vT6OM d ovoem 

ewr acer eboÀA Xiuot* a0 avanamra € nes- 

epu» aàvp ov Woo ii amoppora ii ovoünr* mai 

Ge Wrepeeyxoov iG ic dH neepuaoHTHe* meae 

ve "veriünol ae eiue mum ii aup i oe. 

accooc om eboX i63 Maproad. mexac axe ma- 

&oeic "noi xe enxe ow erbe nboA X mei ua- 

c€€ ^ T€eRGOA idi ovolu mnposjbnrese X mn: ovolu 

Orrii aavia oX mueo oAemeraeyre X Wa uoc 

€cocO0) AM.MOC* 9x€ à Hà Ad TAMe TOAT € Wey- 

5 

10 

15 

epHy* avo TaiRaTOocyHH Ait ppnmum asp m e20 

wevepuy: a TMe Y ovo eboÀ oX mRao* avo 
* TAINarOC?HH coU eboA oin me: nmà oe 

ne | cou dH ovoiw env acer ebóoà OVTXC mH 

UJopmr X ATvCTHpIOM* Xe Ac([CcOTAM € TmniceTIC co- 
cra Ho* mr ujopr X AvevHprom acepta nac oit 

1. In voce necocaoc c erasum esse videtur Rev. S. 6. 
«€ GoA4 it Gou. Sic in Ms. Verba it &ou videntur esse ex- 
pungenda P. 

25 
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weceAny:c 7Hpoy* T4e oo0oq Te "Lb 604 eur 

&cetr eboX it omTR. eboA exe anaon eboÀ i Te 

€ TpeR naouer oX He ScàOCc* A9 OW TAIRAI!- 

ocynH 7e ^ G0 env acer eboA orrX m ujpopii 

5M MTCTHprOH TàY ev nap oXue iW mTmeme co- 

dra aco om qpmin me X co« HT Acei eo 

AMOR eboÀ ae ecuaboR e oovw e ne npobo- 

Aooye X navearvHc ncegp dH omrov d i ovoim 

ewT avtcrrov oii TmniceTic corpas eve mna! ne iic- 

10coovoov e oovw e Tcodia ivaav i empuwH it pm. f. 

TecGOoM* TMe ooOc Te TGOA env acer eboÀ i 

onTR eR oi H TOIOC X HecHT X mne aoc: eT- 

6e naY à TeRGOA *xooc orit aavera* xe à TMe 

«x ovo eboX oX ngao* eboÀ xe en oW i To- 

15Tl0c A HecHT XX Hé 5$QàOC* TAIRAIOCUMH O(QC 

WT accouyr e&oX oii 7me* iivOC 4e TOOM EMT 

Acer eboÀ oX maice orrX mni ujopn X AcverH- 

prion: TàY euT aàcboR e oovM e Tcotpia* 

'$ ecujone oe irepe ic coTM € mei gja- 

]: 20 &e* Wexacp Xe evve MaproAM TMAKApIA TàY eT 

XaRAHponou: d TMMTepo T7HpC X movoi. 

Aduica MAY acer occ € eH iiot Mapia TMAAT 

Wt FC Hemac «e naxoeic à$0 mHacoTHp ReÀeve po.». 

Wai oo € Tpà AO M mei upaxe ii ovooM* me- 

|25osacp WHo1 ic ae mer epe meegmua wap moepoc: 

Ho XkoAv Xuaoq am aXXa cnporpene Xo 

oovo € "Tped ?(Q X HHOHAQ €MWT SCIRIA € 

€ 

z 

1. eco. Sic in Ms. pro gooc. 
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poq: Te Mov Ge Màpià TAMAAT RHAÀTA en 

TewT aàicoiAe e poc YneAeve ne e vpe axo 

ooQoTe X mbnHaua X nupxe: acovoub ae Ho1 

Màpia mnexac ae mnacoeic erbe mnuj&ce emT à 

T€RGOM IIpocbHTreve Xtuoep orrit aavera* xe à 

IDMà Aii TMe TOACT € iMevepHy* TAIRAIOCOMH 

Ad prium as om epit uevepHyv à TM€ X ovo 

€boX oXt nRaào* àvo à TArmRArOcyMH GOUJyT e6oX 

oit Tmte* ii7 à TeHOOA mpotburese X mei uae 

X nei ovoiup erbnHTR* ego it RoSY* eumnare re 

Ia €i e cxoR enujoom oi oy 4a ii eAooAe 

Aii socHeb* acper Hor me nna eboX oX mice: 

Acer nai e oovn e maHi ecpente AUuoR* aO 

eue AXuncovomne ne avo neiueeve oe HTOHM me* 

&cO nexac naY dot ne mua oe ecpron ic ma- 

CON TAààIlàMTA € poc: avo irrepeepxe naY mat: 

Aalanopri* avo mnetaeeve mne xe oy c:pa TA CAL 

ne e nmipaxze MAoOi* alqri ae àaiuopqe oovi 

€ rovepHTe X mua dH i RoTR ev oX mani: 

Uarier muri eóoA e veotge* rok Ait Yocnep 
UO WTàoe € pori oX mua Ww ecAooAe* epe 
*oenep cb X mua d eàooMe e IIRAUJ* actgore 

ce irepeuco TX e poi eio X mnujaae e Yo- 

cHeb aàRnol X nüjace àHpalge* ay) I€caAR ae 
egrow TaWav € poc ex uoi eiceer ovbmq ox 25 
nei Tonoc* acujone ae iTepe Yocendi coTX € 
pon emaxo i wei ujaaxe acquropTpep aso amer 

18. e mmupece. Sic in Ms. pro € Tipace. 

10 

15 

20 
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€ opài or ov con anboxn e oov" e nui amoe e 
Te Ihtà ecpuHp e oOovH € mua H HK ROTR aàvQ 

9MOOUOUT € poR nAXuuar aMoe e pokR enente X- 
MOd* aàv9o adqgb6oW e6o0A ido1 ner MHp e me 

5 GXAoM. aqeoAS e pon aq m e pon* aso 
WToR oooR ami m e porq eTerüp ova H os- 

oT: nai ce me nujaze Aii neeóo*. mr ne nii 
ewr acer eboX oXC mxice ovrt ri upopit XC vc- 
THpron eGoX ae acpia 94 mnceewmoc i p poe 

10 &eprioow XC mnecprua e "pee Ro eboA iR HR wo- 

$e X mTROcAOC THpeh* avo HWceoi MUYCTHpIroM*. 

&7O HncenAnponodur i TAUTTepo X novolt* TA€ 

o600O0c Te T6OX €nT aàccolÀe e pot e acei ebo 

eH TÉapbHAo acgporme mak i coua HR osQu- 

15 ROM* àT70 ackHp?cce oa mronoc ii vaXnera: 

TAYRAYOCTHH II€ HeRHHa WAY enc cente i ox 

MTCTHpION eboX ox IPXice € Tpece Tàaàv M. nue- 

Woc irre TAutrpoe. Xpmin 9000C T€ TGOA env 

àcóoolAe e nekcoAA it o9AÀ1iROM RàTAÀ NMROCAOC 

20X1àY ewT acpbarrice X mnceenoc di TMNTpOME 

ujaTqaav iW upüwo e miobe. avo nqaaw iW er- 

pHMH Adi megmmas a3 idiceuporme evo ii erpuium 

MM "e npoboAoovre AX Hovoiu eTe mnaàY me xe 

TAIRAalOc?nH Adi cpnun aol m e mnevepmv. 

25 &v7O0) Hà'T& O€ €MT ACqzxooc ?$€ à "Ae * ovo. 

eboX ox ngB2ao* TM€ A€ II€ IITeRCOA aA HW QvAiROM 

5. &'AoX videtur scriptum pro c&'Aoc& P. 414. Correctum 

est os pro ox S 

pr. f. 

pià. à. 
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na ewv aepY ovo eboÀ BH omr* RaTà mao HW 

MIrTpOMe IY eT ac[RHpo?cce oa IrTONOC ii Te 

ii TAÀHO!Aa* AàT7(O OM RàTAÀ O€ CMT Ac[xooc axe 

à TAIRAlOcsiUr "Lb ovo eboX oi vme* TAfRAT0- 

CvMH Te TGOA em accOuyT eboX oX mxice Tal 

er ma dH X wverHpror Xc novoiw X € ncenoc 

u TAN TpOAe* &v«o Hceüujone i AIRATOC à 760 

WHcep àvaeoc HcenAnporour ii TAutTepo X noy- 

oh acujorne oce itrepe 1c coTXM e nei upaxe 

€exwT àcxoov HOT Aàprà "TeepuaaàTy* NWexac xe 

evyve RàAÀQC Màptà* acer e en i61 T-Re-Maà pra 

Tlecac axe naxoic ameoce Xot avo Amnp o«oitr 

€ poil euAox aut X IHAvy epe ve HAMA 

Ujace nXuuakR erbe mnboX d net ujaee* à Ta- 

GoX UypropT: e Tpà €i e eH ivaco o0 X 

ToX it mei uae: nexacp nac Ho! ic xe ne- 

Aeve me e vpe 2x X nevóoQ-: nexac ioT ua- 

pr «e nacoewc mua aW vue àDTOMBHT € Wej- 

€epHy* ImWà oe ne mne nhHa env acer e opat € 

10 

15 

"(QR iiTepenot earrTICA A erri YooadiHc Tta 20 

ce ne mne mnia dH "vAmTHuO?TEe Hal eum acer e 

opat € ?XOR Acpta X meceenoc ii TAWTPpOA€ Acer 

€ necHT AàAcpananTa e T60A d cabaoo nacaeoc 

TAY ev i onTR* TAY euT &CcHHpycce oa ii TO- 

noc it TAAÀHO!aA* &C[7$00C A€ OW 2x€ TAIRATOCYMH 25 

Adi pma asp om epit nevepHy* TAIRAIOCYHH 
Ge ne mi X novoent: na ew acer: e opeat e 
*OHR* NWNAàY enm Agi ox MweTHprout X mnxice e 
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E E 

Tpev Tàày X nceenoc ii TAM TPpOME* Xpnun oo- 

Qc T€ TOOA eT à oHTR Hce cabaoo* nàcaooc: 

HAY enr acpba rice acjRO  e&oÀ X mneenoc ii 

TMWTpOAe àyQ àacàcaayv di epar uit it ujipe 

M HOvYOEent* àj9(0 OM RàTàÀ O€ CMT à TCROOA 

*&ooc orit Aacvera. xe à Tue ck ovo eboA ox 

WHHào ere iivOc T€ TGOA irre cabaoo* nacaooc: 

WT aepxooc xe* acl oso eboV OX nRaào* Tai 

eur acl oso eboX oX Maàpia TeRMAaav* b pX 

HK RAàO* TAIRAIRYHH oO00c en acóougr eboX 

oH Tme* ivTOW[ ne mte nua er oM mnxices mai ewm 

acq X AccTHpron vHpov eboX OX mnzxice* ac[p- 

TAA M HNUeHOoc ib TMNWTpOAe€ àAvp AIRAIOC AQ 

àvp acvaeoc: àyRAHporoAr ii TAnTepo X mToy- 

oem* acupone ae itrepe ic ovo eccoTM e wel 

Ujaze ecxo Xooy iH61 MaàprioaM* Trexacp xe 

evve MàpioauM T€ RÀHpoOnOAOC M IIOyOEUt* AceT 

OM e eH Ho1 MApIA TMAAT i IC acmaoTc exit 

wecovepHTe* acl m e poov* avo mnexac: xe 

Jlàeoe|c. a $40 TrAUgHpe. aà9O0 THaAcoTHp* Amp 

GoWT e poi* àÀAa EL co e pot* vaa X neo 

8 nei ujaaxe H Re cODm* à IDtà Aii TMe TOMMWT 

€ weveprny* AMNOR "€ TAS pla TC€RMAAY* Mt eAt- 

caber* TMAaA v Yooannuc it àaYroAnT e poc: 

1. supra *pe$ scriptum est e. 2. supra c vocis Wce 

scriptum est v. — 3. maY ems. Sic in Ms. pro mai em s. 

Sv. 4. ach&caas. Sic in Ms. pro acaa&s. 10. vaiRei- 

vnu. Sic in Ms. pro T21&ke10Cvitk. 

pil. &. 

prc. s. 



prc. f. 

pra. à. 
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mmà oe me vGOM eT ii onv WHvre cabaco* Tàel 

env acer eboA oii pot ere itTOR Tl€* aàRW X 

Tmecenoc THpq it TMNTpOME* TAE o00c Te TGOM 

er ot eAicaber ere YooawHc me: nay emm ac[- 

€r acqRnupycce oà ve oH Wi 7Me* ere iTOR Ile 

€T aàcRHpycce oà TE€ROH. à7(0 OM HWHà Ait 

TMe HT AvTOARmT € WevepHy* HTOR Ite raxoetrc 

ewT àARTOJAUTT € YooamnHc* X me ooov enuaoi 

barTéCua* WTOR Ae On Ait YooamnnHc we 7A: 

Ralocynn Ad cppmuns Hv acl m epi nevepns. 

HT à TMe^Lt ovo eboÀ oX mnRAo. avo WT à 

TAIRAYOCUMH GoüUT eboX oit vme ere nat me 

He OvOE!Uj €eWT ARAIARON! VAR ALUUT ALMOR* ARD 

T'Tynoc ii ca6prri* agcotyT eboX opaY aot e6ox 

oH 7ne aRüjace nA Mal aso irepeRupaae m- 

Mai: amt ovo eboM* opaY ii omr* eve TAeere: 

ere irroc Te 7604 W cabaooe* nacaeoc* Tal 

er ujoor oX IteRcoOAa d osXiROon* eve TàY Te 

T4e ev ac ovo ebo ox "Raào* acujone oe 

WTepe 1€ coTX e We uja«xe ecexo Xuoovw iot 

MAI TécpuàA y Itexacp axe eyue avo RaAoc: 

naY ne nboW mH Wm uaxe vHpoy nat enr à TA- 

cGoM i ovolht nporcpnrevye o4 pooy X m: oso- 

€wy orrit aaveta me mpodcbniHe: c5 o8 o os 

Mar Ae ne i pam e uarvxa oom 
STepanTOCc coaicoy oi ov Aalin xe- 

14. opat x3. Sic in Ms. pro € xox. 16. vweere. 
Sic in Ms, pro v«e ve. — 25. Haec verba alia addidit manus 

5 

10 

T5 

20 

25 



literis pulchrioribus, sed atramento minus nigro S. 6. si 

pax H m pam. Sic in Ms. bis scriptum pro simplici X 

pat. 
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Ràc epe it üjHpe X IntovTe mnaovono 

€6o0X oan X nei «a: nàY ne npan X 

HaàeaNHaTOC àAàAÀ (000 aAvQ Hal me 

npax dH T€ CÀH TàY ewT à npoae i 

TeÀ:oc R4 erbnyc Y 3 3 nal ae ue ü 

oepunmua dH H pam dH iH par idi stel 

ACPCTHPION IH ujopit €T€ à Tecjoep- 

" MHMIS T€ tbrb?b* I1Meo Cnavw eve MALUM 

Te H ere (00 ne Tec(oepaHita T€ ààà 

ILMeo ujouimr ere wdn|np* Tecqoepaniua 

T€ 000 ILueo ejroov ere tcbebep ne ec[- 

Q€pAHmIa TI€ nit Iueo Xov ere 22a 

Téc[O€pMHWIA TI€ ààà IIeT orxii rne oepo- 

MOC He àAàà TàY T€ eepaHiia X TILueo 

CHày àAààà AàAAàAàAà àààAà TàYl €T€ O€p- 

MHHIA XC TIIpaàtnt THp e$ 

^ * * * * E: I 

zl 

zl 



pie. à. 

pre. &. 

I I: E $ 4 5 r: 

TLM€eo cma i TOILoc it 7THueTIC corpra 

E: E: E: LIE. * 2 

$ euer ooo e en iiot1 Yooannune nexaeq 

ee Txoex* Reeve naY oo e Tpà axo X n6oX 

HR oH oupaee env à TeRGOA dW ovolu npodbbureve 

XAooyr X mH, ovoeny ori aaver: &cpos oujb 

ae Ho1 1c nexacep dH Yooaruuc xe iiTOR oOO0R 

YooannHe "pReÀeve mak e vpeR xo X nb6oXÀ 

€boA i HW ujàxe maàY eur à TàACOA W Oovolu 

npodHTreve X.uoov orriüi Aavia* oe à IW Ait 

"Me TOMiUT € NevepHy: aày9O0 à TAIRAIOCSHH 

Adi cpm * om epii nevepuy* a 74e Y ovo 

€boX oX riRAo* àv à TAIRATOCTMH GUT eboX 

eH "me acqovoub ae iioi YooamtinHe: mexac xe 

TràY me nugae ewmT aàRzxoocq € pon X m: ovoluy 

9€ àYer eboÀ oX marce aibon e ooyn e cafba- 

(06* navaeoc: aYooASG e lL cou H ovoem ev 

i onc: ve nov 6€ mnu& Ai v.e env as TOAitT 

€ nevyepHs. iiTvOR ne mnmà HT avrinooykR eboA 

ok i TOnmoc X mxice ovrX menewoT: mi ugopi 

10 

15 

' 

M ATcTHpioM eT G'OUjr e oosu* e acprimoosR 20 - 

1. Titulus multo lucidiori atramento. Scripsit, ni fallor, 
recentior quidam Coptita, etsi haud dubie satis antiquus Rev. 
2. & in aet est paullulum a linea scriptum, uti in apogra- 
pho conspicuum S. 
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€ TpeR Wa X mnRocuoc THp: TAe ooo re ^Y 

60A WTre cabaoe nacaeoc* TàY ewT acTOOC € 

poR: TaàY emT acnoxc e obosp: HroR mr ujopn 

X AvcrHpionm er oor eboX* avo acxrrc nos 

5 nROvi à cabaoe macaeoc: acproxc e oos e 

evAuH AR GapbónHAo avo acdRHpycce 9a mro- pic. a. 

Toc ii T.4e itre T^AHera opal oH i vOomoc TH- 

pov nre Mà obovp: esAH ce erMAav irre 

"bapbHAOo irrOc TeT Uüpjoon naàk it coa X IT00$* 

10 à&70 TAWMAIOCyHH Ait pnmum env av m epi 

MevepHy* TAIRAIOCUMH Ie itTOR HT ARN X Avc- 

THplOMR THpov orrX HeRewoT I üUopn X Avc- 

THpiox ev GotWUjT e oov aso ankbammwe iW * 

COM WTre cabaooe navaeoc* aày0 aAHETI € IrTO- 

15 moc H H apocon amt nay H X AvcerHpion X 

Txice* a0 aàvp aiRaroc* aàv90 aà$9p aàcaooc: 

Xpmur ooo T€ Xt co4 irre cabaoe* vai eve 

HToc ve vemdyyoQH* al enc acbon e oovn e 

esu H vrbapbHAo: aso dH apoQoxn THpoy X pie. &. 

20ncoovit ik aou Wire Yabpaoe avyoav HW enpnium 

Mi maverHpron X movont* a0 TAM€ €nT acl 

ovo eboÀ oX muag. idiroc ae "| cox itre ca- 

G$aoce. mnacaeoc: vàY enm acer eboX 0X Trronoc 

H TOovWuaAM* Hài er X ncà m 6o X me encav- 

| 25 poc X Hoyont* aso acóokR e mnronoc dH NWà 

3. Pro Hvox legendum fortasse WTaK i.e. ,,ad sinistram 

tui" etc. P. — 19. X ncoosH , notitiae" Sic in Ms. S. pro 

Xumosvcoos m , haud cognoverunt?" P. 
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obovp: acbokR e oovw e evan m vbaphnAo: 

a7sQ ackRHpycce Way dH M MYCTHpIoM X NTO- 

Hoc it raÀHera* TAIRAIOCUNH oQOOcC env ac- 

cwouyr eboX oii "me ivoR ne mi uopir X Avc- 

THpiom er oóouyr eboX e aner eboÀ oii ne sco- 

pHMa X IxIce* Ad M M YCTHpIOM n TAMTEpo 

X novoiu* avo aàReT e opaY exi nenavaa X 

novont nai: env agar i Tvoorc i vóapÓnHAo 

ere ic ne mnencoTHp: e aRer e opal e exo i 

oe i ov cGpoourte: 

$ ^cüjome Ge irepe Yooamnuuc Tvave nel 

UJAae* meoaep mae Ho1 IH ujopit 3c MverHpron ev 

cGouyr eboX axe evce Tooaimine ncoin X maeprr. 

e&c[oyoo ox e Toojr Ho: nr ujopr AX AcvcTH- 

prion eepxo Xuoc* ce aàcujone 6e à * 6GOoM 

exT àcei eo OX ILXice eve AMOR He € à Na- 

exo THWHOOPT € Tpà HMOTOMX W T7ICTIC Cotpras 

QM ne 5Qàoc* àaMoR 6e AH T-Re-GOA eT Acet 

eboX XuMot aàav$o T€ VvooH HT aYare m TOooTtQ 

5 

10 

15 

i cabaoe nacaooc ayer ev ovi Wxevepmny. 20 

avp ov anoppora ii ovor dH ovoent* eco à 

E 

* : -— 
ovoin e«angjp euanto* aYuovre e vabpiHA e —— 

necuv eboX oH m aon a0 Adi AtcaHA e6ov 

ovrii TReÀAeverc X maYoT* mn ujpn X AvcerH- 

prox ev cuj e oov atq nav ii vamoopora ii 25 

Oovolt alTpev &uoR e necu e ne *Xeoc e Tpey 

16. & macro vxuoovt. Sic scriptum pro à maesor T- 
noos; P. 
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bore: e 7TmeTiC coda: avo Hceqs d Ro o0« 
Oovolinu nal nv eccqmov m Too7c iiót we npofo- 

WAoove X naveaaHc Hceeproy d TOOTOy* aà$(0 

Wceraav WR TmeTIc Cotbraà* avo HW Teynow iuT 

5 &XI TàIlOopora ii ovyoent e mecnm e me *Xt9c. 

&cp ovoin euaujo euatjo oX me seaoc THp 
&T7O0 Acovouc eóoX on mnevronoc THpov a0 

üTepoyuay € IDt06 H ovyoei dH TaàNoopo!ra eTX- 

Aav* Hoi We mnpoboloove X mnaveaTHc asp 

109o0Te exit wevepHv* avo TàNoopor. eram 

&cCTORAX €6o0A ü enroy» iR ó6oA miu d ovoeu 

WAY HT Aacscprov d TooTC H Tmcuc COtpià* Av 

XmosujyroAua i6: we npobolooye X navoea- 

THC € àAaoTe it Tàlloopora ii ovoent eTAua 

| 45 OM Ie aoc it RARe* OvAae AutovujAuaoTe X- 

Aoc oH "TTe9QMH X IaàveavHc mai ey àMaoTe 

exii ne nmpoboAoove* aso vafbptHA Ait arca- 

HA* aàveme it TATIO9porA HW Ovyoent ec mcoaax 

it esn dH TmnieTic cotpra* as acMOsxe € oovit 

b20 e poc ii necosolnu 7Hpov emT avcqrrovy it T00TC* 

a7 acr ovoim THpjj Ho: mcoaAa i TecovAn* 

aT7O0 om aver ovoür i61 necóouA THpow er ii 

.OHTC Waàli emT ave Heyovolr avo avo ev- 

UjàaT H ovoin ae aser mnesovolr enwv aeq 

sg roorow eboA xe Hr as novoin mav eo 

9: TooT: Av ArQaARA: Adi vabpiHAs Mal emr 

ATSAIAROMI Hal enT avx: Tanoopor. i ovoin 

7. In voce mesromoc scriptum «q videtur esse «q Rev. 

9 

piR. à. 

pin. &. 
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e ne *caoc. ecuavcl nac d X uvycTHpron X mo»- 

or HmTOooy ie iT àA9Tà00vTOY € TAMOOpO!A it 

ovolu* ràY env alraac Waàw alae eme aoc: 

ATO MISCSHAÀ ca ÓpisA- AXnovep Aaav it ovolt 

waTc oii Hk ovour iH "IDCTI!C COtbtas HAàl €eNT àAv- 

ejrrowv id Toorov HW mne npoboAoove M navea- 

AHc* acujore óe iivepe rartoopora ii ovolm ii- 

Tepecitovxe € oov € "IHncmTic Cotbia HW weccooA 

THpov ii OvoWut, Haàl iT acqvrov d 7OoTOv H. 

xe mpoboAoove X mavearTHc: acp ovolu vHpC* 1 

7o id He GoA ii ovolu nal er ujoon oii vmic- 

"iC cOtbià* MaY ere Xuroseqrrov io: ne npobo- 

Aoove X TàveaaHc àvovpor on* avo &TMOTO 

ix owoin* avo it ovolu env aàonoxow e ooyu 

€ TWmicTIC cotra: avTàoe mneo«a id TecovAn: 

TàÀY ere Ad ovonr i OHTC. TàY e wecnaTAaRO 

He* H Tàl e üjacrTa4RO* avo 8j7TAOe € paTOvw 

it WecooM THpov naàY e nevynabóoA eóoA* ao 

SUE WHAT H Ov GCOA idt Ovoln: avp ee ou e 

NXévo Auu«oc H upopn* ays0 omn avaice oR Tàic- 

encac i oyolui* aso ib 6o4 THpoy dH ovoiu 

Te TCcOtcpià* avcovit wevepuy eb6oÀ Orr Taa- 

TIloopora it ovolu* avo AOMOUTOM OVTM novoen 

m TàIIOOpO!là E€TALMA T * Av T&A8IIOopora ii os- 

oent WTepecepi ii i ovoeut ii rvooTvOv ii ue Ipo- 
$oXoove X naveaTHe waY eur Aaceprov ii TO- 

oTc i TmieTic cotbra: acuoxow e oeoyHM e Tnic- 

4. wi9c aH literis minusculis margini adscriptum. 

y losá x 

20. 

25 
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TIC cotpià- av acRoTjC acer e opat oX me 

H *X^0c: wai ce epe nr ujoprt Xx MverHprom a0 

MJAMOOYv € A. MAOeHTHC «cé avüujone i nuce 

codprà oX me scaoc* acovoujb rmexaep may ae 

5 verWwoY xe eiue noun i at ii oe. 

$ eqer e eu iio: mnerpoc mexae xe ma- 

«oexc* erbe né6oX i RR ujaaxe enr agRxoov* à 

T€RO OA. X OYOU Ttporbrrreve ox poov A m ovy- 

Oeuy orrit coAoAO oK meepoaH* axe acer eboA 

10 61 ov anoopora acp ov noo ii Yepo ecpovougc. 

&CCOROY THpOYy* Aàv(Q0 AacHOTC €XX mnepne Xx- 

HovüjaáuaoTe Aoc: oi oex opx* Ait oet «a 

€YRHT* OvAe XUrovujauaoTe Auoc Hos HW Tew- 

| MH ii wer aàMaoTe XMoov: aviTC €x nHaO 

| 45 THpd* à9o0 àcaMAoTe JXuuoov THpov* aveo iW- 

G1 MeT üjoom orxX Tujo er üujovoov* a ney- 

eibe &oX  eboA aso acouXx irrepov' Y nav X 

mco i voor X mer ooce* o€ AMaRapioc me m 

AIARON X HCQ €TALMAT HH €HT AvyTAMOOS TOT: 

l20€ mn uwoov X maoeic* asRTO Wi oen cmnorovy e av- 

: Ujooye* ava: i ov ovpor dH omm. iHo3 wH eT 

HA eboÀ avaMagre H oem W:v»ocH evmovae X 

WTHY xe H nevuov: avTAoo ii o€ uecAoc e pa- 

TOY € avoe: ast co4 H TevnapoHcra* a7 

pz5 ac ovoiw ii nevbaA ae ivoov THpov avcov- 

(QWOT OX IXoerc* AvO AaUHOTOM orrii o» Moov 

8 «mno W ua emeo. cuoTM Ge mazoeic TàTAUwE 

Tugjàae oii ov HnapoHcià* HàTà O€ HT à T€R- 

9* 

pR. à. 

px. &. 
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GoM npodHreve omi coÀouoW* xe ov armoo- 

por. acer eboÀ acp ov moc i Yepo ecqovouc: 

ere nai me xe à "| anoopora i ovoln owotuc 

eboÀ oX mne aoc: oi i Tomoc THpov Rowe 

npoboÀoosye X mnaveaTHc: àv(0 Tügaxe om emm 

& TeROOM «ooq or coÀAouoH* axe accoRov 

THpoT* aciTOY e€xX mnepmne ere Hal ne «xe ac- 

cokR K W 604 THpov i ovoent e&oX oit xe Tpo- 

&oAoove X mnaveaaHc may ewv asjcprroy oM 

TIHCTIC COtpià* à $40 AcHOxOY € oov e TmicTc 

cocra ii Re com: a0 mnüjàxe om env à TeR- 

COM 4OO0t[ «Xe AMHovüjàuaoTe AXuMoc i6: oe 

(OX: Adi oe Mà eyRHHT* eve naàY me ae Mme 

xe npoboAoove X maàvearHc AutoyugaMaoTre ii 

'( anoopora it osoent opal oii M cobT X nRARe 

WMTe ne *Qaàoc* AT( Imüjaxe on einv aczoor axe 

WT àsnTC €x nRàe THpé* avo aàcueo dH Hà 

drA* ere naY mne ae repe cabprirA AM Aui9ca- 

HÀ* WTepovitC exX mncoaa W cTnicc cotbra 

A&cnovxe e oovH e poc i d ovoent THpoy ENG 

ewT ajceprov dH omic nor ne npoboAoose e A4 

HàTeaTHC àv9( Acdp ovoeut Ho: ncoAa W Tec- 

QUÀH* aT7o nüpjaxe emr acxooq xe aco Wo! 

Wer UJoom ovxM mo er ujwoowy ere naY mne 

«e A9xi ovolu HO! mer üjyoom THpov* oi "Tmc- 

TiC cOrpia: mnaY env ase mevovoiu dH ujopi. 

A70 ngaxe emT acxooq oe à mevyeibe oW 

1. exist. Sic in Ms. pro erri. 

10 

15 

20 

25 
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eboX av« acepougA. ere nat me oe a mecóoA 

Ao esupjaaT HR ovoin ae ask nay X nevsovoiw 

ewT a9scrr] ii ToOTOP* à$Q On RàTAÀ 6e ou 

€wT aàcxooc Ho1 TeRGOA* xe T ao nav X 

5 neo eóoX or voor X mer axoce* ere maàY me 

*e WT ast nosoent nay eboA or voorC & Y 

anoopora ib ovoiu* vaY emv acer eboÀ B oHT 

$&MWOH III ujoprt Evi ACUPCTHPIOM aAà?O0 Hà7TA O€ eT 

&cxooc i61 TeRGOA 4€ oem AaàRapioc me i 

10 ATAHOQ X HCO €TMAMAS* ere nàl ne ujaoe eum 

&ROOOr[ 4e AuScAHA* Ait cabprHA* nal iiv aAv- 

AIAHOMI* A9X! TAIIOOpOIA it OyOent e rre ocaoc. 

Ajo oW asirc e opat. cenacy nuaw i X Mvc- 

|15 row € Tànoopora X movoenme. à7O0 OX RàÀTAÀ ee 

| €exT aàcxooc HOT T€eROOA € AUTHTO it oew cmo- 

TOY € avujoove* ere nati ne vabópinA* uit Au 

SQ&HA* Xurosep da eóoX oit it ovoeut i Tmc- 

Tic cotra: wa itr avTopnov i TooTOov id se 

E20 npoboAoove X mnaveaanc: AaAAA avyWuoxov e 

| ogovn e TIcTIC corpra ao ow mnügja«e env ac- 

*ooc «e avxi W ov ovpor ii oHv* WO! NH ET 

bHA eboA. eve nàY ne «xe WR oe co THpov it 

| "mcT!:c codra: mat ere Mrrovcqrrosv it61 se rrpo- 

jz56o0Xoove X naveaanc aJovpor TONO. ATO 

acMovo it ovoent eboX ox nesujbp ovohe: ae 

a7HOxov e oov e poos. avo mHüjaxe ev a 

10. a2:1&akc. Sic in Ms. pro a:1&&onm. 

THpIONM X TlOTOent X Trxice, Wal WT àvTAMoOoS- 

pni. a. 
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T€eROOM 900 e aàyTaàMoo Wn oen WvooH ev- 

pkv. à. WOSOXEe X HTHU* Xe ii Mevaov. ere mal mne oe 

HTeposmosae it i ovoeurt e oov" e cIncTic co- 

(bià* às rAMOO X THCOAA id TecoyÀH* maY emv 

Aser areepoyoent ii om ii uopn: may e neeq-5 

WAàTAKO I1Il€: à79( OH nüjaxe env à T€HOOM 

*&ooq «e àv"raàoo ii oem MeAoc e pa rov e avoe: 

H we d wevoe* ere nal ne axe iTeposuovae e 

oovu € poc i mnecovoent avTvaoo € paTov i 

MecooA "THpov: nay e neynab6oX eboX: avo 10 

OM RàTà O€ €MT à TCROOA i OvVOIM xooc xe 

ec Wu ov cGo4 iW TevHnapoHcia: eve nai mne ae 

&UXI OW X neyovoli* avo asp ee e nevo X- 

pre. É. Aoc ii tjopii* avo ON nüjaze env acxoodq axe 

ac" ow ovoent e nevba ere nai mne ae aos 15 

elceHcic oXC TloyOUT av0O) aTycovyi TàNOoopora it 

OvOlW xe ecHIm e mnoxice. a0 on nujà«xe eium 

&cxooq:* axe inTOOv THpov avcovonoy oX mao- 

€xc* eve mnaY me axe 60M THpOvY ii TIHcmic 

codpra* avcosi wevepuw orrii Y A&Iloopota ii 20 

OvOnu: av0 OW mnugaee eum A&CxOOQq axe a3- 

WMOvOX orri Ov Moov dH og d Qa emneo* ere 

naY ne axe avnovoX orit Y &HOoopo:a ii ovolu 

THpC* Aày0 nHüjàxe eim &CXOO([ c€ AccoOROvY 

THpov Ho: Y anoopon. 8 ovoín aso accokoy 25 
€xM mnpne: ere nai ne xe irepe Tamoopora i 

PRA. à. OvOCUI uTrepeces dH d ovoent THpovy i Tmniemc 

19. Scriptum in Ms. à*1 — lege & kn Rev. 
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cotbra* à70 itTepecTopnov it TooTOy ii ne npo- 

6oXoove X naveaTvHc. acuoxov e oovM e Tmc- 

TIC codpraà: àv«) acRoT7C acer eo oX re Scaoc: 

:&cer e opal e cxoH* ere TOR me mepmne mat 

5e n&oW i d uaze THpov Wal HT acxoov H61 

T€ROOA d Oovoeut ovrit TOAH it CcOAOAQMH* ac- 

ujone ce iTepe mnm ujogpü X AvCTHpIOM COTM 

e nei ujaxe eepxo XG4ooy i61: nerpoc mexac 

MAc[* ce ejce muakapioc rerpe này ne nó6oX 

10d i Qggjàxe ewT asxoov* acovoo Ae om e TO- 

OTt OX mnujaxe io! mn: ujopi X ACvcTHpIoW me- 

QA ce acupgone oe e«nack it 7mieTic codpia 

€ opaY oX ne sQaoc* eo xe XnaTovReAeve 

MaàY orrX maYoT: TH Ujopi X vcrHprow em 

15 GoUJT € oovit* TOTe Ge AWncal HTepoverue i- 

61 we npoboAoove X HayeaTHc «Xe à TAAIlOo- 

pera ii ovoent ep i cGoA it ovoem ir oHTOv ES Y 

iT avcprrow oH TmnicTiC cotra: avo acmoxov 

€ oovw iio! (Y anoopor& i ovoím* acmoxov e 

2009074 e "TIicTic cotbiaà* a0 Om avWav € TIUc- 

TIC cotra eco ii ovolm i ee e eco Xuoc xum 

i uoprt ATOQWT € TWcTIc codia* à9(0 OoWK a7- 

oup e opat osbe nevyaveaTHc e Tpecj ex ibo- 

He: € poov itcecqy it it oou er oit Tcotpra WR Re 

25 cOWH* à90 à navoaaHc vinoov eboÀ oX mice 

ox mnueo AurrüjoAcre it argu acpriMoov ir Re 

Woo ii GoA WW Ovoent ace! e mecHT € Ie 5caoc 

15. Amical. Sic in Ms. pro Aiüca mai. 

pK2. f 
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it ee it ov core eqonA* axe eqeboneer e meq- 

npboAoove ice ii ovoenmt ii 7mievic cordpra 

8 Re com* avo irrepece: e mecum Hot 760A i 

OvOecnt eTMMAT* a4 le npofoAoose X navea- 

THC MàY eT upoomn oX me *Qaoc er eAibe it mic- 

TIC cOtpià às'To0KR d oHT €MaUJo: av 2a7IOoT 

On ii cà TmIcTIc codcbra oii Ov oc i ooTe à 

oi o» woo i uproprp: aso aseWibe Xcuoc ii- 

Gt: ooiue oit we mpobolXoove M HayeaTHc Ova 

Men X omrov acpurreq ev MoprbH it noo id ooq. 

WKeva om aeuórj ev» wopdiH oeoq W crm ev 

X caujqe W ame Xuorc* Re ova oit acpujerqq ey 

MOptbH ii ApaàRONH* Aà$0 Ad T-Re-Ujopit i av- 

NHaAuc Te HaveaTHc eT oO W o0 X «ovi: avQ 

AX mec-Re-mpoboAoose THpoy e naujoov eua- 

T€* à$9(0 àTv€Y € oex neyepHy avooo W Tmcuic 

coda a?7(Q on aviyCc € W TOHOC €T X mHecHT 

X Hé $Qàoc* àv$0 ow avüujripropc euaTe* ac- 

Ujone ce Wrepovuyipropc* acmnov X TOOoTOY 

&ce! e Ww TOIOC eT X Ica W 7mne X me 5Qaoc: 

&70 avmor W coc i61 ne mpoboAoose X nay- 

€^AHc* àayüuyrpropCc euaTe* acüjore óe AMnHca 

WAY acpooujT eboA oX mauvrcenooyc W arm W- 

6G: nàAaàMAC NTypaNMOc naY ow e weqoonr e 

"IicTrirC coda: eboX axe mecoveuy 6oR e nos- 

2. mp&oXoose. Sic in Ms. pro npo&oAoose P. 10. 
edgure. Sic in Ms. pro &quétq P. — 16. e om. Sic in Ms. 
pro € oovn P. 
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oeut Re mr oyoent* nai e Neep d 7It€ ALMO0v 
"THpos: erbe naàY meqcomT e poc me: ACUJOTE pne. a. 
Ge WTepe nàaa«ac mnrvpamnmoc ivrepecio o uy 
eboX ox maAurrCWOOyC dH arm. Acnamy e we 

5 npoboAoove X naveaanHc €voo iW "TicT!Ic co- 
cbra* ggairrTOSc[D d ovoent THpoy iW oHTC* Aàc- 

Uujomne ae itrepe TAVIAAIC XMIAAAMAC €T e TtecHT 

€ ne xaoc e paTov ii ue npoboAoove vHpov 
M NaàTveaaHc: acUjome Ge itrepe mnaaruomrom 

10 eTAX.MaT €T e necHT € ne aoc acrave "miuc- 

"Ic cOtbra e necuT* avo cb 604 R o0 X Aovi: 

Mit JH Oa NH oor avo Adr ni Oo» PH ciT Hi ooq 

à&7O MH nt PES u ^paRQH* àyo Adi it ke T'po- 

&oÀoove TrHpov itrTe TtàyeaAHc e naujoov eua- pnc. &. 

| 15 Te* avRoTe THpOT € "IHucT!c corpra oi ov con. 

| evoveg e meccow« ev & oHTC iH He com* avQ 
A&coox H oUmcryce coipra euaupo* amo aane: 

€ poc acujorne ce itrepovooes XGo«oc avo iire- 

posurpropc euare: acouUp ow e opat ove 

lao IIOvOUlt à94Q acovAMeye ecxo MAOc ae mos- 

| oen Hrok me HT akboner e poi «ape rmenov- 

oíiw ex e opaY e ao ae iWTOR Tre napecujormr 

€ poR aàvo eiuny e paTR movohwu: eimcrevse 

€ pok mnosoent ae iTOR mne mnapecqnovyoX Xot 

25e ne npoboAoove X mnavearvHc:* av0 Adi ma- 

AAMAC nTypanmoc $70 TOR meT MAlaàodMeT e 

WHeqamnriAH THpov eT Wai. mà! ae itrepecxoov PRC- $. 

Wo: TmicTic coda T7OTe OM orrii vReAevcic X 
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TaàioT m uyopii X AvcrHprow ev ó6O0UT e oov 

aYaoov ow it cabpiHAs uir urSQARA Adt TX noc 

à x arnoopora it ovoenmt xe evebonoe:x e TnicTic 

cotipra* ax aàYocow e Too? H cabpirA Ait A- 

SQAHA* axe ever Tmiecc coda orxit neyorx 

^e i we WecovepimrTre ?s$Y € IIRAHRe MX HecHT* à $0 

zl Ow aàYlo0 e TOOTOY € Tpev p oXMe XAoc oH 

zl "TOnoc X me ocaoc WNAàl er ovWualTc e opat 

e oHTOv* AàcUjorne óe iTepe w acceAoc ÓokR 

WecHT € ne aoc iTroov Ait Tàlloopora it ov- 

ohu* avo om à we npoboÀoosye vHpov X mas- 

e€aaHc e Aii re npoboAH X mTaaaMAc* aHa 

€ TATIOQpora ii ovoeut eco i ovoen euaugo 

€Maujo* e AH Ur e mnoyoen er ujoomn XAoc. 

vp oore: avo avkRoO eboX id TreTIC corpias 

AUO à TMOG NW aloopora ii ovoluü ackRoTe € 

"TImicTiCc cotra: of cà niu XCuoc* or oboyp x- 

MOC* AO Ot OUI XLMOC* ATO OF CA HIA X7 

MOC aà7(0 acp ov RÀoA4 W ovolm e recame* ac- 

10 

upyone oe nTepe TaTnoopora i ovoent nRoTe € 20 

TIcTIC cotbià* AàecTOR d oHT €Maàujo euano- 

A70 XMnHcÀe ecnoTe e poc OF Cà WHi4  ALMOc* 

7o AXmncp oore onrov ii se npobéoAoove X 

HaàTOATHC Wàl er üjoom oX me saoc* ovae 
ox Xmcp oore omTc iH cp ge cou $ ÜDppe irre 2; 
HATOAaaAHC TAÀY enr Aàcproaxce € necHv e me «X 

2. 7s exstat in Ms. 3 S. 3. in amnoopora. Sic in 
Ms. pro it axioepore P. 22. Scriptum in Ms. xncào Rev. 
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Oc: HR oe it ov core eqotià« oyae on Xncceror 
OHTC idi TGOA HW aaàtuomnion Hiiàe naaaMAC TA 
ei acer eboX oit X ARQH* ATQ OW orrit TARe- 
Aeverc aMoR m ujoph X MYCTHpiOM ev óGouyr 

5 eboX: acp ovoent euaujo €MAUJo i61 TàTIoopora 

i ovoenrt TaàY enr aàck(QTe e "nice compa o! 

Cà WA MMOC* ATO A TIHCTIC corbra 60 ii TA H- 

TÉ M HOovoeut* epe ov noc ii ovoeur o: ofbosp 
MAMOC ATO OI OTMAM XUMOC* ATO O0! Cà IA X- 

10.M0C* a7 €ecqo ii o9 RÀOA € TeCcalle* aj Wwe 

npoboAoore vHpov X naveaanHc Xumosupbe ow 

M Ievoo ovae X IHOv€Up TOO9H oà OopuH X 

IMtOG it ovoent i Tanoopora* vàY er o HW ov 

KÀOA € Tecane* avo ne npoboAooye THpoy X 

15TaàveaaHc av AHHliJe ii oHTOY 0€ OI! OvHAM 

Xu4oe eo ae neco dH ovoen ne euaujo eua- 

Ujo* àAvO à oem ke AHHUgje oe or oboyp Xoc: 

$74 We AMIHOveuj oOW € ooys e "meme corpi 

€ nmiHphá: eóoÀ X mtiosó ii ovoiu* mm avoe 

20THpov exu WevepHy: H aàvei THpov ev ovi 

Wxevepuy: aso novyujpp Aaa X mneeooc i Tmc- 

TIC cotra: eboÀ oe wecnaore me e moyoeur: 

Avo eboX orrii TReAeycic X naYov m uopin 

X wTvceTHpron ev o«OUJr € oovW* AMOR o0 aier 

25€ TecHT € me *caoc eio ii ovoent euatgo* eua- 

2. miae. Exaratum in Ms. nii3en Rev. 2. env aces. 

Sic in Ms. pro emv acer vel nr acex P. — 21. mowujp. Sic 

in Ms. pro «nosujp P. 

pan. &. 
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pxe. a. ujo* aT naovoí e^t cou dH oo X 0o9Y Tal 

pre. £. 

eco i ovoem euaujpo aso alg mecosovolum 

THyé eT i omrc* a0 alRaTe»e e we npobo- 

Aoove THpov X maveaanc e TXTpev Óbok e 

TeyTonoc ant X nei wnay* ere mueo AitrujouTe 

He i aroue avyayo air TO OA oit We npobo- 

Aoove THpov X naveaaHc* A90 àvoe THpov 

OX me *Qaoc evo ii aTGOM* avo al Tmemc 

cocià e6oX ec or ovsmajd d cabpirAs ii u- 

XAHA* aso cb owos d anoopor. dH ovohm ac- 

$o& ot e oovm e poos: EXT &cueo erac ii 

Mecxace dHo1 Tmrcric cocpra xe aep  Tevoou 

W ovoín i onTov* aoo aàYit 7niceTic compra e6o 

QM Hé *ào0c* € àcooA € opal exi Te mpo- 

&oÀH X nayeaanc t oo i ooq avo om mec- 

oo0Ae exit re npoboAnH ii cir W oo epe cauj- 

€ i àne e pocq* aà9$o ecooAe exit 6GOM MW x 4 2! 
90 X ovi: Ad Y oo WR apanomn* alrpe cmc- 

TIC CcOtpià 6XQ ecaoepaTc exi ve npoboàÀnH X 

HaveaaHc TàY er o W oà HN cirT Wt oocp epe cagg- 

eje X arte AXuMor| itTOC Ae Mecxoop e poov TH- 

pov oi mecneooov: avo aàWoR mr uopmn X 

MTCTHprOw aYaoepaT or aoc* avo aig WoW 

GoM THpovy er WX omnrC* avo aYraRe Tecov AH 

THpC «e MW we cnepaa WX omnc TOOYVTH 9cUT A 

2. eco. Correctum in margine € neco S. 2. necosovoin. 

Sic in Ms. pro mecosoim P. 6. asas. Sic in Ms. pro 
&*o P. 16. cr. Alia manus superscripsisse videtur eo Wt S. 
20. & ea. Sic in Ms. pro ii eo P. 

10 

20 

25 
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nei nay: nai ae epe ní Uopn X AvcTHprosn 
^0 X007» € X Aaàemrmc. acposcujb ecpax o 
MAQc ace TeTitoi axe eiue nXtunsi HW aup i 
0€* àqer e en Wo: Yanngoboc THecac| «xe mna- 
woerc erbe nóoÀ ce H dH upaxe emv anxooy- 
e&cnpocbmrreve oà poov X m ovolu iio: Ten- 
.GO0A. i Oowolmu Orc aaDerAs 0X IIMeo mncervaYow 

X YaAXuoc axe mem OvHO 0A T6oHe:A AX nem 

*oce eptaupjone oa eatibec X mnmovve $8 ne: 
10cpitaooO0Cc XC mxoerc axe WTOR me TàpeetgonT € 

poR*: aàvO IHàAMaà X HOT IHaàWovre eniaore € 

poq* «xe irroq ner naTovxoi e "TGopoc it it 

6€epHóo. av(O0 ev Qazxe ecepnauyr: cpap oa Ybec 

€ poR oà TeRAecTHoHT Ayo RHANAOTE OA Mer[- 

THo* Tec[ue nmakoTe e pokR ii ee ii ov oomAox 

Henap oore ai enc H ov oore i GOpo* avo 

em ii ov core eqoHA X me ooov-: oHTt i ov 

eo: ec(uoogge oX TiRàkReE* eo^ oi o» eorom ii 

AAÀIMONIO A HOT XX Meepe* ow iW ujo Maoe or 

8. In Cod. Tatt. cf. b. Schw. l. l. p. 96. legitur es 

"bomera pro e& TÉomers P. — 10. Ibid. «e m& pro xe W- 

Tok P. 11. e namaoTe pro efnaove P. 13. Ibid. nen c&e- 

pHÓC pro i X cepuc, idque pro W cepuc; sed cf. pA&, a. 

l.1. P. 13. Ibid. ov ujaze qmnauyr pro ev ujaxe eemaugv 

P. 14. Ibid. vequecrogT pro ve&wcernemr P. — 15. Ibid. & 

ee i mecoomAomn memap oorTe am edooie iW opo pro i 

ee i ov oonAon mnvnuap oore am oHTc d Ov ooie i 

&wpo P. 18. Ibid mendose eoq pro eco& P. 418. Ibid. 

€6oÀ om m (?) ov ovom Am ov maruomnom pro €àoÀ eit ov 

oTom ii a2aruonro P. 

pA. &. 

p^. &. 
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obosp Xon: av ov Tha or ovnaM Xuuoge d 

ceWaoQ Ae € poK am* nAH RiuaMeo er TR. Auuo- 

ov* Rüamay e mroOobe it p peqp nobe* xe ii- 
^ 

M 

TOR II290€ic Tre TàocAnie: &HHO MAR AM HET 

«oce X Mà X HoT Aii neeoov naoowW e ponts. 

Adi MacTICZ WAàOONM € oO? € IIeRAMA it ujpomne. 

v&e enaoow e TooTOS iW weeaeceAoc erónmri 

€ Tpev oaàpeo € por oii mnekoroo0ve THpov* ii- 

cecqvrR. exhi wevovx* AHTIOTe Heocopn ev oie 

oit rekovepnre: KWnavaAe e opal exit ov ood: 10 

Ait ov crr* iicooAC exii ov Moy! Ait o? apa- 

KoW* Xe aquaore e poí: -narosxoq dYuap 

oaibec e porq xe acpcovii mnapan* cepraogy e 

epar e poi avo anon "DracoTX e pos Tujoon 

WAGuacp oii reo npre* aso -narowxoq: Ta 

€ooy waeq* TàTaàUjoq oi ov AHnHuge it A 

Ta'reàboep e naosaali* mnaY ne nazoic n6oW RO 

un Uujpase eT AàHRH2SOO* C(OTX 6€ TA?9$007 ou " 

r 

TàpoHctia* nupaA«e oe ewT à T€eROGOA 2£00€1 ori 3 

Aveva. xe mev ovHo oa Tbono:a X mem ao-20 

ce. epraugjome oà eaíibec X muove ii 7me* ere 

Ha mne «xe itrepe Tcorpia WAaoTe € Hnovoeui* ac- 

Ujorne oa mnovoent ii E A&TDOopora i ovoenut: 

TàÀY enT acer OX Txice e^o 0: TOOTR Avo 

TlüjJaXe enT à T€ROOM -Xooq ori aavena, -xe25 

XYuaaooc M IbXOerc axe WTrOR me napecqujonr e 

poR*: ATO FAMA X IOT IHàWOvyTe* alwaoTe e 

por TOR mre ujaxe env acosAuevye Aor iot 
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TNHICTIC COrpia* exe ivTOR ijTe mapecujomT e pod. 

8c eure parR* avo on nupaee WT à Tek- 

GOA. ?*OO0c[ ae HaMNov'Tre e emaore e pon. WTOR 

Ier MàTOvXOY e TOOpoc d M GcepHo avo ev 

5 Ujaose ecjrauyr* WO mne WT aàcaxooe Wo51 Tmc- 

| XC cotprà «xe novour eimerevye e pokR xe iv'TOR 

Ter NàMAQAeT € Me npoboAoove X raveaanc: 

AGQ MK MA-HAAAMAC IHTPpalutoc* as0 WTOR 

Ox mre ev WanaoAer e MeyaAHIÀAH THpOv ev naujyr. 

10 à74 OM HMüjàzxe er aczxooq Wo! T€ROOA orm 

Aaàvyera, «xe cepiap oaeibec € pog oà Tenaeciii- 

OHT* à7(0 RHHaHaàoTe oà WecrWo* ere Hal mne 

ce à TIHcTIC cocbià acujorne oX Hovoenut Ww * 

alloopor. W ovoen: Tal env acer €boX MMOR 

45 470 àcóO ecrHR WX onr X mnovoiw ev or obovp 

XXuMOCc* Mii HeT OY OvMAM ALMOC* eETE WTOOvY Me 

THo M TaTmoopora i ovolu*: ao nuaxe ew Berese Sa 
: [ ES T€RG OM X ovotni npoebHTeye AMocp orit Aaay- 

€1YA* «e TMe WHàROTe € pok WM ee d ov oorm- 

20 Aom* Wiroq me mnovoent i TaàNnoopor& NW ovo- 

en mTenT ac[RO'TEe € "7HicTIC cOrcpià oF Cà 3UA 

MAMoc H ee n ov oorrAon* à7O0 nüjàce €WMT à 

TeRGOA Xooq xe nap oore anm onc W ovy 

oore X Gop9 ere Haàl ne oe Ane TImcmc co- 

(25 «pr. p oore omroy HK it oore At X ujyroprp xat 

ewT aà7xoc M oHTOT OM He ^caoc eETe WTOrc[ me 

Gop9* avo nupxe ewv à T€RO'OM ?SO0([ «Xe mnd- 

96. a/xoc. Sic in Ms. P. S. pro asxoovc. 27. nuyxe. 

pA, f. 
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pAv.a. map oore aw omrt X ov core eceoHA ox me 

pc. &. 

ooov* ere naY ne xe Xme mmm corpi necp 

oore onc W t so« TaY ewT à naàveaAHc Tii- 

xoovyc eóoÀ oM mice X tpae* Tàl emT aceti e 

Ife *àoc eco i ee iW ov come egoHA* MT à 

T€ROOM O€ Wk ovoent axooc ce dcenap oore & 

om HW ov core eqoHA oX mne ooov*: €boX ae 

WT à TGO0M eTrXMav er eboÀ oX rmueo AnT- 

UjoA Te X aro!H* emroe me er o i ooeic exW 

TLMeo MMTCHOOTC W ATKQI àv WTOq mne er o & 

Ovoent e w arom THposy* erbe mai oe acpxooc 

*&e€ ne ooov: aàv0 ITüjaxe on env à T€ROOM 

v&ooq e mipiap oore am om dH ov oo er- 

Aoouge oX mnRake* ere nat mne axe iue vcotbia 

P sore omrc x Y npoóoAn & oa KR ooq. val-e 

Wecl oore M 7mieic cosi oX me aoc ere 

|:538 
E 

10 

15 

WTO'T He HNHaàHEe* av0 HüJàoe env à T€HOOA - 

?*ooq «e nepia p oore an ome WR ov eon AUD 

Ov AAàIMONIOM XC IDMAàS$ X Aeepe ere mnaY ne axe 

Xure TmieTie cocbia p oove omrc RW cp npoboàn 

ó Aaàtuompn WTe IlàaaAMaAC IIrTypairnoc: TAY 

€ewT àcTave TIHceT!c compra e mecnr: oW ow moo 

WM oTOm* TàY env acer eboA oX maàaaaaac eóoX 

9X m4eo AurrcHuooyc WM t anon: erbe nai oe 

&cxoo Ho: TeRGOM* axe tnap oore aw omn] 

Sic in Ms. pro nujaxe P. 12. Pro me ooov legendum for- 
tasse 4 me oos vel eX me ooov ,interdiu," ut supra P. 
14. mme. Sic in Ms. pro xne P. 21. Scriptum in Ms. mi» 
pennoc Rev. 24. m m arom. Sic in Ms. pro & aso P. 

20 

25 



O0 

145 

W Ov ovom ii aarnomps X mnmay X Meepe: 
IMAàSY X Aeepe ne axe iT acer ebod ox TAurT- 
cuoovyc i aàt:ou* ere STO rne muay Xx Meepe: 

&vO onu iT Acer eboM ox H€ $caoc* ere irTroet 

me revüjH: avo óopo9 HT acer eboÀ oX meo 
MMTCHOOYTC ib àAYOH* TAY eT oR TevuHTEe X me 

cuav* erbe nàY à veRcOAM d oyoent eooc «xe 

muay Xx Ae€epe* xe ILunTCHOOYC d oarow. ce d 

"MHTe X 13Meo Aurrüjoure i arom* aso i 

10 TrMHTE€ X. He eX9oc; $&vO Iüjae On euT à T€H- 

Go HW ovoin a«ooq ori aavia: axe oy ii ujpo 

Mage o: oboyp Xcuor* avo ov TÓà or ova 
* 

MAMoq* ac0 HW cenao0 e por ai* ere mal me 

p-12 "repe ue npoboAoore AX HATOATHC WHàY eT 

15 0gj euaTe. irTepovTAeug GX60A4 € TvOOvi oa 

muos i ovoent ii ^| amoopoia dH ovoent* aw 

AHHUje it onrov oe or obovp ir 7mm concra: 

&7(0 àv MHHUJe oe oY OvHaM XAMoOc* AO ene 

Xmovyeuyp oco e poc e nrAave Xu«oc* avo nua- 

20*cse env à T€ROOM M Oovoent o00q ovrit ARV 

^e ImÀHu RHHaMeotcjmATR Xouo00y* AU7(0 RHANAT 

e nrosto i: it peqp mnobe* ose irOR maoerc me 

TàgeAme* eve mati me mnujàee: ce iT à "Tiene 

cotbia Meoeta rc HW Wecoacxe* eve We npo£boAo- 

!50y€ X HMàveaTHC Hec Hàl eum avoe THpov 

5. &v& Gopo. Sic in Ms. pro &vo neuopo vel avo ii 
Cope. | 19. nÀaTe. Sic in Ms. pro mAaTre. Item pàc. a. 

-.. 1. 25. ne. Scriptum me in marg. 

» 10 

Ir 

pA. &. 

pAa. f. 
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exit wevepH? ov Aononm acAueoeraTC MMoov oM 

maf, aXÀa iTOR O(OORK OW HAà2oerc TH ügoprm 

X ATvcTHpiOM ARC[T 7G OACiE OvOoent eT Ujoon oit 

(Y 604 ii oo X «ovt avo om aki TGOA di we 

npoboAoove T"Hpov M NATOATHC àÀY?O0 OH AàH- 

RATe^»C€ MMOOo ox me caoc era DboR e 

HesTonoc eani X nei nay erbe nai oe à T7mnc- 

TIC cOrpiA MMeoera TC ib ecoxacxe. ere ne npobo- 

Aoove we X mnavseaTHc oit oob nna env acp 

Ipodcpnreye Xooy iot aavera. oa TIeT«c co- 

(pra eepxo) Xt oc axe mmi gia ueoera TR Xou007* 

$70 RHnüaHaTy e mroobe id i peqp mnobe* ov 

MONON ae àcueoeiTC Xuuoov* avoe exi ney- 

epu? oM He $Qàoc. àAXa acnav oim e nes-ne- 

TOvYo nai env asToobeq nayv* RaàaTà 6€ €WT à 

we npoboÀoove X mnavyeaaHc «eeve e ep mnosy- 

oim ii Tcojpra i oHTC. aàRTO(QÓe WRay* a70 AàR- 

TOSÍIO Hàv* ATO ARE TOÓOA d ovyoent er it 

oHTOv* € ILuà ii i Oovoen in "COtbrà TAY env 

T: 
A 

10— 

15 

&cmcreye e novo AO maxice: avo ERaàTA oe 20 

€MT à TCeROOA H Ovoeut exooc orrit AAYIA. € 

&HRA IIeT 2$O0ce HtàH XX Aà AX noT* Adi neeooy 

WaUjoon € poR* avo AH AMacriez naoom e 
Qo?9Xt é negaa BH Uuporne* ere mnaàY ne e irrepe 

"VHCTIC COotbia IncrTevwe e peq X novoent* ay 25 

WTepecoOUg acovautese e opaY e poq* Xmovujp 
Aaav X neeoov mac Ho: we npoboÀoose X 

193. ecAegera c, Scriptum in Ms. &eueoecio vc Rev. 
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HàTéaAHc Oovae Xuloveuy nAave Xu4oc* A90) pàc.a. 

Mmnoveuj oowW e poc e mnTrHpi* aà?$0 mnujaaxe im 

& T€RGOA W ovoln aoorp orrit aavTera. axe epta- 

o0 € TooTov ii neqacccAoc eibumR, axe ey- 

5 eoa peo € pon oi nenoroove THpovy* avo ii ce- 

e TR. ovxii duevotns* AHmnore dücxopi ev oie 

om TeROYepmTe* irTOe[ Om me müugaae axe aRo(Qist 

e voor ii cabpirA: Ai AuscAHW: e Tpev p 

oXMe HW TCO(pIA oit Hi TOHOC THpOT X mne scaoc. 

10 gjamvo?sitic e opat iiceroov ii Xuuoc oit neyotx. 

*e i we necoyepmre ax e ngaàake X HnecHm. iice- 

&MaoTe oO X.uoc HOT Hna-IIkARE XC TIecHT: 

aT7O nüja«xe env à TeRoOA iH ovoenm eooc orit pac. f. 

Aàvera* ce RMàAoQA exi ov ooq Ai ov cir. 

15 &90 RHAOOA exi ov MOoSi Aii ov aApaHOlt, 

«e aqmaogre € poi "rarovaoq: avo cap 

oaAibec e poe ae accosit mapa: ere mat me 

nüpàae xe WTepe TmieTIe coriis er eciumy e opa 

ox He $QàO0c. acooA exW me npoboNoove X 

(20 HàyO6AàAHC* àcooA exi wer o HH oo i ooq* 

a7« emi wer o i oo H err ib ooq* epe caujje 

8i àne X.uooy* a7 aàcooA exit X 6o i oo 

X Mosi AH TH eT O ii o0 H A2pàROM eboX ae 

Acmicreye e novoim acnovoX eboÀ or TooTOT 

has THpOv* mal ne mnazoeic nóoA m dm uaxe WT 

ARXOOT* 

$ acuone ce Hrepe mr ujopn X AverH- pAQ. 

prox coTX e mei jjame* mnexac xe eyvve YaR- 

10* 
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moboc mnueprri: aeposoo 2€ om e Too ox 

mujaae Ho: m upopr X AvcerHpron mexacp m X 

MAàOeHTHc* «ce aàcujone irrepii C7IHcTIc— Corti 

€ opaY oX ne 5Qaoc. acogyp om ebo ecxo X- 

MOoc ae aàlnoyoM oX me ocaoc: avo AaXÓoX 5 

eboX oi X «ppe X mnRake* ale: e paTR nos- 

oent* «ce AHüjoIe HW ovoent or cà quM MXMotY 

ekMovoX Xf aso em ii voor: av0 We mpo- 

6oXoose X nayeaaHc maY esl H ovHi: ARRO- 

Av Xu400v OVTX II€ROvTOEUt* av XUoveuj oO 10 

€ oov e poi: ae uepe menoyolw uoom mua 

Tle* A90) ecpoyoXc ACu0l oit TeRaTIOopora HW. oy- 

pApR. oim €boX vap ae à we npoboÀoove X navea- 

^HC 009 AXLuOl* a9cp TAGOA dH OHT* AàTHOXT 

€boA oii ne 9Qaàoc e uii ovoent ii om: aip ee 15 

W ov ovÀH ecoopij ii Mà opav* Avo Aiiica 

wa avOOA PH arnoopon €i nai eboÀ or vooTR 

ecntovyoX AXuot* acp ovoiu or obovyp Xuuoi* amo 

9: OvMaA XCMOl* A90 MecRO'TEe € pol me: or ca 

MEAM XCMOY me: ae RAC HW xe Aaaw X Aepoc iir 20 

eYupone eco i avovoli avo aRooÓc eboX e 

9&0 X mnovohlu it vekamnoopora* avo aARcOTQ 

€boX ii on. i MaàovAH THpov eooov: aoo 

e3p ca "ne dH daovAnH THpov erbe menovoln 

TO TeHaàltoopora it. ovoenut* itvOc Te WT Acaice 25 

MAY: avo acer e6oX Xouot ii ne npoboAoove 
pim. a. M nàyeaaHc nai e gjveQibe Xoi* aso ai- 

17. &v&ox scriptum videtur pro à v&'o« P. 
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Ujorme eir HR it oHT oX meRovOent* avo it oy- 

oent eepeostgp irre TeRaànoopoià avo avove iH 

.. €&-bo0X Xu«oi ict ne mnpoboAoove X mavea- 

| onc MAY e wevoox Xuoer àv0 aàYp ovoent oit 

5 Tenmos W cOA* axe HTOR UJARMOVYOXM ii Oovoerg 

Wn TàY T€ TMEeTAMOIA €WNT accooc i151 TIcTIC 

cotra WTepeceT e opaY oX mne scaoc* avo WT 

epebo X eboX oi X ppe X mne 5Qaoc* Te wov 

ce nere oyWn Aaàaxe AUuu«ocp e coTM* AMapeq 

10 cQTM: àcüjorte óe Wrepe m uopit X AverH- 

prox ovo eeqxmo m nei ujaxe e X AaàenrcHc. 

&cjeY € en N61 eoMac mHexaec| oe maxoeic: 

O9A Aaaàze X IIApA dH Ovoent* Avo à Ianoyc 

Woer X W upAxe env aRxoov* Te WOv 6€ He- px. 6. 

15 Neve nàaY TàavAaave nboX t it ujàxe epaiepoc: 

acposotgb 4e Wo: m ujopr X A vycTHpIrow me- 

CA d eowac xe XReÀeve maR e TpeR Tàve 

TécX X mnosanoct nen acosymnoaweve Xuod 

opat HR ovHi NOT TICTIC COfpra- acoroub ae 

|ig0 61 eoMac nexaeq xe mnacoerc erbe dcyaAuoc 

ewT acexoor Wo: TWIcTIC cotta xe acnovow 

eboX oX me 9Qàoc* à TeROOM MW Ovoent mpo- 

d:pHTese oà pod X m osvoeug. ovi coÀoA cw 

muppe W aaverm: oW weeqoaH xe aWmovox 

4. Aoer. Sic in Ms. pro xot. 8. mrepebo. Sic in 

Ms. pro grepecho. — 14. moer. Sic in Ms. pro noer. 18. 

Literae no in voce a&ce*vmoAuese erasae sunt, ita vero, ut 

lineamenta adhuc conspicua sint Rev. 19. Litera s seorsim 

posita transfixa esse videtur Rev. 
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eboX oi X Mppe almo e paàTR mxoerc axe ak- 

Une nat W ovuaMu* eRMOTOM XOMOl* a7 eR- 

MOTOM XAOY a0 enl Ro voor* àaRROQX W ner 

6boovóne avo Xmovosono e&oÀ* ae mepe nen- 

9o Ujoor wXtuaY me eepuovoX Xo! oii TeRoQa- 

pie* ala: coup X neuro eboÀ d ov annge: 

avo avsmoxT ehoA: aip ee HR ov TaoT X mev- 

Aro eboÀ* acujone uad Wo: ov cow eboA o: 

TOOTR* ecY HW voor: «xe aàkRO W oem onóc W 

Cà OvHAA. XLMOT* AO d cà otov p Xuuot ze kac 

WX We Aaav W cà XLMOT* ujpore eco 3i a Tovoent: 

10 

aRcRenace Moi oà ealbec X nenna avo ap. 

Herne W xe üjrHW iW üujàap* TeROvMAM T€ WT 

&cxice XMoY avo aRqr mnupone iW c&-60À X- 

Ao0i* aigpone eióGXcGoAM oM venumnrue evrbóny 

QR TeHaiRaiOcyiuH* Aàyove eboA Xuuoi No: mer 

x ovóni avo aíruaYo or TeRAWMToCPpHceTOC* axe 

IIeRACTOM BJOON Ujà eneo Te mr eueo* mati ce 

( naà«soerc ne nóoÀ Wu TAMeTAMWO!IA env acxooc 

WT TIHCTIC Ccorbra MTepecnovoXM oX me 5Qaàoc: 

COTM Ge vàXoot ol ow napoHcia* mugaxe oe 

€MT à TCRGOA idi Ovoent xooq or coAouogmu. 

ve àAlwoyoX efboÀX oi X Xppe ainov e pe7R 

Taxoic roe me mnugace ewr acaxoocp Hot "neri 

codia: ae àYbo eboA on X appe X mkaRe: 

eYeY e pav mnowolt avo ngaxe env acxooq 
HOT TeROOA Xe àRUJQTNe àY HW oymnau €eRMOTOX 

24. *nevrc. Sic scriptum pro vmicuc P. 

15 

20 

25 
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Xuuoi: aco em WH TooT: HTOep om mne nujaxe 

eT acxooq io: vmniceTíc codpia oe anujone ii 

OvOeut or cà Wu Xuuoer* Av0 emtlg i TooT* 

A cu Hujaze emTv à T€RG OA iW ovoent aoo «xé 

ARROW d nercb ovóni* aco Xnovovong ebox 

HToeq ne nupjaxe ewT acxooq idót Ier co- 

tbi 2$€ a'vO( Me npoboAoovre AX naàTeaaAHc it 

ev C ovbui: ankoXw Xi«o0T orrTX mnenovoent. 

10 

20 

&70 XmnoveupoonM e oovm e poi* aso nugae 

€MT à TEeRÓOM ^4O0f[* ae epe TteRoo üujoor me 

MaàY ne eetovoX XGuol oii TeRSCapic* irOc[ me 

nügàce iv acxood Wo: TInemjc codia: ae Wepe 

TgteROvoeut upoor nXtual mre eepiovoX Atuo! oii 

TÉéRAHOOpO!AM HW OyOdu* avo nujace env a& Ten- 

GOMA «oor «xe aàlicoup X mewro eGoA dH ov n- 

Huge às9o avnoxT eboX iro mne mnyaae ewm 

Acxooc iHo1 TIcTIC codpra: axe aàvooox Auot 

Ho: ne npoboAoose X nayeaaHc: àvo a0 

eget TàÓOM H OHT* ATO aicouyi i na opav. 

acu aàsuoxT ceboÀ oX mne 5Qaoc € Adi ovolmu 

8 oHT* Aàv0 TNHujàxe eT à TeRÓOM -xoor «xe 

Alp ee ii ov TàoT X nevXco eboA. WToq me 

müjaae en acaxooep Wó! "TIHevc corpras axe iTe- 

pov: naovolhu it onT* aYujorne it ee ik ov os- 

;'An ecoopüj i wà opav* a0 THüjce om em 

& TeRGOM *ooq xe a0 àcujorne wai Hot ov 

3. xuoer. Sic in Ms. pro Auot. cf. pn. e. 1. 0. — 18. 

a*0 a70. Sic in Ms. pro &$0. 

pa. 5. 

pAs. à. 
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&Go« eboÀ or roorR ec ii Troov: iro om me 

TIgjaoe emT acaxooq iioT TmiceTIc codpra 25e a0 

AWHcA dài avóoM HW ovoenm ei nai eboÀ o 

TOOTK eciovoX XUMOY A70) Ilüjace env a TeR- 

GOMA oO([ xe aRRO ii oem onbc id cà ovMaAM 

XuMoi* avo cà obovp Xcuoi xe Rac ii we AAA 

8 cà Xu«ot* üjore eco ii arvovoent: irTOcp mne 

Wüjaxe env acxoocq idoT "nicTic corpi oe a 

T€RG'OA p ovoent or ova XCMOY* AO eI obovp 

MMoOi* avo ecRoOTe € poi or ca niu Xuuol* axe 

HàC ii ue Aaacv d cà XuuoY ugporme eco ii aTvov- 

Oent* avo mHüjàxe env à T€ROOAM *4sooq «e 

&RCREllACE MAO! oit eaibec X menm iro ox 

Ile nüjazxe enT aàcxooc iiot 7Imie7:c coda: ae 

&7(0 aRoobc eboX e ooY X novoent HW TeRA- 

JOopora* aA?«0 HüJace emT à T€ROOM XOOq xe 

eYp ca vne i e uyrHw dH ujaap* ido om me 

WHüjaxe ewT aàcxoorp io: vmi cocta: axe aso 

Avco* eboA Xo4oY iR naosán THpov eeoov: 

&7O aàYxmice € poov e&oà oX mekovoem: aso 

Tmüjaze eur à T€ROOAM xXooq ori coAouomu. 

*€ TeROTMAA Te iT acaxice AGuoi* aO Ac 

mujone i ca-60X Xu«oi irrO(qp mne mnup.xe ewm 

A&Ccxooq Ho: vm copi: axe aso T€eRATIOO- 

porà ii ovoent* idTOC T€ HT Aàcxice Xi ol ox 

TeRovOlW: aw acer d ca-6oA Xo«ot i we mnpo- 

$oAoove X naveaaHc naY e neyoQibe Xiuol; 

9, &vGoM. Sic in Ms. pro à 1604 P. 

10 

15 

20 

25 
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$90 TIüjàece ewT à TeROOM oor xe aiujore 

€iGXM60A oit TeRMe aco eivbóny oH Teka 

OcyMH*: itrOcp rne Turmgaose emm acoooc[ ito1 vmic- 

"Tic codpra axe alujorme eioóXoou oX nenovoen. 

5 à7O elo it ovoent eqcorz] oit TeRaHOOpOla* ATO 

WHüjazxe emy a& TeRGOM xoodq xe avove eboX 

Xuoi Hot: we -b ovni: dnroq mne mnup4ae env 

&coood Ho! THYCTIC cotbra* ae avsove eboA X- 

Aoi io: ise mnpobolooye X naveaaHc wal e 

104xt€woO€ MAOÍ* aà7(O0 HüpJace env à TeROOM ii 

Ovoent «oor ori coAowom xe aso aàiraaio 

on T€RAUTTQ pHe'Toc ^e IenAcTOM üujyoom ua eneo pu. &. 

Wt eweo. ioc me mnujaoe env acxooc oT mic- 

TIC COtlbrà axe alinovoX oit TÉRAUUTACpHCTOC. ae 

45 TOR UJARHOSOM iW ovon Wru* mal Ge ( naao- 

exc rte nóoÀ vHpd ii TMeraMO». emT acxooc 

Ho1 7micTic corpi idirepecioyow oX me Soc 

Aso aàcóoW eboX oi X Mppe X RARE: ac- 

upone oe itrepe mn ujopi M AUvCTHprOM COTAM 

20€ eoAac equo ii wei ujaoe. mnexaep wacp axe 

evyuve RàÀoc eocuac maaRaptoc* may nóoX Xx 

cpvAutoc emT acoxoorp Ho! TmieTic codra* acjos- 

(09 Ae ow e voor i61 nr upJopit X MverHproit 

mnexacj W X Mà eHTHC* 2e àcovOQ ae ON € TOOTC pav. à. 

|25 ROT TmIcTIC coipra* acosMnese € opel e poi 

ecxo Xuoce* xe "Yowuweve € opóY e pon 

3. nmugaxe. Sic scriptum pro mujexe P. — 21. mei 

n&oA. Sic videtur scriptum pro nai me n&o P. 
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naàY eboA orrX memTot aRitr eboA orrX maro 

€T ?$0ce eT Av nca ii THe* avo aàkHT € opat e «X 

TOMOC €T X HecHT* à9$4) OM OVTM JI€eRTOUJ AàR- 

waoMeT eboÀ oex ii Tonoc ev X mecHT* a0 

eboA or rooTR aRkcqr esàn Xa er ujoom oit 

XàcoA WR ovolu avo aluay e poc* Avo TOR 

TeT «oope ca -$60X Xuol it xe npoboAoovye X 

HayeaaHc Wai € Wevooo MMOI* avo evo it 

e&axe e poi* avo am nai HW Tezovcu e Tpà 

&$oX e&oA i X Xppe it te npoboAoose X na- 

AAMAC ATO AHHaTACCEe XC t(porp ii ciT* TIÀ * 

cauyje i arme: aknoxq eboX oit naotTx* a0 

AàRTAQOÍ e parv exit rece[pyÀH ARTAKOC ze KAC 

ex ne neepcnepAa TOOvVit ant X nei nay* avo 

WvoR nere wengjom mnXuaY em] coa mai oit 

Hai THpoy* aàv0 à HeROvOent RoOT7e e pol oit 

TOnOC MIA "THpOv àv$0 eboX or vooTR aRp ue 

npoboÀoove THpow X HATOeaaHc HR aATOOA* xe 

A&Hqr TOOA X neyovolu opat ii OHTOS* ATO 

aHcooyTHü dH aàour e idv eo oX me *X3oc: 

7o aRnüooner e6oÀ oi m: Rake db osQimo. 

&CQ ARCUP naóoA THpov ii TooTOv* Hai env 

ASCE Hevovoent* aHnovxe e oosiu e pooy à 

Ov Ovoent ee[co;tj* avo MWaMeàoc THpo$y wai 

1. mat. Haec vox videtur abundare, sed legitur eadem 

infra in repetitione horum verborum. pac. a. 1.5. P. 4. 
Antea scriptum exstitit. e&oA|oeirronoc, additae literae e 
ante € et minusculum mx post e Rev. 17. "npos. Literae 
ov in marg. scriptae Rev. 

10 

15 

20 
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4 ? 

ere MW ovoem i onrov* am nav id ov ovo- 
em eccorq* eboÀ oX mnovoent XO marce* a0 

&HcOUTH Te OIH Màv* av HOvOEent X rmenoo* 

Acjorne nai dü ov Qno H arvrARO: ARHT e opa 

5 X merne M ne aoc: mronoc X me seaoc wii 

TTARO «e Ràc eveboM eboX inox ii ovn vHpov 

er R omi way er ujoon oX mTomoc eram. 

&v70 dHcep bppe dió: tacou THpov oX nenoy- 

oem: avo ide mnenosoeur ujone ii onTOv "H- 

10 pov* ARRA IOovyOent iH TeRaNMOOopojA iH oHT* ai- 

UJoTIe ii ovoentr eepcoTt|* miàY on me meo cna paa. f, 

Hü OTMMOC EMT AàCZOO'[ NOT TIUCTIC cCotbia-s- rev 

WMoer Ge WR Tel AMeraMOtà Aapee er e eH mj- 

*oorq* acujone oe irepe ni ujopit Xx AverHprost 

(45 090 ecqxo ii nei ujaàxe acer e oH ido: Ma- 

ea:oc mnexacd xe aYXnoi X nb6oAÀ X6 mnosanoc 

HàY emT acxooq i61! 7micTiC codbia* ve noy ce 

KeAeye naY Tvazxoocq oit ow nappncra acpoyotujó 

Ae Wo1 1i ujopit Xx MUCTHpIOIL Irexacp ose Xne- 

20 Weve WàR Maàealoc e Tpeg Ta ve nboX X rovA- 

xoc env acaooe Hox TIcTIC COtbIA acovoujb 

ae Ho: Maearoc mexaep xe erbóe n6oX X dcvu- 

MOoc env acaxoorp HoT vmicTic cotra: à T€RGOAM 

i ovoenm npordpureve oà poeg M m: ovoeiy OYTiE pue. a. 

5 TO'AH HW coAodoN ce mnenv ac[iT € TecHT oit 

X Mà €T Xoce TCà THe* aàv0 acitr e opa! oit 

25. necuv. In margine alio atramento adnotatum €£$o4. 

26. ca "me. Sic in Ms. pro it ca me P. 
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Xx Mà er M HóOOM XO THecHT* TeWT Aepp MM 

8 wer oi TuHTe* avo aqrcaboov e poov: 

TnenT aepxo ope e6oX iR wnazace*. uid naamnri- 

Amoc: memr aep may i ov ezovcum e opei 

exii oem «ppe e &oXov eboM nen acpiaTacce 5 

X tpoq er o i cagjepe it arme oi naorx: acpra- 

ooi e par orit recptoyne axe gac ereceqoore e6o0X 

X meqenepuas a70 WüTOR MeR XMal me ei i 

TOOT: Opài OX Mà MIM* Ac[RO)TfE € pol ii61 rreg- 

paàu* à — T€eROSHAAM TAKE TMAàTOTY XX IDpecpxe 10 

pue. f. HeoOO0Tv* à TE€ROTYX Heo T€ OIH i menrmceroc: 

aRcoTov ebo oit ii racpoc avo aRmoonovy eboX * 

oX TAHTEe H dH ROOC ARI H oem RAC evyAcoov. 

am oíoov ib ov ciMà* aso WeTe HW CeRiA Agde 

em nay dW oov ewepeia idi OUOo* à T€ROWH UüJQ- 15 

He i ov AurraTTARO* AO Ai TIeHoO* ARiIE Ten- 

SJON €xXXC mTaARO* «e Ràc eveboX e6oA THpoy* 

a7o WHcep Ó6ppe: aso irre nekovolu p cire 

MAT THpOUY* AàARRET TERAUUTPALALA O O'Qoy* a7 

&UpP ov wa H uone eeovaab: nai ce mnaooetc 20 

He nóoX X dpsautoc emT acxooq iot TmeTie 

coda: coTX ce vaxooq oii o» ovono eóoX 

Tüjaxe ewT à TeHGOA oor orrit coAoacone axe 

pac. a. Hem aeplv e necur eboÀ oi X a4 eT xoce em 
Qr ncà ii 7THe* àA$O ow akiT e opat oK X AMA 25 

€r oi noow X mecnT* iToe me nujàae enr ac- 

2. &qvcaboos. Scriptum ab initio * radendo correctum 
est in Y Rev. 8. Xue. Sic in Ms. pro nXuei. 
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*oor iio: TmieTiC codcpia xe ovauteve e opat e 

pok nai eboÀ ovrX nemTog anir eboÀ oX mei 

ANON eT cOCe €T M mca W THe AàvO ARMT e Ww 

TONOC À HfecHT* àvO OW aàRMAoMeT ori men- 

5 TOUJ àHMT € opaàl oii it rTonoc ev X mecnm. 

ATO naxe env à TeRóOA aooq ori coÀo- 

MOMH Xe newv acypt Away db xev oid cTAHTe* 

&v70 acrcabot e poovy* mHToq mne nügaxe ewm 

&cxooq Ho1 TIcric codbia: xe avo om eboX or 

10 TOOTR aRTpec co) eóoX ido: evàn ev oH 

TMHTe Hi TàAGOM* àv àYnay € poc* àv ON pac. f. 

Tüjaxe env à TeRGOA xooq orri coAowomn ae 

HenT acpsoope €6&oX it waeacxe AH mnaamnrratr- 

ROC* NTOQ Ire nüjaese ewT acexooc Ho! "mcemc 

15 cotbra e avo iiTOR ne iiv àARzoope it ca-60X 

XuMoi it ue npoboAoove THpov X mnaveaaHc 

Wal e nevoox Xuoi* àv0 Hal e nevo ii xaaxe 

€ poi: avo mnuja«e enr à T€ROOA oor xe 

menv acp saY ib veqcopia e opai exit oew 

i20.ppe e &oAov eboX* dWroqp mne nugae eur ac- 

| «oor i6: 7IicTic cotia ae avo aq mel d 

Tecjcorpa * e Tpà 6o ebóoA oii X appe iH ne 

WpoboÀoove erXMav* avo nace emT à Ten- 

6GOAM ood ze meu acpnaacce X doe ev o i 

k25 caujy[e i arme oi waoctix. a0 &cTacol e pàT purga. 

| orxi Teeprosae xe kac eieqore eboX X mecj- 

cnepaa* itTOql pe nügAoe env acaooe HOT TInc- 

TIC COtbià Xe aàv0 asaTacce X IIoc ma * 
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caüjee i ane eboX orrii acrx: a0 aRTAoOl 

e paT € opat exit reeppyAn* àARTAHO( 92€ HàC 

8 we meejgcerrepua "TOO ont X mei nay avo 

Hüjace env à T€RÓOM OOr[ 4e Av) iTOR MeH 

MAGLQAT ne nem id TooTr* dTOq ne mnupaàae enm 

aczxooc ito: vmieTIc cobra xe avo dTOR MeR 

Anual ne emL coa wai oii nai vHpov*: avo 

Ilüjaze env à T€eRGOA 4OO([ ae à70 à IHenpaut 

KOTEé € poi opa! oX Aa mnru* Wroe ne nujaae 

€enT acxooq Ho: vnieTic corpas axe avo a rreg- 

ovoífm more e poi opaí oii mevronoc THpos* 

&7O Nüjaxe enr à T€ROOM Ooc e àv à 

T€ROUMAM* TAREC TMATOY X Iperxe meeoov: 

Roe ne nujaee env aczxoorg ito: TnicTIC corprae 

«e aà90 eboÀ or voo0TR aàvp aTOo« HOT me 

npoboAoove X mnaveaaHc xe aRtept mnovoent HW 

T€vGOoM opai i oHTOY* àT7(0 Hüjgaoe env à ven- 

GOMA XOO0r X€ à TeRGTX* Heo T€ oIH iH wenrmic- 

TOc* ivTO(p nme nüpaxe ew acaxooq ii! Tm 1c 

15 

cotprà ee aRcovTit TaoU e HT €ebÓo0A ox pre 20 

fX»50c «e almcreve e poR: aso nüjace emT à 

TeROOM *OOtq* oe aRcorow eboA on i Tàtboc 

à7O0 aàRnoonoy eboÀ ok vAHTe ii H RkR(OOc. dWü- d 
TO(q ne mnüyjàxe emT acxooq iit 7mieTic coda. 
*€ à&v70 aàkRcoTT eboX 9X ne qaoc* aàyQ( aàH-25 

nooner ebo om im mane iH oTXmON* eve iiTOOT 

2. emTaKOq. Sic in Ms. pro axraRoc, quod supra le- 
gitur: pav, &. 1]. 3. P. 
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we we npoboloose ii Rake eT 9X me 5Qaoc. 
Mal ewT AR([E nevovoent opa! dH onrov* a7o0 
Tüjaxe eT à T€RGOM OO xe aàRqt HW oen 

. RKàc evAoosT ak oroov dH ov coMa* aO 

5 Were ik centu ame ami may i ov €exepera it 

OMO* iiTOc[ ne mtjaxe ewm &cocoor HoT TnicTIC 

COtbià* xe àv AR([ nacoA THpov Wal ere Ait 

Ovoent it onov aRte ooyW e poov ii ov os- 

E €eqgceorq* avo maueAoc vHpoy nai eve At 

/400yoent kí i oHrov anml nas ii ov ovoi 

(NO oX IenRxice* aso mnüpàxe enr à TeROOM 

" "OOr[ Xe à TeHoIH ujone ii ov MRHTATTARO* At 

IIeHoO* irTOc[ ne nüujaze env acxoorcp Hoi Tmic- 

"IC CcOflbIà ze aàv(0 aRCcOvTH T€éROIH. HàY* AK 

45 Hovotn X HeRoo aSügjormne uai HW ov oHo M aT- 

TàHO* aà70 Iüjaáxe enr à TeHXxoA xooq xe 

ARE II€eRAIQM €cX IPTARO* 9e RàC eveboW e6o 

Wcep Óppe rHpov* iroe ne nupaae eur acaxooq 

Wes TIICTIC COtDbIA* c&€ AHMT AMOR TE€HOOM € 

20 opat €XX. H€ $QaàO0C* àT70 €XM ITAHO* Axe RAàC 

eveboW eboX Ho: W ovn "npov er noon ox 

mroroc eiMAMavy* avo Wcep 6ppe WHo*T nacow 

THpos OX Hovoin avo ngaee env à T€RGOM 

2XOoO0c e àvo HeHovoent p cire nav THpovy*: 

|j5 W'TOc[ Ile Hüga-e enr acaxoor o! 7mieTic co- 
€ 4S -— 

tpi 2&€ àUO0 à IICEHOVOIN UJOIIEe M omTow TH- 

15. &vujone. Sic in Ms. pro &qujone. cf, supra pw. à. 

NE. 

pau. f. 

pae. à. 
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pov: ATO Nüjazce eT à TeRGOM W ovoent osoo*q 

erri COXAOA(QM 9?$€ ARRA TERMMUTPAUA AO or 2xcoed* 

aso adp ov 4a d ujpome egoyraab-* iroq ne 

Wügjaese MT acxooc MOT Tmnic7ic cotra 7c€€ &àHR- 

Tà2pe ITovoeut W TeRATOOpO!a ot O(OQY* ATO 

aYuone W ovoenut eepcort* mali oe mnaooesc me 

YtboX X d(pyAuroc eur acxoor i61 TIieTic corra 

$ $cujomne oe Wrepe m ujopu X AcycTH- 

prox co7X e wei gjaaxe eepxo Xouoov HOT Ma- 

eajioc nexaep xe eycee Aaeatoc* avo RaàWoc 

JXMeprr mal me nboWX X dvAnoc emT acxooq 

WO! "IHcT7IC COtpià* Aejoyoo Ae on e Toort Wo 

TH üjopii X .AUCTHpIOM IL€xac[ axe aàcosoo ae 

on e vOoOT7C Mo: "corpra ox pet ovANMOC* nexac 

10 

S€ duaxooc *X€ WTOH II€ HOvoeutri ner oce xe 15 ^ 
v 

&EMOTOXM MUMOY* A7O ARMT € peTR avo AXurm- 

Tpev cq maovoin Wo: xe npoboAoose X mas- 

O€àAHC Wàl eT 0o W ace e pei nosoln ire i 

OTolmn* eSiovAMneve € opat ov bóng. SRHAOMET 

HOovOent ARWM TàÀOOA € opat OX ne *aàoc* aR- 20 

naoMer eo ovii ner ÓHkR e mecnv e mnkanke- 

Mel tjàace oW acxoov WoT "meme copia: Te 

Mov ce nenv à meeuosvc p woepoc e acqnoi 

M Qjaxe ewT acxoov WGti TICTIC COdpras Au per 

€Y e en ntprave neyóoA: .25 
L-. -— — $ »cUüjome ce WTepe my ujopii X .vernu- 

prOR ovo eco id eb üujaxe e€ 4 AMaAeHTHcC, 

ACC! € OH M61 Aàpla: Iexac e mnaxoeic* na- 

E 

E 
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WOTC Oy Woepoc me i ovoeng "M e Tpà er e 

9H iH com niu: TaTave nboX iW i upàxe emm 
&cxooy: AAA emp eore omui X merpoc -xe pm. a. 

Qàcanerer e poi* aso cpuocre XC menceroc: 

5wWAY ae HTepeexoov mexac nac Ho ni ujopri 

M MUCTHpIOM axe oyon mna ev naaovo eboX 

OM me mua i osoent e Tpeq ey e on Meprave 

néoX d He — Yao Xooos. AR Aaa maupo- 

Aw Xuuor: 7e nov 5e itro  Mapra* Tave ri6o 

10d W jjaxe waY iT acxoov io: TmieTIC corpra: 

acovoub oe not MàpIA Ttexac X mr upopim x 

ATcTHprom d v.MHTe ii J| MaàeHTHC* -x€ IDlAXO- 

exc, erbe nb&oÀ HR HB uaxe env acxoov ido: 

T"IIuCcTIC cOtbtà- à TeRGOOM ii ovoent mnporpmrese 

AXUMOOT XL IH OvOoe!ujy orrit aaveras axe XuaxacTR 

Texoerc* ae aRUugjonmr € poR* àvo AmnRevdappane 

8 macsaxe e opal e oo mxoe:c mnamovre àYoujy p. &. 

€ opaài e pok* avo ARTAAOGOYl* noolc aàRH Tà- 

WXw5cH e opa oit à uitre* agrovxoY e mer bóng 

€ necHT e nüjHi* wat ae iirepecxoov it6! Aa- 

prs Hexacp mac iHoT mr ujopli X AMverHpiou axe 

e€yce gà oc MAàpIAa TAM SH ptroc* acovoo *&€ OM 

5. mexac. Sic in Ms. pro nexaq P. — 8. ne. Scripta 

sunt in loco, ubi plures antea, iam erasae literae exstitere S. 

45. Leguntur haec Ps. 29 (30), 1-3, et in Cod. Tatt. cf. b. 

Schw. l. 1. p. 80. P. 417. In Cod. Tatt. scriptum est e «ox 

pro € opai e xox P. 417. Ibid. ass mane pro edogg P. 

18. Ibid. omissum est avv ante amraAcor P. 19. Ibid. 

€hoÀ oH ner &mk pro e mer &ux P 

11 
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€ TOOT( OX ntjaxe mexaep mH X AUAMeHTHC xe 

ACOv(OO0 OW € TOOTC io: TIMCTIC COcpiA OX rei 

QU7MNOC* Hl&XAc 2€ A mnovyoent ujorre nat ii pecj- 

MOTOA* WO AC([RHT€  IARAREC WAY ey ovoeut: 

A74 acneo mne *eaoc er Roe € pol: aepuopm 5 

ii o» ovoent* acujyone oe Wrepe mi ujopn X 

MTceTHprion ovo eepxeo idi mei upAxe* acer e oH 

HO! MAàpOa ILCXAC Xe IAAxOcic* idiT à TCHOOM 

npodnreve X mn: ovoeng orrit aasYa. erbe wei 

Ujaze ose à maxoerc uyone maY i bomeoc* acRre 10 

THàMeogHe Mal ev paupe: acpreo TAG OO»NMe Ac[- 

MOpT oit ov ovioq* acujpore ae irrepe nr upoprt 

X MTCTHploR Ov ecqcoTvX e nei ujaee ecxo) 

MAOOY i161 Maàpea:* Neac] 4€ ewuve awQ Hà- 

—- cz 12 
Aoc Ma&pea* Mqoyvoo "&€ce oW e Too'Tct WOY Il0 15 3 

Ujopr X AcycerHprow mnexaep H X MaAeHTHc* xe 

&covoo ow € TOOTC OM tboAuoc dotT cniemc 

COtp!à à'7(0 ItexaAc xe TAGOM owAMeve e mos- 

oim avo Xumrp p mnobuj i i 6o« rHpoy X mos- 
Oemt mai emT acjràà» We* avo H 604 THpoy 20 
er ii oHT* ovAneve e Hpamn X meepuwerHproim 

er owaab* nev uo eb6oX it TOvTIApabacic THpe* 

ner wnovoX Xt«o eboX oi nowooa vHpoy* wal 
€ewT aAvoWibe Xo R onTovw ox we npoboloove 

M HATOAAHC* HeWT AcptovyoXc XC rtoyoyoeut eboX 25 
* 

10. Depromta sunt haec ex eodem Psalmo v. 10-11. In 
Cod. Tatt. legitur axe, &KICO, AKMOpT pro AfQKT€, aeJ- 
"ee, aqMopr, et ii ov ositoq pro ei ov osnoq P. 

b 
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oi ne npoboAoose X navearHc waY ev Hm e 

HTAHO: mnewT acpY i o» &gAou4 H ovolm e oo 

on TecpuirrügjaxoTHep UJarejnaoMues ren acpua- 

oe it ovoent eqcostj* àvo TOovapoeH tap 6ppe: 

W ee i ov àaooparoc iire mxice* nei upaaxe te- 

pe "micTic osaAuteve XCuoov me oe acmovox* 

&7O0 ecp mueeve it xe oómye vHpoy enr aliaa 

MAàc* AcUjOIe 5e itrepe nr ujopit Xv AsycerHproim 

Ov(0) ecpràyo ii nei upàxe e A AaàemrHc* ire- 

cAàf[ Ha ae nen aenoi e noA H mei ujaxe. 

MAàpeey er e en: ipxooy oit ov napoHcta* acer 

oW e eH itó: Mapra mnexac xe mnaxoe:xc* erbe 

Meer ujaze ewr acovMneve AXMoov i61 TmieTic 

cotpiaà- à TeROOM iW ovoeut npordpmreve XMuoov 

ovr amavera, xe TraXpwvocH cuov e mxoesc: wer 

H macaà WX oov THpov cAov e mecdpam ev ov- 

aab. TAMPYSCH c0 e nxoeic: aso Xarp p nobuj 

i weqroobe vHpos* ner Ro We eboX i wov- 

AaMOA!a THpoy ner TàAÀó Oo W MovupoMe THpoy. 

nev core X mnovong eboA oX mrARO* rev Xd 

Ov RKAÀoA idi Wa or xo or MitTUJaMOTHe[* Ti€. TCIO 

X movovoupit acaeon: rovAdrrROsYT nap 6ppe 

i ee HW cà ov aeroc ere nai mne xe cordia 

wap ee H n aoopaTroc ev X Trxice itr Aepxooc 

Ge «e Wk oe i ov aàaeroc* eboX oe epe mua it 

Uormne it ii àaeroc oX mxice* a0 epe m agoo- 

6. wmrcirc. Sic in Ms. pro vmiecie copia. — 15. Sumta 

haec sunt e Ps. 102 (103); v. 1-5 P. 

Ri 

pn&. a. 

pni. 6. 
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paToc ooO07 oX Imxice ere mali mne «xe "codi 

xap ovoeut Hk ee ii 1X àaoopaToc: ii ee e meco 

MAOc ant TecAp?oQH: actore ce irrepe ri ujopit 

X MTvcerHpron coTX € ei ügaoe eco MXMooT 

HO: Mapia: Hecac Xe evue 0 Mapia ILuaRa- 

pioc* àcujone ce Adunca Wal acpovoo oM e TO- 

o"tj oX muaxe i61 mn uyjopr X AMvcTHpIoN Tre- 

cac HR X MAeHTHc 2e aYepr TIneTIc codcpra alivrc 

€ opai ev TOIOc ecy cà necu X neo AirTüJoure 

Hoan aco atY nac Boov AwverHpron d óbp- 

pe iive novoent e X ma-mnecadon asm me rmrormnoc 

ii àaoopaToc: avo ow ati nac d oov o? Auoc 

itTe Tlovoent axe Hn neveu GMooA e poc xim x 

Tte wav io: iH apocox dB axon* ajo aiRAAC 

9X mronoc erXMav* uairlei id coc WHraarc 

e necronoc ev X maxice* acüjorme oe iirepiRkaac 

9X mTOnOC €TAMAT. àcaxo omn X mei ovauroc 

ecco XMoc H Tei oe oe oH ov miemuc aimc- 

Tev€e € novoent, avo aqp mnaweeye aco TX € 

TlAQUMNWOC* Ac TàAGOM € opal 9X ne sQcaoc: 

MK NHRARe M necuTr* HhT€ ovn THpC* à? acpuT 

€ opàY acqRaaT oM Ov AY eqgxoce* a9 ec- 

Tà7pHT. Ac(RaàaT ot T€ o!H er ÓHR e naornoc. 

A70 aq nai dB o» uvserHpion 6ppe* e «4 

Hna-Haaron ài am mne: aso acp wat KR ov 
O7AMOC Te IlOvOent* Te Wow oe mnovotu wu àp- 

X0 THpoy WaàNav € nenr ARAAY HAUT: ucep 

18. «e. In margine addidit recentior manus. 

10 

13 

20 

25 



ooTEe* aàv( Hcemnrereye e mnoyoenr: mel QvAnoc 
Ge acxooq i61 Tmeric codpia ecpauje xe asc 
€ opa! oX me scaoc* ajo asiTC e m vomnoc em 
M mecHT X meo AdirüjouTe W AW5* Te noy oe 

neT epe meeosye B4 e poq e equoi X n6oA 
M TMOHA M tcpyautoc mnenT acxooc N61 "mnievic 

cotbiaà* Mapéer er e en mntxoor* acer e en n- 

61 àNApeac Hexacp xe macoex. nat ne WT à 

TeRGOM it OvOent mporpHTevye oa poc X m: os- 

Oeny orr aavem. axe oW ov osmnouonm aYos- 

noAmte e mnxofc acpb ovHep € poí avo aqcoTXx 

€ nmaconc: aeg vaW»ooH e opaY oX mnujsi m 

TraMXauroOpia AW noue WR TAoÍoe acjraoe maoy- 

epHTe € paTOY ovx ov mnerpa* aT70 accovTu 

WaTAGCEe* Acp[oyese e pol W ov ao it Óppe ov 

CMOT X HenWovTe: OvW oao mana icep ooTe 

&U7O WcegeAmme e mxoer: acujpomne oe itrepe 

&NApeac TàT€ IIMOHAMA di THICTIC cOrpra meae 

xad Hot mn ujopn X JA(vceTHpron xe eyce an- 

Apeac ILMàRApioc* ac[poyoo Ae ow e vooTt| ox 

nüjaae Texacp Hi X MA&eHTHC «Xe Na! we d uja- 

«e THpov enr acsujone ii i vmicT!c cotra: ac- 

5. Adscripsit recentior m inter e et eos et forsitan € post 
q vocis e poq S. 55. Leguntur haec in Ps. 93 (40) v. 1-4, 
Cod. Tatt. in Cod. Tatt. c£. b. Schw. l.l. p. 8& P. 12. In 
coosiX mH legitur aqmv pro eqm vaXpsoem P. 14. Ibid. aq- 

eademque seaTacce pro aqcos"m mavacce P. 22. W mW 

Tmrec:c. Sic in Ms. pro m 7mrewrc. — Manum adiecisse vide- 

tur scriba ad alterum  eradendum Rev. 

pAuA. à. 
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Uomne oe iireputiC e mronoc er XM mecHy AX 

IIMeo Aurrüjowre Wi gr aru ader eiuabonR e 

Hovoent HTàÀÀO oà poc mexac nali xe mnovoent 

8 dH ovoenm enuabon e movoim iHcÀo oa pot. 

acp Mfpetue MOT naaaMac nTypaniuoc ze ak- 

Ao oà pot. avO0 Wjerue axe nequjoom am di53 

TleT naàWaoMeT* cpury om epot e nei vomoc ii- 

TO Ai wxecpapocon THpovy ev Mocre AUu0l a0 

ort naveaaHc nal co« id veqnpoboànH it oo 

X AMoTÍ iceer THpov idiceoc XMO0l or ov com. 

A70 idiceep maovoem vHpd opal ii oHT* avo 

WTaUupgoHe it àaTOOM* àvo on vaujone ii avov- 

Oent* Te WOv Ge IIovOEUt à $0 IrAovOent cjr T60A 

X nevovin d oHTOv* Axe Rààc HW neveup óMoOM 

it oco ALuoY ant X mei nas. acujone oe WH- 

TepICO TM € Mei ujaze ecxo Xuuoov i161 "THicTIc 

copia: aYovouó wac eYao Xuoc xe Xuare 

TàioT ReAeve nat neu. acgmmpobae Xcuol e6o, 

€ Tpà «qr nevovoiw i omrov,. aÀAa "puacippa- 

ere m id TOnOC X HàveaaHc Ait mecapoeomn 

THpov NàÍ eT Aocre XuUo* xe apemcreye e 

HOvOent* a0 om dins ceippage Ho d TOnOoc X 

IIAAaAMAC AW NéecjApoQo oe iW neu oyouw Xx- 

Moov GMGOA € noXeuer nXe-* uaavre reyoenug 

*OR eboÀ. avo tmawrer ior nkaipoc mQjne- 
Aeve wmaY ict: maenoT: idTactr mevovoent HR oH- 

TOVY* JAUCOC Ae O HexaY Wac* xe coQTM Tà- 

2. 8 x arom. Sic in Ms. pro & axo P. 

ec 

10 

15 

20 

25 
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Ujaxe mnAuue e mnevovoeny ev epe mnaY maujgore 
i onTdQ ere me ir aixoo» me me. eyuaujorne 
€pe uà ugpoair ii owoeug axo; eboA: acoy- 
cub no: Tmicric COtbrà- nexac Wal: xe mnoy- 

5 oemt* einaenue vow evüujamuome iio: nujour 
W ovoeng: axe nac eteovioep Xouoí* ao i'Tapa- 

Qje «€ aco € oosyu doi me ovoeng e Tpek 
?SYT € NMaàTOIOC* àv on duapauje ae ac[per ii- 

6: ne ovoéng egmaeir iR TGoA idi ovoenr oit ngu 

10 THpOv eT MOcTe XLMOY* xe almicTeye € mnmenov- pne. a. 

Ooemt: aWnoR ae alYovoujb nexaY nac axe epe 

ljaM nay e TIDÀH X mne emncavpoc X muoo i 

ovohr val er ovHm e meo itrupouTe ii a5 

ere Te obovp Te evujuovon i Tmyàn erX- 

15.Màv* eie acxoR eboA nos nujouimr HR owoewg: 

acowoujb om iot Tcotbra mexac xe movoent. 

enmaernae TOM ei oX mei vonoc: axe avovon i 

THSAH eTARMAT* AMOR Ae aYovoub nexa! mac 

ce evujpinovon PH THSyÀH eTMAMav* cenaeyue 

20id161 mer ujoorm oi m a:xon THpoy erbe moo i 

ovo! er waujorme oii weyTonoc vHpov* mnm 

Ge exc onHTe aiRaac xe ii weyTOÀuA € po oi 

Aaa X meeoov: ujanrovaoR ebo iio1 nujouiiT pnc. &. 

A ovoeung: iro ae Tepaujone evirre Tegovcia 

25 MMav e &oR e opal e nevairrenooyc id arn 

2. ne mne. Sic in Ms. pro ne. — 19. Scripta sunt in 
Ms. ita: [Mas * cer exuenor|ner 

ujoo|nesm''arorrRpove| superscripsisse videtur sw 

eadem manus, quae exaravit reliqua R ev. 
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X ne ovoeny ereowe* avo ow irreHoTe irTeeY 

e novTonoc: mai ev X mecHT X ILueo AitTüjoA- 

T€ ii ampiu* mai epe ujoon i ene T€ MOT* 

AAA dH o repaujorte aW evi rezovcei. XuMay* € 

&oR e oovm e "nsn X mnuxice: 7àY eT ujoon 

9X neo Aitrujgowre it arn: e Tpe ÓoR e oovn 

€ novTonoc nat iiv àpeer e&oA ii ont: mnm 

Ge ewujpaunaxonR eboA dos nuowunr HW ovoeing: 

eptàoo2 X640 Ot. HO1 IàyeaaHc At mnecqapoco 

THpov e Tpev cp novolu W oHre* ec[gouv e po: 

eeueeve oe HTO àapeRaTe»^Qe ib Tec[GOM oM rre 

*Qà0c* àTvO equeeve axe divo aper mnecovoent 

i omTc: epraMovyoc oe e po e mper cji rrovoent 

8 oHTe ce ecgexoosc[ € mne aàoc* iiceraaàq € 

oov" e regnpoboÀnH erXuav xe Ràc eceuy &X- 

CoM M ei e opaài oM mne Saàoc* avo iceY e 

Tee yrOHnOCc* WàY Ae cptaor TOOT] € poov iic: ma- 

AAàMAC* AWOR Ae nac noyooA THpov it om. 

TàTAAàÀTY We* avo puaer iTAcrTOT* T€ WMOy Get 

€vüjaNoo0X MAO X me osoeug erXMav* oTA- 

Weve e opat e nosyoeni* aso anon i cpuraockh 

Wu e vpà bonecr e po: AO Yun e pare oit 

ov cennu* eboX oii i Tomoc ev X nowecHT* avo 

duy e opat e nevronoc* vae neyovyoenm ii on- 

TOv: A70 urs e mei vonoc em aiRAAàT e iW 
eH" naàY er ii necnr X meo Airupowre iW 

18. Scriptum ab initio traqmowvcox ita, ut appareat 
literam s posthac esse inscriptam Rev. 26. er x mecum. Sic 

5 
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&dowe pgareyare e novronoc nai iiv àpeer e&oA 

n omm. 

$ cujome coe itrepe Tmierie cora coTX 

e uei ujacxe eiao Xxu4oov nac* acpauje oii ov 

5 wocG ii page: anok ae àiRAac oX mToNoc ev 

X necHT X ILueo AidirüjowTe ii aroiu* aYboR e 

Toyoen, aYAo oà poc: nei uaxe ae THpovy 

Wepe mn ujopmn X .vycrHpron ao AXuMoov ii X 

MAàeHTHC «e avüjone i "mue: copi: avo 

10 Méc[oMooc Tre ovx 1TOOYy du Uu xoerr. eco) [o 

xel ujace THpov ii Turre Hi XC Mà enTHc* acpos- 

(Q9 4€ OM e TOOTf mfexacp nav xe acüjormne ae 

on Aünurca Màl THpov eiujoonm oX mnkocAoc idi pma. 

TAWTpOMe* €fouooc oarii re or ere ret vonoc 

| 151€ ere nroov i ii ooiv ne* oà oH eumnaros- 

| T7Hweyv naàenayAaa nai: mnaY eur aiuaaep oX 

ILMeo *«ovTac[re M MvcTHpiON ait oovi* mujopm 

^€ oQoep ne ont GoÀ* nat eve irvoqp me nmuooó 

WR ascopHTOoc* nal enm aiGovbow i om: avo 

32003 eH eunacpéoR e nare e x3 na-Re-enasaa 

cWav efowMooc oaTii THv97i QA Hei Tomnoc ere 

WToq mne mroov i i oer: acpxsok WOT He ov- 

oewg HT aYaooq i "ImicTic codi axe cepnaooox 

MXUMO HO! HàA238MAàC AUGE HéecpapocOost THpov* ac- 

MaàT* AMOR Ae Meiujoom me oX Thkocuoc iW pmm.é. 

in Ms. pro et *« necur P. 417. Litera » in voce it scripta 

loco erasae literae S. 
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TAiTpoMe* eiouooc oai Hit oX nei Tormoc 

ere TTOOY idi HW oxoerr me. acjoOoujr H6: naaa- 

Mac eboX oX mairrenooyc id aro. acpoouyr e 

TtreCcHT € M TONOC M Ile 5QàOC Arpa € Tec[oo 

iW amarMonrow eT oX me 5càoc e Ad ovoim i 

omTrc e mTHpi xe ne ale necovoim opaY i 

OHTC à9( àrWayv € poc eco ii RàRe* a9 €u- 

IiCceuj GM6O OA € ei e rmecjronoc* ere m1uirrenooyc 

ne i ax0Mu* ac[p m«eesye om HoT nàaaaMac H 

"IucTiC cOorbià àv( aàc[(go WT € poc euaujo eua- 

UJo* eepueeve oe irrToc Te iT àAcRATEeoQCe M Tec[- 

GOM opat oM He $Qaàoc avo eepueese ae iroc 

Te iiv ace mecoyvoem ii oHyc a9 aepovoc 

€MaTe aàT7(0 àcoveo o«owT exi o(OWT ac[mpo- 

GaXe eboX it omit ir ov npoboAn ii kane* avo 

AH He ovyY ii 5càoc X monHpon ecuaüjr* oe 

eqgeurpTp merce copus opat dH onvO$ a7 

A&craM:o ii ov TOHOc H kRàkHe opai oX merro- 

Tl0Cc* xe ecqeonox iW Tcocia opalY iR on: avo 

5 

Acpxr dB oem AHHüje it apocour dHTaep asTEOT Wi 20 

€& TCcOtbiaà: € Tpew iric e mn *Xe»oc i RaàkRe eM 

ACPTAMIOC[* ATO itceoc os MA OC ox IITOHOC €TAU- 

MAT: avo Hceuyprope io: Y npoboAn citre 

W Rake* nal env acmnpobaAe Xiuoow eboX ioi 
HAAAMAC UjarrOv'e[ mecovoeu THpókp d omre 25 

AU dTe HAAAMAC (qp movoent d TnreTwe conia 
waa dH cp onpoboàn cüve iH Rake eT mauyt- 
Wcearicy € mtoo i *X90c er X mnecHT nay eT o 
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H RARE* AyO icenoaxer € oovu e Tec(GoA ii Rà- 

10 

15 

20 

25 

He €T O ii 5Qcaoc* axe AeupAR eceup óXooAu e 

€x e mecgyroroc* e&oX axe ne acp Range rie eua- 
Té* «€ àlqr: recooA dH ovoenm i oHTC* AàcUujomne 
Ge WrepowmnoT i cà wvmnicmc codbià* acoujy ow 
eboX acovameve e opai e novoem enern ai- 
900€ MaàC xe evujaMoox Xu4o iWTeosaneve e 
epat e poi Xunv oM ov cemnn: ivaboner e po: 

Acujorne ce WnTrepovoox XAO0c* anmog ae mel- 

$M00€c ne oaTi THMOUT OX rri vOmDOc* ere mTOo- 

Ov HW W xoiv ne acovauteve e opai e movoem 

€coc0) XUMOC «e novoeut HW W ovyoent alnicreye 

€ poR* màaoMer e nel àapscon THpoy er nur kW 

cof, aso ncboner e poi* AHrore licec naoy- 

oem WR omr. W ee W Y oou X oà& X Movil axe 

Tekovolw ügjoor au mXuuaY A TeRAmoopora i 

OvOent e Tpevy uXaoMeT* €uMon* acoowT e pol 

WO HnàaaMac ecpxo MXMoc nali axe WTOo apeka- 

Te*Qe WK TàÓO0M QX T€ 9Qao0c* T€ ov Ge mnos- 

oeut ii M ovoent eujyxe anon aYp maY, alTRa- 

Te* Ce Xuoc. eupxe aip Aaay WM or w conc Ww 

TÓOM eTMMaT* H eupse aloozx MAaoc W oe iT 

A&cooX XMoi* ever maovyoent W onm. i51 wel 

apocow THposy ev nHT MW coQi* AWO €v€eRAAT 

eboX eYujoyerr* aco epe mxacxe IàAa Mac. ece- 

HOT HK cà TAGOM WMéraoOoc. aàv0 eqeqr maov- 

oeut it TOOT* Mf[MOX:| € ooyM e Tec(GOA NW Ra- 

He* Tàl eT oM He 9QàOc* ATQ €c[euàa TAG 0M 

PE 
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QX me aoc: 7e moy ce Novoeut Tào0l ox 

HeROQONMT, aà7Q0 «XI«ce W TeROOM €xW Wnaoaxe* 

WAY enT àvTOOovH e c0! W Qàé. GenH Ma TàM- 

QOÍf* Rà'Tà 6€ €MT àHoOOCc «xe "uaó6one:r e poti: 

'$ acujone ce Wrepe mnuyjopit XX MvyCTHpION . 

ovo eepxo HW wei ujpaxe e X AaeHTHc* meae 

«e new acpuroY W el ujaxe env aàYxoov* Ma- 

peq ey e en uqvave nevyóoA. aqet em wo: 

YaRHOboc mexacp xe maxoerc: erbe mei ovu- 

MOC ewT Acovmnneye WM oni Mo! TmnicTIc coria 

& TeRGOOA WM ovoenm mporcbnreye AX4oov X m 

ovoiuj or aavera* oX Iueo caujj X «aAuoc 

^e Ipxoerc maWosyTe alYuaove e poR* Aa TO$- 

*OY e uer HHT W COY aàyo nenaoMer: MHIHOTE 

10 

wepropiü W vaiYpsocH d ee W ov Aoyi: e AUd15 

xev cove* aàvyo mev AX OovyoXx* n?soeic mawosTe -— 

eue aip nal: euyjxe ov ax: Wm conc ok mna- 

cvx* eupxe alvo 6e W mer vOo0be naY W oem 

neeoov* efeoe eboX ovi naxaxe etujosir: ire 

Tüjgaaze IoT WX cà riMpv5oH* aTO Wmnevaooc wg- 

00.4 M HaQNO € opaY e nRAO* àAvO MiTpe na- 

eoov uporne oX mne ocovc W aAmaupalua: TOOvH 

IrXOoec oM TeHOpUCH AxIce W eaàH HW naeaexe* TO- 

OvM OX HOvEcaoMe WT AROQW XLuor[. 

8. eger on. Sic scriptum pro ager e eu P. — 10. ac- 
es*mmeve. Sic in Ms. pro àacosamese. — 55. Leguntur haec 
in Ps. 7, 1-7 P. 23. mxoec. Sic in Ms. pro maxoerc. 
24. novecagne. Sic in Ms. pro noseeceene P. 

20 

^ br. 1 
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$ ^cuuomne ce Wrepe m ujopnr X AcvcemrH- 

pro coTX € xei ugàxe ecepxo  Xuooy Hoi 

YaRROboc: mnexac xe evee Yannoboc mnaeprr: 

$&cporoo ae onm e roort Hot mn: ujopi X A yc- 

THpiOR Hexacp xe id X MaàeHTHc* axe acujpone 

6e WTepe TIHucTIc corti ovo eco d dH ujaxe 

X nei ovAutoc. aàcROTC € Iaàoov e này xe à 

IIAAàMAC HOTf € naàoov Aii necqapocox e Tpey 

b$oR e neyar)u* aso aynav e pooy evonmur iu 

€(€. aàcRoTC € poov mnexac nav «xe aoporit 

TeTiünHT ib coY e TeTitxo Xuoc «xe AidTaY ow 

&one:. Xuav* e Tpec naowuer iive THvTH* 7e 

wo» 6e ow peql-oam ne movoenm. avo ov 

2&oope ne: AAA eo ii oapüj-onT* Qa me oy- 

oewg emT acpxooq wai xe "unu TaboHe: e po. 

a7o TMjraeutre an id Tecopen exi THv7H W 

Mac WHIA* AO HAÍ ne ne ovoenyg em ac[xooq 

WXaÍ* Te Mov ce e veri TMkeT THyTH € Haoov 

aco HovrerRAo e revriüinmr it cot. royoen nacóre 

Te[G0M* avo cpracobre oii weeqoou THpovy*: 

aso accobre oit ree[pow e vpeq eg d mem it 

ovoeut er ii OHT THHOY a0 WrerHüjone iH 

HARE€. A90 Hé[GoOoM acjraMioO0s e Tpeqp ep 

TeTiiooA ii omr THNMOY HTeTrHTARO. Hàl Ae irre- 

25 pecaxoow io: vrucTie cotpra- acoour e mronoc 

X HàA4AàMAàc Aàcuay e e mronoc ii HàRe à 70 

9. asas. Sic in Ms. pro a&cnas. — 26. e € nonoc. 

Sic in Ms. pro € nronoc. 

pz&. $. 

pg. &. 



PET. 

"ad iss 

174 m 

HK 9Qaoc mat i7 acjraMrOo( à$90) OM AcHAT € TE 

npoboÀH citre ii Rake. €T Wal? euaTe hex 

ewr acqnpobale Xuoov €boX üor naaaMac* 

v&e Hac eveaMaoTe i TIMceTIC corpraà* a0 ice- 

WoxC e necHT e me *Q»0oc ewT acraMroq* Hce- 5 

Quo MMOC OX IIMà ETÀ Y* ATO iiceuyrpro pc 

Ujamroseqt mecoyoenm ii omTc acujone oe WTepe- - E 

TIuceTic cocpra nay» e 7e npoboàn civre ii RARE ^ 

€TXAMAT. A70 X IpTOMOC di RaàR€* WAY enm ac[- 

TàMIOOT WO: HnaàamaMac. acp oove aàv(0 acoUp10 -— 

€ opaàY e novoent eco XGuuoc* xe mnosoenmt eic 

oHHTe ac[óQmT iot naaaMac mnpeepsr n óonc 

SC[TAÓ.MIO WR oov npoboàn ii RAR€e* à7O0 ON à 

npobaAe e&oX ii ne over i 5Qàoc avo acm 

Mie K€ Over it RàARe ATO if 9càOC* AT "e - : 

TOt* Te Wov oce (0 Hovoem me sQcaoc HTC 

A&c[TA MINOR] € Tpeep HoxT e poc mdr TaooA it X 

ovoen i oHT. cq TOcp HW omTrR* avo rmwueeve € 

ewT ac[ueeye e poe € Tpeej ei naovoeut. dli | 

moe i oHT(* avO0 IEX: X óGOHC eT acpxoo 20 

€ Tpeq ej naosoent dH oHT: cq[p nove THpoy* 

WAY we Houpaxe envy acxooy Ho: "miei codi 1 

QpàY oX necovanoc* Te Mov 6e mer unie ox 

mecnka* Mapeq er e en nqrave nbóoX i i 
Ujazxe Ho: Tmemic copia opaàY ox Tecos unoc 25 

&ceY on e oH Ho! Mapea nexac. xe maooeic. 

19. cea mq. Sic in Ms. pro cemaqr moq P. — 25. 4 
Hos "mene. Sic in Ms. pro it vmiciic. 
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"Urpe ox nana: aco poer mod upexe er Par. &. 
RX0 3XMO0v* Te MOT 6€ Reeve ual vaTave 

mnevéoX oi ov nappHcra: acpvotgb ae iier 
Uopr X AserHprowm nexac X Aapea xe ue- 

5 Aeve ue uapea e rpe vave nboA HR i uae 
Mal eT acxoov i6: TcodrA oM rmecovauoc: 

acowougó ae Hor: Maàpea mexac xe maxoetrc. 

Wal we i ujaxe iT à T€ROOM it ovoent Tpo- 

c:prreye MMooy X m ovsoeug orit aavyer: oX 

/40TLMeo caüj X YraXuoc ae muovre ov nprinc 

X Ae ene it oo0pe HR oapüj-oHT* e JAecente 

X TEéC([OpUH M AUrWée* € TEeTWHTMRETTEHY Spazi op 

Iu Tec[cHeqe* acjeo.cr. di Teepmvre accóro'Tc &c- 
* 

— 

cobre HR oHTC M oem ckRevoc X ov wercore P2. à. 

lis atjraMTOoT ii MeT OvMApoRooy* eic OHHTEe à 

nar conc ( Waake aqoo X Tore acne 

TàÀNOAJA* Ac[UJeRT Ov UjHi* ac[GpH. Xo O'rT cepa oe 

|€ opa e me orerr ex acjraAor mecporce ma- 

oT] ecii veepame aà70 mecjxi w óonc uuv ex 

D20 rTMH'Te ii coc. mai ae Wrepeczxoov iió1 Mapoa 

Trezsacp HAC HO ni ujopit X AverHpron er Gour 

eboA oe evve RaÀoOCc Maàpea TMARApIA* 

'$ ecupone ce WTepe 1c oo eepso e nec- 

AaenTHc d xe obnse THpov emT avujomne i 

125 TTC TIC. cocbra ec oX me 5caoc* à90 Aii ee enr 

10. Leguntur haec Ps. 7, 10-17. 11. eme. Scriptum e 

prius in loco eraso S. 12. vevmvukevigs. Sic in Ms. pro € 

TeWTAReT vum P. 
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acovAMeye e opaY e noyoenm uyJàmreepioyox X 

MOc Mijeute Xiuoc e opaY oX T€ 9caoc: mejente 

AuMoc € oov € neo AlTCMOOYC M AàFK0H. A70 

AK ee enT acqpnaouec e6oÀ on mnecoo* THpov 

nati WT avoexooxT W oHTOov WoOT X apoQon 

Wire ne 5Qaàoc eóoÀ xe acemievae:r e b&oR e 

paTq X mnovolu: 

$ »qovoo ox e voor oX mnuaxe Ho! ic 

Hexacy WR WecquaeHTHc axe acupone óe Aintca 

Mal THpov aie X Cmnevie cotpi. alic e oovu 

e rueo AWTUjowve W arm eio Wk ovoint euatgo 

€euMaUujo* e AW Ur e mnovoent e mnecqujoor | Acuot 

exer e oovn e mvonoc X Tueo xovracpyre d 

&ooparoc eio i ovoent euaujo euaujo* ay 

asuroprp oM ov noo M uyroprp avooujpr av- 

May € TCOtpià € Mec nAtLual aycoyonc amnokR 

4€ XUHOovcovoWT «€ àaHoR HWHiu* aa mnevAue- 

eve e poi re & ee ii ov npoboàn ire "nRAO 

ih mnovoent* acupone oe repe TCOtbià WMaT7 e 

wecujbeep Y &^oopaTOoc. acpauje oii ov noo iW 

peue* aso AàcreÀAHA euauj* acovouj e Ta- 

MooT € we üjnHpe env aYàaaàyv WuiL.uac X 

THécHT OM NRAào ire TMHTpoMe oeoc uaict- 

HOTOM XMOC. cei e opat € TAHTEe M MX 

5. &voexoucamt. Superscriptum mihi videtur 7,, ita ut li- 
neola non pertineat ad literam v, sed ad lit. vocalem sup- 
plendam Rev. 193. Pro X meo xosvaqre ,vicesimi quarti" 
legendum videtur X mxosvaqre ,viginti quatuor" P. 19, 
4. In Ms. exstare videtur X Rev. 

10 

45 

20 
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e&QopaToc acovAMevye e pol oii reyAHTe eco 
Aoc axe Tuaovong mak eboÀ mosoent ae RTR 
ov coTHp* avo idTR ov peqcore i ovoeuy 

ras cbuaco X nei o67AMOC € novoeut ae ac- 
5 MOYOXM XuuOÍ* avo aqnaouer eo oii voTx W 

W apoQOn dH waxrxeev, aAv0 aRWaoMer oH ó pze. &. 
TOMOC THpOy* A70 aHMaoMer oX Trxice Aii 
nobbe MTe We 5Qaoc* aco oli 1t arom ii n apoeo 

WTe Té ci5bepa: avo ireprer eóoà OX mxice* 

10 àYcOpX oii oem Tonoc e Xut ovoem ii omToy* 

Amreup ROTT € ILuao AdirüjouTe ii ATQ IIÀMA 

M üQjormne «e Aii ovoem ii oHT* OvyTEe GOM* à 

TàAGOM MOYR € ITHpéj* à$O A Tloyoenut naoueT 

oi naedànpie THpov aiovumeve e opaY e nos- 

150íw* acqcoTX e poi HrepoveAibe Xtuof acpxr 

MOoerr oHT OX mHcowWT dHTe Ww aàxoW e Tpeq irr e 

opaY e meo AitTüjowTe W aàW9 nada id ujyorme. 

"dnaosono nag eb6oA noyoent xe anmnagwer: 
eso wenüjnHpe oX nceenoc irre TAiTpOAe* H- pzc.a. 

20 Tepiujo o T H Tàó0M ami cou nai: avo itre- 

prugooT X naovoent àARMaoT ii ovoent ec[corq. 

aYupone oX mRaàkRe Adi oaibec nre me sQaoc: 

eiuup oii X Mppe evmagrT mTe ne ocaoc e uii 

ovoiu Hi our: axe atl nosot X mroup X mnov- 

/250em: aàYmapaba: aso arb con X nrou X 

Dnoyoeurt ee aàYer eo ox HaTONOC* à7«Q irTe- 

11. e nuao. Sic in Ms. pro e muceo P. 13. ovx. 

Sic in Ms. pro «osvko P. 
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pier e mecnm. alujooT ii TAGOM* àvO aYp aT- E 

ovoent* aso ne Ane Aaav bones e pol me: 

ATO 9X mrpev oAX1:6e Xu ot: aYiovAneve e opat 

€ novoent as9o aqmaouer eboX oit naoAnpic. 

THpOv* à70 OL aqcoArm i mnauppe 7Hpovy* 

acnT e opat 9X HRAREe Ait mooxoo ivre me 

«0c: dWaorono mak eboA mosoent xe aR- 

WAàoMET ATO A MeRUüJIHpe Ujorme oX mncenoc ivre 

TMWTpOAMe àv7(0 aRovoon i X mnvàÀH eT axoce 

WüTe HRAREe. àv0 Aii X AMoscAoc er WMaujr irre 

Ile 5Qàoc* as$o aàRTpà paRT eóoÀ X rrrOomoc 

ewT alnapa ba du ome avo om iv avc di 

TàAGOM «e àlnapaóba: avo aàYAo oii X verH- 

priore aYer e opat oit Xu rryÀn X ne sQaoct avo 

iTepovoMibe XA OT: eYovAnueve e opal e mos- 

oenut acepta outer eboX oit taeAnyre rHpovy* akrii- 

Moov i TeRamoopora acl cox nai aso &cHao- 

Aer eboX oit maooxox THpov*: d3uaovong HAR 

ebo HOvOEM xe aHWaoMeT: ATO MekünHpe 

10 

ox muvenoc dive TMitTpoOAe: nati ce ne non 20 

€ewT acxoor[ ii6T TmieTic corpra ec oit Turre x 

TIXOvTAc[rTe db aooparoc ecovotnj e vpew erue 

Tipo? e we ugnnpe vHpow enr aàYaayv mnxuuac. 

&7Q écovotg e rpev erue axe atiboR e rRocuoc 

WTe vXuvrpoe arp nav dH X verHpron X25 
Ix:ce* T€ MO Ge Fev axoce oX mecpoHua Aa- 

peg er e en mnupxo X 60A eboA X Tov AMOc 

€wT aàcxooq iioi Tcod:a acupone ce irepe ic 
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Ov eepxo id wei ujaae. Acer e on iio1 eprAum- 

IIOC IrexAcjp oxe iC rràxoerc ejxoce iio: nadmonaa 

7o autor xi n6oW e6o X TovAuOc iT Ac- 

500r iic! Tcodpia dT acprpordpmreve on o» poc 
IH Ovoiuj Ho1 aavera me ItpotbuTHc eepxo 

oc oX meo ue coov X WaWXMoc* xe ov- 

oWo eboÀ X rpxoerc xe ov sepneroc ne ae os 
Uuja eueo ie necne M&pé WHElHT à IIz£oetc coroy 

«€ nai ne acqcorov eboA oit TOTX i neyoraxe: 

P &t[cooyooy e oos oii neyscopa ebo 9X rreitr 

Aid neadT Ai meuorr* Aii eadacca aynana | 

! grxmale oii o» 4aà € Ad «oov i onm. X- 

vc Te o! ii Tmolrc X Teva iW uomne-* ey- 

oeRaerr* evobe à Tesipss(oH oxi HW omrov* ac- 

MaoMOy €6oÀ oii nevanaCcHH: AXE UJRAR € 

&Y e mxoeic acqcovX e pooy oX mrpey oou 

acq MOEerT OHTOv. E€v OI!H eccovTOM e Tpev» 

bok e opat e rronoc X mnevaa ii ujone* Aa- 

7 ovono eboA X mxoerc oi neca aO 

eugnHpe oit H ujrpe H ii poae ze acpreio gu 

ov ipyocH ecokalr ow WwocH ecokalT aàce[uaoc 

A di àcaeon wer ouooc oX ngRARe Ait eaibec X 

TLMOY MtfeT Hp oit ov AitroHRe Aid Hmenure oe 

6. Leguntur haec Ps. 106 (107), v. 1-21. — 9. «e. Sic 

in Ms. Omissum videtur 2; sed itidem scriptum legitur 
infra pze, &. l. 4. Caeterum abeunt haec a textu graeco et 

hebr. P. 11. neuerr. Additum in margine post e ab alio, 

ni fallor, homine «. — 17. aqasqxr. Sic in Manuscripto pro 

aqu: P. 

12* 

PZH. &. 
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aq movoc X nuaxe X muowre av comwr Xx 

mupozwe X mev aoce* à nevonr ebóro oii mev- 

owe* asp cob: avo X mer bone: e poor: 

A&U*: UJRAR € opaàl e mxoerc ox mTpev ootuUj 

acnaoMuowv eboÀ oim wevamnackH acpirTov e5o0A 

9X nRAàRe Aii eaYibóec X row avo acqcoAi i 

wevAppe: Mapoy ovono eGoA X rmxoetrc oit stecq- 

Ys avo nequrnupe iH HOW upppe i p poe axe 

acgovour] i oer mvàn W goAurr* acqoopb m 

oen Ao*cXoc X menme:* acpgornoy e poc oii Te 

oH idi Tevanoura: HT avebóÓw cap erbe nevya- 

MOMIA* à Ievonv bey GT M OvTOA HIM* ATOON 

€ govW € A ItyÀH X ILuOy* AX: UJRAR € opat 

€ mxoeic ox mTrpev oogp acquaoxosy eboX oi 

NMETANMACHH* Ac[xoOoy X Treequjaxe acpraÀo oov: 

acqrowxoov eboÀ oi nesyore* aMapov ovono 

eboX X rmxoerc oit wee: avo mequrmupe oit 

X uHpe ii p poe: nai ovu oe naxoe:xc me 

1n6oWX e6oA X TovANOc HT acoooq ido: TCOtptà* 

COTX OY4E ITaàsxoeic* T&7800€ft tcpanepoc*: Itüja se 20 

ME WT acpxooq Hot aavera: xe ovono eboX X 
IXO€IC "€ OY *CpHceTOC me ae ov ujp& eweo me 
Treepjà*s. WTOc[p ne müjaee ewm A&cxoor i61 Tco- 

diat Xe dira ovong WAR €eboÀ mnovoeur xe WiTR 

Ov cOTHp àv( WTR Ov peccore W ovyoeny wur 

&70 nupxe Wr acpxooq WHotT aaàvetna- axe Mape 

1. «qt. Sic in Ms. pro av P. 8. Scriptum in Ms. x 
Wpnügupe Rev. — iit uppe. Sic in Ms. pro it 5t uynpe P. 

25 
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MéMT A TXOewc coTOy xe mal: acpcoroy eboà 
oW Tovx HW neyxaxe: nro ne nujaxe enumv ac- 

«*ooq Hot: Tcodpra ce "uaoo X mneer ovanoc 

€ moyoeut xe acpioyoX Xu ot ATO AcptaoMer 

5 eboX om voTx W HW apoQO naarxeey* AW TI-Re- 

ceene X WaXwoc* naàY ovi mnaxoerc pe n&o 

€boÀ X mnovAnoc WT acxooq Ho: Tcodpia ok 

TMHTe XC TxOvTAcjre d aàoopaToc ecovou e 

Tpev erue e ue upiHpe THpoy env aYaav iiu- Pz9. &. 

10 MàC* ATO AcovOoUp e rpey eue ae aavy iR. nen 

MTerHpron XC TCenoc Wi TAi'rpoe: acupore oe 

T iTepe Y€ coTX € wei ujaae. ecepso Xuoov Wo! 

e:pràumoe mexacp ce eycee muaRaptoc epriummoc 

maY ne nbóoX e6o0À X mowunoc env acxooq 

15 X61 Tcotptà: acujone ce onm Aduica nai THpov 

àceie on N61 Ma proa M acl ovour e m oveprnre 

W 6€ nexac xe nacoerc Xnp oonuT e pot ei- 

Ujne XtouoR* xe enupmre dH cà oo nra oW ov 

Ox AW ov acia aHxooc cap e pon X mr 

200700esxg* «e upie Tapernóoute àv90 TOOM Tà- 

povoson nni ace ovonr cap mna em une 

epiacute* A0 OvOM WM €T TOOM € OOUM* po. a. 

C6MAOST(ONM Maàcq* Te MOY O€ HaAoOfIC WA Te- 

"acd Hogua greeTnaTOoX € pog: H nn 

| 25 wToq mere ovi Ujóoow XMoq e xo e pow x 

TANodacic HW W uaxe e vhnaügirH e poov: H 

3. sc vcopia. Haec verba scripta in loco eraso et dca- 

«e in marg. addita. — 16. ac. Litera X erasa est. 
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Hu PWeTO( me er cooym W 76 OoA d d uae Ti- 

waupme WR coov* eboÀ ae oi ov move anml 

MOovc MàNW ie novoent* avo am nam W ov 

AlcoHcrc AU o eese eqaoce eua re* erbe nat 

ovx Aid Aaacv ecgujoor oX mnHocAoc We TAdtr- 

poe: ovae equjoom oX mice We n aom evi 

UGoOoA JXLuoeqp e oo e pon W Tanodacic d oW 

UjJaxe e TNHüjuire WX coov* eruHT: WTOR. OvYAAR 

Hài er coovW X mnrHpQd* avo er «HR eboÀ oX 

mrHpq* eboX ae n eiumnie am W cà ee er oy- 

Ujue Xi.uoc Ho: d poe ire nRocuoc. aààÀAa 

enüjuüre anon oX mroosK ide maie mai eum 

&ETAAC MAN AUXQO enüjure om oX rmroToc W TO1K 

ujue ev osorb: 

$ "8i nr anrcabon e poc e vpen ujue i 

oHTC* T€ WOv Ge maàxoeic Amp o«omnT e poi: 

Aa coWüE na$ eboA X mnuaxe e puauiR 

€ pocq* acujomne irepe 1c coTX e uel ujaae ec- 

*0 XuaooT N61 uapra TMacaasAHmun* acposcoujb 

ae N61 c nezxaep nac xe unie iW ca mer epe- 

oveyg unre W coe avo auog qnacoAnq me 

€boX o ow Qpx 4W ov aciaera: oa.u mnt. oa- 

ARX Cpxo Xu4oc nm xe pate oW o» mos 

peue: aco WreritreAHA euatjo euaujo* e verii- 

10 

15 

20 

Ujue i cà oob ní« ok o» opx* avo -prare- 2; 
AH euaujo euaujo ae veriüpe NX cà o«cb n 

OK ov oQpx* avo TerHüujue W ca oe ev ujos- 

Ujute XjMOc* Te WOv 6€ ujiue W cà mer eupnie 
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M coq avo XdracoXnq me e6oX 9X ov page: 
2cujone óe repe aaàpia coTX e wei ujàae 
exo MAoov Not: ncoTHp* acpatge oW oy noc 
W page: avo acrcAHA Xiuoc euaujo €Maüjo* 
Texaàc Wicoxe naxoewc* avo nacommp: eie epe 
IPXOSTac[Te MW aàoopavoc O dH auy X Ante aso 

€vo X atj WR Tonoc H Xu«om Wroq evo W aug 
WX Gor* H eie eo it àatj & oor iot nevoyoene 

&cpoTyOOX Ae Wo 1c IEeXAcp X Maps xe ov 

Te er oX mei Rocuoc ecenie Xtuooy* H aug W- 
TOt KR TONOC He eT OX nei RocAoc me e "ii- 

TOMT € poovy* Te nov oe e €nmaTMTONOY € ov 

H ow iro ne e "naxooq erbumTrow AR Aaa 

vap oX nei Rocuoc einauyrirONov e poq* aso 

AR Aaay HW eroc HW om equatgjoouorore e 

poov: ve nov ce Aii Aaa 9X Tre ROcAOC eco 

à TOOT i 7ne* oadHm caxo Xo4oc mui axe 

HOvyaà IOvyaà iH Agoparoc Waaàcp e T7Hne Ai e 

cc: paspa eT or cxoc* v0 Ait mAdTvewoosc it 

ATXONM or ov com it d:c it Rob ii con* RaTa ee 

ewT àYoyo exo AXuoc mnmviü dH Re cone aso 

Mi Aaa ii ovoent oX mei RocAuoc: ecpovor& € 

HOvOoent X HpH OAàMHMW OAMHIL xao X oc uri 

«€ Ixovracjre i àoopa'TOoc ceo i ovoiw e oovo 

Hnovoent X npn: eT oX mei nocuoc i ov "76a 

& Rob H com* RaàTAÀ 6e ewT àYovo eiYao XMoc 

12. e emanTWronos. Sic in Ms. pro emeTüromnosy P. 

24. e eovo novoenm. Sic in Ms. pro € govo e novoem P. 

poa. &. 

pose 
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nuuTiü i ke com eboÀ ae nosoeut X mnpH oi 

TetjAÀHO€tia X Moprbr ng oXx met ronoc & e6oÀ 

cap axe epxoTre Ho neqovoent ii ov MHHlüge 

RKAàTAIHeTACAA HW TOnOC* àÀÀA novoent X npH 

oi reqaÀnoera X Mopribi nat er ujoor oX rrro- 

Hoc ii Tnaàpeenoc X movoenti* ce(o ii ovoeur it 

Qovo e mxovTac[re ii àgopa'rOc* àv Ait mtooó 

X mnponaTop ii àoopaToc aà9«0 Aii H-Re-Hoo5 i 

TpiAsHaAuc H nove i ov vba i Rob i con: 

HàTà O€ ecMT aiovo eixo XMoc umm idi RE 

con* Te MOv Ce€ MaàpraM d Aaav iW eraoc ox 

Ile ROCAOC OvyAe Mit ovoent ovae Aii Mopibi 

ee rirrowT e mxosTaqre i acoparoc: «xe eterit- 

TONOv € pooy* àÀÀa err Re Hovi ii ovoeiu 

itTO Mii noyenunmy d ujbp- Maenrauc duaai crH$- 

7H € W TOMOC THpO?Y ire mxice* AvO uaa: 

THwTi e ngounr iW *XQopHMa X IH ügjopn X 

M*CTHprown gari ii TOnlmOC AXLuaTe X He jo- 

pHMA X IH oaTUJace € poc avo Terinanav e 

MevMopipuü THpov oii o» aXÀner axi roni. 

eco eduanar vHyudH € nase* e veviüuaWay e 

IIr€e0O0v i WA Ixice* ao 'rerinauone oii ov 

MOG idi umHpe euaujpo ewaugo* aso eYujamnos: 

THwTi e mronoc ii i aàpscon id eruapueun 

TeTinaway e neoov ev oyupoon i omm: avo 

€boA oX mesmoó d eooy ev ovorb vevimnaen 
Tei ROCAOC ii MaopHTi oC RAREe i RARE, Av 

27. m Wake. Sic in Ms. pro Wi 5 mane ,caliginum" P. 
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WwreTriMacouy e6oÀ exX mnuocuoc THpep iive 
TMmTpoAe eeuap cor i ow namue iW ujoYuj it 
WaopHT7ii eboA X mos id ose er cqgovHv» X- 

MOCc] €4àtjo* €uatgo: Ait ToS. d oor. eT cqia- 

5 49 € poq euauo* avo eiuamnar vH»7H € 
ILMiüTCHOOTvC ii atoW TeriüWanay € neooy erm 

ovujoor it omi avo eóoA X mnuoó id eoov* 
IrTOmtOoc i i àpoconw Ho OenuapacenH agr i wa- 

9$pHTH it oe X nraàke i i RaRe* avo cap 

(40 TGOT it ow warme it ujoiu i naopu THnuov 

€eboÀ X mmos i ove ev tovnw eboA MAR eua 

Te* Aii THoG ii Gor. eT tjmaaacp € pocp euatgo pov. f. 

HàTAà ee WT àYovo eixo Xuoc e pori H ke 

| com: avo om engamn«x: THv'7it e rueo Aitrupoure 

M5 it axoM* ay TeTiiamnay e neooy er ovujoom 

W ont: mAirrenoovyc d agone nag d naopnit 

i ee X nkRake ii iHü RAR€e. av0 TeTriinaootgr 

€xX mnairenooye KR atom. eqguap mme m ov 

wamte iW ujoiu W mnaopiü THuüoy eboÀ X moo 

lo t ove er qovHy eboA Xiuocp euaTve* MW TMOS 

iK oor ev naaaq € por euatjo* avo eiujaia 

TH$y'7it € nronoc H aTAMecoc* TeTiiaiday e me- 

60$ ecovujoon ii oHTtj ILMNWTUJOACTE di AIOH HMa- 

(on W naopHT idi ee X nRaRe W dü HAR€* Av 

E5 on rerünacouyr eboA eos maWTenooyce dB ar. 

22. x a&TMecoc. Sic in Ms. pro it ta v4ecoc?. cf. p. seq. 
].8.P. 23. ecosujoom. Sic in Ms. pro ev osujoon item p. 59. 

1.9. P. 23. numrujowre. Sic in Ms. pro niugowi cf. 

p. 189. poc, a. sed cf. supra ]. 14, P. 
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ATO ME OIMMApMeHH THpC* à$90) MM TROCAHCIC 

THpC* a7 AW Me criparpa THpov Ad nevTAcIc 

THpoy ecovujpoom ii oHTov cenap- T6oT WX ov 

wamre W ugpoeny i maopit THHOS$ eboX X mtosó 

W ove er tjovHy? Xuor* aso AW 7Moó W Gom 

eT ttaaacy € por euaujo: aso efuanxi THvT 

€ In'TOMOC M Hà Oventaàu* TeviutaHayv € neoov 

er ovujoon it owt[* IrTOHOC idi à'TMéecoC MA(QIL 

W Wwaopi THHOY HW ee Ww TevUJH er oX nkRocuoc 

We TXuvTpoMe* amo e reriujamnoouyr ebo eat 

TMéecOCc* cejguap 7ooT A ow mamie W ujoeug iu 

Waoph THHOv €boX X mioo ii ove ev epe 1rTo- 

Hoc ii na ovenutàu ovyny eboA Xiuocp euaujo* 

AO edupjana:r vHv'TM e nRào X mnosonr ere iW- 

TOt Ie me encavpoc X movoent iTreriMav € 

Imeoov eT ovuüjoon it oHTc|* mronoc H Wa T7Ov- 

MAàM NàOQH dp GnaopHTiü d oe X mHovoenut X 

IMAày A Méeéepe oX mnHocuaoc ire TAWTpOMe € 

A mnpH dH 60 am avo e veriuawooturT e opat 

€cX IPTOMOC di NA Oventaa cptap voov id ovy 

warme i ujoeug ii naopit vmnoy eboX X mmnoo 

W ove er tjovnv eboÀ Xtuoq. euare iot re en- 

cavpoc X novoeut* Avo eiupana: TH» TM e mTo- 

Troc d Nen avos we RÀAmHponoaga dH nen ao 

ü XM AveTHpron XO TmOvoeut* ireTHiav e neoov 

X movoeut er ovuüjoom it ond. NHRAQ M novyotn 

MAQUIDL W NMaopit THMOY ii ee X mosoent X npn 

€T oX mhOocAOc iive TMHTpOQMe* avo e TeTri- 
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UaNcOUT e opai exX mRAao X movoln (DA OI poc, a. 
i maopit 7HHuov i eoe i ov name i ujoeiuj 

€6o0A X mnmos ii ose er eov e6oX Xouor io1 
HRào X novont aso eboW it T uitTHOG eT gua- 

5 à» € por euagnjo: 

$ ecuone ce HTepe ic ovo ecqasco i nei 
Qaàze e nee(uaemrHe* aceooc e6oX i61 Mapta 

TMACAAÀHNH mexac axe mnaxoeic* Xnp oowT e 
poi eifunte AXtuoR* eboA me enupmre d ca oo 

10 MIM oii o» OpZ* acpoyooX ae Hot 1C nexa X 

MApla xe ujite ii ca mer eoveuy ujurte iW cor 

AsQ anon CquacoXmq we eóoÀ od ov napon- 

Ccià* axi napaboAn: avo oob wn er eue 

Wo coov* "uaxooy we oH ov Op* Aii ov ac- 

45 cba Aras avo "Draaxen 7Hnoy eboX oii 60A mni 

Ad HAÀHpoOMA MIA* OUI HCA NW oOUUD dre MU CA poc. f. 

Xt oosHU* oeoc tüjà nca ii. 6o iive i ca. it 6o02- 

?UL IH aTvtgjazxe € poc oeoc Quà mnRanRe i ir 

RaàHe* xe eveuovre ovbe vHWoy oe ne nàn- 

20 poca er cHR eboÀ ii coosyit niu* T€ Mov Ge 

MAÀpIa üjpne it ca mer epe ujute ii coc[* avo 

XnacoAmnqj xe eóoÀ oi ov moo iH  paue 

Adt ow xoc i TeÀAHA* acujorme oe iirepe Màptia 

€OTX € Wei upaxe ecpxo AXOuoov i6! IcoTHp 

[25 &cpauge oii o» woo HW patye euatgjo* avo ac- 

TeÀAHA nexac oe naxoeic* eere d poe irre 

HROCAOC Hàl HT Ayr HAM MUYCTHpIOM WTe noy- 
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ofw cemaupone evorb e we npoboAoove X me 

encavpoc opaY oit Trek uiirepo eboX axe aYco TX 

€ poR eRao Xuoc axe eengawxr THyTH e mnTo- 

Toc i ep cx: X — AvcTHpion  IrTOMOC HRàAO M 

Tlovoem cepiaom ii naopnTH ii oe W Ov mamme 

& ujemg eboÀ X mmwosó iW ove er tqovHv eboÀ 

a oHnTQq* avo MM HHOG ii ovoent er «quoom it 

oHTt(* ere nnaào X IDovoent ne X me encavpoc 

TrTOITOC. ii xe. npoboAoove* eeie oyRovym naaoetc 

eie ii poue ep axi: X — AvceTHpron  cemaupore 

evovorb e IRaàQ X IHOvOeut* Avo Wceujone ev- 

ovorb e poor opat oii TvAitrepo X movoent: 

A&c[ovooX ae Ho1 ic nexace X Mapia axe nadoc 

Aewroree Teujute ii ca oob nna oit ov OpXx Ait 

ov aàcipalia: aAA cOTX Maàpià* TaUjace mc 

M€ € opaài e rey TeAen. X mTàson* Adi mo e 

QpaY X mTHpéj H wecmaupone am or nai: aAAa 

WT aàlaxooc e pori axe eYupjpanaxr vHo$i e mTo- 

JTOC di ste RAHpotrnoAdA Hi uev HAc: A o dLuvc- 

10 

THprom X movoin X me oHcaypoc XO movoent2o 

1. evovÉ. Sic in Ms. pro esosorb P. — 3. €eruja ross, 
Sic in Ms. pro esujamxs P..— 4, Duae literae erasae sunt. 
Ante wvcinprom erasum esse videtur st, post wverHpros. era- 
sum est A, cuius lineamenta satis sunt conspicua Rev. Equi- 
dem dixerim legendum esse: Xx ruwycinpion mronoc X nkao P. 
7. osoem. Literis oem transfixis recentior adscripsit in marg. 
€o, ita ut legeret eoos. 8. Literae ume in margine ad- 
scriptae Rev. 410. ante wsernpron litera est erasa. 20. Li- 
lerae ovom X in loco eraso scriptae esse mihi videntur, ubi 
W€ extra lin. additur Rev. 

E 



TTOmoc i ue npoboXoove cqmacom n MAopii TH- 
WOv H ee ii ov wamnue i uoi avo ii oe X 
Toyoiw X npH irre ne 0007 XLMà T€* WT àvxoo0c 

OvM xe epe nal naujome oX me ovoity ik vcvit- 
5 Te€AexA X noA e opat X NnTHpij* rmawTenooyc 

X COTHp X me e€Hcavpoc Ad TAmnTrcHOOSC KR 

Tàcic M IOvVà IlOvà ALMOOY ere WTOOY me nue 

mpoboAoose iX Tcaurqe X eponn am moy 5H 
UJE.M cenaujone nXaual oXC mromoe W ue gAn- 

10ponoAsa X mnoyoeu* evo W ppo mua on 

TAMNTEepo* epe mova mnova AXuuoov eqo it ppo 

€ opa! exit iecqipoboAoove* avo on epe nova 

HOov& X00» eco it ppo kRa'TAà mereooy* muooó 

RATAÀ CTÉc[MiU7MOG  IIROYEI RàTAÀ TEc[MiTROS T: 

(45 à70 mHcoTHp W ne npobóoAoove i Tüjopn X 

d:ponuH cenaujone oX mronoc Ww we Wr»5coove ii 

wep zr X mnujopu X AvcTHprion WR — e m: ujopi 

MTCTHpIOM oW TAàÀMNTEepo* aàvO HcoTHp WM Wwe 

mpoboAoove i TAMeo cire X (boWH* cegratgore 

kzo OX mronmoc Ww se i v5coove W ne Wr avc X 

ILueo cuayv X AverHpion ivre mnüujopn X .wvc- 

THpIOM* oOAO:QC ort ricoTHp X xe npobolooye 

X TMeo Uo e XC cponH* cpuraugorne oX IrToroc 

i xe W5coove WH nep o: X meo ujounry X 

pos MyYerHpron ire IH upopit X JycrTHptom opat on 

16. ceuaujyone. Sic in Ms. pro quaugjone P. — 17. Li- 
ieras € ns uyopu AscTHprom manus antiquissima in margine 

scripsit. In lacuna una aut duae literae excidisse videntur Rev. 

a 

poc. à. 
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Te RAHponou!a X Tovoent* a7 HceoTHp M Ne 

npoboAoove i TMeo cero X (bonnm X me eH- 

ca7poc X mnovoenm cpragpore oX ITrromoc W we 

W(y»*oove WX nepxr X ILuao c[roov M AUGPCTH- 

prox Xre nr ujopit X AvceTHpion ox rne RAHpO- 5 

WOAua X movoin: avo nuao oy H co7Hp R 

TMào Y X dornm X me encaypoc X mnovoent 

epratgorte oX Trronoc W xe iWpvyocoove X wep 

^4 X IMeo xov X wverHpion Wre mr ujopmn X 

MyerhHpron* opat ok ne RAHnponousa X rioyotn. 

&70 NAMeo cooy W coTHp We ne mnpoboloose 

nu Q9 co X tbonH X me enHcavpoc X moso- 

em cquaujurme oX mTonoc H we Wdy5oove X 

nepos: X naueo cooy X aivvejHpironu ivre IH üjopim 

M AvcTHpiOH* ADXD JLueo cauüj[ i coTHp M ate 45 

npoboÀoove W TMeo caujqe X ecponu X me en- 

cavpoc X mnovyoent eptatgore oX mronoc Ww ne 

WXy0coove W nep ax X meo caupy X AvcrH- 

pror Ne rm ujopi X AcyerHpiown oX Tm eHcas- 

10 

- 

poc X movoeut* av ILu4eo upjaovi W coTHp 20 

ere iro ne ricoHp ii ue npotoAoove X nujopi 

3 uj X me encavpoc X mnosyoent* cepraupone 

9X mTOmOC ii we ipyvocoove à ep axi X maeo 

4. m«ag. Sic in Ms. pro neo. Item l. 6.7. et pag. seq. 
P. — Hac in pagina chartae pergam. attritae vetustate sunt 

excisae. 12. Supplendae esse videntur ve *«e ante. 9 Rev. 
55. qmnaugome satis conspicuum Rev. — 14. In & sycrapron 
anterior pars litterae - apparet Rev. 23. mH ep xr. Sic 
scriptum pro ii mep i: P. 

" 
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ULJMOSM X ACvCTHprow iive TH üjgopr X A vcTH- 

pron opal oii ite HAnponousa XC TovOent* Aso 

mA4ao Wc H coTHp ere WTO(p me mncomvHp iW ste 

npoboAoove X meo cuav it umm X ne on- 

"poc A Ilovoeut* equa üjortre ox ITronoc i we 

av oove ut nep xr XC naeo Wic X AcyerHpron 

- STe TH tgjopii X .verHpion* opat oi ne gAmn- 

poroAga XC TmovOent* avo mnuao AHT ii COTHp 

ere ivroc ne nceorHp ii xe npoboAoove X mueo 

10 ujocr W UJHit XC He eHcavpoc A Iosoent* epit - pon, &. 

Uujone oX mnTronoc ne wpvwocoove i uep x: X 

ILM€O .MHT M ILMYCTHpIOW itTe mr ujopr Ac Avc- 

THpIOM opat oit ne RAHportOAUA X novyoeut: 

QOoAOX0C OM ILuàO AidiTOve ib coTHp ere iod 

(51e Tic THp XC HMAào ejroov iW tH iive Tte emn- 

caT7poc X movoent eptaugone oX mTonoc ii ne 

Y:voove t nep ac! X mnuao AHTose X Awc- 

THp!om ivre TW üujopi X .wyerHpion opal oit 

xe RAHponoura XC Tl0vOent aàv0 ILuaào .itrr- 

D cwoovc ii coTHp ere iTroq mne mncovHp i me 

TipofoAoose X nuao Xov» à umi X ne encas- 

| poe X Tovyoent* cpraujorne oXO mromnoc i we 

VX99coove ib nenv ax: X maao AdrrOwoovc 

X MTvyerHpron itre mp uopn X Avcernpion opai 

5 oW me RÀHpornoAga X noyoün* aso 1eo cauyj 

6. Literae s: evanuerunt Rev. 41. me NVy9coowe. Sic 

in Ms. pro W 5e 3p»5coose P. 25. Literae «e in nMeo vix 

| conspicuae Rev. Immo non tantum literae Ae, sed omnino 
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poo. a. H oa Hm Adi mrlow $i wynw d muoxidir d ooa- 

poe. &. 

MHH cemaupone or OviaM AMAoi evo i ppo 

opaY oit te kAnporoara X TIovOent* ao Tco- 

THp ii oaTpeev ere iTOoOv me naÀow X nadocy* 

aco Adi ne die X daz cenaóQo o007v OM 

o: obovp Xu«of evo it ppo opa oit ne RAÀnpo- 

MOAUTA X HOWOECUut àv0 IOYa& Iova ji H coTHp 

euappo exi i Tazic PH neemnpoboAoove opei 

oW ue RÀnponoaura X Tt0yoent: X oe ou ev ovo 

MMoc oX ne encavpoc X movyoent: ao re iic 

X d:vAac X Ne eHcavpoc X movoent* cena- 

worne evovorb e m corHp opaí oH me gAn- 

ponoAga X noyoent: àAyo W oavpeey W coTHp: 

cewaugporne eyovorb e ne wqic X dvAaz opei 

oW TANTepo* av(O Tnujpouitr W oaHH cenaujore 

evorb e w oaTpeey HR coTHp opat oW TvAdtTepo 

aco moy W upjur cenaujorme evyovorb e nügo AT 

AW o&MHWM opaàl oii xe RAHponou:a X rovolu. 

A&T7O0 Xx€eoy AW me prac M HRATAHNECETACAA A 

ioo WR ovoent* AW X rapaboAnXTOp HW ov- 

Oent* AH HHOO cCHAY X TpooHCovAenoc: At 

mos iW caóbaoe mnacvaeoc cemaujone evo iW 

Ppo ox nujopi m coTHp ivre uopi X rponunu 

M né encavpoc X mnovoi nai ev waujorne oX 

Ace de industria erasae esse videntur Rev. 2. — 6. epa. Sic 
in Ms. pro epai P. 16. evor&. Sic in Ms. pro evosoih P. 
20. napeboAmwrOp. Literae &o erasae esse videntur. — Re- 
vera sunt Rev. 

10 

15. 
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ItTOHOC M Méep oxi X mnujpopi X AcverHpiow ire 

IH Ugopii X A verHprox eboA cap exe 1Y€oy Ad 

ne epyàacz X mromnoc i xa ovenr&a Aii Meer 

ceAekR IDOó X napadnumrop X mTOvoent: Ait 

. 8 QM06 cHà v XC rrpooncovsAceioc iiv avrpo Ae e6ov pn. à. 

9X mnovoent ev cou er o ii oYAmpnrec euaujo 

se nugpopit it uyn* oeoc uà mao ov* reov 

MeN irTOc[ He menicRonoc X mnovoent ir acpnpo- 

Xe eboX it uopit o pat oX rorAinpntec it ovoent 

10 re my uyopit ii uyuw. Tre dprAac ooOoep X IRA- 

TàHeTACAA HW Wa ovenaa ir acqnpo Àe eboA 

OX ILMeo cHav i HHWu* àv Ite npoonco»einoc 

cnav div asmnpo Ae oco0v eboX ox norAinpniec 

ii ovoent ecco;t euaujo irre Tmtueo UJo.MaUT iu 

15 UJ. Mil ILu€o ce[(roov oX Ire enca v poc X movyoent 

MeAseIrcexen oooep irr aejpo Ae €boX oX Tao 

Xow it up cabaoe mrioó ooocp i acvaeoc 

Hal eT àiuovre e poe ze mnaesomv* it acpmpo- pn. &. 

Xe eboX oit fco WeIHckRomnoc X rmovoent* met 

(20 coow ce orit TReÀeveic X T wopmn Xo A vyceTH- 

prior à cpàe X mnapacravHc acjyrpev ujorte ox 

IrTONOC ii Ità Overa. M Tpoc TOIROHOAUA X IICOOvO 

€ oov X Ilovoen eT X Irxice How aru dye 

&poQOM* ATO ok it Roc Oc AW cenoc nia ev d 

(25 ormrov* nay e qnaxo e poii X roob X nova 

HOT iT à VRAAC[ OY 2500€] OX TICOp e6oX X mraupst. 

erbe nuxice ovn X) mnoob env aeqgaaq i ena. 

5. literae &a inter npo et Ae erasae. Item 1. 9. 11. etc. 

, 13 
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cenaugporne it ubp Ppo 9X n: uopr X wverH- 

prom ivre Tügopii X€ cponuH X ne eHcavpoc X 

Tloyoent naàY ev natjorne oM mromoc i ne Wv- 

*(oove i wep ax: m ujopii X AvycTHplox ivre rmi 

upopit X M?ycTHpIOn* àvO TIapeetrnoc X TloyOent* 5 

pna. 5. MT moo dH onvovacenoc ivre TMecoc mna e tjape 

Xt àpocONH dire M Aà&o0W € QjaàvaovTe e poq «xe 

mMOSG NW Yao HàTà npa ii o» noó Ww apoQonH 

€T 0X Itev TONOC ii7Oc| Mit THàpeenoc X rovoent 

AW necquirrenoovce it AraROM HWaY dHT ATETHON 40 

MopipH d oHros* av arerix: H 76o0« eboX 

8 oHTOov* cewmatjone ooov 7Hpov evo i ppo: 

AH nuyjopi ii coTHp irre TUüjopH X (bONMH oX 

I'TODIOC di dte Wpyo5coove im ner nai X6 mnujoprmt 

M AverHpion dive TW üugopii X AverHprow opal 15 

oit we RAnponoura XO Tr0yOlW ao At ILUHTH 

X napacrTaTHc id TCcaàUJee X mnapeemnoc X noyo- 

ent nai ev ujoon oii T Aecoc cenacop eboA opa 

pre. 6. ox HW Tornoc X mnAiirewoosye it COTHp* Ait riRe 

ceene ii AcceAoc iive TAecoc HOvA IHOvYA KATA 20 

mecjeoov iicep ppo nXtua t opat oit tte RArmpono- 

MIÀ X TtovOent: ATO Anon Tap ppo oepateooov 

THpov € opai oii we RAHpornoAra X IIt0voenrt. 

$ wai ce vrHpow iT àYxoov mnm iH ce- 

MAaDJOIe aW oX nei ovyoenug: àÀAAa evinauyome 25 1 

QR TecwirreAea XC narout* eve irroep ire nboWX 

€&oA X mrnpey avo üWroq ne 1oX e opat vupq. 
W TàpreAuHcic dione Vyy5coove i rcA:oc irre ne 

x JAdR o CEMSIBA 
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RAÀHpOHOAIA X IIovOent: 0&4 eH ce ovn ii TcyW- 

TeÀerA WaàY dT aYxooys nuu iu cenaujorne an. 

AAA epe nova nova maujone 9X nec[ronoc. 

€wT àUvHAAC Wo oHTC] axi idi ujopm* upaurOosesoR 

5 eboX i Tapreunerc X nceooso e oovm i ite pná. a. 

10 

15 

120 

WyXoove i veMioc* vcaüje X epo At impos 

i uyni* avo Ad nupouiv i OXMHH, AO Ait 

daTpeev iH covHp AH ne Wie X dsAaz: avo 
Mit ILuiTCHOOTC ii COTHp* àAvO Ajt NXtà IrTOINOC 

i XA OTDeutAa aco OW NA ImDpOHOC d[ TACCCOC 

IlOYà IIOvà NWAG(QO OX IrTOHOC €MT AvRAAY W 

eHTQq uanrovoA e opaY rHpov ii6t1 Taproancic 

W TveÀeroc d ne d»ocoove i we RAHporoAtA 

X Hovoent* avo H ke àpoQcoM THpoy iT av- 

ME€TAMOY: ceHmaG(Q ooo oX mrOHOC HT àAvHAaAT 

A omTt ujamrovoX e opat THpov iio: rapreun- 

cic. d ne Wpyocoovye X Tr0voent cenHy THpovw 

TOYeY TOveI oX mevoerg €T CHA4XI AUCTHplomn 

8 om: aco cenaovoTb n n &poO THpov iT 

&UMETAMOI* àA9() cenmy e mromnmoc i ua TAecoc. 

&7O0 Mà TA€COC nabaeTIce MAMOO7"* ücek MWXAY 

XX ITOQC AX IDLevMATIROH* à7(0 ficeccppa eice 

MA o0. lopat oit we ctppacac irre xteyuyernpron: 

ajo cenaovoTb e Qovu € uà it TOlOC 7Hpov 

8 TMecoc* àa$0 cenaovoTb e oovW X IrTOMOC 

Xà OTentaMe AO Hooyn M. IITOINOC A II€ iic zl 

x i:rAac: ATO Ioovm X mronoc X rnoapeey it 

€cOTHp* à70 11007H X IrTOMOC X müuoAdm ii 

13* 

pn. 6. 
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oa.uHm* AGE TLAdETCHOOSC Hi COOTHp* àA$90 Tt00» X 

Trpow it uymu* Adi Tcaup[e X t(poNH epe nova 

Tl09à "T nav ii nevceppacic iive xteyacyermprone 

av(o Wcep nevoosnu THpos?* üceboR e mrornoc it 

we RAHponoAga X Hovoent Tmova mova woo 5 

OX mTOnoc emT acepxi AvcTHprion uà por ek 

we RAÀHponoura XC movolm oamaz oamnAoc ie 

idyv5coore vHpov ii TuitTpoMe nal er maa: ii 

X MSvcerHpron X mnovyoent dicenap ujopm e xw 

apoQONH THpOov enr avaeranoi* awo cemnap 10 

UJopH e wà IrrOMOC THpOY H Mà TMéecOC* Ait Hà 

TtTONOC THp HK xà oventau, avo cenap ujopr 

€ Xà IITOHOC THp'] M He eHcavpoc X mnovoent. 

oanaz oamAoc cena p ujopii e xà rrrormoc Tipo 

&vO0 cenap ujopir e tà 1rrrOnoc THpovw X mujopim 15 

W TOU avo Hcep nevyoovn wHpoy icebokR e 

T€ RÀHponoAra X T(Ovoeut tjà mnTonoc X me»- 

MTvceTHprow iTe NOTA HOvA OO oX IrrOMOC €iiT 

&TUXI MUCTHpIOMR UJjà poc* avo SN mmomnoc it 

TMécOc* Adi Mà OventAM* avo AH Ha IpTOHOC 20 

THpi] M II€ OeHcaypoc Hovaà nova oX IrrOmnOc i 

"TTaciC dT ATRAACQ HW oomrc ant Ho gopri oeoc 

ujaxTe IPrHye] (X € opa epe nova nova Xoov 

?oR eboX it recporRonoAsa enr avRaacq iH ome. 

erbe ncooyo e oov di ne qr»5coove eur as: 25 

MverHproit erbe ei omonoasas ze eyecippaeice 

14. Verba cem&p uyopm e wa mromoc THposv bis repetita 

leguntur ex incuria, ut videtur, librarii. P. 
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W we Xrvocoove "THpo$ er naar AcverHpron wat 

er naoyoTb e Wevoovu e Te RÀHponoaua X 

TlovOlu* 7€ WOYv Ge Maàpia mali ne nugae e Te- 

Ujnte AuuoT € poep ort ov OpXx A oy acipaers 

5 Aomtow ce Tre wow nere osH AMaaxe MXMOoq e 

€OTM* Màpee comTXx* 

$ ecuoómne se irepe 1€ ovo eepxo d wel 

WUjazce* accooóc ebóoX dot Maptà TMACAAYÀHHH PI. 2. 

HWeXaàc* «Xe mnacoerc: ovHt AMaaxe A MaApAM W 

40 o0voent* aso cinapaAaaóane HR upxe mna ev 

H-0 AXtMOOT* Te MHOv Ge naxolc erbe mnujaxe 

€xT aàR2xOO0'f[ xe nue Wd »50coose THpoy X mcenoc 

dre TAWTpoAMe nai er nacxr i X AMwvyceTHprow 

X movoenm cenap uopii e oovim e TekkRAH- 

45 ponoA:a. XO HOvOent* oà on dH dH apoQONM 

THpoyv er WaMeTraàMOI* A90 € eH ii Ma rmrrormoc 

THpe[ H Hà Oveniade aO e eH X Imronoc THpej X 

Ite encavpoc X movoenm erbe nei UjJaoe owvM 

Haàzoeic enr ARAXooc epon X m: ovyoeng. ce W 

20 uopi Wap oaàe* avo ii oae eviap uopn:* ere 

u oaeev we mneenoc THp] irre 8 poe er ap 

Ujopit e oov e TvAurrTepo XC movoeut: it ee i pua. &. 

XA IITOHOC THpOv irre mxice* ere iTOOVY me iH 

uopn* erbe nai ovn naxoerc aHoooc ad axe 

n5 Mere Ovi Maàaàzce AGUuoc € cOTAM Maàpeq coTM 

ere naàY ne ee wuenovoup e ende oe TiüRaàTA- 

10. «apa m osoent Sic in Ms. pro nap m osoemnt., 

20. cf. Ev. Matth. 19, 30. 20, 16. Marc. 10,31. Luc. 13, 30. 
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Aa bate Hi ügaoe nu ev Roco) X44007* QT TAY OTt 

TàXoic ne mnup4«e. acujone oe itrepe 1c ovo 

ecpxo it stet qjaae à mnceovHp p urmmpe euauo € 

opaY exit x arodbacic it ii tjaxe ere exo Xuoov 

€boX axe ne acp Jua THpC it orArpriec: acoso ox. 5 

Om iicT ic Tmexacp mac oe ceyve T€ Ite MA TIRH. it 

orAmprntec Mapra maàY rre ro eboÀ X nujaae: 

'$ acupoite &'e ow Mnca mei ujaxe THpov 

acpovoo e Too" Mot: 1c oX mujace mexacep i 

Wecua eme «e coTX Taàcace witumi erbe 10 

He O Ov ii Wà Imxice ii oe er ovujoon Aoc 

RàTàÀ O€ € MNHelujaáxe iAMHTM  üpjàÀ TNooy* e 

MXOv Oe ovsu eiuaixi 7HvTM € nronoc e cpae 

X IlàApacraTHCc IàAY eT RQTE€ € He eHcavpoc Xx 

Tlovoent* ao etupastxs Ti Tit € rrrOrtoc XC ebae X 15 

HàpacTaTHC €T.MMaà? iTeTiavy e meoov erm 

(uoom it omrtq* mronoc i ve RAnponoura X 

HOvOenut Maorm dw Wwaopi THHOS W TOOT KR Ov 

noAÀ:c XXua cre We m Rocuoc eboÀ Wt TAurTM Oc 

€T cqujioor i onc Not tpae X TlapacTraTHC à) 20 

Ai mmnosó W ovoeurt ev ctjuoor iW ommj* avo 

Adütca nai uaugaxe uXounTH ox X meooy X 

IHTApacTATHC* eT OF nca-ope X mnkosi X ma- 

pacraTHc* ovae Wk uaupgaae nXbunTiü am e 

M TOnOC di Wal eT or nca-ope it X rapacra THe 25 

2. 3. Deletum est rnominis 1€ et e «| vocis e«quxxo correctum 
estc. 4. aliquot literae inter eve et c oblitae sunt; oblitae esse 
videntur de industria. Nomen apis locus non capit. Rev. 

6. vsve pro esce. — 11. ne o ow. Sic in Ms. pro meoos. 
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THpOT* Aii TS9T0OC CAp iH njaxe e poov oX net 
KOCMOC AN ente cap oX rri RocAoc erenre X- 
MOOT* 7€ RàC € ererwTOMG € pooy* ovae AY 
GoT* o?4e Ait ovoent eeqmiiron e poov* ae cie- 

$9yaxe e poov* ov aono oX nei nocuoc* àAÀa 
BOO) MitTOY eute ox oli rà rixice ii TAqRATOCSIUI 

^" nevTonoc e mecuT* ejióe mnàY oe eere AR 

ee Ww ujaxe e poov oX mei Rocuoc* eboÀ Xx 
IMtoG it eoov i Hà Ixice* a0 Adi 7Hoó kW 

1060T K arius e poc: erbe nai oym «HR oe & 

uae e pocp oX rie Rocuoc* acupone oe Wrepe 

1€ O9X() éepao) Wt ned gjaoe e nee[puaonrHc* acei pnc. a. 

€ eH HO1 Màpià AaCAAAÀHMNH Trexac id qc xe 

Ta«oerc* Aurp oc'owT e poi efujue XiuokR eboA 

45 xe aYeno5cXer nag WH ov annue W con: ve noy 

ce naxoerc Aumrp o'OwT e poi eiue it cà. oo 

XA OR Ov OQypx* AW ov acipaAra xe epe sa- 

cuHy RHpycce AXLu007 0X IICenoc itre TA Tpoaue 

MCeco TX WceueraMOD dire WOvPOXM € We Rprcic 

,20 er waujr Wre Ww apoeoun d X mnounpoc ncebon 

€ nxice. WcenàHponour WX TAWTepo X mnovoent. 

€boX mazoerc xe ov Monon Ho d ügjanovHe 

9^ pox Xuun Xouon* àAÀÀaA eno HW gpjanorHe oa 

TIveMoc THp/q Wwre TMNTpOME «€ €yenovox e 

(25 Me Rpicic THpov eT MalUjT Te Mov 6€ OvW Ià- 

«oerc erbe mai emumnie W cà oob ia oW ow pne. &. 

Qpx. «é epe nacnHy RHpycce MA OO. M TIGE OC 
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THpQd WTe i poe xe W weyer e TooTOv id 

apocon er Waüjr WTe HRAKe* àv0O iicenovox 

W TooTOY i X napadànAaTHc ev Wauyr WTe IIRAàRE 

er or-hoÀ: acupore MTepe 1€ coTM e nei ujaae 

€cxo XM007 M6! MàpIà. Ac[OTOOXM HOT IICO THp. 5 

ecuuoom oit ov noo M Waà € oovn e poc: nexae 

XAc xe ujure W ca mer eoveujp ujure M coep, à vo 

amog cuacoAng we eboÀ oW ov opx m ov 

AcpaWXr ax napaboAH. acupjome oe iTepe 

MAÀprà cOTA € Wei ujaaxe ec(xo  AXMoov WM9T 10 

JHcoQTHp* àcpauge oit ov Wnoó WX page: avo ac- 

T€ÀAHA euaupo Tmecxac W Yc ce macxoemc* eere 

pnc. 9. IIMéo. CHAT XC HApaCTATHC MWAAA'T € mnujopn Xx 

HapacTaTHC X WaàOovHp iW OOT* ATO c[ovHy X- 

MO'f. I ta ov Hp It ove: H AGu0n Wroc ejo v ool 45 

X o0v0 e porq: ii itàovynp it nob W cor. acpoyooXx 

WG1 Yc mexacep X MApIA olt TAGrTE lt XC Ma. oHTHC 

ee Q3. MH. oa um pao Aoc muri: axe ILM€Qo CHA v 

X napacraTHc OUHY X0 nuyjopi X mapacraTHC 

QW. Ov MOG Yt ove € At ujr e poer e mace e nca-ope: 20 

aà7O € nobbe: e nbaeoc avo c re ugi Ai Tova- 

Ujce* eoyHy eap Xu 0t eua üjo oit o» oo it ove e 

Aut tjr e porp orrit itàaeceAoc* Adi it apscacceAoc 

WO ovr i nuove Adi t àooparoc THpov* a 

pnp f. Maàacqp e pocy euatjo euaujpo oit ov uj: e Ait nme 25 

8. in magine addit. napscra. 
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€ por erri it x acceXocf aii if apsQacceAoc: 
&7O ovr W ovve aW d &oopaTOC THpOv* à$0 

qo X ovoenm i oovo e peq: ox ov up e uk 

Uj € poq. euaujo euaujo e AW up e mnovyoent 

$ ev qujoon HA omuje.un ue peq erri i acce- 

Woc Aii it &poacceAoct Avo ovii i nove: 

Ait X aàoopaTroc THpo»*: HATA O€ enT aàlovo 

€ixo Xuoc nnrit i Re con: 90MO!OC ON rLueo 
üjpoAurr X mnapacTaTHC Aii Tuu«eo cyroov* Adi 

10 T1Meo Xov: e» HR ova oH noc e ova TX ncom 

& «0 co i ovoent ii oovo e poq. avo c(Hy x- 

Mor: oi ov noc P ove e wii uj e pom orrit 

ii àceceAoc Adr dB apoQacceAoc Ait i nose Ait 

X aoopaToc THpov* RàTàÀ O€ €MT AYowv( eYxo png. a. 

15 Xuuoc wurri dH Re com: avo on "paaxo e pori 

X ITT9TOC X -HOvAà HOvà OX mevcop eboA: 

acupowe oe itrepe ic ovo eexo HW oxei upjxe e 

Nec Mà OHTHC, ACE€E OM € OH. H61 MAplià TMACAA- 

AHMH àcovoo € TOOTC mexac i ic ce naxoetc: 

20eeve wep cxi X ILuvcTHpioM X mHovoent eyua- 

uorme oi aàauj i TvoToc: oit TMHTe X (pae X 

HAàpacTATHC* Ac[OTOOXM A€ Hot xc Tte3acp X 

Màpia olt TMHTEe iL X MAOHTHC* € WE€T AW 

H X AverHprow dre nosoeut evyujaner eboA oX 

2. ori n m acceAoc* Sic in Ms. pro oriii i acccaoc. 

3. ori m ose. Sic in Ms. pro eri m nove. 12. qu 

Sic scriptum pro eqovymy P. 
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Tico)Mà. it o0s'ÀH ii7e Yt à poc Ont TIO7À IIOYà RATA 

ILuTyCeTHprox em aepxvrieg. eepuraugorte oi Tecpra- 

gic* ep xr dH A SCTHpION. 000€ er axoce cena co 

Qii TTAZIC eT oOC€* Mep cxi ooov d X MvCTH- 

prom eT cGoxb- cenaujomne oi ii Tacic eT comb. 5 

OàMHAZ OAàHÀoc mronoc dv ^ IHOvAà IHOTA Ai 

MTveTHprow gUjà poep epraó oii veeyrazic opa 

oit Te RA Hportoura XC movoeur erbe nai oe ai- 

«00c e poii X IH ovoesng oe IIAA ev ep MA 

to* nerHoHT* ecpuatgorne Xouav id61 rmerinaoo* 10 

ere nàY ne «e nua idiT à HOvAà IHOvVA XI Avc- 

THpiOH üjà porc ecepratgore Xa. 

$ ecupomeirrepe 1c ovo ecqjao it wteer ujaase e 

Méc[ua.OHTHC acper & om io1 Y003 rreaacq ii ic axe 

THàcoetc ao TacovHp* ReXeve oo nat vaupaae 15 

X mnenATO eGoÀ* avo Xmp conT e pol eiue 

H cà ooÓ wn oit o» opx* Ai ow acia 

eboX «ce mnaecoeic oH ov epHT* Aàkepum WaY e 

GoXH mam eboX erbe oo mni e uai e 

poov: vé Wov Ge mnaxoerc Xnp oem Aaav e 20 

pex e mrnHpe oX noob e vitraQitrR e poq. 

$ etovooX ae itGt ic oit ov 106 HR ità rre- 
v&aep H Yooamune exe irOR O00R TAARApIOC it 

YooannHce aoo nueprr cEReXeve nan € TpeR axo 
MX nuaxe ereonakR aso cnacoMnQ nag eboW 25 
& oo ovbe oo axit napaboAn* aso -uaao e 

9. cf. Ev. Matth. 6.21. Luc. 12,34. 13. Yo9& Sic in 
Ms. pro Yooanunc. 



203 
P: 

poR i4 oo mun er Ruaumnre HW cooy oit ov 
Oy* Aii ov accpa a &c[ovOOX ii6t Yooamiurc 

Jlezcae[ iW 1c oe maxoerc* eere mronoc emv à 

HOTA IIOvA Xi jvyeTHpiOM Qa porp eemaoo 

5 OHTQ avo Aur ezovcei. XMav e mpeq bon: 

€ Qt. Re Ta zc eT rreejea-ope* ove Aiii ezovceta 

MAMMA epe er e ux TàZ!c eT Trecejecu* acpoyo ox 

WOt iC nexaeq iu YooaNnHe axe Radoc uemroice 

*e reTnujine W cà oob niu ok ow opx uW ov 

10 àccbaAia* aAA Te Mov oce YooamuHe coTX 

TAUJAZE MALMAH* OTOH MLM €p cr AvcTHpron 

WMT€ HOTOECHt ITONHOC €HT à HOvyA HOVA Y Avc- 

"HpION üjà porq eeptaáóQ W omi* avo Aidtract 

MAMSNY M Tezowvcia e Tpecp er e mxice e Ww TaZic 

15ev Hecca-ope: oocTe Nep xi vyceTHpriot oX 

nüjopii X TOUJ OX3XTA( XO4A v WE TezOvcIA € rper 

€er e w TaAZIC eT IececHT* ere WToov une 8 Tàgic 

THpov X rueo ujouiir i 5c0pHAà AAA MTACT 

MAMAT M TeZoycia € Tpec ei e mnaice e n Tazic 

20eT nee(ca-ope* avo HeT Màoti W X AyCTHpiow 

XX T Uopn X AvcTHprou ere ivTO( T€ neo 

«ovracgre X Mvermproi eboX ao Wroep rre TRe- 

daAH X nuopn ik 5copmuua eT or mnca-6604* 

&v70 ovyirTA W TegOovcia e Tpecp er e qm Tazic 

,25 THpov. er meeb6oA* àAAa Adiracp Xa d Te- 

Zovcia € Tpeq er e x Tomoc ernecpca-ope: H € 

Tpe(q Movüjr X.MoOovy* A70 Mep o MTCTHpIONM 

on Wu TAZIC AO 2SOv TA c|T€ M MUVCTHpIon IrTO- 

pne. &. 

EE 
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Joc WT à IIOvAà FHOvA tr ATvceTmprowm W omi. 

eqjnaboR wà poq* avo epramporre eyWTAep X- 

MA HW Tezovc|u € rpecep AovigT it acie THpov 

Adi 1te 5c opis er rieep6o3 AWAAA MitTAC[ XU AY 

W Tezovcta e Tpeq 6oRen TAZ!C eT necq(ca-ope 

H e Tpeep Movüyr A.uoov àv n€ acpxi MvCTH- 

prion oW W Tazic X mi üjoprn X AcverHprom ev 

oX meo tnjoAlT HW 5co0pHAa ovirae Xam WM 

TéZOYc|A € Tpecq er e n Tazic THpov eT meqe- 

CHT. à90 € Tpeq Movujyt Moov THpovy: aAA 

MiTAc[ dUTOcW| XMaàv TezOvcCIA € Tpecq &on e 

M TOnOC eT necjca-ope H e Tpec[ Movyuyr Acuoos* 

eco Nep a: uvcrHpioun oX mnüujopu i Tpuniev- 

MàTOC IIAY eT Api eM Tpbxoorvacpie X MvycTH- 

pioxu or nteyepHy : al er àApai e ne Scopus X 

TH Uopi XC wverHprom nay e paco X nes To- 

noc e poTK opat oX ncop eboX X mrnpgq: ner 

MAGSEOOUM ACILWYCTHp!ION ÀCLIIe TpuniezMaTvoc emr- 

JUMA* OvIrTAC[ JAMA P i TéZOvC!A € Tpe'[ er e me- 

cHT € MTacic THpovw er mneejecHT* AAA Adtracg 

MA x rezovcia e rTpecp bon e mxice e n TàcIc 

X mee[ca-ope* eve WTOoov me M TàZcic THpoy X 

T€ 5QopHMaà X IH aTüJaxe e poc* aso menm 

ACDET M TAGYCTHpriOM X6 Heo cua Wo Tpunes- 

AMaTOC OyHTAc XoOuav P TeGOvwc!a e Tpeq er e 

WM TaZIC THpov X 1mm Ujoen x TpunezAaToc 

10. «oov. Sic in Ms. pro Moos. — 22. soos ne. Sic 
scriptum pro iiroo*y ste. P. 

5 

10 

15 

20 

25 



10 

15 

25 

205 
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ATO niwosuT Xwooy THpoy Adi wevTracic 
"Hpov ev ujoon x oHTOv* AAA aitTA( XA 

M TéZOYvCc|A e Tpeq Don e w TàZziC X maie X 

"I.Meo UJouir HW TpunmteyAaTOc* A30 nein Sep 

M TLAPCTHpIOM X ILueo tUjoAdir X Tpunteyaa Toc, 

nai er apzxr e mnujouitr i TpmnmesaaToc: Adi 

Tijoxitr d 5COpHAA or sevyeprmy de m üJopir 

X MverHpron* AAA AidrrAe AXuuav di Tégovcia 

e rpeep bon e mnaice e «n TAZ!C eT Her[ca-ope ere 

iTooy we iu "AZIC M H€ 9QO0pHAà X Hr AT- 

Ujace € porq. avo mHéenr aàcepxi X mHnaveeimrHc 

MX ATeTHpion de IH üjopi XC AverHpron ire 

I! aTüjaxe € pocq* ere iTOep me maidrenooyc 

X MerHpron or neyepmy ive m tjopi X Avc- 

THplon HàY ev aàpzxr exit ne ocopHua THpov 

M ni UJopit AC MYCTHpIONH II€T. HAZ OY X ILuvc- 

THprOM €TMAAT* OviTA( MXMav id Tezovcia e 

"ect AOWUuJT WX i Tec T"Hpovw wu xe OC OBESE 

MX Hr UQjoXcr idi TpuniesaATOC AGO Ad nüpoaurr 

i 9CcOpHMA XC IH Ujopir AC AMcyceTHpiOH* avo dt 

NMesT7aZg!ic THpoy* àv(0 OvimTAc AUuA Y HW Tezov- 

c € Tpeep Movujr it i Tazic THpow ii we RAH- 

pouroAia X Hovoeut e Tpecp Movtujr Auuoov AY 

&oX e oov: avo xut (oovit e add. in mg.) 60X 

€ oovi: A00 9nt TH€e € HecHT* àvo ut necu. 

4. 5. vpr in margini adscriptum. — 6. 7. utrumque ujo- 

Adr, aut rectius litterae m in loco eraso scriptum Kev. 

25. expuncta sunt ab ipso scriba. 

pges 8. 

——9 

pq. &. 
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€ THe* avo ut mxice e mnóaeoc* aà$0 cxut 

nbaeoc e mncice* avo cnt Te ujgiH e TOvaujce: 

ASO Xt TOvPAljce € Te UjiH* OAàIIAZ QamAoc 

oviHTae Xav H vezovci e Movujr ir it Tomoc 

"Hpov i xe RÀHpoMOA:A idvre IIovOent* av 

OoynTACcp XM A dt Tezovcia € Tpec] 60 OX Ir TOIIOC 

ereonae opet oW Te RAHponoAura d TMiiTepo 

X movoent* àyo oaaHm "pao Xoc e poit ae 

npoMe eTXMayY oX n6oXA e6oA X mROcAOC* à 
eptaujorne eco ii ppo e opat exii it ràzic THpov 10 | 

iive RAHponoAsa* ATO HeT Wat M ILuvyCTHpiIOM 

X 1r aT7üJaxe e pov mnev Xouay He ere aàMoR 

He* HnAMvcTHpron eTAMav iirO( Tier covi xe 

erbe ov à nRARe ujone* aso erbe ow acuore 

Aot novoent* avo mnavcerHpion evAuas* iTOc 

He' er coovyhH ce erbe ov à nkRake ii H RAR€ 

Ujone* aso erbe o» à movoenm ii id ovoeut 

. Uorne* avo ILAVCTHpIOIL €TAM AS itTocq Tie 

er coovu xe erbe ov à we aoc uone: 

$co erbe ov actomne i61 ne encaypoc X roso- 

€en* a0 TrtMycTHprow  eTAtua cw dirOc[ ne em 

coovit «e erbe ow à ne gpicic ujone aso erbe 

Ov acUorme iH61 nRào X movoem Aii mronoc 

à we RÀnponoAara X T0vy0ent* aso T.U CTHptON 

€TMAMAT irO(q ner coosn axe erbe oy à w Ro- 

Aacic itii peqp noóbe une: avo erbe ov ac- 
ujone iHo* TaWanavcic ii TMiTepo X mnovoen. 

SUO muverHprown eTAAUav dirOr mer cooyii ae 

15 

20 

P ur RmTWRPRENT LT 
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erbe ov à i peqp wofe upome avo erbe o» 
A7UpOne Ho* ne RAHponoua XO rTioyoent* aoo 
TMveTHprow eTA4ua v idTO( meT coovii ae erbe 

ov avtüjore tio: n aceónce avo erbe oy avuone 
5 W61W àCcaeoc avo TMvCTHprOoWm eTXLua y iiTO([ 

Her cooyii ae er6e ov à ume Rpicie dH RoXACIC 

UJorre: ao erbe oy ayüjore iio: ne npoboAoove 
THpov X mnovolu* avo ILMVYCTHp!OR €TMAMA Y 

Toc meTr cooysi xe erbe ov à muobe ujome: 

10à$«o erbe ow asugpome Ho: Hm Óarmrcaa ARX 

MYCTHprOM itTe HOvOE€nt ATO HAvycTHpIOM erX- 

Aav iro mer cooym e erbe ow ac[uore pqe. a. 

Act: nROOT ife TROXAcIC* Avo erbe ov asuyore 

Ho: xe cecppacrc XC movyoent ce id we nROOT 

i45 &AauTTI AU 00 * à) ILMSCTHprOM e€TALuA Y iiTOC[ 

mer coovii xe erbe ov acuone iio: noomnt. 

avo erbe ov acujorne io: pru: avo muvc- 

THpIOXt erTMAMa$y irtroq mer coosn xe erbe ov 

& IPexi-Oova Uporne avo erbe ow avuüjone Ho: i 

])0 O*.MMOC X IIOYOEnt* aàTO ILMVCTHpiOM €TMAMaA T 

irrocy ner coovit «e erbe ov à me npocevscoovye 

X novoent Ujole* aàvO ILuyCTHpiOWH  €TALMA 

8rTOoq mer coovii «e erbe ov à mcaoov uone* 

aso erbe ov acujone Hot 1ILe cMovy* avo IMvc- 

25 'THpion erALuav diro ner coosi xe erbe ov 

& TMiiTHOMOpoc ujone aso erbe ow acpuorne 

Wo1 vruMitrTpec]RoOpIUg* à7O TLMTCTHpIOM €TMM C 

26. * Mi Tnonopoc. Sic in Ms. pro vuiinornnpoc. 
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iTOoep nev coovw xe erbe o» à TX TperpooTeq 

ujone: avo erbe ow acqujorme ido1 mnraMoo iW 

we My500ove* ATO ILuvCTHpiOMH  eTALMA Y irTOcq 

nev cooow «xe erbe ow acujone i61 TAUTMOEIR: 

AH Tnopir aco erbe ow acpugorne ioi T'rb eo: 

ASUuD HACCTHprOM eTAUMa v dirO([ HeT coovH xe 

erbe ow actore Hot vcvnosycra* aso erbe os 

aàctgore iió1 TevRpaTeta* aO ILuyCTHpIoX erAu- 

Maàv WrTod mev cooyH «xe erbe ow acujyorme Wo 

TAWTAXAcr-oHT: Adi vXürrügosuje* aso erbe oy 

aqujone Ho: me ebó:0 w«W TAWTpXpatg* aso 

ILMyCTHpIOM éeTALMa WTOW mer coovyW axe erbe 

ov à nprue upore. avo erbe ow acpujome i61 

Ticobe* àAvO0 HnuycrTHpron eTXMay WMTO'q mer 

cooyH «e erbe ow à THaàTAWAaM!:A Upyones* ay 

erbe ov à mupexe er mnanosep ujone* aso 

ILuyCTHprOW eTXMavy Wroq mer coov «xe erbe 

Ov à TANTpec-xi-cuH üporne* aso erbe ov à 

IUTACOTE AME HpOMe UJOITe* ay0 . YLAXCTHpron er 

Mav WTOd ner coosi axe erbe ov à n&upupx 

Une: aso erbe ov acujome 61 v arha-oir 

Ak med: . avo TmATcTHpron eTXMaw dUrOoc[ 

ner cooyW ae erbe oy acujyorne Hoi TAdtrpecdp- 
i T wobe* àvs0 erbe ow acujone Wo mribbóo* aso 

ILMVCTHptolnt €TALM AY TvrOcy iMevT COOYWM ae erbe 25 

Ov acuone Wo: wvXcrxooO0pe* avo erbe ow 
*cCUOne Mo: TAutTG OÓ* aso mnwyerHpion erX- 

de m. "3X. 

AA&Uv dvrOq meT coovn xe erbe ov acujone 

10 

15 

203 
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HOT THRhIHCIC X nceoMa* aso erbe ov acujone 

WO! nevp-upày: à3O0 TmAverHprom erXMua y WTO( 

3er coosm axe eróe ow» aàcupome iio: TvAitroHRe* 

&vo0 erbe ow» acujone i6: vAMWTpAXuuao* aT 

ILMVyCTHp!OM eTACMAv WTOq mtev cooyu exe erbe 

Ov aàcujore H561 TATTTPXL4A X HROCMOC* AàYv0 xe 

erbe oy acujore R61 TAitTGa vON* à $0 ILMSCTH- 

proi era y irrocp rnev coosit xe erbe oy acqujorre 

Hc1TM07. avo xe erbe ov acjujomne iot nono: 

'$ acujone oe wrepe ic ovo eepxo di wel 

UJacse e wee[uaeHTHC aàvpaujge oi ov Noc kW 

pauje* avo ayT€eAHA evceoTX e ic eco i net 

Ujaze* ac[oyo oit e T009*| ii61 ic oX nujase re- 

"Ac[pXe eii 6€ MA MA OHTHC COTAM T€ VOY Tàlgja xe 

iXCuaHTH erbe rncooy i THp X rmyerHpiown X 

m aTügaxe e poq* e naerHpron X mnm aT- 

UjJazce e pocqp era iro Hev coovm xe erbe 

ov acujone ii61 TAN TATMS* A70 7€ eie ov 

adupone i61 mna: avo mnwverHpron €TAM AY 

0 Tor ner coosit ae erbe ov acptjore itó1 I TARO* 

avo erbe ow ac(ujome iot maet ujà eneor aO 

mAvceTHpion evxtua m Proc meT coosit ae eee 

ow aviorme i61 it za Te[e à v0 erbe ow cea bo 

eboXA* aso mTAvcriHpron  evrXuav WTOq mem 

cooyiiü ese erbe ov cemnaujporme iió: ne enpron. 

6. 1uHipaua. Sic scriptum pro vAitrpauuao. P. 14. 

voces xe eT scriptae esse videntur in loco eraso. 15. wa- 

Maemic. Sic in Ms. pro nawaemrHc. — 22. miaer. Sic in 

Ms. pro 21àes vel aar. 

14 

p32. £. 

p3je- $e 
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acu erbe ow cenaboW eGoN* avo muvernpron 

erwxMav iro mer coosü ae erbe ov c6 as- 

upome Hot: iH vÜnooye àv0 erbe ow cé avujome — - 

WHo* idi oaXaTe* aO nwvcerHprom erAoua ivroc 

Her cooviH «e erbe ow asujone Ho: HW Town 5 

avo erbe ow avujone Hot! Ww oae ev Tàeury 

er it oHTOv* Aà7(0 IHATYCTHpiOM eTALua v irTOC] 

mer coovit «e erbe ow acujone io: evànH X 

mtiosó* aso erbe ov acujorre iio: esÀn X noa. 

ATO ILMPCTHpIOM eTMAMa T MTOC[ pev coovit xe 10 

erbe ov acujone iio: esàn x noon aco erbe 

ov acupone Am esn X nbemme: ui niaínon 

&7(O0 TL4vceTHprot evTAX(ua T diro ne er coo» 

«e erbe ow acujone Hot ovn X IITAOT. A0 

TYLWYCTHpIiOR  eTAMAàvw itTO( me er coovw «xe 15 

eibe ov acuone nos osàn X mnabacnent. 

eco erbe ov acuorne it ToHÀH Xt nkHpntox: 

OO ILWMSCTHpeIOWR €TMAATY dO He eT cooyu 

«e erbe ow avwujomne Ho: i Óoranm ere me i 

THO We* avo erbe ov avsupomne ido: HW o7H 20 

THpOv: AUTO iAwveTHprOm eTALua iirOq me erc j 

coovn «xe erbe ow avtüjone iiór XX uoveiooye X 

IHAO* MI. ii RÀ HU er it eHTOv* avo erbe ov à 

TRC-RAQ UJOTIt* à) TI4v'CTHpIOW. eTAUuÀ v. itroq 
"€T coOvM e MT à He eaXacca ujorne erbe ow 25 - 

2. 3. cé correcta sunt; antea scriptum esse videlur cesta 
pro àv. 25. Pagina pec. a. b. valde squalore et sorde ob- 
ducta. Acriter autem et diu intuenti contigit mihi, ut lite- | 
rarum lineamenta satis conspicua mihi fierent. Rev. | 

ND m 
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Adt X Aomerooye aso erbe ow asujporne fiot ie 
e€npron ok ne eadXacca* aO TLMYeTHprow em- 
MA(AC diTO(p mev cooyu ae erbe oy acugorme ino 
evAn X nRocuoc aso erbe oy epta£&o e6oW e 

5 ITHp?p:* ac[0700 Ott e TooTfT iio tc Tree HW wecj- 
MAOHTHC «€ €i! Ge WAMAeOHTHC Ay MWaujbeep 
OU MACHHUT* Maàpe IIOvà IHOYA MHipe A me 
HHA eT uw QR'IC[ stre TiUXI CAII A70) ftre TRA TA À a - 

bane m uaxe ura e puaaooy niu xe xut 
10 Te Mov éeduaor TOOT € Ujazxe uuum erbe wx 

coovH 7Hporv irre TH a7tgacxe e porp axe mnuvc- 

THpIOM f€TAL.MAT MTOQd Ter coovum xe erbe ow pqc. b. 

acpuore ot neu: aso erbe ow acpuone uos 

neib? avo THA4vcTHpion  eTXuav TO mev 

15 coovn «e erbe ov acum: not npnc: aso erbe 

Ov a'c[üjoIIe M61 HeMorr ert G€ oi aua eoHTHc 

€OTM à9Q WMTeTMOvOO € TeTHO" rl iremmurpe 

XMTETMCOTM € Tcoovi THpédj ide mAverHpron 

iTE€ IH Aa7UJaee € poc[* xe muyerHpron er MAMAS 

20 xtTOv[ TieT coosu xe erbe ow avujpone mo: w 

AaLMonon avo erbe oy acujone itot1 TAM TpOAMeE* 

EXIT ILMPCTHpIOM €TAUMAT MTO([ HeT coovu axe 

Tbe ov acuormne nor nkA?A4A avo erbe ow 

&cjujuore iio: naHp eT HOTM àY7O ILMTCTHpIONM 

(25 eT. MM àv WTor ner coovi xe erbe ow awujpore 
pd 

MO! WX cio» avo erbe ow avuone iic: it onmes Pc 

15. &qujonr, Sic scriptum pro &qujome. 17. € verus. 

Sic scriptum videtur pro € voovixvix P. 

14* 
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AUTO ITAvcTHprown evAXuav iWTO(q ItevT coovn 

eae erbe ov à nRào p Wake avo erbe ov à 

ILMOOY €T € cod: a0 ILMPCTHpIOM  €TALMA 

Rroq ner coovii axe erbe ov ngao ujpoove avo 

à InAoT ii oO) €t € os e[* aO) TLAYCTHpIONH. €T- 

XMav dTOoq ner coosm xe erbe ov acuome 

Wo: noe-boon* avo erbe oy acquuone itt rioe- 

SOvc[€* AUTO ILMUCTIHpIOR €TMMaàwvw NWTORq mev 

coovn axe eróe ow aàcujone HóoY IpPxacep* ao 

erbe ov acujomne Hox "ove er mnanoyc: aO 

TL4jCTHprOMR evAGiav Prop ner coosu ae erbe 

ov acpujone i61 nujoeitg* aso ezbe ov acpone 

Wo: me nÓo er o0ÀG* aàv0 IAvyciHpion erA- 

MAT iTO( meT coovmu xe erbe ow acujome iiot 

Te Qa aca aw erbe ow acpujome iic rre serom 

€T MOTAX* àAvO HAYCTHprOn erALua y WTOc mem 

coovm xe erbe ow acuorme iio: nTHw» i CAT 

avo erbe ov acquone ito: nTHy WR eeibT a0 

TIAPCTHPION €TMAM AR itTOcT ner cooym ae erbe 

10 

15 

Ov acqujpore io: nkooT X mxice avo erbe ow 20 

avujorme i61 ii Re uOoveroove* ATO ILÀAYCTHpIOM 

€rXA AT irrTO( Fer coovm xe erbe ow acpugorre 

Wo mrRY dH eeiíbr ATO TVLWyCTHpIOM  €TMA4A TY 

WTOq ner coovm ae erbe ov acquone iio: rro»- 

pue avo erbe ow acqtugomne iio: IITOY-MOUT* A0 

TLM4vCTHpIOM E€TALMA Y drTOC TeT coovu axe erbe 

ov avüjorne no: ii croy Hm vne* avo Aii i a:c- 

3. eiAus. Sic in Ms. pro eras, P. 5. nov pro x4oos P. 

25 

sx 

j 
ES 
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Hoc iire xe tdbocrHp* avo erbe ov adqupone 

Wo: pne cTepeoMa Ai MeepRATATIeTACMA THpoy-. Pqu. a. 

|^ &wonwvycerHproi era vy itrocp ner coosi ae erbe 

ov avujomne ito1 n àapoe on ii ite ecpepa. aso erbe 

50v aàcujorme Wo1 ve cibepa Mii wecrymoc vHpov. 

AO) HACYCTHpION €TMUALA S HETOC[ eT coovM xe er 

be ow av ujorre iios t a poc oon ivre uw AKOM* ATO €T- 

be ow asugone i61 àaron At Trey RA TANHeTACMA* 

BOYO ILIA veTHpren er Mua troc rte cooyw ae er- 

| 10 be ow àv ujore iió11t a poe ox ite mn aroit it Ty patt- 

noc avo erbe ov asujorne not a apoQon iT av- 

METAMOY* AO ILuyCTHpIONW eTAuA y diTO([ mem 

coovmn xe eróe ow avsujone io: it Aerroypeoc: 

| «vo erbe ov avujone Ho! H aenaMoc: ATO 

|iis ru yerHpron erXoua Proc mer coosu xe erbe 

ov avsupone Ho: H acceAoc* aso erbe ow a»- pqn. &. 

Une io: Xn apoQacceNoc: avo TmAwvycrHpronm 

erXMaT WToq ner coosm ae erbe ov avuporme 

Ho1 X xoeic: avo erbe ov àsujone ii61 n ovre: 

120 A70) TLAwCTHpIOM eTALua y irTO( HeT coovm axe 

erbe ow oooep à mnROo UJone oX Ipxice* avo 

erbe ow oooc acugpone HoT TAWTATROO* àTO 

ILuMycTHpIOM evTMAMa v iTOr mer cooyi ae erbe 

ov acujone iió1 mMocre aO eibe ow acuone 

|:5 HOY IL«e* ATO TLMSCTHpIOM  €TMA A Tod me 

eT coosm xe erbe oy à nopx ujorne: avo erbe 

ov acquone Ho: HoOTH* Av9O ILuvCTHpiOM ET- 

MMaàTv HTO( IleT COOUM ae erbe o? à TMIITASI- 



p3e. a. 
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oovo tjorre* a0 erbe ow à TàTOTACH XC TTHCE 

ujyome* avo erbe ov acupore dót TAitrAa- 

SCPHMA* ATO TLMDCTHprOwn eTAUua v irrOq mem 

cooym xe erbe ov à TAULT.MAT-QR'TC Upyone* avo 

erbe ow acqujome ito HCer* ATO) TLATCTHpIOM eT- 5 

MALA froq ner coovu xe erbe ow avujone 

Wo HW cvnrpycoc: amo erbe ow avupone nox xe 

QXQopieeyMzyCoc* ao HNAMDCTHpIOR — €TAUMA 

iro rmev cooym ae erbe oy acujone Ho vAutT- 

aTMOPTEe* àv0 HAMvcrHpion eTALua vw iiTOC[ HET 40 

coowvu «e erbe oy avujone HoT we t(cpocrHp* 

avo erbe ow avupormne Ho! xe cnmmeHp* avo 

HMTCTHpIONM €TALMa 7 idtTOMg HET COoovH xe erbe 

óv avujone i61 we TpravuaAugce: avo erbe oy 

a&T7Ujone i611 aoopaTOoc* àv HA yCTHproM er- 45 

XT idrrOq rev coosHü ce erbe ow avujpome 

Wo1* we nponaTop* avo erbe ow avujpore i561 

W orAimprrec* aso TAvycTHpron eTAuaT dtrOq 

TfeT coosm «xe erbe ow acquone io: nr noo kW 

AU7eaaHc: avo erbe ow avujporte iio1 necprnicroc. 20 

&T7Q nuwyerHpron eTAMaA v dirOr( Her cooyw xe 

erbe ow acqugore iot: mioó HR rprasmadc* ATO 

erbe ow aqujone Ho! nuoó Xx nponaTOp ii a- 

9opaToc avo mAvcerHpron eTAUua y drTO mem 

cooywu axe erbe ov actore ios ILMào AMirrüjgoArre 25 

A arowu* avo erbe ow acquire Hot mronoc i 

10. infra in margine sunt adscripta, eadem, nmi fallor, 
manu: aà*( €ibe ov acujyone Wo TANTA T-NMOTTE. 
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W^ TMECOC* ATO. ILUYCTHpIONR |. eTAULA P itTOcy 
ner coovu «xe erbe ow avupone Hos X naàpa- 
AHATHCe HW TMecoc* aso «e erbe ow avujore 
Wo: ii napeenoc X mnosoent* aso ILMCTHptos 
€TM.Ma v idPrO( me eT coovu «e erbe oy ay- 

üjorme Hot! x AraROWOC H TAecoc* avo erbe oy 

e&vüjoIe it6: it acvceAoc H TAMecoc* avo IAvc- 

"THprokR eTALua y dWHTOdq ner cooyu ae erbe ovy 

edquijone iot: nRàao X mosoent* avo erbe ow 

A&corne Ho! mnm noó X napadnHaurrHc XO movo- 

€nt aO ILuvyCTHpIOMH €TM AA iTOq rer. coovyn 

«e erbe ow acuome iio: me drAasz X IrTOrnoc 

i Hà OvHAAM* Av0 erbe ov avsujorne iot: ne 

IlpooHCOsMeNOC d NAàY* a0 ILuPCTHpION eT- 

MAMAY idrrO(q mHeT coovit ce erbe ow acuporme 

Wo: TmnvAn X nono: aso erbe ow acuone 

Wo1 cabaoe nacaeoc: Avo TAvVCTHpiOW erX- 

Màw irOcp nev coovi xe erbe ow acpujorne io: 

ItrOHOC id Mà OvsuaaM* A90 erbe ow acujorme 

Ho HiRào X Tlovoent ere iTO'c| rre rre oHcavpoc 

MX HOTOEeHti* ATO IACCTHPpIOH €TALMA Y itTOC[ TIET 

coosm xe erbe ov avujone ii51 xe npoboAoose 

X mnovoeut avo erbe ow [4supone iot mwirr- 

cnoovyc HW cOTHp* à7O ILUYCTHpiOM €TAMAY di- 

TO ner coo»n «xe erbe ov acvujore itet vüjowre 

X myàn ire ne encavypoc X novoent, avo erbe 

ow avujorne iot: ne Wric X ira: &AUO HnAvC- 

12. &qujone. Sic in Ms. pro &vuyone. 

[SS 
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THprow eTXMa v irTO(q IreT coovM xe eibe ov 

asuone Hor HR oarpeey dH coTHp* aso erbe 

ov avujgone it5t TugpoAurr HW OAMHM* AO ILuvC- 

THpiOWR €TMAMAàv WTOqg eT coovM xe eibe ov 

asujone io: mlow it umm avo erbe ov aàv-5 

Ure i56: mncauy| it oa MH: amo TLMTCTHpIOK 

era droq er cooywu axe erbe ov acgugone 

c&.a, MOT nRepacMoc e Meuoom aW* ao eibe ov 

acgcon eboà: 

$ s»qovoo om e roowj Ho: jc memac i io 

NMéc[MàoHTHC € €T! MàAMAONTHC MHrpe ALMOOTIE 

eunte ii TOOoA W TaàiceHcic irre Tlovoeut e oH 

XcMoc. drei: cuH eboÀX oii o» opx: aut 

7€ MOv Càp ehiraugjaxe nAcaunrit e rronoc TmTHpet 

dá TaÀnHe:ra dire m aTupaxe e pocj* ao Ad ee !5 

er cjo Xu40c: 

$ ecuorme ce iirTepe X MaeHTHc coTX € 

wei upàce er Cpso At«oov Ho1 1c* avenante 

$Ou) &vRA TOOTOY eboÀ e mrHpi]* acex e on iot 

MApIà TMACAMÀAHNH ACHAOTC exit it oveprre it 20 

1C àAcoyOtyr e poov* acouy eboX acprae mexac 

*€ W& oà pol nacoetc* eX on à HACHHY COTAM 

€a, &, &UO A&vHAà TOOTOY €boX oi i unpjàce er Rao 

MAQ0O?y: Te Mov 6€ naxoewc erbe ncooym ii uet 

Ujace THpov itr àanxoov evujoort opat oX rmyc- 25 

11. recentior addidit in marg. p ante vocem mme. — 11. 

in margine manus antiquissima post Xu adiccit: a 

Me&pe mOTà IHOTÓAAMOTIL, 
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THprOM XC mr aTHJAxe e pos: àAAAa aicoTX e 
poR enao 3Xo4oi axe ant ve Wwoy emaapser it 
Qaae WAtuHTit e ncoowm "Hpid X TnACyeTHproi 
M mro agüupAxe e poe: mer gaxe oym er Rao 

5 MMorp eife XmarvRooWN e oovm e aon eboÀ Xx 
TüJaxe* eróe naY osm nacuny avycoTX ASRA 
TOoTOv eboÀ asÀo evarcoame xe enüjaaxe n- 
A&v B agp it oe* erbe it ujaae er Rao Xuooy 
WAUw* T€ MOT Ge maxoei:c eupxe epe mcoovm it 

10 MàY THpoy €qujoomn ox muvcerHpion eTAXMaT* 

Mor p e not XC mwyerHpron evXouam Ad xeet- 

COOUM "THpOvy. àTO nTv?mnoc i nei gaxe THpov 

enr aHxoov erbunTq: 

|: 45 $ ecujpome ce itrepe ic coTX e nei waae 

| eT €xo Xuoov» fc: MàpIà acerue axe àyceoTX 

Wo: X MaeHTHc avapai ii Ra Toovov e6oÀ acp 

TOR dE onHT WHAày Iexaeq Way xe Xnp A»n: ce 

WaMaenHrHc erbe muvsceTrHpron X mr aTtgaxe e 

f20poeq* e Teriueeve oe irreviitanoi Xouorp ane 

OAMHH "pao Ac«oc muri axe moii ne mwvcrH- 

plOR E€TMAAT* ATO IIÀ OvYONW MIA Ire eT Ma- 

€OTXM W coTit iicearnoTacce X mei gocuoc THpdi 

Mi esàH THpC eT iW oHm: aàv0 iceamnoracce 

jas X Meeye niu X nongpost ev üjoor ii oHTOy* à $0 

Hceamnovacce ii p poovuy yHpov X mel aro. 

'$ "7e wow ce ovu ao Xuoc wur ae 

17. a*apzxr Sic in Ms. pro avapser. 

€ie ura ne HpoAe er oX nROcAOC eve ovn coa c£. a. 

ch. &. 
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OTOM MIA €T WAAàlDOTACCEe ÀÀ IROCAOC THpégp Adi 

wer HW omm THpowy. aco wjovmnoracce W TMdMT- 

o7 Te ILMYCTHpIOH. €TALM S7 eu oTt Hà v it oovo 

€ X AverHpion THpow it TMitTepo X. novoeut. 

a7O c[uaTOOY € Hoi Xo ii oovo e poov 

THpOv* àvQOo cqacoov7H HW oovo e poov THpos?* 

Ier MHy € oOvM € ncooyn X muverHpronw eT- 

XuMacT* upnaepamoTacce X mei Hocuoc THpOQ it 

ii poovuj rHpov er k omrq. 

$ «erbe nat ce àYaooc e poit X rte ovoerug 

«€ Ovow niu er oà pooyüuyp avo eT ooce oà 

Teverno* aMaHivit e par vay Xon uui xe 

CcàACOOY Cap idoY TàeTIQ avo ov pM-pauj me 

Tita obec[* Te WMOY G€ II€T Wà*XI X IIMyCTHpIOK 

€TMMATY üUjaqanoracce X IROCMOC THpéd* à$0 

Aid mnpoosup i esànm "npc er i onm: erbe 

IlÀY Ge oy MwaMaenrHc Xp Aonei: e reritueevye 

«€ IMvycCTHpiom evAMaw iireriiamolY ACu org aate 

O2. M Hit beso X6uoc mm axe nAyerHpron eTvA- 

MAT (pua TO Oy € not Xuuorg i Qovo e X uverH- 

pio THpOv* àv oaAHNM dao MuMoc nmi exe 

ILUMYCTHpriOnm eTALMAY NIOTH II€ Jib OvyOH HIA 

€T Wa àlloTACCEe X nROCMOC THp] uit o7Àn THpC 

er it oHTQ* Te wow oe coTX WAMAOHrHC ATO 

naujbeep UO MWACHHT* TAàlIporpene Xo e 

ncoosyunu AX HAC'CTHPSOX XX IHE aàTUgJaae e peau. 

6. qacoowmit. Sic in Ms. pro sqmacoovrR vel Qcoosii. 
13. cf. Ev. Matth. 11, 28. 30. 
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WAT e buaxe noun € poov ze mncoovym cap 
THp dngo €oorpe pori oX reop e6oA X I'THper. 
*e€ ncop cap eboÀ Xc ILTHp*] rre rteepcooy i? aAA 
T€ Wov 6€ COTAX TaàUgja-xe nuni oit ov mpo- 
HonH erbe mncooyun X ILMYCTHPIOM €TAMaT xe 

IIMVCTHpIOKR €TALUA Y itTOC[ rte cooya axe erbe oy 

AàcIcRS Aer Xue iie: m Toy X HaàpaàcTATHC* A70) 

erbe ov avnpocàee eboX ofi mr anarop* aso 
TIMTCTHPION €TÀUAA Y iiTOC[ TIeT coovn ae erbe ow 

àepcRoy Aer MAT iot: mnooc di ovoenm iive iu 

Ovoeut* avo erbe ov avnpoeAee cho oi wu 

BIIATOp* ATO ILuyCTHprOMR eTXLMa v dPWiTORp mem 

coovm ae erbóe o» acus Aer Xtuocq iie1 nujopit 

& TOU* avo erbe ov acqmnopx eóoÀ e caujq 

^X AcerHpron avo erbe ow ooo amcMwovTre e 

pe xe nmujopii ii Totg* avo erbe ov àsnpocàAee 

€boX oit xx amnaTOp* aco ImuvcrHpion evAtMa m 

iro ner cooysm xe erbe ow acqcngsAAer Xuoq 

Wo1 muoc ii ovoenr n "X9 paca Hooyoent* ao 

erbe oy AvSaoepaTOv ait npoboAn: aso erbe ov 

aympoeAoe €boX oi mr anavop* a$0 navyc- 

THpIiOR €TALMAY itTORq Iter COOVM xe eite ov 

AccRTAAe Xuuoq Ho: mr ujpopii X JA vcTHpirow 

ere irrOcy Tte r.ueo xovracpre € Avyermpron eGox 

a7«o erbe o? acpRo90 opa it omitp ILAUUTCHOOSC 

X MYTCTHpIONH Rà'TÀ THIIe ii TÀ pIOAMHCIC Hi IUE a.C (- 

2. superscriptum seq i. e. neqcoosm, — 5. aqcksAAer M- 

Aoq. Sic in Ms. pro &9cksÀAÀes Moos. 

ecis 
cc, &. 

CA, $&, 
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pHToc i anepanTrOcs Av erbe ov acqnpoecàoe 

eboX oH nr anaTOop* avo TuuvcerHpiom eix- 

Mà NTOCQ HeT cooynu axe erb6e ow à&YcRyYAA: X- 

Mooy» Ho: nawrenoove Wf acmnroc avo erbe 

Ov po aàvTaàoOoov € paàTOVY Ai MevTAZIC THpOY 

avo erbe ow avmpocàoe eboX oW mu anaTOop: 

ATO ILuvCTHpIOM eTALuA dirOc[ MeT coovA xe 

erbe ow aàwcR$AAer AXL.40ov Ho1 ne acaAevioc 

&v0 erbe o» a9TAoQoOv € paTOv eynopx €^Óo0X 

€ AitrcHooyc ii TaZzic ay 0 eibe ov av»npocàee 

eboX oii my amaTOp wat er HH e it Tacic X Ite 

*QOpHAA X TU ATUJazae e poc: à TLAYCTHpION 

erXAav ftro ner coovit ae erbe oy aycus Ae 

JXuMoo fict nt aemionroc itat ev HIE e rne SeopH- 

MA Cav dre nr a7üjaxe e poq* aso eebe ov 

avymnpoeAee e&oX oit nr anavOp. ATO IAyc- 

THpIOnW erAUuav WrToq ner coovu xe erbe ow 

AYCRSAAY Xuuoo7 Hot n: umncenooyce HR ACHAGAMU- 

TOC* àv erbe ov avTAoo0v € paTOY Adutca 

WoTAZIC THpOU Honr àucyHartrOc e itTOO$ 00007 

oex a*copHTonx se ic aneparroc: avo erbe ov 

po àavnpoceXoe e6oX oit x1 anavop* avo rnavyc- 

"THpIOM eTAMAMMaàv WTO(q Her coovu xe erbe ow 

BSTCHOAAT: XLuoO$ HOT W* AMOHANTOC Wal ere 

MHOvAHeye AuMOOY Ovae Anoyirov e ner 

ovono €b&oX RHaàTà TOIROIOAUA X DIE OvA HR OSPOT 

TI a7üjaxe e poq* avo erbe ov àavnpocàoe 

1. &qmpoeXec. Sic in Ms. pro &smpoeAee. — 4. spa- 
tium erasae literae inter crx et mroc. 
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€boX on nr anaTop: àv7O TLuvycTHproX. erXGuacy 

WTOr mev coosu xe erbe oy» aycRoAr Xtuoov 

ict: n ovrnepóxooc: avo erbe oy avcopoy e6oV 

€vo ito» TAGYC itovoT avo erbe oy àynpocàoee 

€boX oit x àAnaTOp* ATO ILuycTHpron erX aac 

WTOoep nem cooyu cae erbe o» AvCRSÀA: Xuuooy 

Ho1 Itu TCnooyc n TàcIC nau &opHTOC à YO erbe 

ov po asueogov eboX evo ii ujouwre XX Acepte: aso 

erbe ov po avnpoeXoe e6oX oit it ana Top: 

$ »v0 nNWvyerHpron eTXUuAv dWTOrp mem 

cooyu «xe eibe ow avycRyAA: XA oov not nt a- 

(«poeaproc THpov evo AX AdTCHOOvYC dH TONHOC* 

Ao erbe ow àaykaav eycnup eGoX it cà nevepny 

ope oit ov TaàZic it ovoT* avo eibe ov ay- 

nopzxoy eboÀ* ayaav iH TàZICc TAZIC* € nTOOT 

900* oeW ajQopHTOM Me ATQ gem amepairrONM 

we* Avo erbe ov a»mnpoeAee eboÀ oi m a- 

IlATO p: Aà70 ILMYCTHpIOM  €TXCLMA Sod nem 

cooyu «e erbe ow aàvcRvAAr XMoov i161 n 

AlTtepaNMTOW AO erbe ov» aàvTàoo00v e paTOv 

evo X AWHrTcMoovc M 5QO0pHAua it arepamnroc 

aso adqgRaav evo H ujoacre it TAZIC ii 900 pHMàA 

RATA TOIROMOAIA XCTI Ovà dE OYOT III àaeTtJaxe 

e poq* avo erbe ow avmnpoceàoe €6oX oii ju 

AMATOD: ATO ILMSCTHpIOM CTMAM AT HTocp ner 

coovi xe erbe ov AUCCRYSAA: AXLMoov di151 AnT- 

e«xoovc ii aocopmnroc xY er HHR € MW TAàZIC M 

22. aqkaes. Sic in Ms. pro &s&ae. 

ce. 5. 

cc. *&. 
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TH ova it ovoT nr aTügjàaxe e pocp à so xe erbe 

ov po avmpocAee eboX oi n: anaTOop ujar- 

TOviiTOY po e ne S5copHAaa dive nr uopnu X 

MvcTHpron eve irrOe[ Te I.Meo eia it 50 0pHAaA* 

SO ILAveTHpron evAuaw idirOc[ ner coovm «xe 

eibe ow avcR$AA: X.uoov MOT mr oov Tacjre d 

Tba d ovuevTHc* av90 erbe ov po avycopov 

e&oX nb&oX X ngaTanteracaua X IH ujoprt X Acyc- 

THprOK eTe WTor me moavpeey X AvcrHpion 

MTe IH Ova M OvOT IH àTüJace € porc: mg ev 

Gouyr e oov avo mnH ev óouyr eóoÀ* aso 

eibe o* po avnpoeàoe eboÀ ou mr amaTOp: 

AO ILMTCTHp!Om eTXLua cw ivTO(g meT Ccoovu xe 

erbe ow acycRSAATALuOOT HOT à OpRTOC THpov 

WaliT aàaYovo eixo Xuooy Wal eT ok i ronoc 

M mn4eo cmay it 5copHAa ire Ir avtüjaze e poq 

eve Tor me ne scopHAa iWre IH Ujopi X acve- 

"Hpron* avo erbe ow à x SX opmToc €TMAM AY 

AW d anepanvoc eTMAMA avnpoeAee eb6oX 

on WP ATATOD* ATO IAvCTHpiOM €TALMA Y YtTOC[ 20 

HeT coovu xe erbe ow avcHRvyAAr: X4uoov Hot 

IPXowTacpre M AverHpron X mnüujopir W rpuntes- 

MaTOCc avo erbe oy» avwuovsre e poov ae 

TUXOWTAC[TE YE 5C ORA X Tiügogit X Tpimtiesaa- 
TOCc* àwo erbe ow &vnpoeAee eb6oX ox TtMa o 25 | 

cuay WX Tpunte?aTOC* AyO TL4yCTHpion eTrX- 

MAT i'rO(q neT coovu ae evbóe ow avyckSAQx 

MAoov do mxovvaqre X MTCTHpION X ILuMeo 
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CXà v di TprmtevAaTOc*: aso erbe oy àjInpoeAoe 
eov OX m«ao up Wu "TPunmteyvAaTOC* A30 
Tlvernptoit egAtuay iroep ner cooym ae erbe oy 
&UCHYAA: X4uooy Hot IrXowTAeyre X MYerHptrom 

X neo upoair i rTpumevAaToc ere WTooy ne 
IX OYTAc[Te M 5c OpHAA X ILM€o tgoAr Wn Tpimiey- 

MaTOc ao erbe ow avnpoeclee eboX oW wr Arma- 

TOp* &7O ILAYCTHpIOK. €TX-4A Y TOC] Tier cooyi 

«e erbe ov àcyens A 3uuoov iot mos it um x 
nuypopr H TpurnievaaToc avo erbe oy àTcopov 

€boA evaoepa roy V ca Mevepny aso oit eyAirp € 

Qovm e nevepuy Adi nevvacic THposy* aso erbe 

ov avnpoeXee eboX oi nr ara Top: à»0 rna vc- 

THpIOK €TALMA 9 WMTORq meT coovswu «xe erbe ow 

ASCRUNA: XXuoov Wo: mos id up X TILMAO 

cxa y M Tpuutevaisroc: aso erbe ov as npocAoe 

€boA ok nr anaTrop: av0 mnavcrHpron evX- 

Màc7 itrOq ner coovi xe erbe ow avck$QQ: 

Xuwoov Nor mov m umm X mao ügjoXarr X 

TpmuteyaaTOc* aso erbe ov avnpoeAee ebo 

oH nr ara TOp* ATO ILwycTHprown evAtua c WTOq 

nev coovu «e erbe ow avckRvAAr AXMoovw Wo: 

we npoaocopmroc X müjopi d Tpuntesyaa Toc 

avo erbe ow àavnpoeAee e&oX oW mr araop: 

ecu ILMTOTHpIONM e€TAMam diTOc( HeT coowm axe 

erbe ov avcRyAA:r XCuoov N61 ne npoascopn- 

TOC X ILueo cHnav ii rpuutevyAaTOC. avo erbe 

CH. &. 
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oy avnpoeAee e&o ox nr amamTvOp aO mnawyc- 

THpIOK eTA(MAT Wror[ mev cooym xe erbe ow 

OCHOA: JÀGuooy M61 Me npoaocopnroc THpov 

X meo ujodir W TpuntexuaToc* aso erbe 

o» avnpocAoe eboÀ on nr amnarvOp* 270 

TAvyerHpron evAUMuac$ WMTOc mev coóvu xe erbe 

Ov» accRyAAr Xouorq Hor nujopr WX T7puntev- 

MAàTOC «Xt HnecHv Maler Hm ew TAZIC M II Ovà 

WM ovov nt àaTrüjaxe e porq. avo erbe ow av- 

npoeAee eboÀ oX mao cunay W Tpunmeyaa- 

TOC* à9OQ ILMTyCTHpIOMR €TALMA v MTO'C[ HeT coovimn 

«e erbe ow ace(cRyAWr Xcuocp Ho1 mueo ujoulir 

X Tpunte»AaToc ere Wroep mne mnujopit Ii Tpi- 

IUntevaua roc ant rxice* ao erbe o» acqppoeAee 

€60X oX rtueo Cà uiivcrtoove X nporpunteys- 

M&TOC IIàY er 0X noae it rornoc Are x anavop. 

870 TMYCTHpiOR  eTALuaTw iWTO([ Ti€T COOV 

«e erbe o» aàvwcop eboX Wo: W vonoc THpov 

€r oX ne sQOpHAa X IH aàavüjaxe € por aso 

5 

10 

15 

AM NXtemT oHTOY THpOoY* ATO erbe oy àvmnpoecàoe 20 

€&oX oX mnoae X MeÀoc X mr avuaxe e pod: 

Ou) TDA4TCTHpIOM  eTALuac  MTO([ Tier cooyu 

MA XCunt Xt or axe erbe oy Accu Au MART 

Aiit Auod e rper npoexee e&oX oX m avujaxe 

€ pow ere Wroct ner Sp! e opat € *o00vY THpoy 25 

&y0 T TOc[ ne WT &ccopoy €b6oX THpoyv RàTà 

10. nao Sic in Ms. promuao. 15. cRà Sic in Ms. 
24. Ait Auoq Sic in Ms. 
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wMevTaZgic* nai oe THpow "Draaooy e pork ox 

ncop eb6oX X mrmnpg: OàTlAZz oancoe menm al- 
«oov e poTM THpow ser naujpore A ste naer. 

Wal er npobaàe aso ev npoeàee* aso i 
5er iH 6oX or xoov avo Aii ner pn opaY it 
oHTOY Nàl ev nascoper e nua X nujopit X 

MUwcerHpron: àv0 Adi wer oi mne ScopHAa X n 

 $Uugjaxe e poq* nai e duaaxoov e pori e6o0A 

«e "uacoAnow numi eóoA* ao dnaxoov e ce. f. 
10poTH RàTà TOHOC* à9O RAàTAÀ Tàg!c € opat ox 

ncop eboà x WTHpQq* aso nracoXmn narii e&oX 

A nevAvcTHpioun THpoy eT api e opat e aoov 

THpov Adi nevmnporpimntevAa Toc Ait Xevyoynep- 

TpunmerAaTOC* Hàl er àApmir exit tevuvycerHprom 

15 Mi NWevTAZIC* T€ MOY Ge OvW ILuSjcTHpiOW X 

IH à'üJaze € poc itvroe ner coosm xe erbe ovy 

c o* Wal THpov ujone iH nenr aixooy avo oi ov 

TmapoHcta iT à WAY THpov upome erbónmrq* avo 

itrocj rre rtu y erHpiox ev oii tài THposy ao itrocq( 

20 ne rever boÀ vnpov* avo wrocp re reyoX e opat 

 THpos* A70 WTOrq ne nev»vaoo € paTvc[ rTHpor* 

&7O ILuvcTHpion X mH; aT7üjàace € poc irrocy me 

ILMTycTHpION eT oii nal THpov irr AYaxooy e porri. 

àco Adi xe paaooy e porit opa ox neop e&oX cr. a. 

| 25 X mTHpQq* aso iro ne muvcernpros ev oii nai 

| THpOT* à70 itTO(( TI€ ILU)CTHpIOR iE 07 OT irre IH 

aTUuJAce e poc* àa70 mncooymn ii nal THpov i7 

20. never &oA. Sic scriptum pro never e&oA P. 

15 
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aícoov e poit acu Ait we "naaxoov e pori 

Ad were Xunxooy € poit naY qnazoov e poit 

THpov opaY oX mcop eboÀ X mrnpsq Adi mev- 

coovW THp or wevepHy xe erbe ov awujore: 

iHTOq ne m Qjàxe ii ovoTr HTre IH aT7üjaxe € 

poq* aso nao e pori X ncop e&oX it te»- 

MAvcTHpror THpov Adi ii Tv9IlOC X TIOPA IIOvA 

Xuoov Aii ee ii acoRov eboÀ oin nevcooRua 

THpov avo "namo e porit X rurerHpion irre 

IH! Ovà i ovoT X Hr àaTüjaxe e poep Ak Wee[- 

TUIOc THpOT Ait MeccocHAMaà THpov avo Ad 

TecjorROWnOA!Aa THpC xe erbe o» po acmnpoeàeoe 

€boA oX noae X AiecXoc XC ri arüjaaxe e poc ebox 

?*€e WAUCTHpIOH e€TALuA v ne HnevyTAoO e pati TH- 

pov: àvO navcTHpion irre mr atüja«e e pocj er- 

Maa ov uae om it ovo mne nger ecqujoon oit 

TACIIE X IH àaeTüja-xe e pocej àvo iivocp rre ToriROMo- 

Mà XCHÓO it ujaase nr iir alaoov e poit: aso 

HeT Wai X mnujàaxe Hn ovo X nuvyerHpiot er 

15 

AA nàY epaxooq e poit re toy Ait xecqprynoc 20 

THpoT Adi xecpeo HA THpov Ait ee it oso&R. ebo 

X neepuyevHpron eo «xe itrorrit ate it TeÀtoc X 

WmaireA:oc avo idrOTH ner naooR e6oA X nco- 

Ov THpcq X rtuvCTHprONH eTXUuA 7 At Téc[orRomo- 

AUS TRpC At fEéCqaxe BOT ten v av Tanoer vHy'Tit 25 

€ ATvVCTHpIOM HIM: COTÀ Ge T€ WOY TàcOo € 

pori X mnavyerHpron eTAXLuav ere mnaY me: nem 

16. ner. Sic in Ms. 25. néqxe. Sic in Ms. 

E 

AME 0 uA oA 
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Wa7! Ge A mügaxe i ovo X muverHprow nat 
WT aYaooq e pomi equjamner eboa 9M HCOMA 
K evàÀn H H apsQon: Hceer Hot: X napaAnu- 
"Hc W epntaroc iceboAQg eboA oX mceoua HW 

5 evàn it it Apocon dHre X napaAnarnuc i epr- 
». Maec ere itroov ne e ujas o e6oÀ xc mysseu 

MIA eT WH$ ebo oX ncoa: e ujorne 6e ep gat 

i nàapaAnAHce di epntaioc esupanóoA eb6oA ü 

Te W:y»»0H env acxi X nei wuverHpron i ovoT 

10 iive ri aerujaexe e pocp rat itr aYowo eiao Xuuoq 

€ poit Te ito» avo oii revuoy ev oynaboAc 

€60À oX ncoua i evàn cuap ov woc ii arop- 

pora it ovoent opa oit TARTE if XX rlapaAnurauc 

€rMMAT* Av7O cenap oove euatgo Ho! Imapa- 

15 AH.MITTHC ontp X novoen it ve d:y0H eTMAMAT* 

A&T9( cenacoupt Wo: X mnapaAnaummc Weeoe 

HceRaà TOOoTOY €boà e Im7HpQü* eboà oii eore X 

IMt06 ii OvOEUt enT àATHAY € peq' ovo re idy5cH 

€T 96 M ITLMYCTHpIOM X IH aTUüJaze € poc cna- 

2000 e mxice eco it ov uos ii anoppora ii ovo- 

€yt, à70 iW cenatyraooc ax idiot X napadnunqhue 

ATO i cenaerue am xe aàuj ve 7e oid ev Cua DoR 

8 omrc eboA eae ujàcp ov noo uis id ovoent 

ncooA € nuxice aso Aepe Aaav iW Avnaarc 

|. 25 €ujóMGOA € RaTe*Qe MMOC € IITHpt]* ovae po 

5. Wre. Sic in Ms. — 6: X mpsoen. Sic scriptnm pro 
IE ou "procu. P. 8. zB mepeAnaenc. Sic in Ms. pro & na- 

- peAnarHc. 20. anorppora. Sic scriptum pro emoppora. P. 

15* 

Cra. 5. 

cib, à. 
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z weseu ooW e pos e mrupz: aAA uacaore 

i iR Tonoc THpov itre i apoQO it i Tomoc 

THpov it ne npoboAoosye X novoent aso Mec 

anodacie oit Aaa ii ronoc* ovae uec amo- 

Woca* ovae uecl cvubovAon* ovae cap i 

neup Aaav it coa iWre it Apocon ovae d neu 

Aaaw HK coA wre ne npoboAoove X rmovoent it 

Meveup oox e ooyit e ve VryoH eruav* AAA 

Uaàpe it 7onoce THpov ivre m aàapocon Ai Ww TO-— 

Iloc T7Hpov irre ie npoboAoove X novoent:: 

UjJape Hova Iova ovAMeve € poc oit nevorioc 

evo WR oore oHTt| X movoent i Taltoppo!ra eT 

GooXe ii 7e Y vocH eTAAAS* oeoc gaiicaxore 

Matoov THpov incon enroroc it 7e kRAnpoioura 

iüTe TLuyerHpron nv acxisc ere irrOcgp me muyc- 

THpIon X m ova iib os«oT I aTüjacxe e por. 

&U7O0 WCüjoNe ecoorp e oovm e neepueXoc* oa- 

MH paro). XGuoc. 1urrit e ecna jore oit it ronoc 

THpov X HROOY irTEe Ow? poe movae H ow core.* 

Te Mov Ge on oam caso 3tuoc surrit xe poe 20 

MIA, €T Mà? AL ILMYCTHPIONR. €TALUMA Y HTe HIT àT7- 

uae e poc nepxone| eboX or secjyry roc THpoy 

AM MéeqceoocHMa THpoy* Ov poe me eq ex 

HROCAMOC* AAA eqovyoréó e x acceloc THpovy* 

eO eptaosorb u oovo € poov THpov* ov powAe 25 

T€ € ovxX nRocuoc aAA ejovor& € X ap- 

*XàCUeeAoc THpovy* avo ema osor& oi it oovo e 

19. X nkoos. Sic in Ms. loco X nios vel X ncn»? P. 

E 
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poov THpov: Ov pode mne ee orxX mnROCAOC Gc, a. 
SANA eovorb € X T»pamuoc THpoy* avo epta- 

Ace e pooy THpov* ov» poe ne eq orxX ngoc- 

MOCc aAA eovorb € H xoerc THpoy avo cpta- 

5 «Ice € pooy THpov: ov poe ne eq orxX rkoc- 

MOoC aàAAaA qovorb € i novTe THpos* avo reia- 

"*!c€ € poov THpo»* ov poe ne ec orxXx ngoc- 

MOC AàAAÀa eororb € xe tbocTHp THpov avo 

(qpiacice e poov "Hpov* ov poe mne €cl1 orxit 

1 o HHOCAOC àÀÀa coro? € X orAmpntec. THpoy 

AQ) cpracice e pooy 7Hpoy* ov poe me ee 

OrXM nkROCMOC AAA e(ovoré € ue Tprayita Aic 

THpOoy* àav0 cuaxice € pooy THpov* ov powue 

Te €cep oxX rRocuoc 3A eovor£ € xte rnrporra- 

TO p THpov aà9«O0 cprtaxice e pooy THpov* Ov cic. f. 

poMe me ee orxX ngROocuoc aAA eovorb € X 

&oopaTOC THpOY à7(0 cyuazxice e pooy THpov* 

Ov pode mne e ovx mnRocuoc aAA eovorà 

€ nnoó ii àooparoc aà970 cprazxice oi e pod. 

ov poe ne eq orxX mnkocuoc aÀAa eovorà 

€ Mà-TA€cOC THpOy à70O c[rtaxice e pooy THpoo»* 

ov poe mne eq orxw mnkRocuoc aAA ejovorà 

e xe npoboAoose iive rie encapoc X mnovoent 

A&O«0 cpnauxice e pooy THpoy* ov poe me ec 

QVxX HKOCMOC SAXA eovorà € nRepacMoc avo 

9. orx it nkocuoc. Sic in Ms. pro erx« nkocuoc. Item 

cic, &. cf. cra, a. ori nboA pro eX n&oA P.' 19. recentior 

in marg. addid. «X nponarop pone vocem imnoc. 
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epraxice e poep THpéj* 0$ poe rre ee orxii rgoc- 

Aoc àÀa covorób e 1rronoc THp*[ M rte enca y poc 

AGO epaemice e poc THpi[* ov poe Tre ep orm 

TnRocuoc àÀXÀa cepta p ppo mua oit TAAUUTEpo* 

ov poAe rre ee orxX mRocuoc AA co it ppo ox 

Tosoent* ov poe re ecp orxX rRocuoc AAA it 

ov eboX oM ITIROCA OC à TIe: ATO QAMHH dao X- 

MOC IU THE axe TIpOMe €TMALA TI€ AMOR à 90) àTTOR 

ne npe erXMav* avO0 opat oit riboX e60X X 

TIROCAMOC ETE TiàY rte ep tuyas rvHpéj oW. e opat: 

&vO eyujanoX e opat vHpov iio! rrapreuoc it ste 

lyvocoose it Tec: ao itr àugore efo it ppo oit 

TMHTE M IIoà€ X Ila pacra THO eioit ppoeopat exit 

xe npoboXoovse THpov X rrovyoem:* a0 eio it ppo 

€ opàt exX mncauyg it oa.unm* Adi rrlov it uy. 

Adt nno i óaHn* Adi ome wue XO dac. 

&70 elo it ppo ex naàoy» X naAov* eT Oo 

iTOOT Wwe i oaTpeev ii co THp* àv0 eio it ppo 

exX maurrenoosc dH COTHp* Adi Tlàpre. Oc THpCE 

& we dv5coove ii TeA:0c WaY ev axi wycrH- 

prem oXC rroyoent: ao poMe Hr ev naa Ay cTH- 

pron oX nr aTugaexe e porci cena ugone ii ujbp- Ppo 

WRXMaY cenaoMooc or ovitaac JUuoT avo o! obovp 

Auot opai oit raAdirepo: à7o oam bxo X 

Moc nmTH xe ii poe erXuav iTOOv re aon? 

$70 aWon me itroov erbe na Y ce aiaooc e pori 

M n ovoeng ae Ternaouooc e opat exit nerii- 

27. cf. Ev. Matth. 49, 28. Luc. 22, 30. 
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eporoc or ovità Xuot a $0 or obosp Xuot opa 

oi TAAitrepo* avo Teriap ppo naa erbe nat 

ce MnrY co: ovyae Xmugne eiuosyve ovsbe viu 

ae nacitiy aco natgbeep: eboA ae verna ujome it 

5 wbp ppo nXuat opai oit T&AMTepo* xti ce ero 

Xuoo7 € porrit eicoovn ae uoc iurrit X ravern- 

prom Ac rm aertgaxe € pocp ere TLAÀYyCTHpIOH €T 

He AMOR ATO AMOR H€ ILUvCTHpIOH. €TMAAYT* TE 

MOT 6€ ov Mono irrorit reritàp ppo ruat: àÀ- 

10 Àà poMe HIA €T HA7I X TLIMTCTHpIONH XC II aT 

UJa*xe e por: cei igore it ubp- ppo iua opat 

on TAAUrTEepo* ASQ eMOR He dTOOV* àj MTOOY 

He aMOR* AÀÀa maeponoc magne ecqovorób 

e poov: eboX «e ivrovit ner Hai oice oX 

15 WmROCMOC Hàpà podMe MLA oeoc gganreritkH- 

psyece i Qjaze mia e quaxoov e pori: àÀAa 

weriüoponoce mnaujome evAoxT e mno opal ok 

TàAMHTEpo* erbe nà$ àaízxooc € porrit X ri ovolu 

ce naa e nagorne Xo«oc* cenauporne mnxMat 

20 gt Ha-Re- AuvrCHnooysc i ara&ROm àAXA MApIA 

TMAàUAARAHMH Aii YooamnnuHc dHmapeemnoc cena- 

Jjorne evovorb e uà MaoHTHC THpOv* A90 poe 

MIA €T WàXI MTCTHpIOK QM Ili arTtja-xe € por ce- 

wa ujone or oboyp X03 à $0 0r ova M MAT, à 70) 

| 25 AMOR ne liTOOY à $0 iiTOOYV Il€ à&1OH* AU) Céeità- 

| ujoxgg rcurrit eit oo vae aAA rm eritepo- 

Hoc na üforte evovorb e noo»: à v0 Ia epornoc 9o 

19. cf. Ev. Jo. 12, 26. 

Ci€, &e. 

cie. 5. 
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AMOR MAUJOIte ecosoró e ro Til* A90) poe WtrA er 

Aaoe e Tra üJaxe e poc oa MH xao Xoc e poit 

«e HW poAe er Wacoovit nüpAace eTMAMav* ceia- 

cooyWX ncooyn HW nei ujaxe vHpor* iiv àAYxoov e 

pork na -nbaeoc a0 AY a-maxtrce: na-Te-UJiH Ait 

wa-iÓóMooCc TOvaUJce* oàTIAZ oaTAoc cenacovit 

IIcooymn it te ujaxe vHpos itr àYaxoov e poit: avo 

Adi tere Xiactaooy e poii: nat dpiaaooy e porri 

KAàTTA TOIOC àT7( RHAàÀTAÀ TAZIC € opat oX ricop e- 

&oX X mrnpt: aso oam paso! Xouoc e poit xe 

cexaerue xe epe nRocuoc RH e opat it aty X Ante: 

eO cca erae ae epe na-mxice THpoy kH e op al it 

BlgJ Ho TUOIOC* AS€0 cemnaernae axe erbe oy it oo à 

IITHp*] jore: tà Y Ge itrepecepxoov iio111co THp àc- 

cqooc eboX Ho1 Mapirà TMAàCAAMÀHHH THexac: axe 

Ylaxoeic cy oà poi aso Xp oo e pot euge it 

cà oo ia oit ov Op Ait oy accpa ra: re iov ee 

Tlà2s0eic ele over nüujaexe XC TIAM yCTHpION X rit aT 

Ujace e poep à$o over nujaxe X mncoosm vHpq* 

&c[07 OX HG TICO THp Ilexacj axe eoe over muyc- 

THpriOn X TH aT7üJaxe € pocq* avo over nugae 

X rmcoo$yw THpédj* aàcovooX Ae ow idiot: Auap!a 

Tl€xac X NHCOTHp axe Hazoetrc eq o4 pot eiue 

MAOR avo Xmnp cow e por Te noy 6€ naxoetc 

10 

15 

20 

€r AHTE di TiO HW Ticoyi ncooysm X mugase 25 

THyé] X nr aT7ügjaxe e porq: idi Tintaeup 660A 

»u e RAHponour i vAiTepo X movont* acqos- 

2 alius homo ad vocem m: in marg. addid. ujaxe € X n*. 
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(00M ^e iot HCOTHp HexXàep X Mapa xe ce: 

OvOM Càp nra eT wai X TtuyeTHpron it TAMT- 

€po A novoeut nova mnoya xabon negpRA nportoa 

UJà TrTOmIOC WtT Acep[ari AuyCTHpIrON Ujà poq* aAA 
5 W cnacooyit ncooyit an X I'THpe[* axe er6e oy 

& WaàY THpov üjgorne er AHTI Ww ccoosit mnujaoe 

it o»oT ire nr a7Qgjaxe e ped ere irroq me 

Hcoovn X INTHpd* avo om c«banepoc among me CX. &. 

Hcoovsi AX ITHpQq* avo ow A4 cou H covit 

10 mgaze it ovoT ire ncoosu* ei anmt ce n cai 

i wgopr X muvycrHpron X mr aTüja«xe e pejd. 

&AÀA poe m ev nai MYCTHplOrn oX rmovo- 

ent eptabéoR dBHo1 nova nova ncgAHpornoa:r uja 

ItTOHOC iT àc[ai AvcTHpioW ugà podq* eróe nat 

15 àlxooc e pori X IH ovoemny «e ner micvese 

€v nporpuTHc epiac: X nbene it oy mnpodpurHac: 

aJQ HeT NicTeye e» aiRAY0c eptaar X nene 

HW ow aA!IRAàtOc* ere Haàl ne axe nua iT à nova 

IIOTàA XY AMvycTHpioW üjà poc eepraboR e poc. 

i20 rev xx ecjpcobR. ecepiragAnporoas XC TuyerHproimi 

er cobR* avo memv axi AyceTHploim ecosor? 

ecpitagÀHpostoad HH TONOC €T 2XOC€* àv HOvA 

IlOYyà àó(Q 0X Imecqronoc e opaY oX movoernt 

Wu TàAUUTepo* à7O0 HOvà HOvA Nap TegOvcia € 

j25 X1 Tag!c eT mecjecHT* AAAA nw ocuap TeZowc!|a cr. f. 

aw e bokR exu TAZIC eT Ter[caope: AAA ed- 

MaAOQ0 ox mronoc ii T€ RAÀHpOtOATA X NOovoeut 

15. cf. Matth. 10, 41. 
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8 TAAMHTepo* ecqujoom oii ov oo ii osolht e 

Ait up e poq* oriri i Wovre Mii X aoopaTroc 

THpov a3 Mjtormne oit ov nos it pate Ait ov 

MOG HW TeÀHÀ: Te MOV G€ oO00t[ COTM TàlUjaxe 

wAAurid erbe mneoow H wer nao: ooo7T MX nMYc-5 

THpion irre IM ügopl X MTCTHpION* FHeT NA? 

Ovi X HATVCTHpiOM XC IH UQJopi X AvCTHplois 

eTXMaT* cpratgorte oX rre ovoeng ev cpury. e&ox 

eX mncoAa iW e€vAH i i &pocoM* cenmvy iot 

TlàpaHAurrop HA epuraroc Hceente n Te VrvocH 

M npoae evAXuam eboX oX mceoMAa* A90 T€ 

V:y9H erXauay nap ov noo i ujAig it ovoent 

i roorov iH X napaXmnumrop it €eprtatroc ATO 

X napaànamrHce evrAMuaTy map oore om X 

Hovwoent it T€ YO H erTMMAT* AUO T€ W«:rwnR 

€TAXMaw cuabonR e nxice dHcxo7e it HW TOonoc 

THpOov ivre it àpocon* Adr di Tormoc 7"Hpov itre 

1e mpoboAoove X novoen aso nena aTDojpa- 

CIC àM ovyAé àanolAoca ovae cya boXon oii Aaa 

H TOHOC itTe€ HOovolu* ovyae oii Aaa it TOrmoc 

ire à apocQon* AAA cnaxore oi ii Tomoc 

THpov avo cnaovoróboy» THpoy* wucóon necp 

Ppo e opa! exi ii vonoc "Hnpov X mnuopn i 
CO'THp* 90MOHQOC OM IET Nazi X Wueo cnay 

M AerHpron dvre mu gjopi X averHptron. adi 
mn4eo tjouiT Ait mueo cjrooy eeoc ujpamrcposs 

^ HnAMeo AurrcWnooyce X AiverHpion dre nr ujgopit 

M MUCTHpIONM: erujàgore oX re ovoiuy er oy- 

10 

20 

25 
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WHT eóoÀ oX ncoAa Hm ovn dHve m Apron 
cen iios X napanurnrop ii epntatoc* ficeente ci. 6. 
HW Te WoyH X npoae eruuaw e6oN 9M HCOAUG 

ia evàn: avo ne Wv5oove erXuav cenap oy 
5 105 it ujAic i1 ovoenm it rTooroy ii X TàpadHAre- 
TOp it eputaroc* ao X TlàpaAHATPTHC €TALM A P 

cenap oore emici X novoent H Te dWYy*HnH evrw- 

MAT* AUTO CCMACOUJM Wceoe exx nevoo* avo 

We Wdr»5000ye erXMaw cena oo € nxice ii Tey- 

40 Mo$* iiceovorb it ii Tonoc THpo?v irre ii à pocomn. 

&7O0 oii H TOnOC THpov itre we npoboXoove X 

Tovoeur* aso iH ceno t &lOocdpacic àW oye armo- 

Aocra oit Aaav it Tortoc ovae cvubolor* aAA 

€ciàxore oit it Torroc THpov* avo iiceovorbóoy 

45 THpov € oovia: avo cenap ppo e opatT exit it 

TOnOoc THpov X Imuirenoovyc iti €OTHp* oocre 

NteT 251 M ILMeo CHàv M AvcrHproit itre nr ujgopir cre. a. 

X AverHpron cenap ppo e opat exit ii voroc 

THpovy X Imueo cnay di coTHp opat oii xe nAn- 

20 poXtOMIA X TIOvOent* QOoAO:OQC OM WeT AM TMeo 

UJo.urT M MYCTHpIOSGt irre TH (JOpIL X AcyceTHprtost 

Adt mAMeo ej(roov A mueo os AH mueo coov 

Qeoc ujà mueo MMTCHOOTC HOTA HOYA iXap ppo 

€ opa! exit ii TOfIloCc THpov X TcoTHp iT ac[- 

225 0$Y M. HAC wCTHpIOM UJà pocq* àvo Her Hao X 

TLMeo MitTCHOOTC X MTCTHpiow oy weyvepuv irre 

T! UJopit X MycTHpioM ere it7O'[ Tie Tlàyeenruc 

X wvernpion* nai e Yuaxe munit erbnna: 

20. *««o. Sic scriptum pro meg. P. 
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à) YEeT HKào!I OvIt AC TLMMUTCHOOVC M. MTCTHpIOIN 

eTXA Av WAY eT HIT e rir ujopit Xx A yerHproie| ee7 

ger eboÀX oXC rmkocuoc cjurazxore HW i TOrmoc 

THpov ivre w aàapoQOM Adi HW TOmtOC THpOov ine 

Tovoem eco it o» noc ii anoppora Wire novoti: 

Aso ow epiap ppo e opat exit it Toroc THpov 

X mamnrenoose f coTHp* àÀÀa P cenaupgou 

ANM OAdD WeT OXEOXC TJLuyCTHproM di ovov X0 IH 

aTQjaxe e poq: aAA mer nazi d X MvycTH- 

pron eTAMav epaoóQ oW H TàAZiC €ETMAGN e€6o0X 

ee ceovorh* avo ejtaco oit Hd TàZIC M TnAurT- 

cxoovc it coTHp: acüpomne irepe IC oy ecpaxo 

i wei (Qgaxe e mnecepuaeHTHC aàcer e oH WHot 

MAàpià TMàcaadmiur acl m e i ovepnre i ic 

Tlexac ae mnazoerc ey oà pol avo AXunp oon 

€ poi eiue Xouo0R* AAA na mam macoeic 

acu necoWR nan eboN it Qc wr e vinta unte x 

C()09* T€ YtOY' G'€ Tracxoetc ric nir tjopri X AcyerHa- 

prior ovnTacp MA X AurreWoovye X MverHpiore 

IH aàaT7üjàa«e € poe ov AverHpion HW ovoT mem 

WTAeC[* &cpovo ub WoO1 iC mexacp nac: axe ov Acyc- 

THplox W ovo Aeirorce ner iracj aAA stu vc- 

THpioxr €TXAMAT c[espe W uou X MTerHptron 

€ ni AcycTHproWK X ovyoT Tle* AAA over mrynoc 

M nova nova Xaoov: avo om uadqp Yo» X 

MUCTHpIOM €yà W OS4QT OM Ie* AWAAA ovem 

WTvNOCc X nova nova: oocre mei Xov X Avc- 

"THprow evujiuj Aii xevepuy opaí oX muvcrH- 

10 

15 

20 

25 
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prom ri. TAutrepo opat oYt ite RAnportoaua X rloy0- 
em* àÀÀa over nrvToc X nova nova XuAooy* 

&Yvo TevAWnTepo covorbó avo cxoce € TMMTEepo 

THpC X HAdTcHOOvPC X MOUCTHPIOWK Or nevyepnuy 

5 Wre mtjopit X AvcrHpron: AAA RW cecHüup am 
oA TAuTepo X mu ujopi Xx MYwerHpion WTe mn 

WUopr X AcverHprow on TAdTrepo X movoent 

9oMoroc OM müjounv X AvcerHpron* W ceujHuj 

eM 0007 opal oW TAutTepo er 9X rovoent AAA 

10 0vwer nT?TI0Cc X IHOvà Iova Xuuooy* avo Wrooy 

0007 Om n cetyHuj ax oit TAM TCpo MX IH MOC- ck. f. 

THprOM d Ov(OT: ire m üUjopn X^ wwcerHpiom 

opeat oit TMWTEepo X IOvOent* às over mnrv- 

HOC OK A HOvYAà HOYAà JAL4OOY X HügjouMT aà?0 

451tTvMOC X He CoóOHAMAà X HOTYA IHOvyA XMoow 

ceujberaerr e MevepHy* mnupopi Aem enüjamnaoR 

€boX X necpuyerHpron or Nécjpepuy amo WNca- 

oepa TR WcxoRtq eboX mRaXoc oW mecpeocnua 

"Hpov üjaàkHer eboÀ oX meekRcoAa W Teynovy. 

20MC€p ov noo W ujÀàigó x osoent W anoppora: 

mGaorTe W TONOCc M4 WTe W àpoQon Adm d TO- 

IlOc THpov iive novoent evo X core THpov one 

X novyoent H Te V 9ocH erXMav* oeoc ujawrc- 

6c e mromnoce W vecaurrepo: meo cnay ootoet 

25M HMUCTHpiOM WTre m ujopi X AvcTHpion ek- 

6. «X nr ujopk X AtCycTHprOoW NT€ T4 üypopu X AcvcrTH- 

prom. Sic in Ms. ex errore librarii; delenda sunt aut verba 

priora, aut posteriora. 



CK, 5. CóC HAMA THPOoT mnpoae 6€ €T Mà2SOHR €6oA X nec[- 

CRaà, f. 

" 

238 , 

upanosoR eboX X neepusergprot Rae ox qeep- 

MYCTHpron: ecpujaxo) X ILMvyeTHpion erTA Ma € 

opat exit rare it poe xi ev ny ebol oX neo- 

Mà* ATO Mpxsoorq e opat e neepuaazxe cay e5 

ujorre aei npoae er iiy eboÀ 9X neoaa € acpass 

MUvcTHprorit M Re COIT: Av c[o XX Mero^qcoc e oov 

e nujaae i TàÀHe1A* oam cao Xuuoc e poit 

«e npoMe erA Mam equamner eboÀA oX mnceoua 

WX evàn: veenUvocH nap ov nocG ii anoppoia 10 

X ovoeni* ncaore WX Tonoc nia oeoc ujaircóon 

€ TAM Tepo X nATcCTHpiow eTAMAaT* € Ujone ae 

WTO(dq HpOAe erTALMa y AUICpxi AcycTHpion* aco 

WX qo X Meroococ aW € x ugjaxe iH TaàÀHetA* ——— 

Uaàpe ner ooR eboX X mnuverHpron er Ma v* E 

equjanao X muverHpion eyALuay € opalY exi 753 

TàWHe M npoae er nmHy eboX oX meoaMa* nali : 

ere Antjatr AcycTHpioW ire Toyoent aso e mnq- 

RODLONE AX € nm tgjace ii vAÀHesA* oa unm yao 

MA0c e poTK ze npoae eru y eeqijastey eGoA 20 

OM IHCOMA* AMeyHpute Acuorp oit Aaa iH Tonoc E 

fre Y àpocosn* oyae Wn cematjRoAace XLuoep aut 

o Aaàawv i Tonoc* ovae X TnROOT MHaàxoo e 

poq am eóoÀ ox nuoc X verHpiow re mi 

eT7Uja-xe e poq er uoon snAMadq* aso cena-25 — 

cnovaace ot ov cennu Wceraaep e ToorOv , 

mevepuy NWcep oXMe Xu4oq HàTà TOlOC Av) à 

29. ove X nkOGoT. Sic in Ms. pro ovac aii nkOeT. 
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RATA TAZIC Qgeoc ujnroyar e parc WR Th"aAp- 
eemoc X mnovoem: epe ii Tonoc THpoy o ii core 
OHTC XC ILAvCTHpiOH AU TLAuA ent i TAM TEpo AX On 
SUUJasxe e pocp rat er ujoort sXuacp avo evujam- 
"0VTC € paàTC M 7mapeenoc X moyoent. Tnapee- 

XOCc X Ov Oent Haltà y € nuaent X ILMTCTHypiost it 

TMMTepo* M FJ aTUJàace e poc eepuoorn IEALM A C[* 

Uacp urmnHpe Hor: 7napeenoe X mnosoent aso 

WUacaoHiMAg,e Xuuocq* aAA ecrpev amd e 
nowoent gjaitpxoR eo x noXv "HpC X 
TlOvyOent ite HAMvceTHpion eTAÀMaT ere wal we 
WX oAàCià d TATHOTACH X HRHOc4OC* AàAyO AW 

evAnH "THpc ev M om uape "napeenoe X 

moyvoeut tjacebpacice MA Off ot ov crippacic 

€covorb ere val ve* necrpev noxcj oX nr ebor m 

ebor ex acer eboX eX ncoua Rn evàn it omit] 

€v cO equap aimaroc nàY eeaonte i uir 

nose K TAÀHOTA Adi X MTeTHpror er 2soce ncj- 

RÀHpOHOA: ALuOOT ATO MtRAHporoArT X TIov0O- 

em mW Qjà eneo* ere val Te TAOpes X rmueo 

cuay M MverHpiow ie IH üjopin X AverHprom 

 WMTe Wr a7üjaae € pocp* nmaeo uüjouiy oooep X 

25 

MTCTHpron WTe IH aàTüja-xe e pocj era. npo- 

Me Men ev nazoR eboÀ X ruverHpioi. eria v. 

ov Aonomn xe ecgamner eboÀ oX meo eepra- 

RAÀHponOA: NW TAdiTepo X ITAverHpron* aAA 

equjamraMro XC TtuvCTHpron mnexonq eboA i 

5. esujaimxric. Sic in Ms. pro evsujanariq. 

— 

cR. à. 
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Wee[cocHMa THpov ere mnaàY mne «xe equgamnempe 

X naverHpron evXMua y mnepxoRc] €6oX RaàWXoc* 

ENCEO] Mxponoxace XX HATCTHpIOM €TALMA D €XW 

ov poe ecqui eboX oX coa € ac[covit nv- 

ciHpioK erAXuav* nal e Acpoc jr Aon nToep M- 5 

nqockR* naY er ujpomr oK Kk RoÀacic ev mau 

WTe WM apoQoNH* ajo AK neyRpieie ev natgT. Adi 

wevRooT evupbe: oaAunt "pxo Xüuu«oc nur me ——— 

npoae env acepr eboX oX mncoaa evujanono- 

Mace X mei AverHpion erbumq* cemnacnos- 10 

CKc, à. Aage Tas Wceroonecq e6oQ* WceTraa'c[ e TOOTOY 

W nevepnv oeoc tjanTovxri e parc un 7napee- 

HOC Xi HOT Oent ATO TIàpeetnoc MX HOovoeut nac- 

c:ppaeice uoc oit ov ctppa cic ecoyorTb ere TàY Te* 

ecu 9X In ebov m ebor CHaTpe» Mootc] e ncOAA 15 | 

K AiRAatrOC HàY er naoie HW 'rMnmutovTe H TAAH- 

O91à AK ILMYCTHpIOM €T ovorà ngnAnporoaut m 

TAnTepo X Iovyoent* TA! 6€ ov T€ TAOpea X 

TItMeo uyjounuT X JA(vcTHpron iive I aTüjace e 

poq* Te nov» ce ovonm miu mer Wai eboÀ oX 20 

irtow X wvernprox fre nr avupaae e peq: nat 

ecqujaner e6oX oX reo ncnAnpornoar ua mnro- 
3 

Toc X IIMYCTHpIOM €TALMA T" 4 covorb e TMMTCpo Y 

X nr Mrnrenoovc X AccTHplion We nr Ujopit X 

AUUCTHPION AàYO epovorà € AMUCTHPIONM HIA €T25 

a 
23. In marg. adscripta sunt: aso vuHrepo X mios X 

Avcinprom evaAav. — 23. covoib. Sic scriptum pro qosor&. 
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TtevecHT* aXXa mFiov X AverHprow eTXua 
WTe mr avQgjaxe e poq:* ceupuup AR imevepmum cuc. $. 
Opa oit revaivrepo* aAÀAa d ceupuuy am Adi 
nujoAurr X MwvcrHpriow dive nr a7ügjaxe e pes. 

5 mev 2: oc0cp. eboX oX mujounr X MTeTHproit 

WTe nr aTtgjàaxe e porq: ecquamner ox eo on 

€OMAà epraRÀHponoasr üjà TMitTepo X NHAvcTH- 

prot eTALMa y * AO ntjoAurr MX MATvCTHpIOM éTX- 

A&v ceuHu dr nevepuy opài oi vAirepo: 

10aà70 ceoyorÓ avo cexoce e mios X Avcrn- 

prox* mre m aTvtgaze e porq opat oit TuiiTepo* 

&AAa d ceuup ad — Audi ILuvyCTHpiOH idi OvOT 

iTe mr aTügjaaxe € poc mnev o: ooocp X navyc- 

THpIoW it ovoT iHTe Hi avüjacxe e poq* cpna- 

45 RÀHponoA:r XC mronoc iib TAiiTepo THpC RaàTAÀ 

ee ir àloyo eixo e pori X meqeooy» THp 

ii Re COH* A70 OVOI HLA4 €T MAI XC ILuyCTH- 

pron er.oit ne scopmaua X HmTHpeqp X rm aTtüga- 

«e e pocq* Aii ii ke MvycrHproit THpoy er o0Ac 

200i X AeAoc X mn: avügjacxe e poc* mal ere X- Ckx. a. 

necpuaxe nxounmrit erbnmroy Ait mevcop eboN 

Ai ee er ovaoepaTOY XAMoc av«Q Ait IrTvTIOC 

X nova mnoya it ee er cjo X4u«oc avo axe erbe 

Ov à$7MovTe € porq «xe mr a7ujaxe e pog: H 

j erbe ow aàep»oepaTt eeqmopty €boX Ait necque- 

Aoc THpov* avQo «xe ovit oy»Hp X AeXoc ujoor 

opat ii on7t Aii neqomonounm THpov nal ii 

1. emevecms, Sic in Ms. pro ev nesecu P. 

16 
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"uamoov e porri am ve mov aa eiugamtoy 

e povit X mncop e60À X mrHpq (duaxoov e 

pori THpo? RàTà OYà OvA* Xe Mec[cop vap 

eboX AW rec[onugaze e porp it ee er cqo Muoc 

Mit moopzx it weepaeAoc THpoy evHit e TOoIRO- 5 

WOA!A X mr ova HW ovo nuoyre i TàÀHeta 

it aTiüpa"t* nTonoc Ge ev epe nova nova sa- 

^Y AvcTHprowr üjà poe opayY oX Ie 9QOpHAA - 
Fo 

X nr àaTüjaxe e poc* cpgtagAnHponoAur gjaà mro — 

Hoc iiv ac[p4pa: upà poc a0 ima-mronmoc THp? 10 

X II€ 5QopHAMa X HF aTüjaxe € por. Aevi a- E 

Tocbacic RàTA TOHOc OvAe uev anoXoera ov- —— 

ae Mew cv4bovyAon: oem arvcyuboAow cap 

xe a0 Aidiro» napadmnumrop XMas?* aÀAa 

Ujacaxore ii i Tonoc THpovy (janvosyóoRn e TTO- 45 — 

noc it TuivTepo X ITLwverHpron dT avr: oo- 3 

MOIOC ON HéT Mai AvcTHpron OM TLueo cHay —— 

à ScoOpHAa MiiTO$ Aànorpacic AUua v OvA€ Arno- : 

Aoc oem aTcvufosAon cap me oX mkocuoc 

€TrMAAT* iTO ne me 5copnua X mr ujyujopim 20 

X ACvCTHpron: aso HWa-IDeo üpoadiT oocoep i 

*XOpHMa er or nca i oW ere iro me TnMeo | 

Upoaitr oooep H. 5coprua amm nca x 6oW osi 

* 

WTe mTvonoc mronoc ox Te cXopHAA €TMAM A P 

7. W aTHpatq. Sic in Ms. scriptum videtur pro ax 
pe"j P. 10. my aqapsr. Sic in Ms. scriptum fortasse pro 
dT aqxr,quem accepit" P. — 20. ujuopx in marg. alius, 
ni fallor, addid. opi »vernprom We mr. — 23. osm We. Sic 
in Ms. pro owiire P. " 

x 
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J secgnapaArmumrHe Ait Mécparorcpacic* dt Meepe cCxé. a. 

eroXocr. Aut meses boAon nat e qnaxoov e 

pori oX ne ovoeny e puaxo e porrit X nuvc- 
THpiOM eTALMay* ere may me eigamnowo eYoo 

5€ poit X ncop e&oÀ X imrrnpz* nàng opat ox 

néoX e6oÀ X mrHpq ere mai ne ecuaavxon 

€boA Hos napredoc dH ne d5coove iH TeAroc: 

&v7o ngxoR eóoX Hor muvcerHnpion mnaY HT à 

TnTHpQ uomne e nrHpz "puta p ujo it poure ga 

10$t pourre X mnovoent eio ii ppo e opal exit xe 

mpoboAoove X movoent THpov Ait napreaoc 

THp i we W»^coove it reA10c xàY iir acoxi d 

X AMTcTHprOUW THpov. acujone itrepe 1c ovo 

eepso) d uel gaze e necpua oHTHC acet e oH ii- 

45 G3 MàpIà TMACAAAHMH IIexac oe mnaoeic oy- 

Hp it pourre oit p poumne irre nkROocAMoc me ov 

pone ivre nosoent acqovouj iio: ic mnexacq 

Xx Màpià 2e Ov ooov ire Iovoent Ite AHT i cxe.f. 

Ue ii poume oX mRocuoc* oocre Aabrace i 

j20 76a WR powume uii Re Gecrba it porre itre rgoc- 

MOc ne ov pone ii ovoT ire rmovoent: Xuap 

AnT' ii ujge ovx ii poume iire novoenr eio ii p- 

pe oii TuMHTEe X NHoàe mnapacraTRc: eio it ppo 

opat exi we npoboAoove THpov X movoem: 

bos ao) exi mnapreuoc "7Hpiq ii we Wv»»oove i 

T€À1:oc WnaàY enr avoir H X MvcTHpion irre mnoy- 

oeut* Avo dMTOTHE HaMaàOHTHC Mii OvYOIH IU eT 

MAXEOM DIMSCTHpION X IH aT7lja2e € poc cjia- 

16* 
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G0 WXXMAY dH cà OvMaA XCu0l a0 dH cà obovp 

XtM«oY e TeTiio ii ppo rncuat oit TA MitTepo* ao 

wer cf oooy X mngouv X — wvcerHprom dre 

iro» X «vcerHpron dre nr avüpaxe e pocp erw- 

MAàv* cenap ujbp- ppo nAtuHTH opaY oid: TAdrtre- 

po X mnoyoent* avo iW cenaujotyj XCXMHTH. adt. 

ito TM ME HWeT op X6 ILUYCTHQpIOM XC IH aTUJgaxe 

€ por evitàó'0 oo07 Auutcomrit eyo it ppo* avo 

wer xr X dvlos Xt QcverHpion dere mp acütgaxe 

€ poq* evnaóco oo0y AWnca nüjoauir M Ac- 10 

THpioWr evo ooov Wu ppo acu On er Y AX 

ILueo MiHTCHOOPC M AcvcTHpronm ire nujopi X 

MTCTHpIOH evWaGO oo00v om Amuca iryoy X 

MwcTHprion WTre IH aTüjaxe € poq* avo evo 

oecov WX ppo RaàTà TTAZIiC XM THOUWA Hoya Auuo- 

Ov à7(0 MeT 21 THpOS oM X ACyCTHpION oH W 

TOlOC THpov X Ifé $CcOpHAAà X HI aTQJaxe € 

pog: ceuap ppo ooo» NceóQ 0007 Aàutca ste 

*! 0007 X ILuvCTHp!oM ire IM üjopit X .yc- 

THpIioun* evcHp eboX RaTA Ticooy X nova nova 

MAQOO07* oocre MeT xr XC TmuverHpiorn er ovoró 

cewràaóGQ oW iW Tonoc ev ovsorÓ: ner ar WR X 

AceTHprow er cobR: cenaco oW X Tomnoc er 
coóR evo H ppo e»yó KR ppo opaí oX movsoem 

X TAAMNTepO: nai Xuuae mne rie RAnpoc i rAtr- 

epo ire ni gjopii & 5copHaa Wre mr avupAaxe 

24. eso X ppo evo it ppo. Sic in Ms. Bis scripta sunt 
haec ex incuria fortasse librarii. P. 

15 

20 

25 
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€ poe: mem ar ooQep X X AyerHproi THpos X 
TLMeo cMaà$ 3t 5COpHAaA ere iTOq me me Xo- 

pHAa irre TH tjopit XX AycTHproint* ceitaoo oooy 

OX opaài oX mnoyoent W TaAlTepo evcHp eboX 

5 Rà&Tà IHéeOOv X HOvà HOvYAà X.uoOv* epe nova 

THovà JAiuoov tUjoon' oX mavycerHpron dT aepo 

Ujà poq* avo wer c W X AcvCTHpIOM eT o3- 

oTÓ cenaco o00v oM HW TONHOC eT xXOce aàv0 

MeT cL dH X AverHpion ev cobR* eymaco ok 

10 X Tonoc er cobR opaY oX movoem i TaAiiTe- 

po: naàY ne ne RÀHpoc X meo cnay W ppo X 

MWMeT 2E X HACYCTHpron X ILMeo cna n *Xopnu- 

Mà re Hr ujgopir Xo AvcrHprown: HNeT AY ooo0v 

X X AUCTHpIOM X ILu4eo CHaàv M 5COpHAa ere CQ. 8. 

15 WTOq mne nujopi 3X 9$copmnaa ont mca x £o. 

HMeT MAT O00 ON cenaóQo Arca ILMéo CHa T 

WK ppo evcnp eo oo0v 0X novoenut X TaAdtT- 

€po RàTà H€oov X nova nova MAooy* epe 

FHOYà IOvAà HAGO OX HTOHNOC MT A([ar AvcTH- 

(20 pro. Ujà pocp oocre Wer or Ww X MTceTHpron ev 

«Oce ceMAG(Q o007 oM M TOIDOC eT ex0Cc€* AO 

Wer or WROX AverHpiow er cobR' cetaóo oo07 

oH W Tomoc er coók: maf we nujowunr W RÀH- 

poc re TAM TEépo X movoürt X X AUCTHpIONH 

5Wre nei uouir id RÀHpoc Te movoent ceouj 

€MaUjpo euaujo TeTinaoe € poov oX Intoó cias 

Wo amooae R Yeov* AAA "pack rurrit ao "Tia- 

«o e pork KR KR noo X vcerHpros X rne gÀH- 
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poc ne rÀnpoc* mai er ovorb e mromnoc mrTo- 

Iioc ere HToov ne iW ReipaAn kRàTAÀ TONOC a0 

KATA TAZIC* MAY eT Mao X Ivenoc THp*[ irre 

TMitrTpoMe € QovH € i 7OIIOC eT a0ce KaTa Ie 

*OpHAA dH Te RAHporoAra irre rI-Re-ceerne ovn 

X Avc7Hpron er cobR ii veTrMp per Xoov 

AW AAA Termuaoe e poov or moo QAe enay 

H Yeov* mal iT acpcoaYcow dos emo eiuaxe 

Hauaacp eboÀ oX nuum X ncooyu a0 /e50X 

OX nunxr X nono opai oX Hnapaarcoc ii a- 

AAM* T€ Wov ce ovi eiujnovo eicop nmi 

€boA X mneop eboX ipe pec iuri aso pita- 

*0 € pori ii i noc X AvcvHpron X THgoAdrT 

ii &RÀHpoc ii raMiiTepo* ere iivooy mne ii Rerpa- 

AH HX wvcerHpion e cpnaTaay iur: aco e 

"Duaaxoor e poit oit xteycoc Hua THpov Ait xtev- 

7T?Woc THpov Ait weoWneboc* Aii xe cebpacic 

X mnoae i 5copHua* ere WTOodq me mnuopm i 

*yCopHAa ant nca HR 6oÀ* aso naxo e pori 

W PW arprdpacic Ait m armoAocra Ait ii cyuboXon 

X ne 5cO0pHMà €TAMAUT* ILueo cnaw irroq idi 

*XOpHAA € Hnca WX ooyn* AdrrOY armpodacic X- 

Mà? ovae anoAoci ovae cvuboAon* ovae 

WJdoc ovae ci ppgaeies à oer T?HOoc XAaTe 

We Adi oeX cocHAa Wer HTAv* nai THpow iire- 

peqgovo eeqxo MXw«ooy ido! ncoTHp € Neepua- 

2. Wroow me. Sic in Ms. pro 7007 me. 5. ovn X 

MATerHprom. Sic in Ms. pro it x wycerupro. 

5 

20 

25 
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9HTHC ace: e oH itot aMApeac Texacp oe rma- 

*oerc Mnp coiT e poi* AàAÀa ui orHR oa pot 
$c u dWecoAn naY eboX XC ruverHproit XC nuja- 
ce epuaxmosu é peq exon acptuore ecqjia uy 

53 "à opalY avo Xumol Xouoq: AcoTOOM dict 
TncoTHp nexa WMAcp xe ute i cà ner Roveuj 

Unte it cocq* avo nacoXnmg nar eboX ii oo 
ovbe 9o aci naàapamnoàn*: &c[O07O0X € iiot ait- 

Apeac mnexacep xe nacxoeric eip ujpnpe avo éi- 

10 ea"Mag,e euatgo* «xe it poe er oii mnkocuoc 

€r oW mcoMa H Tei ovàH moc evüganer eo 

oX nei RocAoc cenaovyorb it uel cTepeoAx MX 

wei apocon THpos. it ii axoeirc THpoy* Adi it 

MOvTe THpOv* Aii nei noo THpovw id &ooparoc 

15.4ii Maà-IrTOMHOC THpOv dH dxa-TMecoc* avo A 

WaAà-ItTOHOC THp? ii na-ovnaa* Adi iH Woo TH- 

pov ii me npoboAoove irre mna-ovnawu* dWHcep 

nevooy»n THpoy HcegAHponoar ii TMMTepo X 

mnovoem* mei oob ovm mnaooerc ([MORO M NHÀ 

20 opel: Mal Ge WHTepeepxoov iio: amnapeac a me 

nià X ncop Rüt4 opat ii omm: acqpoup eóoX 

Trezacep 2e oeoc gà vna einacp oà pori* oe- 

(QC Ujà TMàv einaamesce Acn TiHi* erre aARAMHMW 

ow A meriüWMol avo Tero dH aTcooyw ele id 

25 TeTiicooyn aun dTOTH avo HH Terintol au xe 

iro Tit Mi i oacceAoc THpoy* Adr WW apoac- 

ceAoc "Hpov* Ait Hi HovTe Aii i xoeic. MW dH 

& pO THpOov* AW M Noc THpOoY x &oopaToc* 

C€EKoO, à, 



€xo. &. 
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Mit Wa-TMecoc THpov* Jii Na-IITOInOC THp i 

WAà-OvHaM* àvO0 Ad if xooó THpov i ite mpo- 

boXoove itre movoenm* Ait neyeooy vHprej* irrerit 

oew eboX THpmii oii meritepH? oX T OvOUM 

WR ovoT Ai cp ovn mH ovoT: Ait over d 5 

OvOT: à90 WreTrM oe eboX oX mr Repacuoc ix 

OvOT THp7M* aàv0 ori TReÀevcic X T ujopit 

M MwvcerHpron avanacHagce X IIRepacMoc oeoc 

uanrovcon eàoA not it noo 7Hpov i ne npo- 

&$oXAoove Te novyoenut Ai Tteveoov THpeq* ao 10 

ujawrovcoT] eboA X nRepacuoc avo dT aà9- 

coq am eboX or Toorow X.unt AXuuooy* aAA 

iir avcoTv(qov oii Ov AàHaàUHH HAÀTAÀ TOIRONOMIA 

X nr ova it ovoT' I aT7ujace e pocp avo itco- 

ov Xurovujit orce e mrHpeg* aoo XumosAaerabae 15 

Xu4007T oii ii TOnoc* oyae XnovycRS$AÀe XMooy 

€ nTHpQd* ovae MrnosAeraccice MMoov oit oet 

COMA evujbera err ovae XAmovuüjone ok Aaa 

i eAnprce* AaWicra ce RrovH ewrerH mn copx 

AM ne encaypoc* avo HTeTW HCOPpX X IrTOIOc 20 

WX Mà-Ov9HAM Av7O idreTii ncopX AX irrTOnoc ii 

Maà-TAe€coc* avo ireri ncopx it ii aocopaToc 

THPO i H por Ait ii apoQoN THpoyv oalTaz oanAoe 

WTeTHü ncopX ii nai vHpoy* aà$0 aTreriuporme 

oit oem wos dt o:ce Ait oem noo WX eAnytrc opat 25 

Qi X JAeTacvcicuoc ol oem cowua evujbera err 

4. oex e€&oA. Sic in Ms. pro e&oA om P. 14. mncoos. 

Sic in Ms. pro itvoos. — 19. exrevit. Sic in Ms. pro itvesii P. 
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We mROCAOC* Av Autca WMeY orce THpoy eboX 

o! TeTHS rit. AàMUE. AU OO TÀE* ATeTHaCotre ATO 

ATeTHüadges e aTeriianoracce M mnhRocuoc THpd 

MH eon "Hpc ev H omiq* avo AXmnerika TOoT- 

5 vHwiii eboX e veTnüujne oeoc ugamnreriionme ii 

X MYcTHpror 7THpoy i TAidtTepo X.movoent nat 

WT aàvcout MXAoriü àayp rHorH idi orAiR pritec i 

Ovoent eep[cort]j euaujo avo areriujone ii ov- 

oeut ec(pcorq* erbe nai oe àYxooc e pomi X 

1071: ovoeng xe ujue Taperiiónie: iT aàYoo ovn 

€ pori «xe e Terneujgne iW cà X AvcTHprom X 

Hovoeut ual e upàvco7q MX mnco«a ii eyàn: 

à7o Hceaac it oram pnutec ii ovoiw ecejcovtq eua 

Ujo* Oà&MHIt lao Xuoc e porit xe erbe nceenoc 

45 Wre TAitTpoMe axe ceo ii osAigone ir AYCRSAAY 

XuMoi aYente d X Mvcernpron THpov Hav Wre 

Iloyoem e eYeco Tt] X007 ae Wrooy me ncopu 

& esAn rHpC dre re»osÀn* euo ene ud Aa- 

Ac X MvXH ox ncenoc THp irre TMWTpOM€e 

| 20MAàoOvxai: avo X Wwevnaup RAHpoHMOM: AM me 

| WR TA4RTepo X rmovoin: ix ca -bnA xe aYenme nac 

HX X AverHprown d peqcoTQq: we npoboAoove 

vap X mnmovoent i cep oQprà aM M — MYCTHpION 

ceco:tj cap: aA ncenoc & TMMTpoMe iTOOT 

|.25 xev P »pr Xa«oov eboÀ axe oem copX W Qs- 

Qunon THpov ne: erbe naY ce aixooc € poTk 

X mn ovoeugy axe ner Mon x cep »pm am x 

10. Cf. Ev. Mattb. 7,7. Luc 11,9. 27. Cf. Ev. Matth. 
cAa. &. 
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JtcAent àAAa eT Uypoom RaRoc We eTe TY me 

«e Wa-MOSTIOvOent W cep ocpià am X AvvcTH- 

pron axe oew osoent HTOov evcomc me: SANA 

nvenoc MK TAdiTpoMe Wrooy Her p 5cpià AXMo- 

ov «e oem copx KR ovXiRom mes erbe mai ce 

RHpycce X nvenoe Ww TMNMTpOAe "Hp ^«e Xnp 

&KAà TeTHyTR €boM e EC. oX me ooov AX 

TewUüJH* oeoc QjamnrerHnoe e M A verHpromn X pec[- 

COT]Q* aàv(0 axic X mneeuoc d TAWTpOMe axe 

anoracce X nROcAMOC THp MM evàH THpc eT 

X ont]* eu oH HeT 2$ Aw €T x 9X InRocAoC 

&U7O €T OvYOA A70 eT CO oM Tecos An* à O0 

er ono oW Wecpoosiy THpoyv AX mecooarara 

THpory* eqcoovo Wacq € oov d oet ke ovn € 

pat] X Teq-Re-ovÀn* eboX xe rer nocuoc THp] 

AH ner WX omi] "Hpd*: Ak WXecpoo rara, THpov 

oem copM i ovAàiROM de avo cenaxne noya 

Tlovaà € poovy erbe nesTbb6o* erbe naàY o»w ai- 

*ooc e poH X n1 ovoerugp ose anoracce X ngoc- 

Moc THpiq 4H esn vHpC er kW onum] xe n 

WMeTHücoovo nn e oovu m ke ovn € pac x 

TeiW-He-o9ÀH eT i onroy* erbe nat ovn kn- 

p?cce X ncenoc THpé[ ivre vrMWHTpoMe axe aro- 

TACC€ M IIROCMOC THp] A xecpooacra ra, THpov 

9, 12. Marc. 2, 17. Luc. 5,81. P. 2. nosnosoent mow ex- 
punxit scriba. — 7. vesWcine. Antiquissima manus superscrip- 
sit uj..— 15. e pavq. Sic in Ms. pro e pasc P.— 16. THp. 
Sic in Ms. pro »&pov P. 22. m envov. Sic in Ms. pro ox 
Tunoy P. 

10 

20 
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Xe Wo werdcooyo wu e oosw dH Re ovÀm e 
peTc M Terü-He-osÀH eT QW THMov* avo) aaic 
€ poov «xe unp Ra TerHwTM eboX e verWugmte 
9X ne ooov Ait revüpH* avo Anp anagre X- 

5 MOT tjaireriionte it XC wverHpron ii peccoq. càá. a. 
Wai ev nacer vHWoy* WHcep "nwrhü id orArmpr- 

wec i ovoent itreriióoR' e nace reriükRAnpo- 
WOAU XC HOvOent H TaAMibtrepo* Te uovy oe iirok' 

OW anapeac Ait nencuHy THpow Wengfhp-aa- 
10 enmrHc* eró6e uerüanoracH Ait MeTiorce THpovy 

AT aTeTiüQjonovy RaTà TOIIOc Ait weritiapabóoAn 

Adutc RaTaà TONMOC* aàvO0 Ai neritueraceticu oc 

oi iH coxa evuber&err avo A xeriteAnytrc 

THpov: av0 Adnca mal THpoy aTerüxi dH X 

15 MwcTHproMr id pecqco7tq* aTernp orAmpurec i 

ovoenut ecjcord euaugo: erbe rnàY ce vrernabon 

e Ixice* itreyHp mnoosm i ii ronoc vHpov it ur 

oo THpov X npoboAoose irre mosoent: irrerii- 

Ujone e reTitio it ppo oit T.Mitrepo X movyoent cAB. 6. 

203 (gà emneo* vTàY Te Tànorpacic d ii Qjaxe e 

T7TeiWujyue ib coo: T€ Hov 6e OM àaMApeac arri 

eRüjoom' oit ow AitramicTOC A70 Mi Ov AuitraT- 

coovyit* aa e meriuamner eboÀ oX mcoaa 

WTeriboRnR' e narce irreriirioo e mronoc i Ó ap- 

25 o0M* if apoQoxX THpov Wa! ujre ii stàopnin. 

ee Hrerit ncopX ii rTevyovAH* av0 aTeriMp ov- 

Ooent ecqcor H oovo € poo» THpov* avo € 

12. ARic expunxit scriba. 
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TeTriupAwmoo e mromoc ii ii oo ii aoopaToc 

AH ImTONOc ii Ma-TAecoc A Haà-OvyHAAM AE 

TOnoc ii n; WOoÓG THpoy X npoboAnH iHTe noy- 

Oeut* TeTM XI €eoov it Mà opa THpoy «e iTO'Tit 

cÀc. à. ne "ncopXx i TeyovAHn* avo aTeTnp ov ovoent 5 

ee[cort] Hi oovo e poov THpoy* avo i TOnoc 

THpoy MNWaàovAMeye oaTe TéeTHoH oeoc tujamn- 

TeTrHüÓboR e mnronoc ii TAMiHTepo. Wal Ge ecdq- 

*o XMoov No! mcoTHp acqerue HOT adnape- 

àc tpanepoc* oy Monon WUroq AAA acmerae 10 

THpov dió: X MaeHTHc oM ov coovTM oe ce- 

MARÀHpOHOA: M TAdiTepo X Tlovoem* ayIaAoTOY 

THpov or nevepHy exi mnosepnure M 1c: acouj 

€boXÀ aàvprue asmapaRader X mHcoTHp evo 

MMoc «e mnmxoewe Ro €e6oX X muxobe W TAdtTAT- 15 

COOvW X Tmencon: acposoujb WHO 1 IICO'THp rrez act 

me ko eboÀ aso "puago eboX* erbe nai ce 

MT àcpriutoovT' Hot mnujopit X AvcerHpron e Tpa 

KO eboA áR WK nobe W& oyon nu 5 ew 

ov Aepoc nre Wu Tev5coc X mncoTHp 20 

cAc, b. AQ Mer Amnuga Wn M MOCTHpION €T RATOIRI ox 

T! aàT7Uüjaxe € por: ere irroov ne ere Amovrmpo- 

€Xee ceboM na uoom oà en X mnujopii X yc- 
THpIOM*. ASQ HAàÀTAÀ OY TONTH AK oy ercoc WTe 

nyaxe ze e rerWnol Xuuoc* oocTe Wroov we 25 

X MeXoc XC mr actae € poq* avo noya nova 

€cujoor RaàTà Te TLMH XC Féc[eoOoy* TAIHEe RATAÀ 

T€ TXMH W T7àne* avo nóaWX RaTà T€ TIAH K 
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G6aA* aso TMAAXe RàTA T€ TEMH Wi X MAA- 
7€* a7O T-Ré-ceeme i X a4eXoc* oocre epe 
Towob owono eboÀ ae ow Annuje Xt MeXoc me 
BAAa Ov coAaà HW ovor ne: mnaY Aem eiao 

5 MMOr[ OM Ov HapaaiCAA A Ov orcoc AW ov 
TOWTH: àÀÀa ol ov aàXHoerA am X optime. 
ovre WT aYoveno mnujaxe eóoA am o ov Ae 

&AXA nATCTHprOW X TH aTügjaxe e peq* avo 

MeAoc WA er OHTt[ RàTAÀ ITüJAcse emm aYron TW 

10€ por] ere ner Xa v Sev RATOIRI € IILUyCTHploin 

X IH àT7UüJaae € poe aW ner RaATOIRE Wi ene. 

A830 n-ke-upouitr X o9cOpHAMaA er AWceooy RA- 

Tà M MvcTHpIONR OdOvà nai THpovy oit ov aÀn- 

O9età Ait Ov Mé* ANHOR II€ I€vaoo THpow mai 

15 ere 4X Ke àoo i DGAAaq* nay ere AUC] mec- 

QrATON OQVXX TIROCuOC* AAA err oym uaxe 

UJOOII à394) OUM ACYCTHpIONM Aà7(0 OTI TONOC* T€ 

MOv 6e Ov MARAp!OC i-e mrewT ac[pente d XC Acyc- 

(- vHpiOx e nca Wk bo: aso ow mnovre me mnemnm 

20 &ce(G3 WteY ujàzce n X AvcTHpion X JTueo cna 

A 5Qo0pHAa er it TMHTEe* à$(Q Ov cop ne avo 

Ov Aà*cOpHTOM Tre menT ac[onte i W upaze i 

x MyceTHprom AW dt ujàexe X meo uounm id 

*OPHMA eT OF HCàA d oov9H* avo qovorb e 

25 YTHpe]* avo cqunm' ii wer ujpoom' oX mwueo 

UoAdir WK 9QopHM4à erTMMay* eboXÀ xe mnuwyc- 

THpion eT ovupoon X oHTt| Ak THeT Ovaoepa- 

13. omovà ipse scriba expunxit. 

CÀA. &. 

cAz. &. 
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TOv K om aer erbe nai ce acpuoug os- 

&ngy* nenmv ac[Gnre oooey W X Qaae W X Mvc- 

THp!on nay HT àÍcoaYcoy MurrM KaàTA Ov TO Ti* 

«e Wroow ne X AMeAoc X mr aTvüjaxe € poet 

QAAHM dao Xoc muri «xe nenv acne n m 591 

UpJAce W Xt MwverHpiown eTAXuuay oii ov Ae iMTe 

mnioyre ae mnpoae erXAav rod me muopim 

oW o» àaÀHera* avo euni ovsbnq: xe erbe W- 

1 
1 
4 

1 

^A" 

Ujá«e erXMaT MR X MyciHplon* a0 WT à 

WTHpQ eo0cp aàoepan7q erbe ngjopit era er- 

Ge naY nemnv ac(gute i. y ujaaxe X M MveTHptolt 

€TXMAT cpHüUj AM müpopH* à94Ore Citocic Cap 

X ncooyu X nr aTüuJaae e poc iiv alYujaose iw- 

MHTM HK omric MX NOOy:-$. $e 

A«qpovoo ox e oor Mot Ic oX nugae me- 15 

eXacp WM nequaenTHc xe eiuanbon e moyoent 

RHpycce X IIROCMOC THpé[ àexic e poov axe Aurp 

Rà CTOTTHUTM eboÀ X me oovo Ak vevuH e 

TeTWujpwe oeoc ujamverüownte WM —MvcerHprow 

E 
1 
a 

- 

X TAMTepo XC Tovyoent* Wai er macer TH- 20 

xov» Hcep THw'TW i orXinpniec dH ovoent: cet 

TH?"M € TAWTepo X mnovoit* axic e poov ae 

àNoTacce X nBHocAOc THpel* MAN oeyAuÓ THpC eT 

A om: avo Ai Wecdpoovuj THpoy* avo Ai 

wequobe 7npoy* $ànag oanoc Adi neeooar- 25. 

12. &süre ipse scriba expunxit. 13. e poc scriptum pro 

€ poq P. 15. A linea scriptum est 2& Rev. 19. oeoc. In 
margine addidit antiquissima manus: &v( Anp arta Ta AUT. 



255 

Au THpov eT H omm: xe e 7eTritunugà i X 
MÜCTHpIOHR XU TlovOent WTeriuroyoX € X ROoAa- 

cic THpov eT oi xe HpICIC* Axic € pooy axe 

&lloTAcce à mne HRpAMpXu* xe e TeTrWRAnüjà W X 

| MYCTHpIOWR A movoent: WTerinnoyox € nnooT 

AX ONE oo I Ovoop: aic e poov ze amnoracce ce. &, 

W TANTpEec[xi-cuH WTeTiinoyoXx € ne Rpicic X 

Tiu oo [ri owoop* &SIC € poowv xe amnorvacce x 

»"AidtrpeeqraoMa* HrerWAunga W X MTCTHpron X 

10 novyoeui* WTeThnoyox € X RoQAacic X A8prHA- axi 

€ poov «xe aàmnoracce X na Wi noy TapeTii- 

Ama W X AverHprom X mnoyoem Wrernnoyox 

€ Ww erepo it ROOT * m oa [r1 ovoop* azic e 

poov ze anorTacce HR ont AitTpe Wu Nuovo uTeTH- 

15 Mnüjà it X A vCTHpIOR X rTosoeut Taperup $02* 

TàperinovyoM e w repo ii RooT X mr o& it os- 

Qop* azxic € poov axe amnoracce iH n: AiTuJos- 

UJo Adt ni AirTXaci-oHT e € Tevinua i Mx 

MYCTHpION M novwoeut irTevriutoy ox € qu orerm 

20i RooT dH aàpiHÀ* axic e poov xe armoTacce it 

dr AdirAMal-one] Brevibunujga iW X MvycTHplON X càc.a 

HOovoent irreyHnovoMx e ne nprcic id oues acxic 

€ poov xe anoracce it ni MitToao W üujacxe Ta- 

perimunugà ik X AvcrHpiok X moyoenr irtreTii- 

25 AXOTOM € x ROOT i AMidPTe* axic € poov xe 
T 

11. x nÀa. Sic in Ms. pro X nàac? P. 14. m su 
» Adirpe , testibus. Sic in Ms. pro st mr wire ,,testi- 

moniis" P. 
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aNoracce i roe er ooow ireriDunugà dH X 

MrerHpron XC TtovOYUm ireTiovoM e x ROWXACIC 

er oli àMiiTe* axic € poov xe amnoracce WR ou 

AMitrMalrONR oovo «e e reTiunupa m X AvcTH- 

prox X rmovoeut iTeTHWovoM e a erepo i RpoM 5 

WüTve mr oà HW Ovoop: axic e poov xe armoracce 

ái nr AdTAAY-ROCAOC axe € TveTituriuja it AC Acyc- 

"THpiou X mnovyoent irrerinovoM e H obco n 

Aa xat o* ROOQT iive Hi oà M Ovoop:* azxic e 

poov ze anoTaAcce ii wi Mitrpec(ro prt axe e merit- 10 

Xmnüga dH X AvycrHpron XC noyoent irreTintovoM 

€ X erepo ii kpo ite àpiHA* axic e pooy axe 

àloTvacce WH Wr ujáae eeoov oe e vejiWnuga i 

M MUCTHpIOM XX HOvOernt iTerinoyox € n! HO- 

Wacic dH €erepo it Rpo.u* axic e poov xe allOo- 45 

Tàcce iH nr AWTnonnHpoc irernunuüjàa it X Acyc- 

"Hpromn AX mnovoent nTerinovyox €Wne  eadMacca 

i ROOT HH ApIHÀS amic e poov «e amnorvacce ii 

d AdrraTMA dgrreTiunujà di X verHpiron X 

Hovsolhw iTerinovoX € né nprerc db au O^ Me 20 

APARON* AAXIC € poov xe amnoracce dH mn: ó0mT 

Wrernunga Wm X AvervHpion X6 mnovoent icerii- 

MOUVOX € WX erepH Hi. RpoAC Rt nr oa ne apak(one 
e7XIC € poov e amoTacce X mcaooy irreri- 

Tja WR XO AvevHpron X movyoeut WTeriutovoXx 25 

e nROOT ii i oàXacca i wu 9^ We apakoN. 

20. o& ne apanom. Sic in. Ms. pro ea i HR apakom. 
l. 23. et 26. item P. 

3 

Le 

A 

a& wd "Luam 
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 &*Xcc e poov xe aàmnorvacce X maxr-oye ireTi- 

MIHga d X AvceTHpron XC movoenr Wrerinovox 

€ x oàXacca er beebe i^ we oà me apanon: 

Acc e poov ce anoracce ii iu cepoóe irerii- 

5 Mnüjà iW X AvCTHpIOM X Ilovoent ivreviinoyox 

€ YaXTaÓbaQe* axic e poov xe amnoracce 

TRàTÓàÀaWArA  dHTeTnmaunua i X AvcerHpion zl t 

THovoeut irrerittoyoM e Ww repoov ii ROQT M I 

Q0 M AO0v9i* aàaxic e pooy xe amnoracce i iu 

10 MitTpecj-Mtge Aci 1r ujoitr Wrermanup R X uvc- 

THpIoK XX HOvOernt irerHnovoM e n eiepoov er 

6pép i ràAATabacoe: acxic e pooy xe anoracce 

i our airraTcÓo WTerrnaumiuja HW X MTCTHPIOM A 

IIovOoent irrerioyoM e wx Arroypeoc irre YàA- 

15 Tàbawco: Ai HW RoOoT i we ealacca: axic e 

poov «e anoracce H ni MitrRaROvpUoc irTerit- 

Amnga iW X AverHpron X novoim irrerinoyoM 

€ WX AaàLa«onon THpoy ire TYaXTAÓaoe wi 

wecqRoAacirc THpOy* aàxic € pooy xe amnoracce 

20H Y anomnora Hrernga HW X MTCTHprOW AX 

Hosolu irreTyiüuovoM e se eaXacca i Aa Mat 

itre YàAvrabaoe er Ópóp* axic e pooy ae aro- 

Tacce HW mr MHüTMoem! HRrermamga H X AvcerH- 

prion it TAitTrepo XX noyoeut irreTMinovoXM e we 

(95 6» XAacca Ht oH or Aa xaT HTe mr oo X ovt 

acc € poov xe amnoTvacce Moa oorà iTeTit- 

Xunga i X MvcerHpron X rTovoent iTerinmoyoxw 

e n apocon dH oà X Xcao maY ev QX Trxac 

17 

eX. &e 

cAc. &. 



CAÀH., à. 

cAn. f. 

9258 

Te nupopit jit Tàuro* éT oX mRARe eT or-ÓboQ- 

a-Xic € poov oe amoracce id wu MiPTATHA AL 

wi AdrracebHce dreTitunüjà i X AUvcCTHpIONK X 

JIovoeut irrerinoyox e X àpocon X mnkRaHRE €T 

or- 60A : &*«XIc € poov axe anorvacce i nr AiiraT- 

ovre HnTeTiAHüJaà ii X A(yCTHp!ON X Ilovoent 

BreTrinovow e mprue adt nóaoSo iW ii noboe: 

&cic € pooy € arroTACCE Wa xe tc:ba paa Ctra 

WrTerwAanuja iW X AverHpiom X mnoyoent irrerii- 

NXOvToOM e nuoo ii o?$àcp MM de XAR M. HRARE 

er or-boÀ* axic e pooy xe anoracce HW mr Air 

peqxi-ova irrevmiunuja Hm X AcvcTHprom X IO- 

Oeut Wrermtovyox € Ioco i aApaRomn X nRARE 

er orboÀ* axic e poov «xe amnoracce ii n: cóo 

X nang Hrernantgà d X MYerHprox X mnos- 

Oeut Wrerinovox € X ROAXaAcIC THpov X muosóo 

8 apaRom X nRaRe eT or-boÀ* aic e ner Y 

cho oit we cóc X nAanH Aid ovon nna ev o 

cbo eb6o0X €* TOoTOY xe Oovol unrk WrorTHR HW 

^e eujome erevi'TALueTANoY idrreTvüRO d cori 

WoreriünAannH verWaÓDoR' e t RoXAAcic XC moo 

W ApaRONM Adi nRaRe eT or-boÀ maY ev matum 

€MaàljO* àA9(O0 dE cemacerTHy TH aà- e mnROCAOC 

8 ua emeo »AAa erernap aTüuormne uj4-6o3- 

1. €*. Puncta superscripta literis haud expunctis. Lineola 
fuisse videtur. 7. wnofoe. Sic in Ms. pro oboe P. 20.e 
ujome. Duae literae erasae esse videntur in MS. Lineamenta 
literae x ante uy olim scriptae adhuc conspicua Rev. 

5 
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SUXIC € uev nano dHeoowy i Te cÓo BR TAAHOtA 

We nujopi X Avernpion xe ovof rii iàpap 
WTOoTH ee TverilinoAacic 000v Hàpaà pode ntu 

€rermnaócQo Càp oX miocó iW aac ne npyceraA- 

Aoc Aii Te P AEPEYCS opa! oii TuHTe X re aApa- 

KOH AME HRARe eT O1-6oÀ avo i cewacer TH- 

MOT AM € HnROCAOC Ant ret stay üujà €eieor aAA 

TeTMàp opovosaq X Haa erXMaw a7o opat 

9X n&oW e6oX X mrmpq TeTHaaWoArene iirerip 

eTUjoONe Qjà éeneo* aaic ooQoep om e n poe 

ire nROcuOc axe ujone it oopni ivrevüxr PW X 

MycrHprion A movyoemt deriüboR e mnmwce WR 

TMMTepo X novoent* aic e pooy ae &pr aat 

poe HreTnamua dH X MYCTHpIONM X TmOovoeut 

RTerüboR e mnaice e TMiWTepo XX novoeut* aic 

€ poov «e apr pupaug itreriügünrexr i X wvce- 

THpION X Ilovoent HrerHÓoR e nzxice € Tuitre- 

po X mnovoent* Aaaic e poov axe àpi eipuiungoc 

ireTüuxi d X MvcrHpron X6 noyoent iireviibon 

€ IXice e TAidtrepo X. Iloyoent* axic. € poov axe 

àpr waHT irrevio: d XC AyCTHpIOM X Ilovoeut 

irerüboR e maxice e TAirrepo XX novoent* aic 

€ poov «e apr Aiirna RreTixE d 0 M SCTHpIOMN 

X novyoenm iverHüboR e mxice e T Mitrrepo X noy- 

Oeui* aà4Xic € poov xe alàHOMée: € M oHHe Adi 

xev üjone Ad ner ona Wrevixi id X AvcerH- 

2. i&pàp. Expuncta in ipso Ms. — 16. wernüyoneo: 

Expuncta in ipso Ms. 

List 

CAe., à. 

cÀe. &. 
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prox X novoent WTreriübon e mxice € TAitTepo 

X movoenm: acic e pooy ce apr Aa! nove 

Wrerhüar WHOX MvcTHpron X mnovsoent itreritóonR 

€ nxice e TMiiTepo X ITovoen* acxic € poov 

c€ àpr AimRAYOC irrevitxr HM M veTHptor irrerit- 

6o e maxice e TAitrepo XC rnovoent* axic e pooy 

«€ àpi àvaoeoc irreviios ii X AvcerHpror irrerit- 

&xcoR e mxmice € TAMiiTepo. X mnoyoent* axic e 

poov ae amnoracce X mHpep ivreTio: d M Avc- 

THprion XC noyoent ireriboR e Tmaxice € TAMitTepo 

X movoent: xaT ne ii oopoc THpov H me oroove 

i owuer Xnugà ii X AeverHpron X movoent* ital 

ovn it Tel Aute HT àvanoracce ii Tel àATnloTACH 

(db onav oH OX AccTHpron X mnovoent aso Xnp 

oonov e poov e mTHpt| Raw enorme oew pedp 

Wobe ne avo asujorne oit xtobe mra Aii artouta 

WHLM dT Alxoov e poTR ite mnROCuOC THpov 

HcenoTov iceueraMoY as Wceujorme oit esmo- 

TacH e "xo Xu«oc unit ve wow xe b wa id 

X MTeTHpron db TAdPTepo XC nosoent Anp eo- 

THov € poov e mnpz3-* erbe TAdtrpecp- obe Cap 

iT aneme Hm X AverHprom e nRocuoc* xe eie- 

RO €e6oX ii nevyiobe THpov Xu A&WANY our dH 

WUopit' erbe rnàY ce àaixooc e povii X mn ovo- 
eng oe irr aer au e TAOM dH AIRAIOC 7€ Now 

22. nv anemnte ,tulimus Sic in Ms. pro HT erenre 
Xtuli" P.) 23. 5e expunctum in ipso cod. Ms. 25. cf. Ev. 
Marc. 2, 17. Luc. 5, 32 et Matth. 9, 13 P. 
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ce HT àYeme ii X AwerHpron oe evwvegno ebo 

à Wo nobe i oyon nura avo Hcexrroy e TAitTe- 

po X novoem X MTCTHpIOM CAÀp idTOOY NWeT 

2o0péà X nr ujopit Xx AuycTHprone e Tpeq Ó&ore 

5 eboA d i nobóe HR WR anour HR P pedp mobe 

"THpov* actgore ce itrepe ic oso eco ii uet 

Wja-xe e wéepuaeoHTHC* aàcey € oH iot: AMapia 

pmexac X IcOp e maxoei eie oyw poe it 

^I!Haàloc ecyxug eboA oW TAdiTAIRATOC THpC à70 

10 poe erAXuuacy e uitiitj Aaa it obe e mrupi: 

HaàY it Tel Aute cena ba cauce MAoq oH ii ko- 

Wacic Adi ite Hpictc xH ALuon* HoOALu«on diTOQ 

HpoMe eTA am cenae e oovim e TAitrepo 

W MX nHve oxi Auuone &c[OTOOM 4€ H1 HcOTHp 

45 Hexacep M Maàpia ee ov poe i Amatroc mat 

€cyxHR. e6oX oit ritramRatoc THpC* ao Xnaqp 

Aaav dH nobe eweo* ao nat it Te$ unte. eunczj- 

VG AMAT OM MTCTHprioWn ire Iovoent eweo eej- 

uawuore Wo* nevyoeug eei» e6oX oX ncoMa 

20X 'Tevitov tgaser Ho! X napaAHAIUTHC X IHOTA 

M muoó d TprasuaAMugc* nali eyW ov noo W oH- 

TOY Wceoapriace WX ve d v5cH X npoAe erTA Ma 

4 TooTOow M X mnapaAnurmrHc W epntiaroc* ncep 

ujouxT M ooov eyRoOTe nuuac opat oW d con 

25 THpov Te nRocuoc Mica müouur W ooov: 

Ujaoaxrric e mecnr' e ne 5caoc* WHcexeic eboX oit 

K& RoÀacic THpov Me de Hpicic* Wceravoc € 

we HpiciC THpov avO epe i HooT W Me 

CA, f. 

CM. &. 
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*ye»oc AevenoscAer nac euamre* aAA en Me- 

povc gjívenosA: mac mnpoc ov Ro»t it ovoesng. 

ATO oM Ov cnovaH oM Ov OeHnH UujavHa Mac: 

WceiC e opaàY oW mne aoc WMcexric eboX or 

T€ OH M TuHTe eboÀ or rooTOy* W M apoQon 

THpOY eTM May AO MeyRoAace MAQoc oit xes- 

Wpierc ev WAT AAA ujape ngooT i 1mevroroc 

enocXer Mac eR Mepovc aso evuaixuc e 

ItTTOnOC d mi aAyQeanabac mr aTna* Meveup Ro- 

Aace MAC Méirorce oH Wec[Rprierc eooovy* aA- 

A^ upàekaTe^ce Xuuoc id ov nover M ovolu. 

epe nROoT NH neegoAacrc enoocar nac e€& Me- 

povc a90 Om ok ov GeHnH tjayvnua nac Mceiic 

€ opai oX mnevronoc evAUMav* aàvQ0 AMevuric 

€6o0X OR M AXKOM ae WoHe Wn apocQoH HOM Ag0H 

Wo wesequc Wn cvepectiuot aa uavzxric eóoX 

O0: T€ OU M TOvoent A mpH Wcexwiic e pagjc W 

TIàpeenoc X rnoyoent* tjácaogiuace Maoc Mncoe 

€ poc ecovyox e nobe alyo Meecrpey axe e nos- 

€em ce nuaem M TAWTepo X naycerHpiowu nd- 

UJoor mAduac an* AAA uaqedpaere MXuoc 

QK ov cippacic ecovorb ncrpey nom e ncoxa 

. 9. nr aTra. Sic in Ms. pro sx avia. P. 11. Infra pag. 

b huius folii signo «p. praefixo manu perquam antiqua, etsi 
haud prima, ut mihi quidem videtur, addita sunt haec: KR aT- 
3 eoMoroc or ugasxric eboA oit ji koAacic vHpos.. Signum 
Ab in textu a me conspici nequit. — 20. e mosemt. Sic in 
Ms. pro e nosoem P. 22. ncrpes noxq ,,ut curet inferen- 
dum eum." Sic in Ms. pro mcrpes moxc ,ut curet inferen- 
dam eam" P. 
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QH W arQN d vaiRarOCTHH mal equap acaoeoc 
"doe e X Aaen dk X MYCTHPIONM A. IHOvoOent 

ueRAHponoas fü TMWTepo X mosoen uga eneo* 

eujone WToq eqp sobe Wu ov com H cnay H 

UJoMNMT HàY ON cena CTO'[ € HROCMOC RA TÀ TTy- 

noc k X nobe enr acqaav nai quaoo X nes- 
Tvnoc e poit eiujanoso efao e pori X rieop 

eboX X mrHpt* AAA eajum oa [ur axo. X- 
MOC € poTit* «xe RaNK ovy poe i ataroc Mnqp 

Aaav H nuobe e nTHpE| MR uoo e rpev arid 

€ T Mu Tepo A novoeut* eboÀ xe X muaem idi 

TMiTepo WX X A(yCTHpiON HN C[uJoor WALMAc[ adi 

$4HaZ eanAoc AW ujóoA m ar Wr »H e nos- 

Oent axWu X AcycTHprion W TAdiTepo X movoent 

&cujone ce itrepe 1€ ovo ecpxo d nei ujaxe 

€ Wece[ua.eHTHC ac[er € 6H i61 Yooamuc rexac 

«e nazcoerc eie üjone ov poe ii peqp mnobe 

X napanoaoc éecpsHgR eboÀ i anodga nut A0 

aco it onroy THpov erbe vuiirepo it X mnnve. 

&7( acqanoracce X mnROcuoc THp Mit  esmn 

THpC er iH. omit avo iriry naep zur TApoQR 

X AcverHpron XC novoent wal ev oX mujopm ZI 

zl ScoOpHAa mur nca id Ó6o0X* avo equamnoa: iu 

X MvcrHpronm Adnica oy RoSY on ii ovoesy we- 

BOT njnapaba: aso on AuMnca na gcRoTO] 

nqAo oit obe niu* ao mMQkoTQ rtarnoracce 

8. Literae «mmoa in margine additae, ut legeretur bis 

oaAnm, 17. eie. Sic in Ms. pro ene P. 

cA B. &. 

CAU, à. 
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X mnkocuoc THpE Mii esàn THpC er iW omnei 

sü[er ox néjuporme ok ov sxoó X AMeTalOrà* à 

HTHerue àÀneoc oit ov Ae: xe epoveujy miovTe 

Bit wap x TLMeo CHAT X MvcrTHpioK X ngoprm 

Xt opns WAl eT or nca HR 604* 9OMOtOC Ol zl 

8 ovooX ndjkorg mnuqmapaba: ncuone om oit 

i nobe ire mRocuoc* avo on Amnca nat we- 

HoTtQ nqAÀo oi ii nobe ivre mRocuoc* aso om 

Mianoracce X mnRocuoc THp Mii evàH THpC 

er HR omrq* aso on ndagorre oit ov noo X Ae- 

TàMOIA* dr7iterue oit ov Opx* avo e Mw qov- 

Tonprre am: ierükoTH dvritp wtaep d XC AcycTH- 

pron i TaàpoCH Haàl* ooAoroc on ndjkorq nqp 

nobe* aso ndgujorne OX NI T?TIOC IH T?TIOC ROS- 

oU e vrpew ko aeq eóoX oeoc ua caujj i 

com aco itribrp nacp it XC wverHpronm nat er ox 

nüoprm it SXX(OPHAA 74HL IICà M 009 oeoc (gà 
On 

€aU it com ait Xuon* ac[ovooXM i61: ncoTHp 

meae d Yooaminc *€ ov Monoxu RO naep ebox 

Ujà caujg ii cor* aAA oan lao Xt4oc nit 

ve Ho mna ebóoX uà cauj] it com ii o» unnuje 

8 com* mnreriY MAàcp RàATA COT W X AycCTHproin 

TUM TApoóQH Wal er oX mugopi i 9copHAa ant 

"ca x £o apmy po ireritT onov id ve Wdr»»en 
X mncon era nqgAnponowur i TMHTepo X 

Tovoeut* erbe naY ovum Hnreperiixnoot X mn opy- 
14 LLI . . -- . 9. nai. Sic in Ms. pro na3 P. — 18. om superscriptum 

in Ms. 

20 

25 
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oemy erernoo  Xoc xe ep uam mencom p cua. a. 
Wobe e pom Rovouj e rpeu RO aep eboX uja 
cau i con: aYosoub aYaooc wur oit ov 

HapaboAÀH efao Xouoc me ow uomnon ua ca. ujet 
5 R com aàAÀa ua caujyj i uy[e ii com* ve mos 

Ge RO Waàe eboÀ i o» unHntge iH com HRrerit 
Wàc RàTA COH d X A ycTHpionm er o! nca i 

&oX. naf er oX muopi ii 5Qopnaas apmy po 

Wrerit] omw d ve W»ooH X ncom erXuas nj- 

10 RÀHpontoas it TAitTepo X royoent. oam caso 

Moe nsi axe ner waTvaMoo i ov Won it 

Ov(OT* ATO it[ntovyoM Acu0oc scopic movsoeiit er 

irracp oi TAitrepo X mnovoent cepta ii Re eooy 

€ II4à iW Te W»ocH iT acroyoX Xo«oc* oocre 

15TreT MaMOYOM HW Ov AHHüje X pv»5cH 5Qopic 

Heoow eT iHTaàc[ 9X meoov: cep(uazxi ii Re MHHuje 

it eoov e nua HW we X«p»5cH itr acptoyoX Xouo- 

Ov* Mal ce itrepecpxoov ito1 ncop acpootq e6ox 

Wo1 YooannHc meoacp ae mnaxoeic cj oà pot 

20 eiujne XLUMoR xe ont Te noy cap eniaapoQ!: i 

unie Xtu«oR* erbe o0 mu erbe ee en àu?- 

RHp?ycce Aoc HW TAitTpOMe* eujone ovi mcos 

erXMav eiugamt nae dB ov wverHpion oX 

IL4veTHprOw ii TApoQCH WnaY er ujoonm ox ntjopit 

253i 9QoOpHAa xut nea m $oA eiupavl macp ii ow 

MHHüje X JA(vcrHpron MeprMermpe XC neun it 

1. cf. Ev. Matth. 18, 21. 22. Luc. 17, 4. 12. nosoeiit. 

recentior quidam puncta superscripsisse videtur. 

CA, f. 
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TAWTepo i X mmve: govoup e vrpex ovorbeq e 

oovu e M MTCTHpion X mnMeo Cia v it 500pHMà 

apHy po ieri oHv H Te W5»»H X mncow eT- 

MAAT nugRoTr nepueramnoi ncjg&Anpostoan ii rAdt- 

Tepo X Iovoen* kovotuUp e Tpel ovorbeq e; 

QOvM € X AYCTHpIOM oit Acuon Wal er oX ILueo 

cua dH 5XO0pHMA* AcqovoX ae ioT ncop me- 

«acp dH YooannnHce axe eujone ov com mne e Ww 

Qovnonpnte amn* Aaa eqoveu muovre oi ov 

aAne|a: e areyitY nacp HR ov Anne ir com i 40 

X MvcerHprox i TàApoQH* avo may eróe TAXaURH 

iW we cTOvry!On H OeruapAeHH eArmrecempe XC neu- 

Tua ii X JverHpiow ii TMibtrepo X nogyolu* RO 

Waeq €6oÀ ovorbeg e oovn cL naq X mnujopmn 

X MycTHpiOM €T oM HMeo cHayv HW 5QOpHAaA 15 

phy po ierit onw it Te ipyocH X rncox er- 

MAU AavO eupore Xungp neaunupa it A Avc- 

THpioMn X« HOvOEent* Av weerpe ii M napa- 

Pbacic At nr nobe nr nobe* avo ot Mica nat 

WR[RoTQ ac[urormte oit ov noo XO AMeraWHota* a0 20 

&cpnoracce At nkROCMOC THpé| ao ACOqAO on 

i nuobe THpov iive IHOCAOC WTeTiterue oen ov 

(pu ce ii meqovnokpnte an: aAA ecoveug 

IMOvTe oii o» aàXHotia: Rer THnovw ii OTOOM 

Ko Waàcp eboÀ. ovorbeq e oosm x MAep X ILueo 25 

CcHaàv X AvcTHplOH opai oX ILMeo cua ii 5eo- 

6. i Xon. Sicin Ms. pro t xu«on. P. 18. asq. — Ali- 
quot literae in Ms. erasae sunt. 
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pHMA irre TW Qgopit X AverHproMu* apHy po 

mWrerinY oHw i ve Wr»»5cH M ncowm erXuuaw we- 

KAÀHponoar it TAdiTepo X Hovoeut* avo ox e- 

Ujone Aurjgerpe X meurmuga i X uvyerHpros* AA- 

5 Aà aqupomne oi Y napabacic Aii nr mobe iu 

wobe* aco om Adurca nat AcpRoT acpuore oit 

Ov HOG X AMéEeTAMOIA* AcjalloTAcce X mnROcMOC 

"Hp Ai evànH THpC er i on avo adqao 

ok i nobe ivre mnRocuoc* idireTüenue aÀHeoc 

10e ii necpoynokpnuie am aXXa ecoveu miosre 

Wo vMe ReT THWOY i o$vooX RO naep eboÀ n axe 

OY uUpànoTHep ib WnamHT ne mr ujopr X AcyerHproste 

ovoTrb on X mnpoae erXuav e oovu T nae Xx 

TH UpjouiT X JAvceTrHpion or nevepHuy eT opot 

15 0X TXLueo cnmayv ii 5copHAMa irre mH ujopmu X 

MTycTHpron* eupjyone ep ujàw TpoMe eTAMaw 

equjannapaba nepggone oh mr nobe m: obe: i 

werüko aep eboA aut mei nav: ovae i neri 

e HW Toojt dH neepueranora: àAÀa Mapec ujo- 

20e i oHT THwWTit ooc cRaMAAAOC ATO Q0C Tlà- 

pabaTrHc* oQaMHM Cap cLaxo Xoc wumTiüs oe 

nujouir X AvcerHpion €TALMà v CéMaljorne macj 

X Aitrpe € eaH HW Tec[ueraMOIà*: à Mitreq 

METAMOIA MA AT HIE TI€l dnt * OAMHIT Cap Xao 

25 MMOC € porn «e npo €TALMAY AMHTOY T7TCTO 

11. In marg. praemissa nota «p ̂ 5 addita sunt manu anti- 
- c - - 

quissima a$y0 NWreTWüa:r PH TooTq H TeeMeTa mors €boA. — 29. 

npo. Sic in Ms. pro npowe P. — xitros. Sic in Ms. pro 

CAC, à, 
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Wo eep»5cH e nROocuoc eT or mxice om meti 

Way: AAA ecuatgorne oit X a H tQjore X ne 

apaRONW X mnRARe eT or-boA* erbe we xp»yo- 

ove vap iH nef poe it rei unte WT aàixooc € 

poit X n: ovoeugy oii ov nrapaboAn eiao Xuoc: 

«e ep upàx mencon p nobe e pok coooe ALuo0R 

OVTOR. HALMAC[ ACMEIE. ALM OR" €UJOIIe ecpuja M CO TM 

B ocoR Rua oHw X mencow* eujorme ecpgaitTA- 

COTX df COR 4: MAMaR' ii Re oya* eujone ec[- 

UJAWTACOTA H COR Adt H-Ré-OvA* ài e TeR- 

RAÀHcra* eupgone eepüpairAceo TM HW cà it ROoove* 

Maper tyorre it naopnit ooc napabavHc a0 

eoOc ckRanaaAXon: aso ere nay ne eujyone ecj- 

UJanTAp ujav ox nüjopn X AycTHprown x XACI 

X m«eo cunay* Avo eujone ee(rup ua» X 

Heo cena t mae X nuo e: Weyepuy ev- 

coovo ere iTOOv me W TeRRÀHcIA* ATO eujomne 

equjaAmTAp ua oX maeo Uupoaiir. X AM ycTHpioim 

MApec ujome it MaopmHTi ooc cRamaaAon avo 

e0c mnapabarHc* avo mnupjAxe idv aYaooq e 

pork X m ovoeug xe kac orrii aiHTpe cna 

UJ. tour X Advrpe epe tgaxe mtu óacepart 

ere nai ne nujouiir X AvcTHpiowt eTXuMAT ce- 

Wap Aidrpe e vecpo&H X MéeTAMOIA AO OA MH 

Adiwq P. 4. Cf Ev. Matth. 18, 15. Luc. 17,3. 6. Xon, 
Sic in Ms. pro M4oq P. — 13. aso. Sic in Ms, sed delen- 
dum. 15. uas X. Inter litteras -» et X interiecta esse vi- 
detur lit. o. | 21. C£. Ey. Matth. 18, 16. 
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Xaxo Xwuoc e pori «e ep ujat npoue era 

eguarmuerawoi* Aidive Aaa X AvcTHpton RO 

Wa eóoN i meeuobe ovae Airov axi ii Teq- 

MeTAMOIA db TOOTQq* Ov»Ae AitTOY COTX € poq 

€ mTHpt ovrii Aaa X MvcrHpron enun orrit 

nuyjopit X .wvcerHprom ire nr uygopii X AcrH- 

prox AW X JA vcTHpiOn X Hi aT7üjaxe e po. 

XaàY XuuaTe MéeT Maxi d TMeTANMOIA X —gIpoaMe 

erXAMav H Toor: avo Wcego eboX it neceqmobe: 

€boX cap ae oex ugjaworHy ii aH! ne A M vyc- 

THp!om evrXuuam ii pecggo eboA" i ovoeug nie 

Wal oce Rrepecxoos Ho1 ncop acqovoo ow e 

TOoTQ iio: YooarutHc mexacp X mncop xe ma- 

«oec eieuyone ov com ii peqp mnobe euaugo e 

àcjanoracce X THROCAOC THpé| Ad ev^n THpC 

er HW onc: Mit neeuobe THpoy avo HX ec- 

poosujp rHpoy* avo iTHAOHIuagTC ALMOr[ iTi- 

eiue ae w (qujoom' am oit ov Rpor Adr ov o3- 

nokpierc Aut aAA eceoveujg ujone oit ov ue MK 

o» aAnHeia: dWTerHerue axe acpunuja id X Myc- 

THpior X ILMeo CHav i 9QopHua* H nueo 

ujouitr* RovOoUJ oànaz e Tpen Y ona €$oA oit 

X AerHpiron X mueo cunaw dH 500pHAa H Ad 

ILMaào UjoAitT eAnatpxi AMycerHproM € nTHpaq 

HTe we RAHponoura X HOvyOoent RovOUgp € Tpei 

* Macp zi MA(One Ac[oyooM ae HOT IHcoTHp 

Hecxacp di YooaruHc oi TMnHnTe ài X MàOeHTHC 

ee ererigjanenue oli ow Qpx ue à npowue evA- 

cuc. &. 

CAU, Se 
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Mà acp4loTacce X TiROcAMoOC THpre[ Aii meeppo- 

ovüup THpov Ait mnecpoourAia THpoy Aii neepiobe 

THpov aà9y«o irerHüenue oW ow àÀHOIA ae ec[- 

Ujoom ax oii ov Hpoc o»ae ii xecquoomn' am. oit 

Ov ovHOHpicic: ovae H neqo X meprepeoc adt 5 

ce ecqeewue e ner X AvycerTHpion ae evo it au 

Ro cw«oT AXXa ecoseup miovre oit o» aÀnera. 

naf ii rei Ante Xnp oono» e poq: àaAàa Y 

ac eó6oÀ oii X JA verHprown X mueo cna ii 

*XopHMa Mit IL4ào UJouitT* aO iWTOTH oOT-40 — 

"Hoyt Wreriüa RIA TE «e eeqgunua Hn aup X j 

MOCTHpIONM* AWO IIeT c[ATIUJàa. ALM OC] TAàAc[ MAc[* 

&s$«o Xmnp oom e porq eXiuonm ererituganoomn e E 
-— - -— — 

pod TYernocnHn € oov €yv Woo u HpIMaA eujomne 

jt 

; 
1 

eTeTitupa t Xa i Ov con* ou nae CWHaAYy 15 "I c : | 
1 

E 
obe: ererneovoo OM € TO'"TTHO'Tl AX I.Meo C€OIL 

*XopHA4a H oX meo upouiir mnepRoTt on nap 

€cnas* oeoc ujà neo ujouitr it com* eujomne om 

ecujanp nobe it weriioyoo e reruy ri eT nac 

«e nujouxT Xt AvcTHplOon eTXMav cenaujorte 20 

Macp Xt AdtTpe oW éce[oàH X AMeTalo|n aO 

oxHm eo XGuoc e poH xe ner na avc- 
THpron X npowe er&uuav HW ovOoX oX maueo 3 
CXOOpHMAa cuay H oX IIMeo ujouir eqioum e - 

Qgovm €v noc X Rpiua* AAA ape üjome iW 25 
MAaopHTH ooc HapabarvHc avo 00€ cRAWAA- | 
Aon: avo gant pao Xuuoc e pork axe npo- 
M€ €TMAMAÀY MYTOY coe X TeepvocH e ngoc- 
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Oc nt rei nayj* aAA meepua W upome me 
Ot TAHTe M TTànpo X mne apakon X mRaRE 
er oy- boX mua X nprae Aii noaoco X k oboe: 
eco eX n&oW e6oV Xt mkocu oc TeepyoeH uap 
Q9porvowxt avo ncanoaXirene e naacp ev aum 

MK HROOT eT MaàljT euatjo* avo cwap aTujo- 

ze gjà eneo* aXXa euone ow er: ect iti oe] 

wCQarnoTracce Xt mnHocuoc THpé| A mecqpoo»uj 

THpOov AX xeepiobe THpoy* avo nmugorne ox 

Ov WOG X noàÀra AH ov MOO X AeTalora:. 

AdTe Aaav Xt MycTHpron or W TOoo"t M 'ec- 

MEeTAàMOIA* OwTEe AliTOY COTXM € pocqp e Tpev và 

WAep Hcexi W TOOT5 H Tec[ueTanmota ticego eov 

W mneequobe erumTi TLwyceTHprOon X TH üjpopii X 

MOGCTHprOM* ATO A ILUYCTHpION. XC III ai Tüjacxe 

€ poq* Hat XLuaTe WeT Mat Ho TMeTAMOIA X 

TipoAe erXMay W voor Wceno e6oA m mneq- 

obe* eboÀ cap oe oem ujanorHy X naHr We 

X MOYCTHpIOM eTAXUMAS* ATQ otew peca mnobe 

€eboX we i ovolup níiu* nal ae Wrepeepsoov 

Mo! IICOTHp àc[oyo)o ox e voorcj o1 Tooanunnuc 

Jlrexacp ae macoerc amneyce Xo!l eiue Xouon* 

avo Xnp sonT e poi efume cap dH cà oob 

Wíw oK ov opx AW ov aàcipaWis erbe oe en 

XaRHpycce Auuoc Wk p poe X TIROCAQOC* Ac[os- 

QoX ae Hot HcoTHp mexace WX Yooannne axe 

uuie X cà oob nra ev Rügnme W coov avo 

amok "uacoAnow WaR' eboA iP oovo W ovo 

ne 

CAO, à, 

cA e, $. 
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eK ov mnappnHcm. axi mnapaboAn: H óoR ov 

(QpZ* Aàepo7o00X Ae HOT YooanHc Trtexacp oe 

nacoerc emgjner enkHpycce Winbon' e opa! 

ev noie H. ev RoMe* aso Wceer eGoX oa ei- 

oH Wo61 M poe HR TmnoXrc era e X Tiicoovim 

Ajt oe Ov Me* esüjoom oM ov noo W Rpoc Ait 

Ov xoc NK ovrmonRpircic Wceujori e pooy incearria 

€ oovW e nevHi evovoujy e mpayze i X AvcTH- 

prior n TANTepo X Hoyoeut* a7 Wceugorne ev- 

ovnoRprie nXuaH oW OGSIOTACH* à7(0 NMritue- 

eve «e evoveuy miosve Hrivlb nay W X wycrH- 

prom HW vAMTepo X novoent* aso Aura mat 

WTHerue axe ov Auroveipe X meunujga X Imyc- 

THp!OH* A70 i7nerue xe nv avo»noRpute xtX 

MAàN* ASQ iT àsvugpore i Rporq e pomr* avo it 

K€ AUCTHPpIOR AàT7AàATY X IHApAAICAA HAàTAÀ TO- 

noc evzxiuagce Xon AGt mnen-Re-AyerHpiomn. eie 

ov ne noob er mauone WR naY W veY unte: 

AC([O07OQX. Ae NOT rico THp. Tezxaep d Yooamnmnnc: 

«e erernujanbon e opaY ev noXic H oy none 

nni e revHaboR € oovm e poe RcegenrHs TR e 

poor Y nav m ov AcverHpion* euomne eyXuuja 

eiererwa Y on» R wesuv»»oove ncenànponoaa 

WM TMNMTepo X Hovoent* aAA eupjone em ceX- 

HüJà àm aXXa evo R Hpoq e porrii* avo ucep 

X K€ A'CTHpIOR XC IapaatrCAua evXrMace AXaoit- 

(TH AH dH Re AvceTHpiom eie ou e opex e 

26. ev»crMace aut e»xiuace Rev. 

10 
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25 

dino n co! 
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Tüjopit X AvcerHprow ire nügopr X AverHpron 

IIàY € üjacpità Wt OSOH NWiu* Aic xe n-He-usyc- 

THpiOK dT awTAAC W ner dpsscoove W acebnuc 

8S0 MX Hàpauouoc eunovesmpe X meumnuja MX 

5 neRMvceTHpiOn* aAA ATAAM H X napaaticua* 

HTO X ILuMvyCcTHpION € pon* aàs0 Hcaay Wn aÀ- 

AoTrproc e muwyceTHpror dH TeRAdtrepo Ujà ermeo* 

Ajo Wovyoe eboÀ X mnüjoemg x nertovepme ey Cra. à. 

AWTAMTpe WAàv ereriixo  MAoc Nav xe epe 

10 xMerml»r50coove po e X nugoemg X meriüni* aso 

oam ciao Xouoc nu ae ol Tevnoy eTXu A 

cewaRoTOy € poTH WóY AvcrHpion HiA WT 

AagerWTAAYS May AO cenacp d onTow iW uae 

HELM. MED MDCTHPION HLM ITONHOC WT ATE cocH- 

15 AA Ujà poer. eibe à poe ovi u Tel Ame WT 

adaooc e pori ok ov napaboÀn X m: ovoeing 

€ico Xu4oc «e nuY e rernaboR e oovi e poq 

Wceujgegn THyT7M € poq* azxic navy. xe Xpmin 

NHTM* aso eupone ev AXurjà Mape TeTMerpHnH 

20€x e opaY e «oov: avo eujmne ew cewnga 

ex MaÓpec RoTC e por WoT TerMerpuuH: ere 

mat ne eujone W& poe erAAMavw ceeipe X Teu 

Iüja WM X AverHpion* avo evoveu muove Wt cna. $. 

TM€e eielk nav HR X AvcrHpion M TAdtTepo X 

25 r'owoent* aXXa euorne iroq evovmonpnre wu 

|. AHTH avo evo dk Rpoq € pori euneruerae 

-40. po. Sic in Ms. pro po P.- 17. cf. Ev. Matth. 10, 

42. 13. Marc. 6, 10. Luc. 9, 4. 5. 10, 5. 6. P. 

18 
4 
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WTerirp way dW X everHpron di TAdiTepo X 

Hoyoent* avo om AMHca dai Hcep X A vycTH- 

pio X mnapaaicAa* Aàv0 Wcep mn-Re-5crnuace 

XOuo ri Ad PR Re wycTHpron* aprpe X 18 üujopit 

X MverHpiow WTe IH üjopir X AyerHpion* avo 5 

epiakTO € poH X MUYCTHpIOM nia dur aTeri- 

TàÀAY Mac* ATO cpaay HW aAAXorpioc e A Avc- 

THpIon XC novoent upà eneo* avo wai W ei 

Ante àyo NW cenavcrTOOY àM € HRHOCAMOC Ut 

nei nay* aXXa oam oso Xtuoc e pori ae 10 j 

epe neva it uorme oit T.uHTe H TTAMpO X ne z 

ApaàRON X rRARe ev or-6oÀ- eupone ae er: oit 

Ov Ovoedg X AMeraMO!|a dice aTtoTAcce X roca 

Moc vHpQq 4R evsàn "HpCc ev W om]: ARR E 

wobe THpov WTe nkocuoc avo iWceupome oi 15 

1 OUTIIOTAUH THpC Hox MveTiHprion A novoent 

Aire Aaay X AverHpron coTXM e poovy ov 

Aitrow Ro eboX di nevnobe* enuHTr X TM Ae 

THp!on iH ovoT ivre my aàaTüjace e por nat 

Uaceptà ii ovon nn« aso mntqRo eboX m i Alii 20 

W ovom wru: acujone irepe (1c owo ecpxo HR 

Mei üjàoe € Nec[uaeHTHCc* acoyourm io! Ma- 

pr € m ovepmnre & ;€ acl m e pooy* nexac 

MOT MAàpirà xe maaoeric amesce AXo«oY eYupe 

MMOR av0 Xnp conT € poi: acdqovooX iici25 

IICOTHp Hexaàeq X AMaàptà xe upynue HW cà mem 

epe oveuj nue i coc: avo anog quracoXnq 

3. mn-Ke-5Qruace. Sic in Ms. pro T-Re-CX tace? P 

E 

fowxscdA- 1m 
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We eboÀ oi ov mnappncia. &COTOOX ae io: 
MAPIAM Hexac oce mnaxoerc efe üporne ow cow 
W àcaeoc avo e nanosq: e AmrAHpoy Xouoq 
on X AycrHpron "THpOov X IOvOeut* à mcoit 

5 €rMAMaT € ovitraq Auuav ii ov com H oy cyu- 

U€NMHC* OAllàz oamnAoc e OviTAep AMMav HR ow 

po«e e mrHpq* avo nai ey pedgp nmobe ne 
$70 ev acebnc ne: B X;uuom droq en ov Pesdp 
xobe am ne aso naàY i vei unte &cer eboX oit 

10C0AMà* à7( epe noHv X ncom i acaoeoc edq- 
MoH2 ac eqAvym & o& poq «e cquoom opet 
oit oe Rpicic Adi oem RoXacic* T€ Mov oe mna- 

"oec ov merintaaac ujaivrovmooneq eboX oit 

dH ROoAacrc Adi ne Hprecic ev HalgT* acosooX 

45 Ae ido: ncoTHp Tmexacp X Aaàpta xe erbe nei 

Uà«e ovn aixooq e pori i Re com aaa 

COTA OUVH Tàcxooq H OvOOX «e ererieunomne 

ererexn €boX X MvycTHpron qna xe eyeuovre 

Jevbe vH ce ner ang? eboA X TnAHpoAa 

20MIM* Te MOY G€ poAae nuu di peqgp noóbóe kR 

Xon idTOeq e oem peqp xoóbe am ide* oy A o- 

NXOM xe ereriujp&osoug e Tpev ujonm e poov 

oii xe Rprcrc Aii dH RoAXAcic ev nag aAÀAa e 

Tpev noonoy ev coa if Amaroc mai er epiaoe 

25€ X ATvcTHpioH idi TMirTHMOvYTE ndgqeon € mice 

ijRAHporoAu i TMitTepo X mnovoem* apipe X 

IIuMeo ujoMitT M MYVCTHplOlN WHTe m aTujaxe e 

2. exe. Sic in Ms. pro ene ,,si"? P. 11. €. Sic in Ms. 

f57 

Cunv, &. 
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poq avo WrTeTrHaooc axe ep ii Te Ww»oH m nna 

8T poe mat e Titueeve e poc 0X rreinoHT epereg 

oit ROÀaAcic MIA dHTEe V àpoQoH* à70 cnovaace 

oW ov cenn HTerHüxviC e parc ii TIapeetnoc X 

Tovyoent* avo opaY oX nei ebovr neY ebov nre 

TIliàapeenoc X Tovyoeut cippacice MA OCT oit o7 

cippa cac ecovorb* aso opei ox neY ebóor nel 

ebor Maàpe Tmàpeeinoc X nosoenm nox ey co- 

Mà ecpta p arRATOC np aàcaeoc naboz € nice 

ijRAnportou i TAitTepo X mnovoenut: Walae € 

TeTHUJaNcOO$ OA MHIL (Yao X«oc e pori: axe 

Ujavcnovaace io: eT owmnovper THpov om i 

TàZ!c THpOv HW we RHpicic dtre d ApoQoM WceY 

i ve dyvocH eTMAaàv € TOOTOY idi MevepHw oe- 

oc ujawmrovaxric e paTc id THaàpeenoc X moy- 

oenm* aà7o0 Ujàápe rnapeenoc X movoent ugAc- 

cpaecre Xu4oc oi X Aaim id TAWHTepo X TH 

e7Ujáxe € porq* avo ujcraac d mecmnapa- 

AnwTOp:* à7o0 upjàpe X mnapaAHAmTHe Noxc 

€v CO4à ecquap arRatroc avQ eeuaoe e X Msc- 

THpIOW X Ilovoenut "qp avaooc ndqbon e nace 

WusAnHponoar i TAdWTepo X mHovoent* eic mal 

me e reTiüixmoy Xuot e poq* acovcotgb iió1 Ma- 

p'à Iexac xe T€ MOvY 6€ nacoewc eie XnkRX 

ACCTHPIron iTOcl € HHOCAQC 2$€HàC €M de npo- 

2. n Sic in Ms. 24. xnkRX Mvcinprom, Sic in Ms. 
pro ^ui « AcvcerHprom, vel x nwvcerinprom. Sed item le- 
gitur p. 277. 1. 6. et ene, &. p. 278. 1. 19. 
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M€ MOT OITX TLuov eT Hi e pod orit i ap- 

Xon H enuapuenH: ce eujone ecHm' eva e 

Tpec Mov ovi TcHeqe* H e "pe Aov orrü X 

Moveroove H oi oem Pacamoc ii oen baca- 

nrc oc Adi oen ovbprcic er oH i unouoc H orrit 

Ke MOT ec ooov* eie XnEA wvyerHpron e ngoc- 

MOC *eRAc em ne mpoae aov i omroy orrii i 

ApoQOM dH eraapuenH: aAAAA axeRac eceuov 

oit ov Mov i gn i ujom* oenac em mecum 

Aaaw W ore ovrit nei ov i Tei ames ebo 

Cap e aMon H oovo naue uev nHT' Hi. con 

erbunrR* avo naue wer AwoRe HW com erbe 

IlekRpan* axeRAc evtjanbacatice ALMOM  emneoo 

X muvcerHpion iivites eGoA oit coa iW Treviow 

e Xniugii Aaav i orce* acpovooX iWot ncop 

Teaxacp ii neepuaemrHc THpov ae erbe mel ujga- 

*e e rveriiüjnte XuuoY e porp aàlaoos unii it &e 

con* àÀAÀa coTM ox vàxooc e poit it ne corr. 

ov Monon irTO TH aXXa powae ntu ev WAOR 

eboX X mnujpopit X .AvcTHpion erTMAAY* sicposonet 

e6oX on Méc[CoCHAMà Mii mec[pr?Hoc THpoyv Ad 

WMeeonaoeparoy .ecespe Men MXMorq am enun 

aw eóoA oi coua* aàÀAa Ama Tper[ 2 (OR 

€boA X mwverHpiown eTALMa Tv Midi artec[coo Haus 

20. In margine, praefixa hac nota adiecta sunt haec: iive 

mr Ujops X AScTHpION ÓTEe HI aTUyace € por eT sacre 

ovum A mavcrHprom, eadem, ni fallor, manu, quae scripsit 

reliqua. 

€x. f. 
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A meeprowtoc THpoT* AüuicoQce 5e Wa? Wn em 

epa onoA a ce MX ILMTyCTHprOM €T Y ejità toy ox 

€ XH THpov eT HIT e peq orrit it. àpoQon a 

e1MàpMenH* amo BH TeyHnoy eTMAAT epru eo 

9X mncoAa i evyàn i i apocQon avo Teenpv- 

XH nap ov nocó i aàamnoppora it ovoent ncooX 

€ Ixice avo) Wcxomre it TOomoc sia dye WR ap- 

Sot Mit Tonoc nna dTe mnovoent oeoc upaitTic- 

&uonR e mronoc ii TrecuiTrepo* ovre Aecl amno- 

(pacic ovre amnoXoc oit Aaav idi 7onoc ov 

aTcwAuboAon vap Te* malt ce irepecpxoov dot 

IC àAcOvOO € TOOTC HOT Mapia acnaoTC eoi w 

ovepmre ii ic ack m e poov nexac «xe mnaoo- 

eic err "Quaumte Xu«oR. 609 nan 660A ao 

Mmnp oom e pow acqovyooX ido: ic nexaq Xx 

MàpIa «e upmwne i ca merernupnue W coe avo 

anon cpuacoAR iur eboA od ov mnappHci 

aci napaboAnu: acoyooX WoT Aapia mexac 

«e nazoeric eie XnRA AycTHpiow e mnROCAOC 

erbe TMMTOHRE At TAHTPAXUAAO* AO erbe TAdtT- 

6Gob AR A TMiUTAXO(OQMpe a0 erbe & cmureire At 

W coMaà er ovox oanaz oanAoc erbe mnaY i 

Té Ante THpoy «xenac enuanboR e opai oit 

WX TOnOc irre *XoOpà* avo ncerumcereye e pon 

TO HcerMcoTX PH ca wengaxe: inriüempe i oy 

MvceTHprom d Tel aute om iR Tonoc eTAMaT* 

?&€RHAC €veevyue adÀneoc oit Ov? € ?S€ €MHH- 

10 

20 

25 



10 

15 

20 

25 

279 

pycece W dm ujgaxe X mriHpü* acpoyooX iie ricop 

HeXaep MÀ Maàpia oW TAHTEe i X AaAàeHTHC ^e 

erGe nei wverHpion e Terhupnie Xu«ol e poq 

AYraad nn d Re com àAAa uaovooX om 

HTAO € pori X. nujaàxe* ye noy 6e ovi AMa- 

pi Ov AMonon irOoTiü aAAa poe mnn er na- 

XOR eboX X rnyerHproi XC mroymnec pecpaoovr* 

Hai ujàeeeparevye i it aarn«onrown Adi MoRoC 

WLu* AG ujone níu* aco adi d DAAees* aco 

AW HR cGaXeev Mii iH Ganao* Ad W euno* Adi 

it Rotboc* Tài dT àYyaac] uni X mr ovoeng. 

Her Mac! € ov AverHprom ncepxonq eóoM- Aitii- 

€coc ce ecquamnarr d ocb mnia* udnroHRe o: 

MIUTpALM 3. O Ai To o o* AdrTAO(0Ope* cutoeic or 

€0AM& écqovox* Air eeparna JA d Te NCOMaA* 

à3«o AR mrosHec peepuoovjT* àvo e eepareve 

i WR caAe AH di CAXMeev AH H RHOrpoc MH 

eMno* Adi üjoxe Miu Midi MOROC HIM* OATIAZ 

Qa&mnAoc ney naooR eboA X mnuverHpiron erx- 

May mari PB ooob rw em aYxoov cenonjo- 

pzte Mac o Ov croyaH: wal ce irepecpxoov 

Ho: ncoTHp* aver e eH Wo! X MAOHTHC Av- 

cup eboÀ THpowv or wmevepHy evxo XMoc xe 

ncoTHp àARAPTER euaup euatjo eboX i X AiT- 

WoG ev Roo MXMOOv MAW à70 € AaRc[r W rte 

dyyocH avo avp oof X er eboA i omm e oovm 

4. X mvnps. Sic (S.) pro X mnowre X minpq. cf. eng, 

&. p. 281. 1. 11. P. 

CHc. 5, 

cuc. &. 
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e pon* eboA cap axe oem eboA W omrR nme* me 

xov óe erbe nei ArTnocó asQibe Wot memp»- 

Xoovre nal er WRxo MA4oov e pon* avo aày- 

eAibe euaupo euatgo evovouj e ex eboX it onit 

e Ixice e mronoc e TegnauNTepo* saàY oe Wre-5 

porxoov Wo: X MAeHTHC Aàc[ov(00 OM € TOOT(] 

Ho1 ncoTHp mneoacp W neepuaemrHc* xe e Terit- 

UjanboR' e oet rioXic H. oen arepo H oet co- 

pe* RHpycce nay iW upopi e TeTitxO ALMoc xe 

eng. a. UÜjüte Wi Ma Miu aco Amp RA TeTHUUM eGo* 10 

o€eoc uarerHonte X X AMvycerHprion X noyoent 

Mal er Macr TH M € oovnu e vudrepo X moy- 

Oent* aàzxic e poov xe op vH» e pom e xe 

chc X nAanunnH e XMuon oynu ov AHHügje IH ox 

IlApait eso XOMOC X€ AMOR I€ € WX ANWOR' AM 15 

JHl€* àAv(0 cenanAana dH oy AHHügje* Te Mov oe 

powXe niu. er nmv e. pav. THy»TM McenicTeve e 

poi avo ncecoTX KR cà nertujaae* a0 Wce- 

€ipe X neun W X cycrHprion X movyoent: 

€iel nav ROX AverHpron XO movoent aso Xump 20 

oonov € poov* avo ner Anja n X AverHproim 

ev cO0ce TàAAàw" MAàc[* Avo mney Auntga WX X Ayc- 

THprow eT cob& vAaw WAc[: àv) Xurp oem Aa- 

ew € A&av: nauvernpron ivroe X rroyiec ped 

MoovT' Av € oepaneve W uowe Xnp "eC 25 

WX Aaav ovae Xnp X cbo m omm xe nuvern- 

prom €TALMACP FA M Apopeomn ne: Op AE rteq- 

eng &. Omo«acia THpov*: eróe naY oyn Xxmnp Taaq KR 
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Aaav ovae xnp X cho & om: oeoc mpaw- 
TeTiiTAAXpo H 7nicTIC ex 1IROCA LOC THp. *X€RAC 

e reTiitjanbonR' e opat e oen roXic: f oet 5co- 
p^ àv7O fceruyemn vHv7it e poov aàv«o ifcerX-, 

Increve e pomi dmncerwcoTX iP cà mernuaae: 

Wreritrovitec oen pecqpuoorr oit ii Tortoc erXuua v* 

&T7Oo inrer eepaneve n i caMeev an n óA- 
Xeew Adi i uyowe eT üjbera err om it Tonoc erX- 

May: aco eboX orit nai THpoy ii Tei Ante: 

cemarmicTeve e pori ae e rerii&npycce X mtos- 

T€ M II'THpi[* avo Hcenicveye e ujaee ww iive 

THwTWü* eróe naY oe ovn itr ài gurrit XX riwyc- 

THp!OM €TA.Ma* oeoc tjamregiiraospo i TIHeTIC- 

ox HROCAMOC THpi[* Nai ce iTeperpxooy it5t 

"cop acosoo4 om e voor] oX mnujaee mea 

X MApi!à ee Te WOv Ge ovy coTX Maàptra* erbe 

muaze emT aujitr € poep xe mr« mer amacnace 

X npoae oeoc gjamTep mobe* Te noy 5e ujav- 

Mice X mügHpe uH. epe TGo4 cobkR ii omm: 

&7«0 eccobR dH omm ior ve Wr y5oH* av eq- 

cobR it omm Hot! n-He-aWTLMLIMON X IIA QAàTAZ 

oanAoc escobkR X nuoaiir or mevepHy* e Ait 

AaaTv AXtuuoov arceame e Aaav ii oo erre rev 

manos erre neoooy* eboÀ X rne opouy it vbue 

er oopij euatgo* avo om ecqcoó& itx n-ke-co- 

Mà à7(O0 UpJaApe nujipe tiu ovo eboX oit ite 

Tpvt(boove X mkRocAOc iTe H aàpocon* a0 tga- 

pe 7604 coR' nac eboN X ruepoc it 7604" e 

CHH, à, 
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oi we Tpydiboove* avo uape me Yvon co&R' 

xac eboX X mnaepoc HR Te WM» xH er oW we 

Tps»iboove* a70 Ujàpe HaàWTLuEuOn X TIWA COR 

nac eboA X m4epoc ii TRAàHBIA* eT oi ne Tp3i- 

dpoove ii WweepenrosM!|a*  àv0 üjape IICOMA 

o0O0c[ €cOR. Màc| it evÀH e ncarceamne aW eT 

oi ne Trpoytdboove* TMOIpa WTOd Meca e6oX oit 

ue Tp»tiboore: eGoX axe ricrHo àdt € oovi naa 

aXXa TOOT € UJáceY e mRocuoc dH oHic tgac- 

DoR' ow it omrc avo RaTà KO»Y Ho»! UJape 

TG 0M. TA Wo Te W:ry5cH OP IIAREMIMON X6 oma 

UjJAvp noc* avujy ujape Itovà It0vyà AXuM007. tjacj- 

à!ICOANMEe RAàTA Tec[':bycic* T6OM M€M. UJacarcea- 

we e üujue ii cà novoeut XC mice: 7e WxH 

e00c gjacarceaWe e unie dH ca mronoc W TAI- 

RATOCUNHH IIAY eT THO* eve iWTOr[ me mromnoc ii 

TCY?CRpACIC* TIAMTIMEMOM O(OQOC[ XC THE, Ufa cequjr- 

We H Cà RARIA THpOv Aii w emrevAta Ait nobe 

XUA* HCOMA OO0QDp Méecjarceane e Aaa €LuHTE 

muTAAe 604 eboX oi vosan* avo dH Tevuoy 

Ujas9arceaxe X mnupouir nova HOYA RATA TEc[- 

(pycic* aco üjàpe d epniaroc oo07. uJasvavo it 

i Arrovpeoc Hce&RoOMOvOr navy. WHcep Aitrpe 

WR wobe niu eT overpe X4ooy* eróe ee er os- 

WaRoAace MAQooT oi We RpiciC* Avo duca 

WAY OW üaàpe mnanTturuon X) Tüüx* Ugacpenntos 

11. v&o« X. Alius adscripsisse videtur * quam scriba 
primus Rev. 

10 
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&7O Wtarceane im d onobe TrHpoy* Ai X meoo- 

Ov éwxT àvoowov e roov] io: ve W«wv»H W à 

$&pocoONM H THOG dH OLuapMeHH* ay mnqaavy iW 

Te W«v5oH* avO üUjape vrG0M €T ot oovw ujac- 

5 KIM € Te Y»95cH* e Tpec ujpnue i cà mronoc X 

HOTOoent* ao Ait TuHTMOVTEe THpC* àv ujape 

FIAMTEIMEMON XC nA .upAcppine i Te Vvy0H ATO 

UjacjanaCcRace AXUuoc meprpec empe ir necqaioura 

THpOT* aàvO Adi necpmaeoc THpov* Ait necpiiobe 

10 THpov ecunm eboX avo upeqoo ero iH over 

€ VrvoH* àvo eepo H axace € poc* eejrpec. eripe 

d nei neeoov vrHpovw Adi nei nobe vHnpov* aso 

UjJaeyro bc i i Aerroypeoc iW epniaroc xe evep 

Aidtrpe e poc ok nobe nia e cjiracpec eripe M o- 

45 0w* eTY OM ecer ecHaMTOM XiLuOC oi TevUJH oM 

ne ooos* ÜUJAc[RIM" € poc oit oet pacov*: H oi 

oex enrovAa itre IniROCMOC* àv ügAc(rpec eni- 

eva: e oob rw HTe mRocuoc oamnaz oanAoc 

UjáejookHc € we obnve THpOoyv WT àvoonov e 

20 root] Ho: ii àpoQon* avo uacquone m xaxe 

Adi ve ipy0H enqTpec epe X nere i owMac aM. 

T€ Hoy 6€ ovn Aapra eie nai me mxaoe ii T€ 

X:y56H* eTO maf ner amnacHRagce AMoc oeoc 

warcp Wobe nia: Te Moy ce ovw eequamnmone 

2. Homo recentissimus correxit e ve *AUsyocH do: m ap- 

scom; legendum esse censeo vel env &ceonov vel ne cf. in- 

fra b. et cz£&, a. 19. ujaqgpeokHc. Sic in Ms. Hoc verbum 

alibi non legitur P. 

€xo. f$. 
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weaoRk' eboX H6* re ovoer X npoe erxua v 

WR upopr Mem uacer eboX iigoprm idot1 TAotrpa 

MCcace X Tpoue e oovm e muoy ori HW ap- 

Sox Ad nevsappe*: nal itT àvMopov it oHTOT 

ovii eíiuapaenH: avo Aducoc ügjavyetr idWoT X 

HaàpaAnumrop ii eputaroc* dceenre dm 7e Wr5- 

«CH erXoua eboX oit coAuà* aT Aidutcoc uja- 

pe X naàÀaAnumrop it eprrtaroc ujavp ujouirr 

8 ooo$ evkoTe Adi re V »y5cH erXMav opa oit 

ii TOlIOC THpOvT* evTAàATO X.MOC € M àA*OH THpov 

WTe ii RocMoc* evovHo ii cà re dpr»oH eru 

Ho: namTruruon X mna Ad TMOlpa avo ujaàpe 

"60M àWaà*cOopr e paTc ii 7mapeenoc X Tmov- 

oent* a70 Anmnca mnüjoair i ooov uape X 

HapaÀnaumrop iW eputaroc ujacenre d Te Wys- 

XH erXAam e necHy e mnecHT e aire iTe me 

*X$0c a7O0 eyujanente Aoc e mecum. e me xra- 

Oc* QjavTaac e TOOTOV ii ner RoAace: aO 

ape X naàpaÀHANHTHC AMA*QOp! e mevTomoc 

HàTA TOIROMOAgA HK ne obnve i ii àpscon erbe 

TGWter eboX mH me Y »5c0ove:* avo upàpe mau 

TIMIMON M TA UgAepuOIe X IlàpaAHAIUTHC ii 

Te Wr» H eeqTo e poc eccoooe Xuoc RaTA TRO- 

Aacic eróe dH wobe iT aqrpec eme Xoos*: 

$&cO tQaquorne oi o» noó X Aidirxacxe e oeoviu 

€ Te Wv»enu:* avo ep tja ve drysen aon. e6o0x 

oit i RoÀacrc ol Me 5caoc Rara dH nobe iT 

8. n&AeAiumrop. Sic in Ms. pro rapeAnunsop P. 
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&cempe MAoov* gppe namTruruow Pc e opat 
Qi we 5caoc eco e poc €c(coooe AX4u«oc RaATA 
Tonoc erbe i i nobe im àcaav* aso uaque 
€6o0* O* Te O!H H H aàapoQomn id TAHTE* AO ec[- 

5 Uujaoo € poovy* ujavsujlitic e X MYeTHpron m 

TMOIpa* A70 ectjanrMoe e poov ujásujure ii 

Te$?MOrpa: àwO tgàpe ii àpocom erAUua y üpjay- 

BoAace i ve Wp»*oH eTXuaw RàTA HW mobe ev 

CATUJgA Xtuooy* nal (namo e pori X mrsnoc 

10 3&6 mevROAacic opaY oX ncop eóoÀ X mrnpi: 

ecujanügorne oe ovn ecjujanosoR' e6oW iio rmes- 

oeuy i i moAacie d Te W5rvon erXuav opal 

en ne nRpieic d d apocosn Ho TAHTE* tjàpe nai- 

TEMEIMOM M ImMà Ujacgente i ve N»»H e opet 

15 08 it TOntoc 7THpov d dH apocon ii TAHTe* Ujacj- 

«vic e opa X neuro eboX X6 novoent X npn: 

RaTA TReÀevcerc X nujopi iR pode rov: avo 

Ujacpsric e payvc id 7e HprrHC THapeenoc X 

Tosoen:* jacaonRiuagce H 7e dH erTMMaA 

20 Moe e poc ev iysoH iG peqp mnobe ve* avo 
UJacuosxe ii TecóoA W ovoent e oovnm e poc 

erbe necraoo e pae* Mit rnicoMa* Ait TROUL(O- 

uà Ho TarceHcic* araY e cbnuacxo X mevvomnoc e 

pori oX nceop eóoÀ X imrvHpi* aà70 Uujape 

.25 THàpeenoc X mnoyoen jgacceppaere i 7e d»- 

SCH €TMAMAT* WcCTAAOC eva H aec panacrue:. 

19. 20. ujaqnonr«ace et nqoe. Litera q bis erasa ita, 
ut curya tantum linea c restaret Rev. 

ESO &e 

"Cga. £. 
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WCTpev mnoxt ev coa equnga iH i wobe iT 

ACAAU* AUTO OAMHH "xo Xuoc e poit axe i 

necko RW Te Wrvw5nH erXuav eboX oit X AMera- 

GoAH X mnceoua: eunc X mnecoàe i Ry9RAoC —— 

KATA MeT cunüjà Xoosy* nai ce THpoy "na-5 — 

«0 X neyrvvynoc e poit AW mTryrnoc ii it coMa - 

€ ujàsitoxov e poov: RaTA HR nobe ii re «pyoQR 

Te WV »5eH nai qpuaaooy e porri THpov eiuan- 

ovo eixo e pori X neop e6oà X mrynpgq: ) 

&cposoo OM e TvoO7t| Hio3 ic oX nace memaepiío - 

«4e euone ooo0Kcqp ov wW»»oH ve e AeccoTA RH 

Cà HAWNTIALMOH X IA opaY oi mecqobnve TH- 

pov* avo 7àl acp àavaeoc acxr dH A AcycTH-- 

piou XC noyoen nali er oX maeo cna d *Xo- 
v 

basis ier L4 gum d^ 
prua* HOdoq mai ev oX meo uoa i45 

"7" 

OQpHMà NaàY eT O0! Hicà M oOvM* ecuan - : X - : 

€boX Ho: mne ovoeuy ii ve dr»»oH erXuuav eboX 
* 

OM. HCOMA* ATO Üjàpe HAàlTIALMOM X TA 

Uacjpowaoqg im cà ve W:rv»»oH erXAMav WO Adi 

TMOIpa tgjac(oraot it coc oi ve o! ev Cna- 20 , 

oí XX4oc e mnaxmice* avo eumnaTCcoye e maice 

UJacoo X Ttwcvernptron 3t neoN e6oX it e cippa-— 

vic Adi XC Mppe THpoy X mnairiunuon XO nias 
wal HT à oW aàpocon Aopq ii onTOv € oovm e — 

Te WV vwR avo evüanxooyw ugasbóoW e6oA dBo125 | 
M Mppe X HAITIMLMON X6 HHas HO equmy e 

Qovn e Te V v»oH erMMav* AàvO upJAdgno eboX — — 

HR Te My9»oQH RàTà M enroAoose iir avoonor 2 

1 

| 
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€ TooTt i61 ii Apoconm dH 7nos d Ou pcena 
€vx*o Xu4oc macp xe Aurp &o eo m ei Ys- 

*H* €tAuHTI xtX) € poR X rnacyerHpton X nbéoX 

A ceppacie nra xa Y d AILUOpR HR oHTOY € oovit 

5€ Te WvH* ecujaunuyjone ow»u oe ep ujaw Te 

Mey HH ecujairxo X nauvyerHpiom X n6oX efoX 
W owe ceppacie* Ait X uppe rHpoy X nammur- 

MON XC mae Go equuy e ceovnm e ve WR 

WQAo eepuHp e 90$vM € poc* aàs0 ol Teynoy 

10 €TM.MA v Upacpxo ii ov MwerHpriow neo — ebo 

i TMO!pà e necronoc e pero» H i aàapocom em 

0! Te O!H Hü TAHTEe* àA$O Ugacaxo Mx ILU v'C'TH prol 

t OncanoX MX HAHTIAIMONM X0 -HMa* € pe7vov it m 

àpoon ii etuapaenH e mnronoc iiv &7MOpRq e 

415 poc it oHTQq* avo oH Tvevnov era uacp 

Ov» WoG it anoppora ii ovoent* eco iH ovoent 

€MAljo euatjo* aso uape X mnapadnaumrop 

| E epniaroc: maàY iv aviirc eó6oÀ oX mceowaa: 

E. oore ont X movoent iü ve Wr» n eru- 

.20.aàT Nceoe e opaY exX mevoo*: aàv0 oit Tev- 

WO?» eTA.Maàv Ujàape Te |ipwocH eTMAMav tjacp 

ov WMoc iH aàloppora H Ovoent* avo üujàcp Tuo 

i ovoenmt THpCc* avo Wnucaxore W TOnoc wi irre 

i àpocon* Ad d Tàgi!c THpov WTe novoeut* 

.25 oeoc uaànrcboR' e mronoc ii Tecuitrepo it7 ac- 

XI MUCTHpIOM Qjà poc eupone oooep oy W»v- 

*XH 7e € ACXI A vcTHpioH oX Tmüjopit ii 9QO- 

pHMA ev or mca ii &oA* avo AWnca Tpec oxi 

SE 

co Se 
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HROX AverHpron ncexonoy eboA* avo wWcgRoTC 

Hcp mobe i oso90X Adumcea mxoR ceóoA id X 

MyerHprion* auo om eequanxoR eboX Wo: me 

ovoeig X m eboX i ve «yyoQH era v* UjJaver 

Ho: X napaAnancHc ii eputaroc idiceente HW Te 5 

VH erXuav ebo oii coMaà* avo üjape 

TMOIpA^ ME IIAMTLALMOM X IUHà* UJàAvyOvaoOT it 

ca Te WX v5cH erAXUua v €boX oe mnaWTIMLMOM X 

Tia ecquHp e oovi e porp oii ue ceppacic Ait 

X Xppe it it àpocon ugacqaRkRoAove: ii ca Te 10 

MXrYOCH eTMMAY ecuootje or ne oroovye AX Imait- 

TELMLQON X müA* Jaco X mTuvernpron X nboX 

cgv. &. eboA HW X appe rHpos Aii me cippacre THpoy — ̂7 

dT à M aàpoQoHR AOvyp X HANTLALMOM XM IUtX 

it oHTOY € oov e 7€ WyrvH* avo ep üja ut T€ 15 

Ad«yo0QH 4*0 X omaverHpron X mo eóoA B me 

cippacic: ii reyuoy ujayóoW e6oX ior XX uu ppe 

WH ne cc ppacic mal er «Hp ox HANTLALMON XX : 

nua e oown e ve W«yvooH: avo ep tgasu ve Wdr»- 

XH ecugjautxo X rnvycerHpion X nboX eboX dH20 | 

se ccppaecice: avo dW vevioy uacboW e6oX i61 

M — a 
TIANTIMIMON XC IHRA*  ADXO (QgacqÀo eco e 57e. 

W«yOH* ATO HoTevWuOov €TAAQAT Ujacoao d oy 

MvycriHpron do: ve Wy vsoH WNCHATeyCe X mait- 

TLMLMON XC TIR. AL TMOIpà* MCHAAT €yovHo ü 25 

€0€* àAÀAÀAà e Mii ovot Xuuooy o ii Tevezovcia. 

1. nckovc. Recentissimus quidam superscripsit vM. — 26. 
X Tevezovcra, Sic in Ms. pro mi TVegezovcra P. pam mote "d 
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aAA HTOC eco d Tevezowcia ày7O it TeyWov 

erMMav gape X mnmapaànumnmrop i ve Wu 

€TrXA Aw MH X AverHpron dT acxrrov upavel 

WHceoapnayre i ve Wd»»xH erMaav i Toorov i 

5 X napaAHarmrHc ii eprmuaroc* a3 ujàpe X rma- 

peXnamiHe Qasanaseop:r e ne obse Wt ix ap- 

*Qoxw npoc TOiRONMOAGA X nue eboNX id we Wv- 

*Qoove: a0 Ujàpe X napadnuTHe oooe X T€ 

AdpOQH erMAMaAvT* Wal er HI e mnovoent uas 

10 "Ho X ovoent e ve Y«yvocH erMMav* avo Ncep 

enasAa W ovoeut e poc: avo Aeyxuc eboA 

oH ne 5Qaoc «e ovR egecrt e axi vH e acd- 

«i AverHpror eboÀ ox we 5Qaoc* àÀÀa euav- 

avr€ eboA Qr Te our dX àpoQon KR TAHTE* ATO 

15 ecujanmoo e x1 aàapocon KR Tvumre* uaver eboÀ 

omic Wk Te (yon WHoT1 M aàapoQoW eruAMay ev- 

Ujoor ok o» noó W oove AX ov ROQT ecpita uyr 

Mi oew oo esüjobe* oaraz oamcoc evujoom ox 

ov MoG i oore e wii Ui € poc: àvo WR ovevuov 

20eTMAMaw Uape ve Y»»H Uacxo MX HnWwycrH- 

pror X vevanoAociA* A0 Uavp oore euatgjo 

Wceoe exX mevoo* evo M oore oHTt| X Iuve- 

THpioOn HT acxooc* àTO At TevaànoAocCta: A70 

Ujape Te YV?XH €TMAMAT UjaácanoAyv Nav X 

1. i Tevezoscra. Sic in Ms. pró W Tecezoscie, i. e. 

,Sua s£oucu&" P. — 21. m vevemoXovra. Sic in Ms. pro 

TecamoAocra , suae «zo^oymg" P. 23. vevemoAocre. Sic 

in Ms. pro vecenoAocra. P. 

19 

E &e 

C22. B. 
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TevMOIpa* ecoso) XuOC Wa oe ost MUrTR di TeTi- 

Morpae "un am e nevronoc ant X ret nas 

aip aAXorproc € pom up ewneo* ednabon € 

ItTonoc i TaRÀHponou:a* mai Ae ecujanosvo 

ecxo XMoov o1 Te Wv»H* ujape X mapa- 

AnArmTHc X movyoent ujaáyoo X mnxMaac € maie: 

avo uacxrc eboX oW m anon W ernuapaetnmu: 

ecl & vanoXocra X Trronoc Wace[* A qecpeebpa- 

vic: Wald cuaxoov e pork oX nceop eóoA W X 

MTeTHpron* aso uacl mH apscon X mami 

MIMON XC THEA* ACQO UpJacao € pooyv X ILuScTH- 

pron n X appe ir avAopQd ài oHTov € oovu 

€porq* aàa?90 Uügpacexooc Way xe XAHerrt rnermaa- 

TLMLMOM X Tnt Wo cbuny aat e meriTomoc osnt 

X nei nay* àaip aXAorpioc e porrit i ujgà emeo: 

Avo WUaclp WR ve cippacac X mova nova mae. 

AW éqganoÀoer* (avo tape ve Wd v»oH eru- 

MàT WaàcanolÀs nay HW TevMorpa: ecxo Aíuoc 

Mag oe op wHTM M TeTWaorpas di cynmy ane 

10 

15 

werironoc cur XO mei navy: aYp aXXoTproc e 20 

pori ga ewmeo* etuabéonR e mnmronoc dk TaRAÀH- 

ponoAua:) szaY Ae ecujaánowQo ecxo Xuuoov Hot 

Te V:'vocH* uape X mnapadlHAumrHe X rmovoent 

UjàocX WXU4Ac € mxice* ao ujasxmc eoi 

13. xunerm. Sic in Ms. Procul dubio hic mendum sub- 
est librarii; sed fateor me nescire, quaenam vox sub his lit- 
ieris lateat. B. Schw. vertit ,, accipite? P. — 17. TetanoAo- 
via. Sic in Ms. pro vecanoAocra P. 17. Uncis inclusa 
incuria transcripta sunt huc ex pag. c9. Item p. seq. 

V5 
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9H w arom x oruapaent: (ect mH vanoAocn 
M TrTONOC MAcp: AE meepeebpa eie nat duaaoos 
€ po ox nceop eboA &R X MUCTHpiOM* AQ 
Qact H HR apseon X mamriuruon X nHüa* aco 
U&cxo e poov A mwycrHpiron dH X Mppe i7 
&U7MOpu i onTov e oom e peq* avo upacaxooc 

Wa] 7€ AuHerriü meyHhamrtunuon XA nua: d 

quay an e nerüronoc ant X mei mas Alp 
&AXoTproc e poit it ua enweo* aso ugack iu 
Te cbpacrc) ao wWasaric e opaY oii m aom 
"Hpov: ecl iH vanoAoen X nronoc rmronoc 

Mac Aid TanoÀocra P it rOnoe vHpov* Ait we 

ctbpacic Ait i Tv»pannoc X mnppo mnaaadxace 

&7o qact ranoAoen dH dH apocon Tnpow ii 
H onoc THpov itre obosyp: na e cuaxo e 

pori d wevsamnoAocr THpoy Aii neycipacic: 

X nevoeng e qmaxo e pori X ncop eboA & 

MX ACFCTHpiONH* A70 ON Uüjape X mapaAnHurmrHce 

erMAMav Uavaxi d Te WMvocH eTMMav e pac 

i TIApeenoc X Tovoem* a0 oW ugpàpe T€ 

d:ywH erAuav* gacYl i THapeenoc X Tiovoent 

i we cc:ppacic* AH mneoov it i ovAuoc* a0 

Ujàápe TIràapeenoc X noyoent avo Adi T-Re-ca uj- 

eje X napeenoc X novolu ujayaoótMaze THpov 

i Te Md'v»cH erXuav Wreonte THpov dH nevua- 

eut it onrc* Adi neycerippacies uit nesbarmicua 

Mii mevocpicua* aTvO UJàpe rmapeenoc X mnov- 

6. € eom. Sic scriptum pro € eosn P. 

195 
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oemt ugjacceppaerce ii Tre XysXH eTMMav* ATO 

X napaÀnamrHe X movoent gjsbammwe i e 

d:yXH erue Hcel nac X He pira X 

TIuuROH* A90 UgJape TOvVE€Y TOYfE€I i X napeetoc 

M mnovoent: gjávcdpaecre Aoc om wesycipa- 

CIC* à9() ON UgJàpe X iapaAHAmTrHc X IHovoent 

UjavTraAe e voor] X mos cabaoe mnacaeoc 

TAY ev owpii TTvyÀH X mo oX mronoc id ma 

OvIAA* IIÀY e tjavMovre e por «e neiov* ao 

Uape Te ipy»oH evrMMaA uact WAcp A meooy 

8 meqovanoc Ad weepcippa eic Mii MecpanoXo- 

viàa* A70 Upgàpe cabaoe mroo ii acaeoc ujac- 

cippacrce MX oc oli Wecpceppacice* avo ügape Te 

«oH gacY iH vecemicrHAH Adi neoos KR HW 

ovMMOC* Adi Me cebpaecic XC ITOIHOC THpf] ii Na 

OvHaM* Ujavcippacre Xoc THpov oi neo- 

ccppacic avo tape AMeAsciceaen TOS X na- 

peAnumrHe X noyoent mat er oit mromoc ii ua 

OovnaAM* Av7O Uaqgcebpacre m Te «wn erw- 

5 

15 

MAT ATO Dape X mnapaAnumrop XC MweAset- 20 

cexen'uavcdppaere Hore pH eTMMaT* aso | 

Wqxre e ne encavpoc X nosoeur* avo gact 

M mneoov Ait ve TI4H Adi mraYo i ib ovaAuoc: 

Ai we cippacic THpov idi dH Tonoc vHpoy X 

3lOowOECent avo Ujpe à mromnoc THpov A. ne 25 

e€Hcavpoc X movoeut Uavcibpacre XGuoc oit 

Wevciopacre: aso ujacéon e mronoc it Te kÀn- 

ponoaja: nal ce iTepe ICQp 00v € mnecpua- 
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9HTHC Hexacp nay xe TegyinoY ae eYujpàxe wXx- 
ARTR HW agp i oe* acceooc ox eboWN Ret: uapra 
Texac xe ce naxoerc "puoi xe enujaxe uat 
W o aUjp d oe* aco "Triana va AA bane Xouoov TH- 

5 pov* re nov ce erbe met ujaxe ev Rxo Xouo- 
Oy* à nanovc p e(0ov ii nonua opal ii onT* 

*UO à NHApX PW Ovoent acqacve ajo acqreAHA 
adqbpbp opat it omv' eqovouy e ex eboà i om. 
$70 MnuboR e oov" e onTR: Te Mov ce ovn 

10TIA2O€!C CO'TX Ta2(O € pok X me eyroov. it no- 

HAMA HT àAvuporne opai it onT: ntügopii em i 

MOHAA dT acqüuorne opaY i omv erbe mnujaxe 

WT ARxOO( xe Te noy coe ujape ve Nr»»en uact 

W varnoAocra Ait Te ccppacic d ii &poQon TH- 

(45 pov er oi H TOHOC X mnppo naàaaaMac* à70 

WUjacY i vanoAoca Ait Te Tr4H Adi mneooy it cot. S. 

WMeycopacic THpoy* id i ovAmoc it ib TOmoc 

X mnovsoent erbe nei upace ovsm irr amxooq e 

pon X n: ovoiug:* itreposente xag Hl caTreepe 

[20 &4RHàT € poc eco it oa o* oounmT* dnT aRUJpute 

Xe TàÀ MIA Te Tél oIRONN ILtfexay xe Tà nppo 

TE€* Rrepenma ^e € poc ze cTHo iH oaàT oy 

ooaWr* nexak ae p Hnroov m i 7à nppo X 

Hppo* avo Tà mrovre X muovTe* ere may me 

252€ ep ujaàm ve WvocH ax: wverHprom jac ii 

TàNHoXocta ii ii àapocon THpov* Aii mronoc X 

22. Cf. Ev. Matth. 22, 21. Marc. 12, 17. Luc. 20, 25. 
23. Wvoov. Sic in Ms. Scriptum fortasse pro X «vos P. 
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nppo maaauac* avo ngact i rep vooH it TTr- 

MH AU Iteoov ii uà mronoc THpow X ovoent: 

aT7«Q nüJa«e «e aàacraaTe i'TepeuMav e poc eco 

iW oaT or oouitr* iTOq me mrymnoc i TàY epe 

TOÓOM X Hovoent Wk omTe[ ere nToe| me moaTm eT 5 

czc. &. corn: avo eg m OHTC HOT HANTLMIAON X mua 

ere WToq ne noouirr it ovAigon* ele naY mna- 

*&oerc ne muüopm ii nmoHmua* mueo chay oO0*[ 

i MOHRAMA dPT AHOUW(Q) €RXO — MXMOfr[ Mà Té MOT 

erbe ve iyy»H epmi MvcerHpiom* «xe ecujamer 10 

€ mTonoc iR i apocomn H Te our H TAHTE* àv 

Ujaver eboÀ oa TevoH oit ov noc i oore eua- 

Uo e4ago: avo uape ve ipsocH uacY Xx 

ILMTyceTHprow d eoTe mae: avo ugacp oore oà 

TeCOH* àv wact ii TMOIpà € necTOnOc* ay 15 

Uact X neawriruruon X mua e HeejyrOmoc* ao 

Uact ii vanoAocta A xe ccbpacic X nova 

TOTvAà it i apocU er or we oroove* aso uack 

i TTYMH Md neoowv Aid mvaero HW we cippacic: 

Ad di ovAMoc H na mromnoc THpov X^ movoent: 20 

czm. &. erbe mei ugpaoe nasxoeirc emm A&KUXOOC orn TTA- 

Hpo X masQoc mencon X m: ovoenmg oe Aa 

TTe€Xoc X ma mTeAoc* à$0 Aa eore X mà oo- 
T€é* Mà II€ t«bopoc A Ha me tbopoc* aso Aa Te 

TIAH. XC TI TTEIMH* AO MA IITACIO XC IA TrTATYO* 25 
T0 Xnp Rà aav e pori iTi Aaay* ere 

5. & omTq. Sic in Ms. pro & oumvc P. 12. o» T€voH. 
Sic in Ms. pro ea veceu P. — 23. Cf. P. ep. ad Rom. 13,7 P. 
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TY macoerc xe ve WrvsoH ep oxi MTFCTHpIrONCe 
gact ii ranoAoc ii z Tonoc THpov* ere nal 
maxoerc me neo cuay i noHua- meo ujoaiir 
600p it nona: erbe nugae iT &RUOOT € por 

5 M Hi OvOef!ujy ae naiTLAurMon X nix UJac[UJCOTEE 
Wocwaxe eoe Won eqgTpec eme ii nobe wu 

9! T4o0c HiM* a0 (Qaqcoooe Xoc oit it Ro- 

Aacic erbe i nobe THpoy itv At(Tpéc àaaày* oà- 
Haz oanAoc gadgp axaxe e Te MXryo5cH X6 Aute 

104:u* erbe nei maxe owm HT &RUXOOQ(q € pour X 

IH ovoteng: xe i orxeey X mnpoae ne neqpx 

Wo Hi* eve i pX dH nY dH Te WqrwocH mne namuur- 
MON X mA Adi TMOrpa: WaY ev Oo i xacxe e 

7e W»»H i ovoeng nüu* eyrpec erpe ii nobe 

15 MIA. ME AMOAUA NHIA* éEtC HAY TlAxoeic me IIMeo 

UjouiT i MOHMA* ILuM€eo c[rOOY OoO)cp Hi MOHAMA 

erbe nüjaae itr anxooc* «xe eugpome ep uax 7e 

«vH er e6oX 0X ncoua ncuooue om Te oiH 

MdD HAJUTAMIMON (XC ITürà* ACD ecujawTMoe € 

;20 TM vecTHprow XC nboWX eóoÀ i X AMppe THpow 

Aii ne ceppatcic: Hal er MHp OX IIANTLAEIAON 

X mna Wo eco e poc* eupone ova ecqujam- 

"Moe € poq ujàpe HaàHTIALMONW XC HiHa* UJac[osr 

i Tre V vH e paàn7c ii 7napoenoc X —qTrovoent 

;25 T€ RpITHC* àT7Q UJjàpe re RprrHc Tnapoenoc X 

IlovOent* gjacaociuage W Te WVrvo»cH ncoe e poc 

99. Cf. Ev. Matth. 10, 36 P. — 22. equjamuoe. Sic in 

Ms. pro €cujamruoe P. 
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e àcp wobe* a$0 eunc-ke-oe e X AvceTHpron 

X novoent HmAUuac* à90 UJAcTaac NW Ova i nec- 

HnapaXnamrHce* avo tape mecnapadnamrHe: 

Uaec ngqmnosxe e neo a0 Aecer eboX oit 

X AeraboÀnH Aii meoMa ewuncl x TiQae it Ry- 

RAoc* erbe neY ujaaxe owm maoerc HT aH OOc[ 

€ pot X m ovoeng oe *ujorne enónN e6oX uit 

IleRosA-X€ €IQoOCOM €K OF T€ OYH MALMAC[* MHILQC 

WHTe neRaxaxe mi|raaàR XC mne RprrHc* avo ire 

mne RprzHCc ndraakR X IIovIHperHc:* ivre TilovTH- 

perHc MoxW' e ne ujyreko* aso ii xeger ebo 

OM IMà €TAMAT € Anm x noae ik Avnron: 

erbe nat me mnujàae dpanepoc axe Ww*H nna 

er wH$ eboX oii couà* MCA oolge or Te oim Ai 

TIAMTEMEMON X Iütà* AO X CTMOoe € IATCTH- 

prox XC nho eboX it me ccppaecic THpow Ait X 

Mppe THpov: mncóoW eóoA X mamriaruon X 

Tua eqpuHp e oosw e poc: eie ve YyyoH erx- 

MAT MICA! AcvCTHp!OM OX Toyoen* e Ancoe 

€ 4 AverHpron AC Tio e6oX XC Tra rEuu on 

X Ha equHp e oosyu e poc* ecrMoe owm e 

peq* uape namriuraon X mWa üQjacpxi i e 

Wv0H erwMav e pa7c it TIAàpeenoc X moy- 

Oent* àATvO0 UgJàApe mImapeenoc X mnosolu aso T€ 
KprrHCc erTXMav* uacl ir ve VXvOXH erMMav € 

7. *uyomne. Littera € erasa est, ita tamen, ut eius linea- 
menta etiam nunc conspicua sint. 7. Cf. Ey. Matth. 5, 25. 
26 P. 

10 

15 

20 

25 



297 

TOOT(Q ii ovà i NecnapadnumrHe* ao Uape 
TnecnapadnurrHuc Ujacptouxc e 7e cibarpa Rt. ax 

&T70 Aecer e6oX oii Xx MeraboAn X ncoaa* € 
Xmc X noae H RyRÀoc er nm e poc: nat oy 

5 mecxoe!c me meo cejrooy ii noHaa: acujome oe 
BTepe IC coTX € nei ujaxe ecxo Xuwoomy io: 

MAapra* TgIlexac xe evve THARAaRApIOC AMAp!A 
Te miüiRH* maàY xe d Ó6o0X eboX m i up&oe HT 

Aixoov* acovyooX HOT Aapra m'exac oe ma- 

10 ?0e:c*. arri "buy XXuoR e602 CAp ce anm Te 

MOv ednao!r TOOT e uJitTR e 906 m oit ov opzx: 

erbe naí osw maxoerc apr oapij-onr Xuan 

WHecoWmn mam e6oÀ dm oob nrw e TünagitrR e 

poov: eróe oe ooorp epe nacunHy mnannHpycce 

15 M mnceenoc d TAitTpoAe THpEd* WaY ae irepec- 

v&oov X Hcop* acposooX ooo Ho6T ncoTHp 

Trexacp Mac ecpggoon oii ov noóo id Mà e oos 

€ poc* ae oauHm oam ciao Xuoc mmi ae 

ov Monox nacoAn wmri e&oX it oob wr e 

20 rerHàUgute dH cooy* aAA ant re woy oi clita- 

cGoXn xnmriü eóoX i oem mooye maY ere Xmerit- 

xoi X44oov e ujuie ii coov* nai ere XnovaAe 

€xX mnoHT idi p poe: may ere ii cecooyst Xouo- 

Ov aw Ho: H ke nove THpov eT oit i poAee 

| 25 Te Mov oe ovw iivo AMap!a tynte it cà ner epe- 

ujute ii corp aà7O aMoR qnaconeq xe e6oV & 

oo Ait oo aH napa boAn: &COTOOM Ae iic! 

MaAàpia Iléxac ae maxoer ete egjape ii Gammic- 

Co, à. 

co. &. 
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Mà RA MOobe eboÀ d aup i TyHmoc* aYcoTXM € 

pok enao Xuocs axe tgape it Arrovpeoc ii epi- 

Wa'roc üjàvaRoNoveer ii cà Te i w5QH €vo x 

AWHTpe e poc ii nobe ina ev Cerpe Xuoov «xe 

HàC €yecoooe AXuu«oc oit ne mHpicic* Te MOT Ge 

ovu naxoeic* upjàpe X AverHpronm d i: bóanmic- 

Mà* gjaoscore eboX i id mnobe er i Toorov i 

i Arrospcoc i epniaroc* xe iiroov Aem uavp 

mnevobüj: re noy ce osi mnaaoeic o0 € pon X 

TT$TOc e tjavyRaà dnobe eboA* aAA Tiiovouy e 

eiue € poov oH ov opzx: acpovoujb Ae Mot 

IICO THp nexacep X Maàpia Xe RHadÀoc Mem ak- 

*ooc* i Arrospcoc Aeivroice. itrooy ine € ujávp 

Aitrpe ii nobe nra? aXXa gavcoo ox ok we 

HRpiciC €xaMaore HW ne drv5coove* evcoooe i ne 

iX35cooye THpoy ii p pegjp nobe* gmaY ere 

MUILOSUXS AtCyCTHpIOM*  ADO) UjayRaTve9ce AXMooT 

oH We ocaoc evkRoOAace XiUuooy* a0 AMepe iW 

epntaroc era Y MevoOMGOOA' e cii xe Xoc e€6o0X 

10 

15 

€ Tpev €Y e x Tac ev el Hnca-ope it ue eAXoc 20 

Hcecoooe HW me ipvocoove er nnv ebo on iR 

TOMOC eTMAaTv* Te WOY Ge we i »5coove ep o 

MUCTHpIOM OTR ececyt e Tpey Piae MA o0 

Wcexrrow eboX oit ne scaoc* ae evecoooe X. o- 

ov Ho: RH Aerrovpeoc it eprtaroc* aAA uape 

W Arroypeoc i epnaroc Ujaycoooe it ue w»- 

12. &xxooc scriptum pro &pexooc P. — 19. ecit. Sic in 
Ms. pro e cit ii P. 

25 
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f(Xoove e i p peep mobe: WceaMaore ii mat ere 
Mmovx: AverHpion way eupj&vitrow eboA oii we 
X0c* we Wrv»oove itroowv ep at verHprom 
Aidrrow oo e coooe Xuuooy xe Mevei eboX oit 

5 M€TTOMOC à7( OM evytüjaner AeveuoXoou e 
&oeparoy e pooy* rànx po ueseujy avroy eboX 
Q9HK Me 9caàOc eTMMay* CoTX OM TAX*O € poit 

X ngaàxe oit o» aÀHem «xe eujape rmuvcerH- 

prox X nóbarmrrcua Rà Wobe e6oX HR aup i v»- 
10Tt0Cc* T€ MOvY Ge ovnM ep jam we Wr»5coose p 

xobe evi ev» OVXX. IIROCMOC* UjJaàyeY Aemroiwce 

Ho: i Arrovypeoc d epntaroc: Hcep AiTpe it 

wobe mnn er epe ve Wr»oH ernpe Xuooy* xe 

AHILOC pO Hiceer eboX oii it romoc irre me 5ca- 

15 0C* oe RàC evecoooe XL«oc oii we Rprere ina er 

TnboX it we 5caoc xe Ràc evecoooe Xuoc* ao 

UJàápe HaàltTLULMOM XC mia ugàcp Aitrpe ii no&e 

WLA4" er CHaaav idiot: Te Wry5QH axe Ràc oo0c 

eejecoooe Xuuoc om we Rpicic nat ev nboX ii we 

20*Xj»Oc* Ov Aonow axe epp aiirpe X009 * aAA 

sxobe nra dre we W«r750oove Qacpctbpaerce i in 

obe nejrooov e oosm e re p»ooH* axe kac epe 

Ww apoQon vHpoy ii p pegp nobe i me npreic 

evecovonc xe ovy Wd »»H i peqp nobe 7e* aso 

|259se evweexuae e vHne ii HW nobe inv acaav eboA 

oit we crppacic itr ac[rocov e poc i6: mamme 

MIMOM XA HMA € RAàÀC evenoAa ce MMOC RàTÀ 

18. eooc. Sic in Ms. pro eoc« P. 

Coa. f. 

cob. à. 
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THmne i HW obe iT àcaav* TAY T€ O€ € uja*- 

aac X WXv99cH wn d peqp mnobe: 7e Wwov ce 

ner nazi dH X AvcerHprow d Wm Dbarmmicua uape 

X AvceTHpion d onevALuac üjacpgorne it ov noo 

Ho nooT equanr euare H cabe ntpeng ii nobe: 

avo uasboR e oovm e ve W:yvoH oi ov me- 

enm mqovoa e ooym HW cà it nobe rHpos* ral 

WT aàe[TOGOT € oovis € poc HóO1 IIAWTIATAON X 

TltA* à7«9 ecqujanovo eeRaeapice i it nobe TH- 

po» naf i7 ac(rTocov e poc HOT III TIAGACONE 

X nna gasóéokR on e oos e mncoaa ok ov 

Heonm ijaroRe it cà it AKoRHTHC THpov oit 

ov neeHm mncgnopxoy e nca X maepoc X mnco- 

Mà UjjAroRe Cap dH cà IAàHTLALMON X IDA 

AW TMOrpa* mmopxov ii ca-60À ii TOOA Jii 

Te Vr v»QH i[Raa or Cà XC HCOMA* oOCTE Ila M- 

TIMLMON XC mHA Adi TAMOIpa Adi mcoMa* Upac- 

nopxoy ev 4epoc: Te W»H ooorcp AH T6 OA 

Ujacjopasow e He Mepoc: nuycerHpion oooep X 

nbarnTicuA Qjaeoo ol TevMaHTe X ne cua. 

Woo edqnoypax Xaooy e evyepHy* axe Rac ecje- 

Tb6oov: MQqRaeapre AXooy xe d meyxooX 

€boX om evànH* ve nov ce ovym SMAp!a TAY T€ 

ee e ujàpe X AvcerHpion di d ÓDanmicua RAÀ 

wobhe eboA* avo AH aàHOMIA NMIM* — HaT Ge 

4. wyaqugome. Sic in Ms. pro uyasugome. In iis, quae 
proxime sequuntur, modo singularis, modo pluralis numerus 

legitur P. — 18. eooq scriptum pro eooc P. 

10 

15 

20 

25 
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WTepecqxooc iot ncoTHp Trez5aep i eepuaemrHe: 
4e Ternmoi axe eifugaxe xam W aup iu oe: 
a&cqoo€ cboX ic: MàpIa IecAC Xe ce nacoetc coc. a. 
QR ov ue Tanpibaze i ca tgase mi^ ev Ras) 

5 XMoov* erbe nujaxe oy X ngo eboX m iH wo- 
be ir àBRxooq e pom X mn: ovoetrug oit ov» ma- 
peboÀn enao Xbuoc «xe itr AYer e nowxe HR ov 
RO0T e opai exX nRàAo* avo om ovy me Yos- 
ele H oca Tpeq Aovo* aso om aRnopx eboA 

10tcpanepoc eno AXuuoc axe oviüTaY oy Óamnrc- 

MA MAAYT e baie Wo oHTQ* avo iH au it oe 

"Daanesce gjartpxoR! eboà*  ereriueese ce 

WT aler e novxe ib ov eipuumH ex mkao* 

XAMon* aÀAÀa ov nopx mne iv aàYer e mowxe 

15 M.Mocp* ant ve nov cap ovn boy naujpone ont 

Ov Hi ii orQT* ovn ujoaiT HalLtouUuy exit cnave 

870 cuay exi upaiitv: nat mnacoeic me nuja- 

?*se itT àHxXOOrQ tbanepoc:* mnügá«xe Aem iiv aànH- 

*ooq xe ir àler e nowxe it ov ROOQT €x TIRA Q* 

/20à90 ov me qovauyj it cà rpece ovo: ere mna coc. &. 

Hàzoeic axe akente di X AvcerHpron irre it ba rr- 

TICMà € IIROCM4OC* ATO Ov mereowaR. idi cà 

Tpeq OvOA € ooyu dH ca H xobe THpov k T€ 

VMyvXH nmudRaeapre XMoov* aàv70 OM MNRHCOC 

k25 &Hrropzstq. eboA dcpanepoc eno Xuoc* xe ovi- 

TàY ow Óanvicua MMaAY € bareTYce H omrq* avo 

1. mrepeqxooc scriptum pro iivepeqxoos P. — 7. Sumta 

haec sunt ex Ev. Luc. 12, 49-52 P. 
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Ho anp d oe pnaaneyce oeoc uoairrtpxoR' e&od 

ere nàY ne ae ii CiAóQ aM 9X mROCAOC oeoc 

wanre i Óammceua axoR WHcenaeapre d Me 

Ayv5coove H TeNi0c* avo ow ngase WT aR- 
I — v 

?7$000Q| € pon A IU ovoew se eTe'iMeeve ?S€ 5 
E. 

iT àler e novae ii ov eipunH eosx HRAàQ* MAONS 

AAA ov mopx ne HT àley e nooxe Aor: 

«e aur Te noy cap ovn ov waujpone oi ov 

Hi it ovoT* ovx uoi Wanoup exit cunas. 

cu) cuac exi uj: ere nai ne nuvcerHpion 

i Wm bamricua HT aRiT] € nkocuoc: e acp ov 

Tlop/* opaY oii iH coa ire nRocuoc ebóoX axe 

TIAWTEIMEMORH AM IDA Adi HCOMA Mii TMOIpa* ac[- 

Hopaov ev Mepoc: 7e WrvSH oooc Aii TGOAC 

Aacnopxov e ke Aepoc:* ere mnaà3 me xe ovnu 

Ujouitr martkouje exii cnay aso cnav exi 

UjoMitT* Wal ae irrepecxooy iió* «apta Trexacq 

Wo: ncoTHp axe eyce T€ TmnukH id orAimpntec ii 

ovoent Aaàpia mai mne n&ÓoW eboA X muaxe: 

10 

15 

&COUOOX OX ic! MAPIM II€29à C 2&€ IIA?SOEIiC eTi 20 

On eiuaovoo e TooT' e ujute MAMoR* Te Moy oe 

Wcoerc ameoce Xuuol edujie ALuoR* erc onmre 

MeMX git ov TlàppHcra amerue e mrymoc e ujape 
W ÓarmricAa Rà nobe eboM* ve noy 6Ooec nacyc- 
THpion X me uai i 5copHAaa* Adi XC Acyc- 
THprom X rmi uopi X AcverHpion* Adi X Avc- 

el "THP1OX In eaTüjaoe e pod* € ujaàvka uobe 

€boA H aup i vvnoc* e ujavno eóoA X mnrsnoc 

25 

4 

3 
1 
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iod ÓDamnmicaa cxi XO4one acpovoub om iic: 
HcoTHp nexaep xe Xuon* aAA X AverHpron 
"THpoy X nuüoair i 5copHaa e tgavko eboX 
eM Te ipsH* avo iW vomnoc THpov ire i aàp- 

$ (0t i dm uobe THpovy HT aàcaavy Ho:1 Te Y- 

"XH xut oH ogjopn ujaàyRaay nac eóboA: avo ow 

Uj4vkRo eboX i im nobe er Cuaaay Aca mat 

o€eoc ujà mne ovoeng ev epe noya nova RH X 

MYerHpion HaaMaoTe üjà poq* nai cpuaxo e 

10 poTHR X mHevyoeng epe nova nova H X AvcrH- 

prior saaMaore Ujà poq* opaY oX mcop eboX 

XM ITTHpQ* av7o on mnuverHpron X mr ujopn X 

MTCTHprOM* Adi AÀb AM vycCTHpiOn X m; aTvujgaxe e 

peq e gavko eboX i ve Wv»»H oi it romnoc 

(45 vHpov itre ii àapoQon* noóbe mw Adi anoaga 

WL4 dT o AàcaAT Ho: ve Wy50H* a0 onm xe 

UjàvRaaTv THpov nac eboA* aAAÀa Meven wobe coc. a. 

€ poc amt nei wav oeoc uà eneo it exeo* erbe 

"AOpea X IDM06 X JA vyCrHpion eTAUua v Ait 

0Teveoov er Maàugpocp euatjo euaujo* nal ce iive- 

peqgxoov io: ncoTHp mexaep Wm mecepuaeHTHe 

e&e TerHünoY xe ejujaee nuni id aup id oe* 

acowoujb ow i6: Mapia Tiexac axe ce mnaxoeic* 

AXowo eioapnage i uae MLA eT Roxo Xuoov* 

257€ Mov ce ovu mnacoerc erbe nujaáxe ev Wxo 

3. muyouitr. Scriptum in loco eraso, ubi antea scriptum 

fuisse videtur uoprn Rev. 4. em ve NpsoQH. Sic in Ms. 

pro kR se pvo P. 



coe, b. 

304 

Xtu4oq «e ujape X AvcTrHpromn THpos X rujoaitrr 

8 9copHua UpàvRa mobe eboA* avo iceoobc 

€eGoN emi mevanoua* dT aàc[nporpnreve ovi 

X m ovoemyg oa nei ujàxe io! aacra me mnpo- 

(:purHe* eepxo Aiwoc* xe nalaToy HW mnemT awHO 

€eboX im mevnobe: Ai newr avooóc eboX emit 

MevaMoAra: HT AàcpnpodcpnuTeve ovi oa mei uja- 

«e MX n ovoeuy avo mnupjxe iv aHooorq xe 

ILuvCcTHp!or iWTre m ujopi X AvcrHprom Ait 

ILMvCTHpiOM XC HF aTUüja xe € pocp ae poe nrw 

€T WàXI dH X ATCTHpIOMR €TAMMAàT* Ov AoOmnon 

«e ujavno €eboA WR mn nobe inr avaav cnt d 

Ujopii* aAA Aevp mn-Re-o0m po e pooy xut X 

nei nav uà emneo* erbe nei uaxe ow iT ac- 

TlipotpHTeye oà poe X m: ovoeug iio: aacerx 

€ecpxo Aoc axe WaYaTOw H nere Ab Itxoeic mioy- 

Te MAeI[ nobe e pooy am: ere mat ne ii cena en 

obe e poep aut axnr med nav: nep ar dH OX uvc- 

THprown X IH ügopi X AvcerHpiou Adi Hep cx id 

10 

X MvcTHpron X nr aTüJacxe € poc mexacp xe 20 

€yce T€ IWIEH WW oA pnirec i ovoent M& pla 

nai ne nóoX eboÀ X mnugaxe: aàcovoo om e 

TOOTC WHG1 A4àpIa Il€XaàC oxe TWaxoeic* eie ep 

Ujàan npoae aor AverHpion oii X AverHpron X 

6. Cf. Ps. 31 (32), 1 et b. Schw. l1. p. 81, ubi legitur 
X mevanoAra pro HW mesmobe, et exi mesmobe pro exk 
mevanoxm. P. — 16. Cf. Ps. 31 (32), 2. In Ll. l. legitur ac- 
curatius redditum: maXaTj X mpoae ere M NWaoeic itacm 
obe e poq an P. 
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T Ujopi X AverHprowr aso onm njkorq mdp coca. 
wobe mcpmapabas aco om Adutca mat neo 
WepueTraMOY a0) nenpoce»ysee 9X rrecpuyevuprox 

FHécpuyceTHpiOKR cenako Wac eo oxi Xuon: 

-$ àcjoyooXx Hot TICO THp. THecacp X Màpià oe oa- 

MHMK. QàAHUC dbaxo XX«oc unu «xe oyon nn em 

Max: dB XC ACYCTH ION A IU UJopmn XO AcceTHpron. 

8c own agqgRoTQ rdnjnapaóa X itrenooye ii 

corr" eeqmpocessee OM ILMvPCTHpiOH X IH ügopit 

10 AMTYCTHpIOM cenakRo mac eboA* aco om ice- 

napaba aWWuca nuircnoove ii com mdkort ndg- 

napaba i cenano mae e6oÀ am uj eneo* e 

"pecp Rot] € rrecpuyerHpron recpuyerHpror e ao 

FAY Aii .MeTAMOIA XUMAa* €CIAHTI nmxr dm ox 

45 MwcTHpron X I avüjaxe e poc mat e ujgaepta 

it ovoeng niu* avo omn mnqgo eboÀ im ovoeny 

MIM* AcovOo ON € TOOTC ii61 Màplà IIexac* xe 

naxoeic eujone ae irroq nep oi d X AMvCTH- 

pror X mn ujopir X AvcerHpron* avo icenoTov 

/20dcenapaba avo Wceer eboX oii coa eurov- coc. &. 
— 

MeTaMOI* cenagAHponoas ii TA Tppo ait Audor 

c&e ax: po ii TAOpeà X IH üUgjoprn X AverH- 

pion* ac[ovOoX i61 HcOTHp Iezcac X MApIa* 

?$€ OA&MHIL OX.M HIE xao MAMoc WHTH «Xe poae 

|25 M4M' €p 2531 MUCTHpIOH OX IHJOpIL M AUYCTHpIOIN 

9. In margine addita, praefixa nota 55 &$( ort niuerentoi 

1x& Ft com. 

20 
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e acqnapaba X mnujopr ii com Ai meo cenas 

Adi meo upouirr avo rmaY mcer eóoÀ oii coa 

euniciMeraatot * Téc[R picic oyvorb im o0vo napa 

Rp!ciC niu* Trecpua di üjone eap ne oM TMHTEe | 

HR Tràanpo X ne aparon X nane eT or-bo3. 

avo di oae ii nai rHpov cepiap opovooxq oit 

W RoXacice* avo mnqalioaAicke BH ua eneo* axe 

ecpxr oit TAOQpea X nr gjopit X AcycerHpron Aumnej- 

6o Hu ome: &COYOOXM Ho1 Ma&p!a Irezac axe na- 

*&oe|c ele po«e HLM €T NAI MYCTHpIOn X: 

ILAUCTHpIOM X IH aàTljaxe € poc[* a9 aJyIa- 

paba avo oH TevTucTIC* avo Om Adutca nat 

&YIE €evono avyHoTOY ATAECTAMOYI ceMARO WAT 

e^o HaovHp it cor. AcposOoM Ho1 TIcop ne- 

9ac[ X AMaàpla* 2e OXAHH QAAE cbxo XOoc 

WHTH «Xe poe nna. ev Haxr Hox Acrermproit 

X nr aTüjazce € poc: ov. Aonon. ecqpujaama paa 

8 Ov com aso om mqnorq nepueTadol cenanRo 

aep eboA* AAA ecujamnapaóa i ovoiup níu* 

&U7O0 OM err eepono nzRoTC| nipueramoY nali e wu 

(qujoom ax oii o» ovmoRpicic* a on WC[RO TC] 

MepMeTaMOY* AO Munpoceevyoce oit weepuverH- 

pron necepusyerHpion* cenago nacp eo ii oso- 

€eug niu eboX ae acpxi e60À oit vaOpes i X 

7. nqgaloaMicke. | Sic in Ms. pro mqamoaXrcke. cf. su- 
pra cÀu, &. p.259 et infra com, à. p. 308; sed eadem lineola 
legitur infra coc, b. p.907 P. 9. &CcovoeM scriptum in Ms. 
c 

eQqosoox P. 

5 

20 
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MTCTHpron XC m acujaae e poe aso om ebóoÀ 
7€ 0e naHv we X AvceTHpion eTXMAT* à 
oem peqgo eboX me i ovoeug nrw &COTOOM 

E On Ho1 Maàpià nexac i ic xe na«xoeic* ete ep 
| 5 cr MX MVCTHpIOR X FE aTUJace e pod* avo 

—en avkRoroy &snapaba avo oi eynreme: 
&7O On aver e6oÀ oX ncoa eunoyaeranot: coc. &. 
Ov ox ner Waujorne H nat in veY me: &C[oTOOX 

Ae Mo: neoTHp nexaej X Mapta* ae oa uit oa- 
10 MBit cbxo. Xcuoc ngrü* e poe ni^ er naa 

Qi X AvcerHprom X mir aTgjaxe e pos. oen Ma- 

Hapioc Me AewTOICe we d: y5coove €V Mi ^SI on 

MX AcvcTHpiOn eTALMa y * AAA eyujankgorov itce- 

napaba av0 iWceer e&oX oi coxa eumnoyae- 

(45 TàAMOY* ii poe eram TevHpicic ooo0v e oov 

€ RpicIiC Hiu* ATO OT NOÓ T€ €MAUJO &uaujo» 

RAM eujone xe ip»yocoose eTXuuav e oem $ppe 

We* àv0 € mevyujopit ii com me ii ey e me noitoc- 

MOc* ii cenakHoTOv àix € X MeraboAmn X6 ngoc- 

20M0c iive i coa ut mel nay ayo Aeveu p 

Aaawc i oc: aAA euavmnoxov e nca i boX- 

e nkàaRe er or-6oX avo icealoaWircke dWcep 

aTUJorne üjà eneo* nai ae irepee s xoov ioi: 

NMCO'THD Iie28A-CT i Méca OHTHC ^?s€ TeTHWol exe COH, à. 

25 eiujaxe wAtuHTi ii au iH oe* àcovooX iiot Ma- 

20. mre it manus antiquissima eademque, ni fallor, quae 

scripsit reliqua, in marg. addidit. 23. * spatium vacuum, 
in quo tamen nihil scriptum esse videtur antiquitus. 

20" 
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pra mexac oe ce macoeic aloapmage W it gja- 

«e iT ARXOOv* Te MOY Ge Iaxoerc mal me 

Itga-xe HT ARAXOOQq axe ner Hao! idi X —MTyCTH- 

prion XO mr aTügaxe e poeq* oen MaàRaplroc eir 

TOrce We une ipv5coove erXuay* àAAa evujan- 5 

RoTov Wcenapaba iceAo it vevricric* àv iWce- 

€x eboX oit coa eunovaeranol* AMevp upav 

Ge «ut nei nay e RorTOv € X AeraboAH X 

I1coAa* ovae Aaav BH ooób* aAA uavnoxov 

e nca $ 6oN e ngane er or-boÀ* cenaanoaicke 10 

XX400v OX TLMà €TMMAT* A70 cemnap a7tjorte 

Ua eneo: erbe nügjaae HT aRxooq e pou X n 

Ovoedg eno AMMoc* ce idaàMOY I€ oMov* ep 

Uyaw me ouoyv &aabe evmauoAor oii ow Aedqp 

Ujav € TROIlIpià* Ov'Ae € riRao* aAA eugja vito] 15 

eboX* ere naàY ne xe ov 4aRapioc me W»»H 

WHLAM. er MAcE oH XC sceTHpron X m aTvujase e 

poq:* àAÀa evsujammapaba it ov com «esp uas 

ii HOTOY € IICC(Uà Ant Hnei nay* oyae e A&av 

W eoó6* aAA euavmoxov e nkaRe eT or-boN 20 

Hceanoadlrcke XXuoov* X ILuà eTAMaTy* MAY Ae 

WTepeeyxoov Hot ncoTvHp* mnexac xe evce Te 

IUnUuRH.iH orAumpnutec Maptia: nai ne n&óoX eóoX 

M ngaxe* acovog ON € TOOTC HG1 Map! me- 

14. Cf. Ev. Matth. 5,13 P. — 22. mrepeqxoos. Anti- 
quitus scriptum « conversum est in c. Sine dubio legendum: 
Wei ae Hrepecxoos mexeq Wo: ncovHp. Corrector erasit 
eiiam litteras &1, ita ut legeret it ncovnp Rev. 
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?&àC *e maxoic* eYe poe mra? HT aya: ROX 

MUCTHpIOR A TH UJopn X .wvyerHpion* it X 

MYCTHprOM XC TH aTUJaze e poc nat ere Xirios- 
mapaba: aàAXa epe rewmreric o X A vcTHprom 

(5 en Ov coovTii aii ovmnonRpicic: mali ce ebox 

e OQUM TAMACEH d OftuapAMeHH* ATO On avp iio- 

Óe* àwo ow avRHoTrOv àacMerAmoi* ATQ OW A7- 

npocessce on Wey Acre THpIor MeyAGYCTHpIOM* coe. à. 

cewako nay e6oW iaosnp ii corr: &c[oyOOoX ae 

:10 HG1 rico THp TH€XAàcp M AMaptra oit TAHTE ii wecj- 

MAOHTHC «Xe o&AuHm onum caso) Xouoc. € porri 

«6€ poe Wrw er War dH X AvcTHpion X mu 

A&Tupace e poq* aso om Aii X AcverHpron X 

TU Ujoprt Xv AvcTrHpion* nai orri TaWaCckH di 

15 e1MapAeuH cep nobóe if com nius avo em ev- 

omo iiceRoTov iiceueraWMol* avo om WHceoo oit 

WXevAccTHproi seyzacycerHptoine ceitàgo nay ebox 

it Oovoeng nía* axe X AvcCTHp!oOMR eTMAMaà vy oem 

WAHT We* oen peeqgo eboX we HW ovoemy wüwe 

o erbe naY ovym alxooc e porrit X nr ovoerng* axe 

X MYCTHpIOM eTALMA S * OY AMONOIL Xe CeHAHRO 

xav eboÀ i nesnobe i7 aàvaacv xnt i ujopi*: 

aso Mevonov e poc aur nei nay: enm aYxo- 

ov e poit ee upasotr Aeranor PW ovoliu miu. 

25 à&9(0 cenako e6oX om m i nobe e ujaávaaw i coo. f. 

ovooM* eujone irrvoq ep xr AvcTHprow oA 

6. av»p Hobe. Sic in Ms. pro &sp no&e P. — 23. € pos. 

Sic in Ms. pro € poos P. 
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ILuvceTHpron X mr aTüJaxe € poe Adi X Avc- 

THpiowr XC m upopit X AwceTHpron: avo Wceno- 

TOv lHcep mobe* as iHceer eboÀ oii coa eu- 

HorMeTaNoOli* evmaujone ooo on ii ee ii MH 

enr a9napaba XurowueraMol* mnevaa d ujorme 

9007 on ne vTAHTe W TTàAMpo X ne ApaàROH XM 

mRARe er or-&oÀ* aso cenaanosAicke MaooT 

WHcep a7tgome tQaà eneo* erbe mai dao Xw«oc 

XUrTH oe poe niu ev Har dg XC MTCTHplon. 

ewerycoovum X mne osoeuny er ovuuy eboX oX 

JCoOA HW oHre* unevyunap oXAe Auoov me itce- 

TMp nobe* axe evenAnpornoas ii Tuitrepo X nov- 

oent gjà eneo* nal ce irepeepxoov iios ncoTHp 

€ Meu OHTHC IHexaàep Màv* «xe qeriiwoY Ge xe 

eiuaxe nuni im au i oe: &COTOQX il61 Mà- 

pià mnexac ae ce mnazoeirc* oii oy aRpibra aY- 

aRpibace ii cà upace nra ev Roxo Xuooy* erbe 

Tei ujaxe ovn HT aRxooq e pon X rm: ovoeiug 

*e emeejpcoovsm idi: maxoerc X nHi axe epe npes- 

wioye muy m au ii nav oi vevüjH e ó«oTO9 e 

nHi* weepapoeic ow mne ntprXHa powe e GT 

€ mequi* nal ce ivrepecxoow dHoT uMaptias me- 

?sAep HOT mneoTHp* ee evve ve NmWRH Map! 
naY ne nüijaze* acpoyoo ow e vooTj iio: Ticop 

Hexaep i MecpuaeHTHc oe ve MOY Ge RHpvcce 

W poe WHI4 ev MAXE AcyeTHpron oX movolu: 

ACXIC MAC € TeTibxo 3AXu4oc axe op THMOvY € poit 

19. Cf. Ev. Matth. 24, 43 et Luc. 12, 39 P. 

10 

15 

20 

25 



10 

15 

:20 

125 

; 311 

Xmnp p nobe* unmore i veriiMowxe H ow ooov 
W cà ov ooov* aso irerüer eoi oH coMa 
euneritueranoi* irrevüp &WAoTrproc e rAdtrepo 
^ mnovyoeut ujà €neo* nal iirepecpxsoovy iio ncope 
&COVOOM HOT MAàpIA IIexac xe nae«xoeitc. Wa uje 
TMnTHAaHT H Wei vcerHprom er Bà nobe eboX 
a Oosoemg ura: $QqovooX dmBot ncop mexaeq Xx 

MàpIà oit TuHTEe i XX MAOHTHC* «xe eujxe ov 

PPeo X noovy ev poe me Hive Tikocuoc: ep od 

ov aopea i p poe it reqoe* aso nqgo eóoN 
ox m m epoxeve Aii it pecigovR Ait ooovT' Ait 

TI-Re-ceere it nobe er oopüj euatgo nat esa 

X ILMOv'* etjtge ae e por ev poe ne itre nkgoc- 

M0OCc e acqerpe X mnaàí* aMaXrcTA ce mr avujgaxe 

€ por Ait m üujopn X AvycerHpron* nal er o à 

«oic e opaY exX mrHpq* evitray XGA ii Tez- 

ovcià oit oc nrw e p nereoMav* e "pev RO 

eboN i ovonm niu ep ar AvcerHprion* H Xtuon 

WToq eupore o» ppo X mnoov nql i ov enas- 

Mà ii ppo or ov aol nejpxoove e oew ke TO- 

Toc itjerpe it oen oo. Ait oem nobe evoopij 

€vAMnüjà XO TLuOY à?9O0 Aevyonov e poq* avo 

Meveupj p Aaas X meeoov nac* axe Ienas4a 

X nppo TO orooeq* AaXrcra 6e wer epops ii M 

MycrTHpron dH Henasaa X Hr aTüJaxe e pod. 

AH Wa ujopii X AcyceTHpion* xal ev o idi oxoetrc 

€ Wà Itxice THpov* At Mà nbaeoc THpoy* Aut- 

€à Màl à XC May ey coe e àCcei € AeTaAMOY* 

cm. f. 

CXEN SG 
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aepbarrrize Aoc ii upouirr ii COIT àv we Xuic- 

eipe X neunga it ii barrricua* a0 a HcOTHp 

ovouj e mpage M nerpoc e nay ae ewe acj- 

Ujone HR mnanr: avo d pequo eboXA gaTà ee 

eMT Ac[OQOM € TOOTOY XMOc* IHexac[ € oov e 

oX nerpoc xe erc ujouiir i com aibamnmme i 

Tél Ypv5cH* avo oX nei uoadir ii com Amncerpe 

M HeArTngà HX ACYCTHpIOHK. X Iovyoent erbe oy 

Ge cos«oct X IpT-He-coMà* T€ Mov Ge ovu ne- 

Tpoc aprpe X mnuvycrHpron X mosoent mati e 

uaepgooT! eboX i we WvyocH oit te &Anporo- 

MIà MX HOvyOent* àpipe X HATYCTHpIONK €TALMA TP 

weuoor' eboX ii re (pyoonH WH vei corue oH me 

RÀHpoHOA!a X rmovoent: wal ce iTepee(xoov 

Wo! HcoT7Hp acpmpagce e wav ae ene acpuore 

WB omnanv dW pequo eGoX: mai ce irepecpsoow 

Wo: ncoTmp mnexacp Ho Terpoc ce maxoeic 

RAàAC X mei ke con: Hiritp nac i X Mvyernpron 

eT xoce* avo ecujaup gay aRRAAàC aAcRAHpo- 

XOAU Wo TAdUITepo X mocoent* eupone ae ecujau- 

TMp tgav aRüjaaTC eboX oi TAMitTepo XC mnos- 

Ooent* WaY Ge ibrepeepsoov iotT merpoc acperue 

HOT ncoTHp xe a mnerpoc (Qone i nanc id 

Téoe àvo it pego eboM nat ce THposy itre- 

povujone mnexac Hot ncoTHp dH meequaenrnuc: 

*€ aTeTinoY H nei ujae THpoy aii mnrsmnoc ii 

19. »&kaac ackAnponoaua. Sic in Ms. pro KRaàac ec- 
wAnHporour vel anR&aac € runportoas P. 
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Tél cote: &COTOOX HOY MAp!A Iexac «xe ma- 

*oerc almo dH X AverHpion d dH ujaae itv as- 

Ujone ii TreY cowue* er6e n uaxe oyw HT a3- 

Uorne xAoc* iT àHxooc e port X m» ovoeng 

5 oi ov napabon enaxo Xuoc* axe ne ooivre oy 

poe ov bo it kie oX nec[ua ne AooAe acer 

4€ ecunte it ca meeqgaprioc aàs« Xnüoe e ovo 

O6*00cC€* rtezaep it maopX mne owe axe eic ujoure 

& poume uw ue PB oca Rapnoc oit vei bo 

10d Ri7e* à»o Rn Yeny 8M € ovon it omrc* üujaaec 

Ge erbe ow covoctq Xx II-Rée-Hào* itTOc[ Ae acjov- 

cub neaaep aep oe maxoerc aon o^ poc it 

Tél Re poune taivctopH X mneckore Tac «eopo 

MAac* eujone ae ecujanrayo eboA ii Re pourne 

45 ARKRAAC* eUjonMe ae eRTMoe € osvon aktgjaaTc: 

exc. naY maxoerc me noA e60À X mugpexe* cn. £. 

&c[poyooX i61! IICOTHp Irexacqp & Ma pta xe eyee 

Te nHIRH HàY me mnüjAxe* aàcoyoo ow e vooTC 

WHo1 AMaàptia mexac X mcoTHp e mnaxoew eie 

200*v poAe e ac(xi AvceTHpron* a0 Augrgpempe X 

TzeAnüja i X MvcerHpron* aa acpgost] acp 

wobe: Aca WaY om ac[ueramnoY avo ac[upore 

oit ov MoóG X AeTaWOla: egecTr om Wacnmnv e 

Ova. oM€é'c|l € naAvcerinptoin WT acpxviet. H XO 

3. Cf. Ev. Luc. 13, 6-9. 23. ox nacnunw. Sic in Ms. 

Legendum puto: ovm NW macmuns ij.e. jou» meis fratribus ;" 

nam ,,mei fratres," uti b. Schw. vertit et secundum lectionem 

codicis vertere debuit, in hunc locum non quadrat P. 
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WToq e Y mae H ov wverHprow ol X AverH- 

prom er meepecnT* ezecr: ovn axi Xon* acos- 

QOoX Ae HG1 HcoTHp rnexacj M Màptra ae oa3.MHW 

OAAAHH Cpxo AUuoc mui xe oyae IwwverHpiowx 

WT AcpxYTQ* Ovae ner oa mneepecuy MevcoTM e 

poq e Ro eboX ix necqiobe* àÀÀa X M yerHpron 

€T «oce € wenv acpxiTOvy* iPiTOOY me e qgjaávcoTM 

€ poq avo iHceno eboX ii wecobe* 7e noy 5e 

ovW Màpia Mape Movcumy p nae X muvcrH- 

pror ev «oce e newmT acpxrit* aso cenar i 

TécpueTAMO(A ii TOOTQ| à idceno eboX ii mecj- 

uxobe* mm Aem axe acpsri ii He com avo iW 

Hooye «e acpovorboy e vne* naàY Aem Mecpcovx 

e poq e Ro eboX i nesquobe* aAA rwvcru- 

pron ev aoce e neu aepaxric irroe( ne e ujae(Ro) 

eboX d neeuobe* aAA eupyone ivroq e ac[po 

uUoaiir M MvycrHproWt oX me Sco0pHAaA cnay* H 

oM mn4eo tjoditr € ooymn* avo mati acp(RoTtC| ac[- 

napaba: Mepe Aaa X AvcrHpron coTX e poe 

€ "pev X voor oii rec[uevanor: ovae mem 

?«Oce* OyAe MeT Qà HecHT XAMOq[* €LAHTI ILuSc- 

THprOoWn X IH üjopii X AcverHpton* Adi Ac Ayc- M 

Vipion X hi dopn X dOvcuipioi: di XO vc- 
THprOM X IH àT7üJA«xe € porc[* itroov ne e ujàs- 

COoTM € poq Hcexr d voor ii Tecpueramora- 

&COYOOM HOT MApIA Itexac oe naxoeic* eie oy 

poAe € Acpxr MvyCTHpIOR. UJA cia yw H. üjà üjou ir 

22. Puncta superscripsit recentissimus quidam homo. 
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Opài oX meo scOpHua cma H ILM€o UJOAitT cnc. &. 
i 5coOpHAa* à7O rat WMgnapabas aAA ert ect- 

Ujoom' oit vecgmienic oi ov coo»7ü avo axi 

Ov TIIORpicic: acpovotujb Ae Ho mncoTHp Treax acp 

5 M MApIA* xe poe mni iim BC[AT MyCTHpION OX 

TLueo cuav 8H 5COpHAa* avo 0X Teo. QJoaitr. 
$0 om Xmqmapaba: à ert ecujoor oit vec- 
IUcTiC Aaecxii ovmoRpreic: ezeco: HR nal d vel unte 

€ *! wycThRpiOWH 0X Tre 5eopHAa ereonaep: axnt 

10i tjopit' oeoc uà oae eboÀ axe Xnovynapaba: 

&covOoo OX e rOOTC iHo1T apta mexac xe mna- 

"«Oéelc* eie ov poe e accovii TAidbrMnos re avo 

&epXr oit (€ AcycTHproNH X novoent* ao &ce[RoTtCI 

&cmnapaba acponoau AXUmHIROT(] € AeTamnolés ao 

450v poe oootn e Aurjoe e mTAMiivHovTe OvaAe 

Aurjgcovonce: aso mpoae eram ew pecqp ino- 

&e ne* avo ox ow acebnHc ne* avo aver eboW cux. a. 

OR COAAà X Ife CHàT7* HLM ACMOOY II€T MAE 

i oovo QH Me RpiciCc* ac[0v OX Ol i61 rico THp 

120 TTezàc| X MAàpIà xe OMMHH. OÀAMHI Yao Xuwoc 

epo ae mnpoae itr acqcovit ruiirnovre* mnaY WT 

Acpxi d X AcverHpion XC mnoyoin* aso acp nobe 

€ AnQkovtp e ueranols eprraziy oice oit ii RONA- 

cic dTe Hue Rpicirc on oem moo u orce ME oes 

1. nueo 5copraua cmas. Sic in Ms. pro m«ee cna i 

Scopri P. 9. eveona«. Sic mendose videtur scriptum 

pro €vegnac , quod voluerint? P. — 18. * Scriptum in marg. 

manu antiquissima erce. 
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rpicic it ov AmHnügje m nob it com' euagpo eua- 

uo napa mnpoae ii àacebnc aso X mapamnouoc 

TmaY ere Mndjcovit vAdtrnovTe* Te Wow ce nere 

O»M AààXe AXUMO( € coTM AMaàpee coTAM* anat 

ce Wrepeexooy ii61 ncoTHp* accqooc ebo iist 

MAàpIa IHezac ce nacoerc* ovi Aaaxe X napa 

ii owvoent aso aYnoi X muaxe THpep iT aàR- 

«oor erbe meY upóae ovi i7 amnmxooq e pou 

X mr ovoeny oi ov napaboAnH xe mnoXoaX itr 

Acpfeuae e novouj X mneeqxoerc avo Xngcoere 

ovae Mnügewmpe X moysotu X mecpxoeic cepuaos d 

oem woo R cHüge* mere Amerue ae* às«o Ane- 

eipe ejrap X ruga ii oem ROSY* ae oyon wm 

€ewT aàavTaMoo)vTt| € oovo cemnaupnte iW cà oovo 

€boX or vooTtj: avo mnenv àvGae oào € porq 

cewauJaTQ i oaào* ere ma! ne naxoeic nep covit 

TMiHTMOvTEe* av(Q aqonte i X AverHpion X 

Tloyoent acjma pa ba: cenaRoAace Xuuoq oi oy 

oc dH Hpicic d oovo e nere Xmndjcovi TAitr- 

MOvTe* mnàY naxoe:c pne n6oW e6oà X nujaxe: 

&covoo OW e Troo;C iótT AMaàpra nexac X nco- 

THp xe nazxoic euyxe epe "mieTic AR X Ac 

THprlom nmnvy i oTONto €bo* Te nov oe ovynu ep 

uján oen N»»H evujaner e mnmkROcuoc dH ow 

MHHüge ii Ry RÀoc avo ficea Met WHcerAxr Avyc- 

THp'oWK evyHO HW oTHY? xe evüjawet e mnkocuoc 

it ke RyRAÀOc cenaxirov* eie oynosyn Hn ceoHuj 

9. E Luc. 12, 47 sq. 

5 

15 

20 

25 
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&M CECHHO € cY Wk X A ycerHprone acjosyotub i161 

HcOTHp Iexacp H Wecepua&oHTHce* xe RHpyece X 

IROCAOC THpé| e Teriixo Xuoc i p poe xe 

Ade e poi WrerHo: d X MycCTHploWn X mos- 

oenmt oX mei ovoeug er onx' ivrernboR' e oov 

€ TAiWTepo X mnosoent* Aurp mnowxe ii ov ooov 

€ oovu ev ooov* H Ov RvRAoc e oov €y» ny- 

»RWAOc* dTeTiRA oTHTiK «xe TeviünHo e xr i X 

| M9cTHplow entgjaney e mnkocuoc idt ke RyRAOc: 

| 10 AàU7(0 Mal ii cecoovi ai xe ecgraupone THAT 

üct1 naproAoc i due d«:oXoose m it TeA10c* axe 

ecuuaMujorme cap iiót mapieAuoc it ite iy y50oove 

i TeXroc* cpuauyrau 6e e 4 nyàn X novoent: 

av«Q AW Aaay naboR e oov cim nei nav. 

o»aàe AR Aaaw uH» eboA Amncoc eboX «xe 

AacpxoR' eboX Ho: napreuoc iW ne d»5coove i 

TeAr0c* aO acpxoR eóoX Hot: nuvcriHpron X 

müjopit X AMvceTHpiou* maY HT a IHTHpé] ujporme 

eibunurtQ* ere aàanok mne iLuvcTHpron eTMMAY* 

acu) wur mei nac MH Aaa» nabon e novoent: 

avo AR Aaa nager eboÀ ae opaY oX mnaok 

€boA X mne ovoeug X mnapreadoc ii ge dr»5coose 

WR TeA|(0€ o& enm e XnaYno eboA X nmoeT e 

HROCMOC* € Tperpco Tt * MW ATOM AH i RaàTAà- 

HeTàCcMAà* Adi We crepeoMa Ait HRào THptq Mit 

8 Re o9ÀH THpov ev orxox[* ATTE On evujooir 

4. am cemHo. Sicin Ms. pro aim itcenso P.— 24. * Spa- 

iium erasae literae. 26. evujoom; Sic in Ms. pro ecujoon P. 

cne, £. 
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Ho: T4nTpoMe* opat ovi oX mnevoeng erAMua* 

cuap oove O7 OO e€boX Hot vnicTic Mit M Ayc- 

THplon oi ne oooyv eTMAMay* A70 09M Qao it 

Mryo0H o rury orrü d RDRAOC de XM Mera bou 

WTe HcoMà* àvo eysnumv e nRocuoc ey it oonte 5 

iW oHrov oX nei ovoiuy s Te MOv € àvcoTA e 

poi ei cho oX mxon eboÀ X naprowoc f ve- | M 

Aroc Hone Wy95coove cenaoe e X AMvycerHpiom X 

Hovoeum avo iWcexrrowy* àv0 cenmv e opat epi 

X nsn X mnovoent: diceoe € porq € aAcpsoR 10 

eboX Hoi Tnà4pre.0oc Hm xe W»5oove H TeÀroc* — 

ere irroqp ne mxoR eboÀ X mugoprt X AserH- 

pioxu* Av WHTO([ He Inicoovn X HTHpi[* avo ce- 3 

MAaoe € poc e afiyjraa epit XC TI ÀnH X rovyoent. 

$70 AK Gow e rpe ààav er e oov H e Tpe ru 

Aaew e€Y eboX ant nei nay: ue Mdr»oove ovn 

€TXMaàTv cewnaTOOoM € oova e X mvàn X mos- | 

Oent* e»xo XMoc axe mxoerc aovon nans c pna- 

ovoub Taàxooc nay ce HR Xceoosi Xouo TH adm 

«e ivierii oem eo Ton* aso cenaxooc mal 20 

ce aWxr e6oX oii neguvcerHpron avo BAUXQRO 

€boX it vekcho THpC avo am cho mam oit xe 

nAaTeie avo chuaoyoufb vaxooc nay ee di 

Wdeoosm an Xo ae dre nius wey p oob 
€ TàMNOAIà* Mii X Heooov ococ ujà ve Moy'25 
erbe nai b&oR e ngane er or-boM avo on — 

6. * Ante «v littera erasa esse videtur. Saltem ante 7 est 
spatium vacuum litterae Rev. — 17. sqq. cf. Ev. Luc. 13,25 sqq. 
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Tey?Wuov eTAMa wy cenabonH! e nRgARe eT or- oM. 
HMà eT (Q XMav Hot "prae Ait HoGaoco HW it 

oboe* erbe nai ce ovn RHpyece X rmRocAuoc 

THp*u* àaic e pooy xe wige e pori anoracce 

5 M NHHOCAOC THpi| Ait evan THpC er i onmi: 

WTeThüo dox MAvevTHpioit X mnovoeut: eMnarcd- 

**OR&K eboX Hno1 napreaoc it me dy»$oove it re- 

WArOc* oe Ràc en nevRa THWOY o'pii rrpo it vr»Àn 

MX novoent* avo Hcexi THwTH € HRaARe€ eT et- 

40 boÀ* Te woyv 6e ovn nere ovi MaAaxe MART e 

€OTM MapeqcoTw* HaàY ce iTepeqxoovw iii 

HcoTHp* accqooc onm eo ido: uapia mexac 

"€ IlàzxOeic Ov AOMON xe Ovi AMaaAxe X napx 

à ovoeut* AAA accoTAX Hot Tà VH avo 

45 &cWOY iW upace nru' er Hao AXUuoov Te Moy oe 

Ovi màxoerc erbe it ujaae iT aàRooOv «xe RH- 

ps?cce ii p poe irre nkoc uoc azic e poovy ze 

AWge e poit os: i XC M yeTHpron X Trovoent ox 

Hei ovoeug er oHax' xe ereruwegnAnponoausr di 

£0 TMRTepo X movsoent* aàcoyoo om e TOoojc iioi 

MApIA If€xac iH 6c xe maxoerc eie epe nganke 

er or-boX o i aàujy ii vvroc: H Xouon iirocep ovi 

OTHp X Mà i RoÀacrc d onTQq* acqovooX ae 

HOT ic mexacp À Mapraf xe mnkake ev or-Ó6o0A 

^5 0» MOG W ApakRoM He fepe neqcaT i oovw i 

pop ep X n6oX X nRocuoc "THpéj à? eeqgore 

€ IIROCMOC THp'[ epe ov AHHtige ii TOoroc it Rpr- 

cic HR oovm dH omne] eco X Airremoove ii Ta Mon 

eut. *&. 

ex. 5. 
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* 
i RoAacic evMAUyi* epe ov apycon oX mTa- 

MIOM IITAMIOM epe moo it ik apoQoM uobe e 

wevepHy*: ngopmr ae ii àapocorn ey üjoomn' oX 

Tügjopit ii TàMIONM Oy 0O i McCao Ire epe neeca T" 

i oov dH poc epe axacp ntu ng» eboX oit Tra- 5 

"po X ne ApaRoNM Aii HRoujgoeny niu* Adi apolug 

Mia Adi Qjone unas ev ubóraerr* mai e ujao- 

MOvTe € Iecaveeinriom ii pan oX mecpronoc 

*e en*ceonut* avo HapoQoM eT Ujoort oX neo 

cxav d TAMION OY 9QO ÓH eAOv me mecqaveei- 10 

"iROW ii oO0* TàY e tjàvuovre e poc oX mey- 

TOnoc xe 9QapaoQaàp* avo napoco eT üujoor 

OX mMeo ujodir db TàMIOM Ov» oo ii Oovoop me 

neqaveenrne dc oo nay e gjávaovre e poc ox 

cnu,a. HevTONHoc xe &pXxepox &OUO HapoQOM eT tgoorm 15. 

OX meo cjyrToOv iH TAÀAIONH Ov o0 ii ooc me riect- 

&ceevrHe d o0* nai e tQjavovTe e por oX 

HevTonoc axe aspoxap: avo napocomw er 

Qjoor oX reo "ow it radon ov oo X ace 

i RaàMe ne necasyeenrikROoN du oo naY e ujas- 20 

MovT7e € poc oX nevronoc.xe «apocovp: aso 

THàpocoNM eT Qjoon oX meo coovy it Tà Mon e or 

9o i prp H 7oov ne mneqoo ii aveemrHc* nai 

€ Wav4ovvre e poq oX mevwronoc, xe Waa- 

XMo0p* ATO IlapocoMH X ILueo cauyg i Ta Aurore 

11. nesvronoc. Sic in Ms. pro neqvronoc P. 15. nesro- 
moc. Sic in Ms. pro meqronoc P. 18. mesvomoc. Sic in 
Ms. pro meqronoc P. 21. mesronoc. Sic in Ms. pro neq- — 
vomoc P. 25. mewronoc. Sic in Ms. pro neqronoc P. " 
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ov oo i aZ ne necqaveenvHc iW oo* mai e 
U»vMowre € poq oX meqaseewrRom PW pai 
OM mHevTOnoc «ee Aov*Scap* &UO Hmàpsoon X 

Teo UJMOY it TAAgOM* Ov oO Hi nospe ne neet- 
5 &veewTHe iH oo* may e ugavywuovyre e Tecppaat 

9X mnevTomoc «e Aapaose: &U7O Hàpocoun X 

WAe€o Wr i TàAMIpOM OY oo HW cor ne Tleeoo d. eum. 6. 

&vTeenrHe* nali e ujavyaovre e Tecppat oX rrey- 

TOnOCc Xe àp5ceosc* avo JILuM€O AHT' i TAAION 

10 0vit o» AHHüje ii apscon a oH" epe caujpre 

it ane i apaRoW X nova nova Xuoovy opat 

OM Imevoo it aveenTHc* Avo mem Or 200v 'TH- 

pov UujáwvAMowrve € Tecipoat ox Trev'romoc «e 

Z5pMapoo* avO mnueo AlWTOYe ii TATION Ovi 

/45 ov MHHüJe it àpocOoNH X ILuà eTAUua v epe catj- 

qe m ane ii o» HR euov X nova nova XAoov 

ox Jtevoo WR aveeunrHc* AO noo ev or ao0$ 

UjavMosTe € porq ox mevTonoc «xe posap* 

»70 mnueo Mitreuoosyc db TAMION Ovi Ov AHH- 

20 Uuje i apocon WR onm e naugoov euare* epe 

caupy[e it ane ii oà dH Ovoop X Ilovà HOvYA 

MA40o0v opaY oX mnevoo d àvecimrHce* ao miUuó 

€r or «oov € ujàávovTe e poe oX mevromoc cmo. a. 

ae X pH op: wei apoQonm óe X nei Airreno- 

25 0vc ii T&.MYoM ev i ooynm it oHTc| X me apa- 

RIT AX H€ RàHe eT 9r- 6o2* à7O( Owv»iTEe Iova 

3. 6. 8. 13. 18. 23. mevvonoc. Sic in Ms. pro neq- 

Tonoc P. 

21 
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JIovà MXAMOOT OY paàM HàTAÀ OvHOY* ATO Ujape 

Tloyà HOvA X007 ujibe X mec[po KàTAà Ovi oy 

aco ow neY adivTcenoovc ii TAMI!ONM OyuTe nova 

HOovà JA.MOoOov OY po ecovHw e maice* oocme 

1e ApaàRON X nRARe eT or-6oN epo. Xx uitreuo- 

Ovc WR TAÀMIOM d RAHKE* €vyii Ov po X IITAMION 

JITAMIOM €c[OYHM € IpDxice* aàj0 ovi oy acce- 

Woc HTe maxice €cqpoeic € nova mowa wu i po 
E 

jt oW TAaMgOns Wa dT à Yeoy mnujpmn ii poe 

5 

TemicRomnoc iive novoenurt re npechby nc X ntjopit 10 

it TOUJ itTOc[ Ile iir Ac[RAA v evpoeic e me apa- 

KON axe dH oweqaTARTE Adi dH apocon THpov 

weeyraMgom ev i omm: WAY ce iTepecpxoos Ret 

HCOTHp* aàcovooM HOY AMAàptà TMACAABAÀHHH 

Hexac* oe nacoeic eYe ov&kRoywu ste Y:v50coove 15 

€ Ujavxrrov e mronoc eyXaaw ujpaáyerroy eóoM 

orri nei AivrTCHOOvC Ói po i dH TàM!OM HOvTA 

TlOvà HAàTA T€ Hpicic eT c[uruüga Xouoc: ac[pos- 

0X. Ho! TcOTHp Irtfexacp X MApta xe Acevya Ex 
L4 

WASAT OX WywH e oov e ne apanomn eóoÀ oit 20 — 
wu 

Wei po* àAAÀa ve ipvyoH d H peqaxr-ova A70 

wer ujoom oii ov cho X mang: aii ovon ni 

er X cho oi ne nrAaun* avo 4 ü peyqiinorR 
AU OOOTT* ATO Aib TAÀ Wu poe ev coodq* aso 

Ad d acehnc* adt pode nn B oamcnoyTe* ATO 25 
We ctboneve* Adi H uoem* aso Ad xe c: paa- 

BHOc* ne iyyocoove ova THpov HW Tel nte ey- 

UanTMMeraMO! ej! evono* aa ifceoQ ox 

- 
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nevwobe eeumt* Adi H Re Wry5coove THpovy. 
Mal ewT acsuüjoaxm dB 6oX Taài* ere itroow me iT 
eur dm veyvHnc dH RBURAOC eT HI e peov oit ve 

C€bepà eunovAaeranoi* aAA opal ox nevoae 

5 d RHYRAOC cenaxi d ue Wd«y50oove erWuauavy* 

AToov AR We ip»ocoosye vHpov itv aàlovo eiao 
MAOOy* cenaxuiroy eóoX on TTAIpo M HCAT X 

H€ ApaàROoH € oovH e n TaàAgOM X "RARE eT 

ESI boa &7Q( eyupJautoyo evxi H ne (v9eoore 

40€ oovm e ngakRe ev or-Ó6oÀ oi Tranpo X meet- 

CcMT* UjacRoTe on X neeqcarv' e ooyu e poe 

MAUNM AULMOr rUjüuraM e pooy* vai Te ee em 

Oovwaxtr HW we Wry»oove e eovn e ngane ev or- 

&oX* avo ovre mne ApaRONM X HRARe eT or- 

15 boX ovitrac[ Jua XC Mitrenooyc ii pest d a- 

eenrHce WAY er opa oit intecqpooy* ov pai Ra TA 

HOvAà HOvAà H Hi pooy H i TAMrOM* av mel 

AidtTrcuoovc it pan ceubóia err? e weyepuv* AAA 

ev opal oit nevepny X IrLuitrenoove* oocre mer 

| 20382: M Ovà HW H paw eepxo) id ü peu THpov* 

nai ce quaxoov e poii oX mneop eo vnpgj* 

TAY € "Te ee er cqujoor Auwoc iot nkake eT 

or- 6o ere WTocq ne me ApAROm* Hal ce iTe- 

peepsooy Ho1 ncop àcovooXM Hot Maàpta Irexac 

1. equnmi, Sic in Ms. pro esunm P.) 2. i&oA, Sic in 

Ms. pro X&oA s. B &oA P. 3. m vesunc. Sic scriptum vi- 

detur pro iH veymme. Sed cf cq&,a. l. — P. 19. X numr- 

c€noosc. Sic in Ms. pro nuitrcuoosc P. 

21* 

€q. à. 
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X mncoTHp Axe mnaaoe:c ete ii koAacic X Tte apa- 

ROM €TAÀA AT MAUJT* euaTe mapa i koÀacic ii 

we Rpicic THpoy* aàe[ovooX iioi ncop mexac 

X Màpià axe ov AMonon xe ceuoRO mapa i 

ROÀacic THpoy H ne Rpicic* aAA WproocH mac 

er OvMaXrrov € ItTOMloc era Cenap opoo- 

Ovat oX mxacp er mang: a0 Adi me 5QaAa- 

Q»* Aso AH neOoT er nau eua: wai eT 

UpJoor oX mromoc erXav* aAA oX rm-Re-6o0X 

eGoWN X nROcAOc* ere nal me PETI HOW € ope. 

AX IITHp*T xe Wy5000ve er Ma ceaaaàMnoaic- 

Ke OQITM ItXAàcp ev Haüujr* aàv0 iH IROOT €T 

WaUjr euatjo* avo cenmap aTüjone ua eieo* 

&COvYOQOM HOT Màptia Itexac* xe eie ovoi iH we 

Y:y5oove it p peqp nobe* ve noy oe ovw mna- 

?&oeic IIR O OT er oX mronoc ire TAitTpOAe 

epxHep* 25e ngROOoT eT oi aite He. &c[OTOOM 

WHO HncoTHp IHexacp & Maptia* xe O3 MHM xao 

MAC € po «xe epxHq Wo IIROOT eT on à&MWu TE 

15 

M. 

& 
Prat, 'f 
" 

it oovo e TROOT er oi TAiWTpoMe X Yyic 8 20. 

Rob i con* avo nROOT eT oi it RoÀacic X 

IDt0G W 5Qa0c* epatjT ii oovo e mer oit aditre 

à pic d nob d con* aso nROOT ev oW we 

Kprcic dp odi BpooM ev or T€ oiH HR TMHTE* 

quagT it ooyo e nkooT iH i RoAXacic em oX 25 

Inioc ii *Xoc X Vic it Rob ii conm* avo TnROOT 

17. «e. Sic in Ms. pro xii P. 29. m prc. Sic in Ms. 
pro X prc P. 
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eT 9X ne apaRON X mnRaRe eT or-boM Adi se 

Hpicic. THpov er it onm: cenaugr ii oovo e 

TROQT ev oii ii ROXACIC THpOY eT Oit Ie npicic 

WR HW apocoN: Wal er or ve oun it TARTE cepa gm 

5 W oovo e poov i uyjge it Rob i con: wat ae 

iTepeepxoov No! mncoTHp € Aaàprà acorose e 

| eovn oit recuecTitonT* acougy eboX acprue iiroc 

AR X AaàeHTHC THpov Qo! Ov com' nexac «e 

.ovoi it p peqp uwobe xe naue wevRpicic eua- 

| 10 Wjo* ecer e eH io: MaptoAM acmaoTc exu iu 

ovepmre iiic acovoujr e poovy* nexac ze mna- 

aoeic aMeSce Atuoi eiue AGuon* avo Xmnp 

6GoWT e poi xe "TenocAer nag d oao i con. 

«€ «Ww Te Mov Cap eiuaapo!: HR upyute Auuon* 

]15 erbe oc xr oi ov copx* acgovyooXx i61 nco- 

| THp nexacq X Aapra «xe gne i cà oob wn 

er epeoseuy ujnte d coovy* a70 alMOR XduacoA- 

|. nov ne eboX oit ov mnappHcia ain nàapaboAn* 

| àcovoQoM M61 MàplIa Hexac ae aoeic eie ov 

pao poAe H acaooc € AcjxoR €boX X AvcTHpYron 

| wn e OvMTAc XLuav i ov cvcCcenHce oAàHAZ 

eanAoc e osiarae Xuav it ov poMe: aO 

mnpoae era ev acebHce me e acperpe it nobe 

HIA €evAMnujà M IIRAREe €T Qr- &oà a7o Andgae- 

5TAàMOY* KR Xon e acpxsoR eboÀ id enne i 

&vRAoc oit X aMeraboÀH X mneoaa* aO eureqp 

Uayv Aaav Ho: nmpoxe eTMMav* e acer eboX 

QR coa av aNenue € poq aciaoc ae acp 

cq. a. 
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obe ecpuünujga X mRaRe eT or-6oX ete ov merit- 

SHAAAC[ UJAIUTHIHOU OX. ALMOC[ € It ROMAcIC* X Tre 

A4pAàHON X IIRAREe eT or» &oÀ àTOo iWcenooneq 

€v cOAà i AIRAIOC éee[taàoe € X MTCTHpIOoM i 

TAliTepo X nosyoent* Ayo nep acaeoc nepbon" 

€ Irxice* ncjRAHportour ii T.MHTEepo X. movoent* 

&c[ovooX id! HcoTHp Irezsacj X Ma pra 2e eupo- 

Tte ov pedp nobe ne eepunuaà X mkake eT ot- 

$oÀ* H Xuwom irroq acqp nobe gaTà d RoAaActc 

X n-kRé-ceerme ii RoXacic* ao rat xncpueranot. 

HR Xuwox dHTroq ov poe ii pedqp uobe e &CI2E OR 

€boWN oii reejunc d HyRAoc oii X MerAboAH X 

FiCOMà* àv0 naY Xrm[ueraoi* ep ujàm ii po- 

Me Ov9it eTXLua v naY eir alaoov evyupaner e6oX 

OM HCOAMaA dcexirOY € nRaàRe ev or- bo T€ 

ov ce eujone veviiovoujy e mnoonoy eboQ: oit 

iR ROÀACIC X HRAROE eT or-GoN Ait Rprcie niae 

A74 fWcenoonow ev coa HW aiRaATOC mA ecq- 

HXao€ € X AverHpion XC royoeut ncpeon e rice 

xejRAHportoAt H TAidiTepo X movoent àpipe X 

JI! AvvCTHprowu i ovoT' irre nt avugaxe e peq 

TY e gacejRa nobe eboX ii ovoemng nrw avo e 
TeTHügJanowo e TerHeipe X HMTCeTHproWw* aic 

we Te Www nH dmouna d poue TaàY e bueeve e 
poc eX maoHT* etgjone ec oit mronoc ii ii Ro- 

Aacic HH TAMIOM X HRARe eT or- boN FH Xon oit 

TOf eujorre ec oit r-Re-ceene it 5i noXacic itre 

W TAAUGONH XX HRARC eT er- bo Adi I-RéE-ceene it 

10 

20 

25 
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HK ROÀactic/Óó we ApakROQm evenoonoy eboW fH 
eHTOv THpOoT* avo eujone ecugaxon! eboW i 
TEecHI dH RYRAOC oen X JAeraboAn* evexuc e 

ps7c dH Tnapeenoc X movoent* ao ire THap- 

5 eenoc X mnovoeut cebpacice MA Oft om Te cebpa- 

Cic dre DH acügacxe e poc avo nemnoxc OX Trei 

ebor' nei eGov ev coa WR arRAIOC nàY er naoe 

€ M ATcTHpiOWM X TDovoent ii onT( awo Wucp 

avaeoc ucboR' e nxice ncgAHponour HW TAit- 

10 Tepo X mnoyoent* avo onm eupone aczxomnR ebo 

i Hi RyRAOc dH XC MeraboAn evweor H Te :y5enH 

€rMAMAw € paTC i TCcAUJc[e X mapeernoc X novy- 

oent nal ev orxX mnóbamricuas dBcenaaq Qrxit 

Te WXry?wxH eruuav* iceccppacice MMoc ox 

15 TLua Yn HW TAdiTepo X mt aTüjgaxe e porq itcexrrii 

9^ oTrM i TAZIC XC novoent: Hal e TeTiiaoxoo7 

e mveriüjanoonR eó6oA X muverHpron: — oA HM 

dao Xo«oc nr ae ve W50eH e Tevrituaevsce 

€ «Oc* eujyone Aen ec oX IIé ApaRONM AX IIRARE 

]. 20 er or-boÀ* ejanovoX meqcav! eboÀ oii poc. 

| &U7O HIgRA eboX ii re p voH eTMMAT* àv(O ON 

eujomne ec oii vonoc wr ivre ne Rpicic dre d 

&poQONH* QAMHMH Yao AMoc e porR e cena- 

oeapnaxce XMoc oi ov crmovyaH Ho: X mapa- 

|a AnanTHce X MeAoicexen erre equjauRa Go 

| XuOMoc Hot! ne apaRoin: H Atuonm irrOc[ ec oit me 

Rpicic de HW apocoOlN* OAIIAZ oarAoc cenaoap- 

Tlàge MAC iot X napaAnaumrop X MeAxice2en 

cqe. &. 

Cqaz. S8. 
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oit TONOC MIA eT € ik omrov* avo cewacxvrc e 

Tromnoc ii TMecoc e pe7c i Tmapeenoc X mnoy- 

oent ATO UgJape TInapeemnoc X mnovyoent tjàcao- 

GiMarze MMoc MHCMA T € ILMAàYw dH TAdWTepo X mH 

aT7UJacxe e poc equoom oit 7e ipyoocH eTAMMa v 

à&7o eujyone AMmnaTCcaxoR eboX ii vecunce idi nv- 

&Aoc oit vonmugibe ivre WysooH H oit ncoMa: 

Ujápe Tmnaàpeemnoc X rnovyoent üjacceippacice MAMOc 

oit o» cippacic ecovorb* ao Mccnoyaace Wnc- 

Tpev nozxc oM mei ebor' neY e&ovr ew coxa H 

^IRàl!OC HlàY eepuaoe e X MyCTHpIOXN X rovoent: 

avo ecqnap acaeoc nqboR'e naxice e TAitTepo 

X Hnovoeur: avo euporne Te W'»9cH eTAMA T Aàc- 

«| i TecHnc idi HvRÀoc* upJàpe Tmnapeenoc X 

IovOoent tjacaoói1Macge MAOC MeCRHAAT € RoXace 

AXuMoc eboX axe aàacuxi dH TecHnüc H RyRAOC* AAA 

UJacTaac e TOoOTOY ii TCAUJy[e X mapeemnoc X 

TlovyOeut* av0 (QUjape Tvcauj[e X mnapeenoc X 

TovOent tjayvaociuace Mabot HW Te :ywna ene 

MAY ATO ua vbarrrice MAoOc oit nesybamricua 

$j7o0 Hcel nac X ne ypicua X mnmrom dWce- 
?*&Yic e ne encavpoc X mnovoen dceRaac on 

O€aH i Tactic X mvoent oeoc uà mnoX e opat 

8 owe Vpy0coose THpov i TeAro0c* aso evujax- 

cobre e cokR H H HaTaàHeràAcua X mronoc ii 

Wà OvHAAC UpaycoTQq i we VywH eruaaw d 

OvOQM* ATO WceRàoapice MAMOc WHceRaac on 

M Tàcz!c X nügopit i coTHp mai er oX me en- 
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Ccàvpoc X movoent* acujpome ce iirepe IICCOTHD 
ovo écpxo B nei gjaoe e nequaonrHe* acoy- 
O0X. HOT MAàpIoAM Texac id iC oe maàxoeic ali- 
COTM € poR eRxo Xuoc ae mem War oW X 

5 MYCTHpIOR X0 Hi àTügjaxe € poc H mem mar 
eM X JAverHpron X mi Uopmn X AvcerHpron. 

Uavp oen ujàrs it ovoent aii eeu anoppo:a it 

Ovoem icexore ii Tonoc n oeoc ujawroyóoR 

€ rroroc it TeyRAHnponoAsa* AcqoyooX ii61 nco- 

10 THp Hezcacd M Aaàptà ze ejüujaxr X TLuyCTH- 

prow err eyono* avo evujauer eboÀ om coxa 

Uavp oen gàic ii ovoeur ud oem amoppora it 

Ovoeunt icexore it Tornoc mnia oeoc ujamroyóéon 

€ mTOnoc i vesRAHponodras aa eujone e 

15 oew pecp nobe ivroq xe e aet e6oX ox nco- 

M& €MIIOTMeTAMOI* àv0 ireTleipe oà poov X 

ILMTCTHpIOM XC HI àTljàexe € poc ze evenoornos 

e€60 on ii ROAXAaciCc WLA Hcenoexoy ew coa it 

|. 1Raàroc mnaàY ecquap aàcaeoc ncqgAnponoaer iW 

!20'rMitrepo X novoenm* H X«ox iroq icexwc e 

e€aH it TàZic M Iovoent: Aeveujy GX60A € axo- 

7€ ii ii TOMOC Axe ii7;00$ aàm eérepe X mAvcTH- 

prou* aAA gape X mnapaànaumrHe X AeAxir- 

ceaen' ujàser idi coov iWcexirOy € pasc ii 

[25 THiàapeenoc X movoeut* a$0 ov AHHüge ii com 

22. exerpe. Lineamenta literae obsoletae maxime accedunt 

ad v Rev. — 23. «eAzxicemek. Sic scriptum pro MeAsc1ice- 

^eK cf. supra pag. 327, 1. 25. 28 P. 

cqe. &. 
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uJàpe it Arroyspeoc ii xe RprrHce Ww dH apocorH 

ujavcnovyaage Hcexr Ww ne W»0oove eTAXuam 

MCeTAàT € TOOTOY W Mevepuy oeoc ugamnTroy- 

«vic e pac ii TIIapeernoc X mnoyoent* acoyoo 

OM e TOOTC HOT Maàp!aà Ilexaàc X NHCOTHp xe 

Ha«oetrc eie ov poAe e aejxi di X AO cCTHplom 

X novoent nai er oX mnüjopit it 5copHAa er X 

mca i 6oX* awo irepeepxoR €eboX iio: ne ov- 

oenmy i X AvcTHpron er ovauaoTe ujà pooy* 

&7O npoae erMAav Weg o7O00 € TOoT?| it ov- 

(00M € Xt AvcTHpron oh MX A CTHpioW eT ov 

FHicà W oovi H X ACCTHpiOM éfHT Aàc[ovo) ecpxi 

Xuoov A74 ON acp mn-Re-aaAeA: idiot npoae 

€TXMav* eurmgnmpocevoce oH Te npocevw«H e 

Ujacey i TRARIA db Me Tpotboovye er QovoA 

XuMoov Ait ner cjco Xuooy* ay$o eboà erri 

THàHIA H He Tpytboove &TMOpq e oov € ma- 

gon i eruapaenng dH idu &pooOoX* avo orrii rà- 

MACRH d[D nme cToreron adp mnobe i ovooXx: 

Auutca rmaxoR eboÀ X mevoeng epe muvcerHpion 

&MaàeTe Ujà por e aqaueai Amqnmpocez e 

on Te npocevsQeH* TAY e ujacey di TRARHIA Ó me 

WdVy5eoove ayo €cRA apice MMOOY* ATO npo- 

Me €eTMALAY Ac[er €60X oM CcoOMaA eA itpuera- 

aol Wo OvOQX Mfpxr AcveTHpiOM ii OvOOX o X 

MYTeTHpiow mal em 0! ooyW dk X AvcrHpios iT 

Acovo ecqx: AMooy: mal e ujasxi W oyoox & 
TMeTAàMOIA WHceRo eboA Wn di uobe* avo WTe- 
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peger eboX om coa amenue oW ov opx «e 
Were] € Qovu e TAHTEe X rre Apanon X ngake 

er or-60A* e&oX W d nobe eur &(AAaT* ATO 

HpoAe eTMAM My Mitrer borreoc OVXM IIROCAOC 

5 ovae QjanevHe e Tpeq eme X muyerHpion X 

"n! aTgJace e porq: oeoc gjamrovnoonee eóo 
W TMHTEe XM II€ ApaàROQH XC nRARe eT or- 6o 

Wcexwe e coru e rAHTEepo X movolu* ve now 

Ge ov mnaxoic eie ow mev cnaaaep uairre- eqc. 8. 
10 MOvYOX € Ww RKOAXACIC X TIe. ^PARON À IRARE €T 

91-6o0À* Xurop mxoeric Xnp Ràaàcp ii coR' eo 

*e acqui orce opaY oit i Arxocuoc: avo opat 

on TAipTMOvTEe THpC eT CUujoom it omc* ve nov 

Ge OvWM NcoTHp xà nal: AHmoc dive ova i 

45 Menceyccenne upone ox mei vvnoc id vei anre: 

&Ou) Wa Hone Weocoove THpov er naüujporme oX 

Tei T»10c* ee WTOR He nujpoujr er aoyow e 

pX nrHpQq* avo er ujyràu € px HTHpOep* avo 

TeR M yCTHploM ney aMaore MAMoov THpov* alo 

|.20 T—€0e:c mà id re Wp»5coove ii 7e une: ae av- 

OnoMarce po i HeRAvCTHpiowt dH ov ooov iH 

OTv«Q'T* àv(o aàvIncTreve e poov oii ov Me* avo 

^e Mevüugoomn' am oit ov osmonpicic* alo maxoerc 

(t nav dB oov aopea opaY oit reRuiTACAOOC* 

25 vo Y nav H ov womtec oit TekAMiiTHAHT* Mal eqe. &. 

Ge iTrepecxooy HoY A4aàpi acuaRapice Aiuoc 

dic: ncoTHp e€waujpo euaujo* eboÀ w i upaaxe 

19. 23. aio. Sic in Ms. pro ei P. 
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er Cao XMXMoov* aàT0 aupoime oi ov Woo ii 

WA Ho ncorHp* meaacp XM Mapta axe poe nie 

er waàUjone oX mei v?Toc eT acxood* arm esv- 

ono XYoway X mavceTHpron dg ovas X rmpaitrenMo- 

ovc it pan* iive ii TàAMIOM X T€ ApàROH XM 

nRaRe er or-boX mad e uaraav muri eiupa- 

ovo eicop eboX mnmrii X mrHpep ant oosvm e 

oA avo xm GoN e oov: aso pode wa eT 

Maoe € ILuvcTHpion db ova X ImuirTCcWMoovc ii 

peu Te ne apaRoM eTAMa?y M IIHAREe €T Oi- 

G$oW avo poe mnia Rame o€ peqp moóbe me 

€MaUjo* aàvO( € avxi i X AvcTHpron A moy- 

oeut it tjopit Auuicoc aymnapaba: H AXouon itTOcq 

Xmovp Aaav X IuvcTHprow e mrHpy* mat ey- 

UjanaoR €e6oX i mneyusRAoc oit X AMeraboAH 

&co uai BH vei unte esupaner eóoM on coa 

eunovAeraMol H ovOooX* às icexrrov ii Ro- 

Aacic eT oit TuHTEe X ne apakROom X HnRARe eT 

e160A* avo iWceupoxim oi H RyRAoc iceupooit 

on ii koÀacic oii TAuHTe X ne APARON ATO 

Wal eycoovu X mnuverHpron HW ova X mai. 

cwoovc i pam irre i acceAoc esono evujoom 

OX nHnHOCAOC* A$( idicexo WR ova H Wevpoan ey 

it oovu oi mAHTe i i RoÀacic XO ne apa- 

10 

15 

20 

HOM UM THp avo gaquyoprp ewatgjo euaujo* 25 

WO IFTAMIONX €T Ovu emieq Wo! We d: oove 

25. In marg. adscripsit manus antiquissima: asy xua- 
€v OTmacxooq ujaeqcadAeve Nó: ne a pakO!t. 

4 
»^ 
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& p poxe erXMav* uape meqpo ovo HR cà 
"Iié* avo upàpe mapocon X mnràA:om ev oy- 
Ujoor it onc i6! i pode erXuas* avo UJact- 

wovxe HW nevyocoove i p poe erXuay eboX  cqa. &. 
5 oit TMHT€ À II€ ApaROQNM X mnkRake eT or- 6o 

"we àwoe e nuvcerHpion X mpax X re apagon. 
$70 ep ugaxm napocomn novae eboA d ue W»- 
CX9oeve: gape it àacceXoc it 1eoy nujopit i po- 

M€* MAY eT poeric e n TaAMtOHn X IIA4A €T May 

10 gjacjperioyaace H Tevnovy WwOQeapmagce it ve Wd»- 

CH eTAXAMAT uparrpxuc e past 5 reos nujopit 

8 poe mne npecbevrHc X nujopii i ToUJ* aso 

UJápe 1eo» mnügopm i poe üQjacpiay é ge W»- 

CXeove mqjaooíuace Xaoov* tQjaqoe e pooy e 

(45 àwxoR' eboÀX d nevnusRAoc* avo OvR ezecmt 

€ Tpev iTOv e nROocuoc HR ovooX* xe Wn 

MIM €T OvHAaMOxOY € HRARe eT or-DboA: ovk 

ezecii e HTOY € mnROCuUOC HW OTOOM* UJAvRAAT 

ii TooTrOv iic: X mnapaAHarmrHc d — eujore 

20eunosxoR eboX i vrevnunc i RvRAOC oii X Me- cqo. a. 

TaboÀH X ncoMa* a0 Ugpamroveipe X mavyc- 

THpIon X IH aàTüjaxe € por oà poov* ujasros- 

ROTOY fev coA4aà ii àcvaoeoc* mai eepiaoe e X 

MSyeriHpron XC mnosoen nggAnponoas y TAdtrepo 

:25M WOvoent* eujorme ae ecquamnaoor1uace AMoov 

Wo: 1e0$ mjoe e poov € àveoR €bÓoA WR nevy- 

RYTRAOC* àAvO0 OVER €zeciy nay e ROTOY € nmoc- 

MOoc ii ovOo0X* àTvO II-Hé-AMàYln X IH aàTUJaxe 
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€ poe mitjoom HALMaTs al* AO Ujaepta MAT 

Wo 1eoy* uJacpsrroy e paov & Tcatgete X Ta p- 

eenoc X mnovsoli gasbamnge XOoq opat oW 

neybamnri cua: aAA Merl nav X mne ocpicua 

X mniRon* aso Ujàoxiroy e ne eHcavpoc X 

noyoen* àÀAÀa Meynaav oH W TaZic H ve RÀH- 

pornoaga: eboX ae uit Malut oyae Ait ccppacic 

ire nr a üjaxe e pocep nXtuavy* aA taviovoM 

€ &RoÀacic nius AAA UJAyRAAT OX IOvOEHUt X 

Tie eHcavpoc i cà ov cà OvaaTOY oeoc Ua 

Tk0X € opaY X mTHpéE aà$«o oX me ovoeug em 

OXMACOR' HR di RaTAlleTÀCMà X Tte encavpoc 

Xx novoeut* upavco'eg owe d: v*9coove erTMAaAT 

i owvooXx WHcenaeapice MMoov eAatgjo eMaujo* 

aso Heel s MveTHpron nay H OYyOooX iice- 

RààTv Oi OAàH if TAZIC €T OM T€ encavpoc. 

&7Q Hcenovox HotY ue Wpow5coove era ei 

KOÀacic THpov iive ne npicie* nad ae iirepecq- 

«o0» Hóo1 HcOTHp Hexacp id HecpuaoHTHc oxe 

A ernoi ae eduace noun Wo aU dH oe: 

&COYOOM OTM HOY AAàpiA Texac xe ma2oeic 

TY mne nugae iT ARaooc e pou X mr: ovoetuy 

oii ov napaboAnH emnuo 3XGuoc axe Bo umm i 

ov uónp eboX oX maMonac re vada xe 

15. * Literae wm subfuisse videntur. « adhuc satis con- 
spicuum. — 23. Sumta haec sunt ex Ev. Luc. 16, 9 P. — 24. 
maAQHac, Sic scriptum pro AMaA«nac vel tuaMonac P. 

I 

E 
E 

KàC e TerHüuJanujoaii eepexi vHwvT7W e oO7M € 25 | 
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WM€ CRHNH UJà €eneo* rua ovn oe me mnaAQiac 

WTe TàAIHIà* E€LuHTI He aApakQm XC nRARe eT 

9€1-60A* ere naY ne nujaxe xe nev namnoi X 

TLATCTHpIOM X HOvA H ii pat X me apanom 
X nRàRe ev or-boX  ecuganujoxii OX mnkaRe eT 

or-6oX- H ecuuamoxoR eboX on HR RHvRÀoc HR X 
MeraboAn avo MOpxO X mnpau X me ApaRONM* 

| (quanovyox mer e opat X HRAREe* avo ice- 

"cV emnovoen X ne emncaypoc: nàí ne nuja- 

10 9e Tna-xoeic. &e[OSOOM ox Hoi Icop nexacq x 

MA&pia «e eyue me HWRH ii orAi putec: nal ne 

nócoX e&oX X ntgjazxe* àcowvoo om e vooTC iios 

MApIA ILIf€caC xe Iaàxoeic üjàpe mne apano X 

nRARe €r or-boX* ujcer e oovm e mei gocuoc 

15 € Mectet: A&c[OTOOX HOT IICO THp Ttezacq XC Ma- 

pi^ 4e ooraM epe novoent X mnpH ii 6oÀ* Qjac- 

ecc X nkaRe M me apanRoN* eujone ae ep 

JA npH p necu XO mROcuOC* üjàpe nRARe X 

Ze apaRoNK 6o iH Amt X mnpnH* avo uape 
— -— — 5 

: 20 Inu A4 HRHAHE €i € ocovn € IIHOCALOC A II€ C MOT 

ii ow Ramnmoc oii TevuJH: ere mai me ep uai 

HpH COR'e€ poc id weeqakTnt* Adi üjóou cap 

M HROCMOC € TQOYH 0à IIRAREe M Il€ ApaàH(ON 

oH TecqÀnoum X Aopibbu: e Xon uaepboa 

:25 eboX neqrakRo o: ov con. xal drepecpxoov iio! 

HCOTHp* àcovoo ox e TOO'TC iio! M&pIA IT€zac 

M HCOTHp xe mmaooe:c ert: Xujure MAMOH à7?(O0 

19. Axvq. Sic in Ms. pro Aux P. 
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Xnp oom e poi: ve mov óe maxoerc eie mnia 

mer aWaCcHRace X mpowe oeoc üjaiTepp itobe* 

A&c[ovQoM Ho! ICOTHp Ttexacp X MAPA we HW 

apocon in eiuapAaeHH iTOOP MeT SJtAUCRATE M 

npoae oeoc up nobe: acovooX iio: Ma- 

prà mexac M NHcCcOTHp «Xe Iaàxoeic* MHTF po 

Wape X apoQoNK üUjàser e mecHT' e TROcuoc 

HceanacHace X npoaxe oeoc uanrdjp wobe: 

acpoyooX HOT HcoTHp necac AMap!a xe etjav- 

€x aàam ii Tel oe e mecuT' e mnRocuoc* aAA 

eujàpe & àpocon Ww enaapaennu: ep uawu ovy 

i:yvocH Ko apoQaron er ecnumny e mecnuv eboX or 

TOoOTOv Ujàápe x aàpoQomn 3t THoó WX oDuapAenm 

€rMAANT Hal er oW W TOnoc WX vTRecpaÀH re 

HX AX) eTe IpPpTONOC feTALuATv WTOc ne e ujas- 

MOvTEe € porq ze mronoc Wk TAWTepo Mà mnaàaa- 

MàC* ATO ILITOHOC €TALMA Y W'TO'[ Ite eT M neuTo 

€boÀ W 7napeenoc X mnosohn: ujape WR apoeomn 

X mronoce W TRetbaànH eruay uaep W ve d»- 

XH EK apocaron dB oov amnor Wk fue eboA 9X 20- 

He cHnepua WX TRAHIA ecepu eo e6o* on €ntoo Ata 

mi. er ujbe* avo AW Pup nna aso oW Tes- 

Mov ev epe Tre YpyooH erTMAa vw Ma co ox HAàNnoT. 

wacp mnobuj i vonoc mi«' Rv acbóoR e pooy* 
- 

4. esus puer. Sic in Ms. pro esuapueng P. 9. ua- 
pr. Sic scriptum pro X Mapra P. — 123. Gt apscon — na. 
Sic in Ms. pro napoccor — nai, vel potius t àpsccm — nat. 
Itidem l. 18. et 19 legitur it apscom — ugaqt pro & ap- 
Xon — ujavt P. 
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Ad i HoÀacre THpov itr acuge ii OHTOV* A30 
Ujàpe HTanoTr X Mov xu Puje €TMAMAY Upaetuorne 

KR coAaà mnb6oÀ mW ve Wdr»ooH* ATO üja.cpugorre 
eqeme it re ipsooH oí cuoT mn aso ecpoo- 

5 MOOCEe € poc ere nali me e ujàyuovwre e pPoT 

&e naiTiAMruom X nita: €euorne odotoep oy dv- 

XH R Óppe 7e uae eo om 7eqore ive kW 

Bpxon: avo eóo0À oit X Aoreroose ire mney- 

ba BoXCuom droq eboA oX murjpe ire Tev- 

10 Tanpo oanaz oamAoc eugorne ov eboÀ oi B 

Bppe X YpywnH* Ho ov eo oit we ipy5coose 

W veY ante 7e eupomne ov eboX oi TepoTe me* 

Uape mo» HR oc i àapocon H Tnoc HW onuap- 

Menn* uas W 7epoTe it i àpocomn THpov irre 

15 MeyàtoW Wceovoujuoy Adi evepHy or ov com 

1 fcerotug Mao mHeeaacp X pryoen* B Xcuon itrocq 

eupjone ov cop Te WTe Ico'tqp X novoent ujape 

MeAaxiceaen! cepi ire i apocom ugape irlos 

i noo H apocox irre mmoó dH oruapaenm ujay- 

,20 09 00g X IICOpM o: meepepmy inceueprce Auu0tq 

dice&acep X ApvoQcH py5QH* cxe Bac epe nova 

TIovaà H ii àpoQon irre Hm aro epe nova nova 

XAoor RO X mecpuepoc oit e Y«ry»oene erbe nat 

O9M €vOTOUJA XMOOY 0I HevepHy:* xe evexi 

|: 25 THpos €boÀ oii ve W'»»oH* avo upape mios i 

| moc ik apoxoM evugpamueprce Auoov iiceaay X 

WXvyH eveme AxMuoorT e6oA oit Tepoo7e it ii àap- 

15. ficeovoujyuos. Sic in Ms. pro iiceovoujuqg P. 

22 

"b. &es 

1b. &, 
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*cow* emorne ae ov eboÀ ox mncopx me X 

neo X novoent* gjape AeXxicexen mio Xx 

TmapaanamrHe X moovoent cejrrC ime in aàpoQonX 

H Xon dro eujone oem ebo me oit XM MoTv- 

eioove ire nevybaA: H ceboX ox mme iR vey- 5 

*4npo oanagz oanAoc eboX oi we dvw»coove 

WoTei unme* ep uan ilo» ài apocomn evujan- 

Mepre Xuoov idice&ay X W:rs»H Wn: H 

Xen dro ov ipvy5eH it aàapocaron Te ujaàpe 

HaàpoQOrn ooQc Tài er uoon oi i RecbaAH:10 - 

RTe w aroW* gacovoux X nabor R vbt ire j 

me cmepua dH 7HAàRrA* ügacpovoujuec ii TOvVeTY 

TOveT d e Wv5coove ii Óppe oX mevoeng em 

qujoon' oX rmronoc ii TRercpaAH* ao ggápe nà- 

nor u Tbuje €TAMAT* UgpAcpuorHe ii aITLMIAONU 45 : 

M nna c ve p vocH eTXuua v* avo ujaeqoóo nb6oX | 

& ve Wv»H eeqo ii enavua € poc: ecjeute Au oc 

X Ante Wi« eco ii Roero ii eway a nechóoM: j3 

aàT7O0 Uape iro» it nos iH *Ppoon ii vrnoo dH 1 

OTMS. pM ETUR WHT€e X aà:oWu* aso Aii TapocoXn X 20 — 

HAICHOC X mpH* Xi HaàpoconWm X HaAIcROC M 

21 45. i mÀooge* Qjavwrjye e ooym e vAHTe W e Wy»H 

€TAXMAw* Avo nger ebo x ome dct! o» Mepoc 3 

e6o0A OR TAGOA maàY WT à Toàe X mapacraTHc 

WMoOxc e oov € liHepacAaoc* avo Ujape InAMepoc 25 

M TGOM eTMA T UJadgoo or oov RW Te WyUYXH - 
EL 

9. os A«pssenH. Sic in Ms. pro se Vsoeg P. 41. nafor. 
Sic scriptum pro nanov P. 25. noxc. Sic in Ms. pro nox P. 
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eqónX eboW. equjoor QVXM TesxezoverA Mnt 
MOMOr[* Ipoc "TOIROMOATA eir &UHAaAàt d onTe 
€ Tpeq  a:cencie. di 7e WdyHn* xe gac eceujne 
Wo cà We obnmye X novyoeut X marce i ovoetruy 
MAM* ATO gJUape TGOM €TXMAT  Ujacoouor- 
Oce € T4nte d 7e Y5yv»oH oi cuor nn aso 
€cente Xoc* Aeceujp nboX i 7e qprysen* AAA 
WJacG(o Hécoovi* RaTà 6e env aloonm mac am 
W upopin efnanoxc e oovn e nujpit HR 'voug HT 
&Yoomn nac e 7Tpec 60 nÓoX dH xe Vy5eoore: 
npoc TormomnoAua XC ritjopit X .uverHpror* oocre 
wei gaxe THpov dnazxoov € pori 9X mcop 

€boN erbe TG0 xo erbe T- Re -Ayyoo n axe esp 

ocob e pooy H au it r»moc* H niu ATO i ap- 

Xon ner p oob e poc* H ov re vAnte Tune 

R ve W«y»H* oocre qnuaxoov e porit oX ncop 

€boX X mrnpq: xe ovt ovHp p ooó* e ve dy»- 

SXH* avo cuaxo e porü x npanx i uev p 

oob vHpow e ve WvH* avo Ynazxo e por 

M ITT9HOC HT AYTAMIO XC HAMTLMEIAOH Xt HHWA 

Mi T-Re-AO0!pa* aso "aeo e pori X npan 

Ro Te W»»H eumnavécoT eboA* avo mecpan 

Ow evuancorqc idicp omunrkpntec* ao rao 

e poii X npaàn X THAINTLALuOM X THüA* ATO 

"duazxo € pori X npax i TMOrmpa* aO Xaa- 

«0o e porit X npam id X XMppe THpovy* maie 

Ua pe H apoQon «ovp X HANTIMLMON X IDA 

14. epoos. Sic in Ms. pro epoc P. 

22* 

— 

7c. £, 

TA. 
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R oHrov e oovnm e ve Wd»»H* avo Xuaxo € 

pori X npam ii it aenanoc 7Hpov dna! e ujJas»p 

o0 e re YpyvXH opat oi ii coa B 7e WVroooR 

€T ol TRHOCMOC A70 (duaxo e pori xe esp 

oo e ne W»ocoove it auj i oe* avo cuaxo 

ri poit X IrpPIDOC idi TOv€T TOvei i we Won: 

aco quamxo e pori X mnvvnoc ii ue dy v5cóove 

HW p powxe Ait na i oaÀaaTe* Aii Hà Ne en- 

prion: Adi Bo oagqes aso cuamo e poru Xx 

I'cTyHOC M e WXpv50coove THpov AH WA if ap- 

*QoW THpov er TàvO AXUMoov e HROCMOC xe 

ererweujomne erevitx Hk eboX oii cooyim mr 

mai THpov cnaxoov e poit opa oX mcop 

eboA X mrHpe* avo Aduica nay vHpow Tuaaxo 

€ poit «e erbe ov ooocp & nay THpov ujpore. 

COTM OvH irAtgjazxe nXouni erbe ve Wr w5coH 

RàTA O€ enT alxooc ce euape ilo» i nos 

i àpoconu H THOoG d OrMaApMenH HTre W amne 

$70 AH itapocon Xx narckoc X npH* AH id 

epoQOMX X ITAICHOC X FHooo* üjasiurje e Qovnu 

€ oit Te pyxH er Mav* AO weper eóoX it oH- 

TOv ii6i! Ov AMepoc ix OH TAGOA RàTA O€ WT 

eYowo eio Xu«oc e por* aco UJape muepoc 

8 TGOA eTXAMAT UJae[oo 0: oos à ve Wp»ocH 

ve €cegp àoepaTc WHo1 ve Y5yvyocH* av0 Uasyko 

4. YKOCMOc. Sic scriptum pro nkoc«oc P. 21. e eit 
"e NpvooH. Sic in Ms. pro e ve XpsscR P. 22. * Anü- 
quissima manus in marg. adscripsit c&oA. 

20 

25 

nc MP M ÓUSBCGGn 
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X HAàAWTIAIAONK AC mia rboA WR ove W:v»n eqpo- 

€ic € poc àvo éco e poc* avo ujape x ap- 

"*XtoWM Aoprq e oovn e Te WywH opat on mev- 

Ccbpacic Ait iteyuppes avo Ua ycibpacice XU oer 

5 e ooyn e poc «xe €qeanacRace Xuoc ii oyoeng 

WUAC xe e€c[peerpe i nevnaoeoc Ait nevyantoata TH- 

pov er aHu eboN ae kac ecep oXoàAÀ may ii 

Ovoeug niu* avo irceoóoo e^ TevovnoTacH it 

ovoeug nia opai oii X MeraboÀn ive mncowua 

10290 Wavcippacice XMoq e oovm e poc e Tpec 

Ujome oi wobe nru* Aii emreosAua nra irre ngoc- 

Moc* erbe nai osm H Tei ume HT AYente Hi X 

MTcTHprom e mkRocuoc nat e ujasbéoX eboW i 

X Mppe THpoyY X HAINTLALAQONM XC TIUQà* ATO Ait 

15we ctppatic THpov nal er MHp € oovm e T€ 

Wdyy50eH nai e ujaverpe m Te W»»H id eAevreoe- 

poc: àvo yavcore XAoc it TooTov i mnecerore 

i apocon:* aso gasaac HR orXinpurec i ovo- 

ew* Hcexric e opaY e rAiTepo X mec-erjT' 

20 upopm x er: mr ujopii X AvycTHplor ujà eieo* 

erbe nai ce ova aYaooc e pori X m: ovoluy 

«e nere ntpgaka eroT' àmn or «aav id coe wj- 

ei ntovaoq H coY naàY m cgunua Auot am: HT 

aàl«ooc ovu X Teyoewng eTAMav ce eTeTMeRO 

253i coR PH werHerore iW apocon: vàap vmoTW ii 

Ujupe X m: tgjopr X AMSCTHpIOoNM it uj eneo* EN 

22. Cf. Ev. Matth. 10, 37 et Luc. 14, 26, ubi b. Schw. 

iu nota subiecta ead. verba e cod, Ask. laudat P. 

7€. B. 
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ae iTepeqxoov dic: meoTHp acqoót eboX iic! 

CAAÀOAMH Heoac oe mnacoeic euyxe wenerore ie 

X apoQOM eie moc cHo 9X mnnouoc X A(QUCHC 

«e ner Wako di cocp X mnecepjesov Adi Tecpuaa v 

oit ov Mov Maàper Mov. eie ovROUM itT à Into- 

MOC üjàázxe aàW oa por nad ae inrepecxoov Hot 

€» ÀoMH* à TGOA X novoeut er oit Ma pra TMAUC- 

aaàAHAn: acbpóp opat it onrc mexac X mnco- 

THp e Hazxoerc ReÀeve ual Tvatgaxe Aid Ta- 

€one caÀoAH TaXo € poc X nboX eboÀ Xx 

nujave iT aàcooor[* actgorme ce irepe ncoTHp 

coTX e nei ujxe ecxo XoO4oov i61 Mapia* 

&cpuaRAprKe Auuoc eMaUJo eMAUJO* Ac[ovOOM 

Ho: neoTHp nexaeq X api xe aeAeve me 

Maàpra e rpe xo X nb6oWX eboA X ngjaee WT 

acxooq Ho: caÀoMH* nai ae irrepecpxooy it61 

THcoTHp* à AMaàpia c[oóC e oosu oit caÀ AH 

&CACHAce XUM4OC THéxac xe TaàcoWNe caAoAH* 

erbe nyaxe idv acxooq xe cjcHo oX mmuouoc 

M MOWcCHC 2e nevr MARO W cocp XC reeptero. Ai 

TécjMaààw oii Ov MOY AMaàpec Mov* Te Mov Ge 

Ovi TAàCONMe CcAAOAH* HT à Inouoc ait axe nat 

erbe ve Wu ovre erbe neca ovre erbe 

TIAMTIALMON X TIMà* Axe Mal cap THpov ii ujni- 

4. Innuuntur hic fortasse ea, quae in Ev. Matth. 15, 4, 
Marc. 7, 10 ex Exod. 21, 17 et Luc. 20, 9 desumta sunt P. 
7. 1MacmaAnAR, Sic ex levi errore Scriptum pro TMaCAa- 
Annum P. 

10 

25 

20 
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pe me ive d apsQon: aco oew eboX i onToy 
Me* AWAA dT A qniouoc xe nad erbe vG0A4 
aT Aàcer e6oA ?9« mcoTHp vai er o H pX ik 
OYoent ne€ooyu AX HOoOv* itT à IlioAoC ON xooc 

7€ OwvOM Hi4 ev WHaco nóoA X TicO'THp.— Aiit 

WEÉC(MTYCTHpION ifEcperorTe THpov* Oy Aonon xe 

oit Ov AOov cptauoy*: aAA odi Oo» TAÀRO cqna- 

TARO* WAY Ge ivrepecxoov ito: MApIA* à cao- 

MH cjooc e oO?H oH Aaàpra &CACIIATE MAOc iK 

OvOOM* mHexaàc dT caAÀoOAH 9e oysu 60M X 

ncoTHp AMGAAT i woepoc it TOvOEe QooOTe: 

&cujore WTepe ncoTHp coTX € W tace X Ma- 

pilà Aq uaRApre Xou0c euaAtgo euaujo* acposy- 

(9X. On HOT TIC THp mexacp X Mà p!a oit T HTE 

M MAÀOHTHC* «€ coOTA 6€ MAàpIà e WIA. TIeT 

ANAaUCRATe X npoe oeoc gara uobe* Te noy 

ce ujàpe it apocon Ujavcebpaeice XC madtriA- 

MOM X IHà € ooyu e ve W»ocH xe ineqca- 

Wewe XMAMoc H na nn ecq(rpec eripe iu sxobe mni 

MEE àMOAUGA HIM* ATO OH UjAyOON € TOOT] X 

TIAMTLMEMON AX IiHà éesxO0 A(MOC MAcp* axe ep 

uan ve Vd»5QcH om er eoA oit coxa xnp ca- 

WAeve AMMOc €nRTO € poc encoooe Aoc eit Hx TO- 

Hoc THpov ii7e We RpiciC RATAÀ TONOC* erbe it 

obe vrnpow itv aRTpec epe 3.4007 xe Raàc eve- 

RoXace MAMoc oit R TOIIOC THpov iTe Me Hpicic* 

«e i neceujóoxucoA e Óom; e mnxice € novoim 

5. Cf. Ev. Io. 15,16 P. 

I &. 
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«e ecerpey &korC e oovm e X AeraboAn irre 

ICcOMà* O9ANHàZ oaimAoc upavoosW Wre Tivi 

MIMON X mA axe Aurp ceaAeve Xuuoc € mnTHpeoy 

Qi Aaa d Way: Cram MCoi: AyeTHpioM mc- 

G$oX eboWN i ne cippaere 7THpoy ii X appe 

"THpOv i7 àILuOpR it oHTOT € QOYM € poc* à vo 

ecujana: i X wverHpion mnceeoX eo ii ne 

cc:bpacic THpov Aii X Appe THpov AH Tarmo- 

Aoc X mnronoc aso ecujanbonR RHaac eboX e 

€1* € ACON' € Hà IHOovoeut X Hxice* avo acp 

aWXMoTproc e por avo e pokR* avo Wenaug 

&MaoTe MAMoOc am xut mei wav. eupome irroq 

ecujanrAexo dH X AverHpion A nbóoX eóoA & 

Xenappe Aii nencebpacic di dH arnoXocta X 

IITOHOC àMaAoTe Xuoc Arip &aac eGoN enecooge 

XM0c oii i& RoXacic Adi PB TOmnOC THpov ire me 

Rpicice* erbe noó6e ni gv àRTpec eripe Xuoor* 

&70( AWWcà HàY acrrOy € pasc d Tnapeemnoc 

MX HOovyoent TàY e tgacTHinoovcov e nRvyRAoc dH 

He com nali ue e uj4pe i apocon id THooó à 

Q1MapAMenH ire Hj àxow e gjàyvaavw e TooTt X 

TIAMTLMIMON Xt IA A30 Ujape iH aàp5con tjas- 

Movre € ii Arrospcoc irre n anon €vuMeo 

Tge* e Ujac T nav HW ve WVy9cH OX HamTturaon 

X mnNA evAHp e oos" e Wevepus* epe nai 

MIMOM XC mua nho d ve WpyoQH epe mura 
W TGOA (posu it ve W«»oH eq Tievooyn X me 

CWaT* xe Rààc eveujóugoA i aoepaTovy* ebo 

- 5 
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7€ TOGOA iTOC € UjAcTAoooy € paàTOY X me 

€Mày* àTO Ujape ii àapseon UJavoow e TooTos 

à WR ArrODpeoc evo AXuoc Hay xe nai ne 

I'T9HOC € TeTHARHAAc] OX mHcoAa it osAn ire 

5 HHOCAOC* € Ujà «00€ ACIE Hà Y X€ RO) XC HAGGALN 

H TOGOAC c:bovuw dH Te Wd er oQo?vit AXLu4oOT TH- 

pov: «e ewveujóXocow e &oeparvov: «e HTOc ne 

HevTàOoO € parTOY* A90 AMHHCA s 7€ UvxnR 

KO M IFHAHTLALMONM X6 HMA TàY T€ 6€ € ujas- 

1000X € ToOTOY iH nevArrovpeoc Xuoc: axe eve- 

RHàav opaY oi i couaà X HanTreyPHOc* AO 

Aunica mei cuor njàpe i Arrovpcoc i iH ap- 

Xow ujavente it TGOoM AW ve Wy y50H Ait naa- 

TEMEMON XC HA Ugjasitrov XO rnüjouidT e mecHm 

(45 e rlRocMOC àv ujasIooT € mnRocuoc idi idi ap- 

Sow HR 7TA4HTe Ujápe x aàapocom oocoe ii T ume 

Uj& OMOTYUJT XU TIAIUTEMEMON XC IItà, Mit T-Re-MO1- 

p^ 900*[ e necjpan rie 7A 0ipaà Qjacjace X npo- 

Me üuanremrpev I MAOrp oX TLuov eT cnm 

20€ poq* TàY ewr aàvuopc € oosn e ve Wd »H 

Wo: Ho apoQorn dH o TWOG PH OLuapAenH aso ujape 

i Arrovpcoc ii 7e ctbepa tyjaoovp ii Te dry5oR 

Mit TGOA it IIANHTLMEMOSH XC IIIA. à $0 Aii TAOI- 

pe Uasnougov THpov iiceaayv X Aepoc cua 

5 WceRoTe it cà npoe Ait T-Re-corue 9X. ngoc- 

Moc nat emT as uaeut nay ce enaaoovcoy 

8. Spatium literarum vel duarum vel trium erasarum. 
18. ecc. Sic scriptum pro eov P. 26. enaxooscos. Sic 

1H, P. 

T9. &. 
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€ oovW e poov avo Ujas-b ow Mepoc X nooosT 

a70 ov Mepoc ii Tre corue opai oit ov vporbH 

ire nkocMoc H opaY ok ov rye dTe nanp H 

oit ov oov H oit ov eraoc e ujavycooq: wat 

THpov "Yuaxooy e porit uit Tunte it Te Yr v5cH 

Te WVv5eH* Adi mrvnoc ere uasbéoRn' e oovn e 

X COM erre poe erre oxÀnT. erre v TÉnoose 

erre enprom erre aaTqqe* erre eraoc iw er ox 

nRocAoc qTnuaamo e poit X rneyvnoc axe e ujas- 

Don itaupit rvroc e ooyi e x powue duasoov 

€ poTit oX mncop eboA X mnvHpQd* 7e mov 5e 

ep uas H Arrovpcoc ii ii apocomn evugannov- 

«€ X n4epoc e oov e Te cotue* avo m-Re- 

Mepoc e oovi e nooovT X mne cov dT aYeoor 

€ poTH* RàN étjore ceoymy i nevepunv oi ov 

ove e mato ujape ii Arrovpcoc AIIACHATE 

XuMoov oit ov neonHm iicecvAcponi Adi nevepHy 

oit ov cvAcebona itre HROCAOC* A9 Ujape rad 

TLMAEMON XC nia eT oX TIoovT ügyàcjger e naepoc 

er G^ ÀAnvT e nRocuoc oii esànH X mneccoua 

Ujacpperc neprouc e opaY e v uHTpà iW 7e corue 

ecoa Ano € ne cnepaa i. THARIA A70 on Tey- 

Mov €erMMAT Uaàpe nujoair i ue ce vH ik Ar- 

Tovpeoc ivre n apocon uasbon e opaY e ome 

HcecoiAe e poc* tgjape it Arrovpeoc X Tuepoc 

cWav dH wevepHy: avo ox ujape i Arrovpcoc 

in Ms. pro cemaxoovcos P. 21. ujaqqrc nqnuoxc. Sic in 
Ms. pro ujaqesqrig nquoxq P. 

5 
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, Rà'Tespe M me cmoe ii TporcbH wA irre Te corue 

15 

€r CcHaàoTO4Ov Aii mer cCnacoov UJAc Rae e 

Moor opai ii onTC Hi Te core Q9eoc üujà oue 

M 000v9* Ay Aca me oue KR ooov* tjavos- 
OUJM M rre enoq n 7604 iH me Tporboose tgas- 

evegee BHaXoc opatí on TMRHTPpà M 7€ CoYMe 

Adurca ne oue KR ooov* tjA»p ne «aab ooo? 

evyuoT k Mecp[ueAoc oit. eiiomn XCIcoMa X npo- 

M€ üujape Hova nova tjaciRo'T i ov ueAoc* qat 

e namo e por X dH aekaWoc er oynanondq]: 

"«uaxooy e pow oX mncop eboA X mrmnpi: 

ecujantgaorne ovn Aduica nati ep ujamn n Arrovyp- 

voc xoR eboA X it neoua THp MX neepueNoc 

Thpoyv opati oW turpe K oooy* avo Aunca mal 

Ujape i& Arrovpvoc gjayRaAAe e oovm e ncoua 

exwT avHOTQ: HW upoprt aem upàykRaWe X mairt- 

MEMOM X IUtAÀ Auuicoc tjaykaXe HW Tes Wr» »xH 

A Tt€yoo?Hu* ATO nmucoc ujayRaA:r X rmaurmua 

WH TOOA € oovu e ve Wry5QH àvO TMOIpa tjay- 

Raas. nevbo THpOoT* e sm CTHO € oovi nay 

AM *  éecaRoÀovetr nay ecovHo WM coow avo 

Amnca naf uape ii Arrovperoc uavcipactice 

MAMoov X. ne ooov div avovoo ii onTc iW 7e 

cowue Ujaycippaerze Xo e oovm e TOvx iW 

17. Litera et * quidem erasa. 21. Duae literae erasae, 

ni fallor ex. 23. &, Antiquissima manus adscripsit in marg. 

€ oov € mnesepus oi i3 cpecrc THpoy HT à$T7aàT maT 

Wo: m apoQon eavO Ujavcbpacre. 
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obovp irre Tte nAacua* A70 ua Tcepaerce Xx 

Ile 900 €MT AJ"X€K IICOMA €boWN e To1x iR ov- 

WaM* ATO UJavceppaerce X ne ooov env à n 

&poQOM TààYy € TOOTOY € TuHTEe M He Rpaàiuow 

X nceoAa X rne mAacua* a0 Ujavcedpacice X 

He o0o0v enT à Te W»»nu e: e6o0X oit i ap- 

"*Xow e gavcippaerce XMor € me RpaNHion Xx 

He nÀAaàcAMà* A7 üjaycipacice X ne ooov eur 

ATOveUM X AMeAoc avo avnopxq e&oM es 

WoyoH* gjavcecbpaecrce ACuocp oX mmHe Hpaluo ; 

AdiedAA d ownaa X ne nAacua* aT ne ooos 

WT àASMOUp M IIANHTIMLUOM XC rità € poc ügjas- 

ccppaecrcge XMor[ e Taoov i axo X ne nàacua 

&T7Q0 He oooy HT aàvmneye d 76OM € oovm e 

HcoAMa WHo6Y d apocon Ujaycipacre Xo e 

nacRecbaAor ev oit TuHTe H axo X ne nAac- 

MÀ AUQ OW € noHT X He DAaCMA AO OH THHC 

W poune er cnaaav Ho! ve Y y5QoH oX ncoua: 

Uavcdpacre Xo e Treoue vai er oit ne 

nAacuMa* oocre nei cebpacie THpoy uavceibpa- 

ee Xaoov e ne nàacua nef cippaeic THpoy? 

YXnazxo X meypan e pori X mncop eboÀ X 
WTHpOQ aco Amuca ncop eóoX uaao e poit 

X mrHpi xe erbe ov it oo6 à naY vHpoy ujo- 

He avo eujone rverioveup noY anokR me aíuuvyc- 

THproW eTAuA T T€ nov ce ovi ujape it Arroyp- 

voc ügjasxoR eboÀ X npoxe vHpiQ avo mei 
Ccppacic 7Hpov iiT &Tcobpacize X ncoAa i 

15 

| 
25. 

PT 
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eHTov Qjàpe ii Arrovpvoc uasyX dqiaron vHpqd 

WHcexvrrov du dH &poXoX THpovy HW epniaroc mat 

er orxh iH ROWXAcIC THpov HTe Me RHpicic ao 

Wal e gjayvaaw iW nesnapadnaumrmne iceente it 

,5 wem v»coose e6oX oit coa naY e ujasT nav 
X tpiaron idi ne ceppacic axe RàC eyeenue e me 

ovoeuy er ovmaente i ne dq»ooove eboX oii it 

COMAÀ ATO 7€ RHÀC e€yMAerae e. Te oyoer * pnaene má. a. 

WR we W»5coove e6oA oit couà avo aeRac ev- 

10Maàerue € mevoeiug ev oynaairce X mcoaa H 

ont 75€ HAC evemrinoow i Mesrroypeoc ünce- 

aogepaTrovw HceaRoNOvO!: dH cà T€ WV»wHnH ncep 

AWmTpe iR nobe ntu er CHnaaav HToov AH mai- 

TIMLMOM XC nHa erbe oe er ovMaRoAatce MAC 

15 oii ve Hpicic ao ep ujau ii Arroypcoc eygjawt 

X tpraron d xe ceppacre d dH o apocon ir eputar- 

Oc UjaávaMa^*QOop!i € TOIROMOAIA di nevobnye eT 

THUüJ Hà orrH iH ap5QoNH it Tnoó H otuapa enm 

avo evwuaimxoR eboX Hor Hac id ebor X mne 

b20 «Ho X IHgHpe ügRM UjaoAice X müjipe UJHA 

"eccobR fü onT(q Hot: muicua PH TÓOM ày(0 ec- 

cobR it onTq ior ve d v5oH avo eqicbimy i 

ena HOT HaàHTLMIMOM X. * — TMOI!pà itrOc| ev 

MHOG T€ € HCTHO àWM € QOvYM € IcoAMa 8 Tevotr- "ub. b. 

D25 ROMOMIM aàAÀAaà ecaRoAovoer ii cà 7€ :y5R 

6. Verba «e &ac — e&oAÀ oii cou bis leguntur ex li- 

brarii, ut mihi videtur, incuria P. 8. Literae duae vel tres 

desiderantur post uy supplendum ad osoer 23. Supple nite. 
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MW TICOA(M MEE FHANTIMIMON X IJHià Ooeoc ujà —— 

nevoeny er epe 7e W»»H nmv e&oA oX mco- : 

Aa HW onTj erbe mrvnoc X Tov ev Cia corbeek 

HW oHT( RaàT7à HeT HH € poq ori i apoQown it | 

THOG ii oruapaenm erre eeptaaoy orrii ov eH-5 - 

pio üjJàpe v Ao)pà ace X me enpion. e oovyn e 

po uanrdjoor& MaAon* H éeequauoy orrü ov 

«ace H eqnaoe ev oiewr * oii ov orom Hk ec- 

MAàQGT XO Xount Auuocp Hi iiTO(p. eepta uo. oit 

ov AMoov H orriü nai i Trey ante H iWTocp orrit 10 

He MOT écqooov e naY He namnoseq QàTaZ oà- | 

"Aoc TAMO!pa T€ € QjacaWaCcHagce X meequov e —— 

oovm e por ma! mne noob it TMOIpA aco AdUTC 

Ke oob ii cà naàY avo ujpe TMotpa aRoAos- 

"c.a. 0€ Ho CA ITpoMae erTAMav üpJa me ooov X mee[- 15 

MOY AàCOYOOM HOT MAàpiA Hexac xe eie poe 

MIM €T ovxX nkROCAMOCc eie oob wru er Hm e 

poov ori O!MaàpAeMH erre avaoot erre neoo- 

ov evre nobe evre Mov erre Qo earaz oanAoc 

oon WHLM eT Hn e poo» or i &pocox di ei-20 

MaàpMenunH eenaamm s Pon W omTroy* acposotub 

HOT HcoQTHp nexa X MAPIORMMH 25€. OALMEUIE 

buxo Xaoc e pori «xe oo nta ev Hm e mnoya 

THovà oviit eiuMap.ueng ceirerre aca oon ima erre 

Wobe xí QATIAZ oamXoc ovo qa er nm e poov25 

UavóéoR it omrov erbe naY oe iv aYene X 

8. * orerr scriptum literis minusculis in margine. — 21. 
&1U scriptum est in charta restituta. 
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Tüpoiir WR OX AcCveTHprow id TAdiTepo i X mH»e 
H XAMonm xe Ad Aaa ii capZz naovaal ne OUXA 

HROCAOC xe axiH MUCTHpIOMR CAÀp Adi Aaa na- 

Ó6oR'e TrAWHTepo X movoent erre aiRaroc erre 

5 peqp noóe eróe nat ovi H veli unte HT aYeute 

W Wo ujogT ii X AuvcTHprow e mnROocA(QCc axe cie- uc. 5. 
$oX eboX i p peqp nobe nay er namicreve e 
po! avo eT nacoTX iicot xe Rac eteboNoy eboA 

opa!i oii X Appe Ait me ccippacic ^ di d oenx- 

40 27M Aii HE TaàZic X Hovoenm xe Rac mne ua- 

&oNq eboX orxX mnnocuoc oit X appe it nme 

€cppacie dH gr aro dre n apscon evebolc e6ox 

opaY oX mxice i X Xppe Adi nue cc:bpaeic iire 

Xt AO H dH apoQO AY rre dnauopgq QUXX ngOc- 

15.MO0C € oovM € dne cebpacic Adi PH enaua At 

it TAZIC X mnovwoem itceuopri OX ITHào X moy- 

oent e ogovn e wm vagi dH ne rAnponoura X 

mosoent* erbóe i peqgp uobe ova mr aicuyAQu 

XX«oi XC mte com aYente ib X AverHnpron nav 

20-2x€ €ieboAow eboX ii voorov dt m atom ire it 

| apoxon HTaMopoyv e oovi e ne RÀnpououra 

X novoent ov Aonon ii pegp obe AAA it Ra 

aAiRaloCc axe eie nay dH X MvcerHpron dHcexrrOw "um. a. 

€ Illovoeurt «e acit .vcerHproxr cap Ai ujGou 

1. * Inter i et v inscriptum est uy, ut sit X m: ugougr 

Rev. 9. $, Manus perquam antiqua et sine-dubio, quae 

scripsit reliqua, in marg. addidit: x m arom We w apoQon 

Fir àMOpov € co?it e se copavre scripta sunt atramento longe 

lucidiori. 



11A. 5. 

302 

e «vrow e novoent erbe nai ovn Xunoonc aA- 

Aa atoug eboÀ dcpanepoc avo HT aYmopx eboX 

am dB p peqp nobe à3ÀAÀa i7 alYupjooy eboN avo 

alaooce e poe nrw it peqp nobe uit im ar 

Ràloc eixo AXGuoc axe unie Tvaàperiüonte TOOM 

TàporoyoNH MHTH xe ovon cap niu em ujpue 

on o» àAHetra ejaóntie avo THéeT TOOQM cena- 

OvO0H Haàq HT aàlxooc vap € poe nrw xe 

eveuute Hi cà A MvcrHpiou HW TMitTepo X nos- 

oem nay er narTbb6o Xouoov ficeaav ii orAiRpr- 

wWec dWcexrrov e novoem* erbe nal ce à Yo- 

oamnuHe mbarmricrHCe acprpoebu eye oà pol ecpxo 

MAMOC* 4X€ AàWOH Ae€It SbarpIMCe MATH oit ov 

MOOTY €v AMeraWOi. e nko eóoN d wnernmnobe 

Her HH .AWHcot eororb € poi* mnaY eT epe 

neepoa oW Tecpoas ecu rbbo M necepxnooy* noo 

Mex noponRorp oit ow RooT e Aecoue. xiirecj- 

coyo ae Müievnace Xouocp e ooyu e ecamo- 

O€HRH* HT à TOOA €T oi Yooannnuc nporpnureve 

9^ poi eccoovm ae "Uduaenme BOX MyciHpron e 

HROcMOC itraRaeapre db dH o nobe i p pedp 

obe nai er mnamicreve € poli ücecoTX * col 

iTAAAYy WR oram pnrec i Oovoenut HTAcvTOYy € 

movoent: Wal ce itrepecpxoov ido: Y€ acowoujpb 

MG! AApIA Hexac xe mnaxoerc eie ep uam m 

poAe £&onm ce evuüuunte Nceer ea oew cbo X 

9. CE Ev. Matth. 7, 7. Luc. 14,9 P. 19. Cf Ev. 
Matth. 3, 11. 12. Luc. 3, 16. 17. P. — 22. Litera R excisa. 

* 

20. 

25 

uT-————mmeet 

MEL 2 5 ÓÀ 5 LL e fe 
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NAAaNH eyHaenue € TOW xe eymmr e pon aA 
AXuuon* acporotgb Tot "HCOTHp rexace X Aapta 
"we Alxooc e porü X n Oovoeng ee ujyorme it 
ee n mu cabe à Tpeneyerine ce mnevy mnawovdq 
"*U"qg nmeeoov noxq eboA* 7e noy 6e aoc WR 

poe Wn éT annie oW TANTHOvYTe Xe cp 

Ujan ov THyv M X orr ei eboA ujarerenae axe 
Ov S OHATDAA MH ov OA0A. HeT HaljüOre* Te xov 

Ge aziwc € poovy ae eupse arerWcosW (po it ne 

AK nRao eboÀ oW W THy* ep uam i ooüite coe 
"7€ WOY €i € paàT THvW icekRHpycce nmrk W ov 

ANTMOvVTEe irerHerue ol ow opzx xe à ney- 

Qjazxe cvAedboMéer avo avoopuace e oW memi 

UJAce THpov mal env aixoov e poH ori 

MAàpTTypia ciTe UjJà üjowre* Ayo € àvcevAubo- 

Wer ox ItTA Q0 e pad x HnaàHp 4k X nHve AW 

WX Rv9RAÀOC AW d acrHp A X tpocrHp aix nkgao 

THp'[ Mit ner WH oH7t THpov AM dH ke AoTer- 

oove THpov AW mer oHTOT THpovY* a«ic e 

poov «e ner nHv tgà poH ire nevujaae oop- 

Mace a ncecv.uebour € ox ncooo?u THp Xe T 

alxoov e porn €eiexiTOYv evHm e pox. WAY awe 

€ TeTWaso0v € WX poe € TeTHRHpycce lY 

ae Hac €vWuaoopov € poov € necchóo X nAaaur 

3. Haec non leguntur in evangeliis, sed in. multis libris 

apocryphis, c. g. in Clementinis Hom. III, 50. P. — 7. cf. Ev. 

Luc. 12, 55. P. 8. 3 Antiquissima manus in margine ad- 

notavit: Kk6o ner maujyorne: ep ujam ov TospHc er e&o uja- 

qeTMenue xe os. 24. meccho, Sic scriptum pro ne c&o P. 

23 

a 

"€, à. 

71€, 6, 
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Te Mov ce ovn erbe i peqp nobe iiv àaYcus Aa 

Xu4oi aYeT e mRocuoc xe eYenoyox AX00y e6oX 

«e Hk Amaloc HàYrooy naY ere Mnoyp Aaav X 

Teeoov eneo àvo nat ere Xrioyp nobe e rinpeq. 

oanc € poov me e T pev oe e X AverHproi Xa 

er oy H cooAe HR Yeov nali iv aYrpe enowx 

coaicov opati oX iuapaaicoc efujaáae mAMuacg 

eboA oX mnujur X ncoosys aso eboX oX nuum 

X nono* ajo alvpee Raàa oit TIerpa ii àpa- 

pà2 avo aYRo it RàAXAanaTAT poe napoQox er 

orxit GXAMovT nal er epe rovepure dH Yeow or 

?*&OX[ avo iWTO( er HOTEe € HW aàK)0W THpov* Ait 

8i otUuapaAenH: TàpocoH eTALuA v àlRAA'c[ ecppo- 

eic e X xooue it eov erbe nkaTaRAvcAoc: 

Avo we Hune Aaav H aàpocon (eom e pooy 

WceraRoov WHaàY e "uavaas mmnr eiuanowo 

€eixo e poit X ncop eóoA Xx mrnpq* nai oe 

wTepecpxoov i61 ncoTHp aàcovoujó iio: MAPIA 

T€xàc «e macoeic: ele nia óe ooory ne npo- 

Me ev ovxi nRocuoc eve Mnqgp mnobe e IU'TH pq 

Tal eqovox e aMnoAta ecujartoyosa t CAp € ova 

fR[MHaUgp oyxaY An e Re ova oe Hac eqeoe e x 

MUCTHpIOM eT or it oso.o.ue it ieov* dao X44oc 

Cap Xe Ait poe orxit rRocuoc ecpaujp oaa 
e nobe equanovxat cap e ova mgnuaujy owexat 
$M € He Ovà* ArovOOX idiot: ncovHp neaxaep X 
Màpia: ae "po Xouaoc rurrit axe ceNaoe e ova 
eR Uo: cmav oi oy 7ba* erhe mnoxoR eboA X 
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TSycrTHprow X mugopi X averHpron* nat pa- 
?*0 € por eiuganovo eicop eóoX wn X 

IFcHpq* eróe nàY ce aàaYcny Aer Xuuot atente ii 

X ATCTHpIOM € NROCAOC xe ceujoom THpos CES 

mmuobe*: avo cegjaav THpoy ii TaOopeà d X 

MTCTHprOn: àAcovOoX H6! MAp!A Irexac X nco- 

THp «e Hnaxolc 0» OH €MIHATHeT € mTOormnoc ii 

si apocon* avo oà eH eunavHer e opo!Y e 

IROcuoc Xe Aaas X iys»5cH bonR'e novolu: 

&cpovoujb Wo1 ncoTHp rnexacp X Aaàp!ia xe oa- 

MHW OÀMHM dbxo Xoc e poTi «e oà eH e«- 

nacer e nRocuoc: Aute Aaav X Wv»H $on e 

oov" e novoent* avo 7e Nov ce irepier aAYov- 

QI € X0 H9ÀH X Hovoenut* avo aYowos H me 

Qrooye eT a1 € oovWH e IOovoent: avo Té Mov 

ce ner Maeipe X neunujà it M. MyCTHpIOnt Mà- 

peqp 3 dH wycTHpion negibon e novoent: acoy- 

Qo om e TOOTC Ho! MApIA Hexac oe Iaooeic. 

AàWAA alcoTA 9€ à Me mnpodcbnTHc &oR' e noy- 

oent* ac[oyoo ow e TOoT] HMo1 ncoTHp nexacq 

XX MAplIà 7€ QA.MHII O3MHBI dbaxo Xu4oc we xe 

Xume Aaav X npodHurHc &oR e novoeut* aAA 

WT oA n oapoQom die d AIO iT Aà7üUjace nu- 

Maàw eboX oii m ato ask nac X mnuycerHpion 

HTe X a1on avo WHTepier e mmrormoc i Ot Are 

onarac aYRoT airinooye e TnceoAa KR Yooan- 

unc nbanTicTHCc* H-RKe-ceene ae alRoTOv € oem 

€O)AMà H AIRAàIOC Hal eT Nace € XX MYCTHpION 

23* 

LE *&. 
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X mnovoent HceboR' e mnorce HceRAHponou: i 

TMWHTepo X movoent. abpaoaau WHTO(q AW icaAaàK 

AR Yagob aYno xay eboÀ Hm wevnobe THpov 

A nevanoauda: aso avi nay HX MYCTHPIONK 

X nosoeut opaY oii m arn: a0 alkaas oM 

Tzronoc ii xàbpaoe Ait it àapocon THpoy itr 

àsMeranol* avo eióon' e naxice Tàetr einiabon 

e nosoem cuacgp d nespsocH mua e no»- 

oem* aàAÀa oadnm bao XOuoc ne Maptra xe 

ninabon* 8M € Iovoenut eumnep m vooWvyo50H 

itTO Mi TÀ WO cIUTy THpov e rovyoent: r-&e-ceerne 

^e X naTpiapocHc AH dB AIRAIOC üt XX ne os- 

oeug ii àa2aA oeoc Ujà Te nov mer oit n arm 

Mit *  THpOT wTe MW àpocon: mTrepietr e mro- 

HOC M aàtQN nai es Tpey RoTOY € oem coAa 

THpOov ev"ap aiRaroc Tio! Tnapeenoc X nosy- 

oem nal er naoe eX MTCTHproM THpoy X nov- 

oent itcebog € oovn ücendnponoar R TAfTepo 
X novoeut* &COTOOX HOT Aaàpia Ir€cac Axe AM 

Q€* A4aàRaproc anon mapa poue nna d aei 

AMitrMOS enr aRGoXnoy max eóo^- &c[OTOOX 

Ro: NcoTHp Hécaàc X AMaàptaà Aii À MaàeHTHc 

THpovy axe er dwuacoAm nuin eboÀ HR X AR- 
TMOG THpOovY itrTe Ixice omm mca wx oowvm ire 

WI Cà Ht oOv7H ot€Qc ugà nca wm 6o ire n: cà 

12. «wx. Litera « vis oculis discerni potest. 14. * Puto 
literis squalore nunc obductis subfuisse 5 Tezerc Rev. 15.* 
Litera € aut c vix discerni potest Rev. 

10 

15 

20 

25 

E 
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WR bo ee erermeugone ererüanR eboX oit co- 
OyH nita avo Ait HAÀHpOMA HL AGO marce WR 
Ho cice* Adi d Paooc HW dH Óaooc: &covoo ow e 

TOOTC i51 MAPIA Irexac X TIICO THp ae Iraoxoeirc 

€ic oHHTE€ AMétue oii oy mnappnctra oit o» opx 
t:banepoc xe aRente i i uou im X MTCTHpIolt 

Wo TABHTepo X movoen nai e uavno eboA HW 
wobe it we «Wy» oove Hcenaoapice MAMoo?T ice- 

A&AUYO orig pntec i Oovoent HcexrrOY e moy- 

oen: -$ E E E: E * E: E E: 

L2: E 9o AocRU UA... ue «eG 

$ ov w«epoc it i revyScoc X ncoTHp 

E E LE E: ué Wbqdaeg. dti dguiccug 

spatium vacuum in cod. Ms. quatuor literarum lineas continens. 

acuJone oe iTepovcT- o» X memxoeic Gc ac[ro- 

oww eboÀ oi wer oor X meeueo ujpowidi ii 

900v: avcoovo € porq io: neepuaenHTHe as- 

TOf Xo evo Xuoc* ae mnemaxoere uj OTHK 

O»à pOH xe àWHRà enoT or Aaàaàv W cos Adi 

"ROCMOC THpé| ànovaoH iH coR: TOTE IC Ac[a- 

eepa eq Ait mece[ua eHTHC oUxit muooy X IoRe- 

anoc acpenika er it Tei npocevyH ecpxo Xouoc 

*€ COTX € pet HàeLKoT' nero X. MWTEeIOT. WIAL 

TlAMepaiTron XC movoent* aeniovo, Yao* aoi: 

oQiaYwutoeep: eepuowW* mnorrep: qOcovpn. 

JHIACOVPpH* N€eoA[QAAa0e* WeuyioMaoe*- Mapa- 

XXe: eobappabay: eapnaocasQal* copo- 

ROeopa: Yeos. cabaqoe: nay ae eeqoso MXMuoov 

"un, f. 
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Ho: i€ wepe eouac Mii anmapeac AR Yakoboc 

MK CLMQW THIRANANITHC Mey ot neam me epe 

opav RHT'e neibT qrAmmoc Ae i b^peoAo- 

MaàIOC Mey or npHC Ite €yRHT € oHT* II-K€ - UJ coAXTE 

4€ X MAOHTHC Mii M MàOHTplà M corMe uey- 

àoepaTov mne o) naoov in 1€* 1€ Ae necqaoepacreg 

Jle orxX He evcicTHpioM* A70 Ac[OIU €60X 

Ho: 1c ecqgo Te Moe e ne eyrey AAaEO HTée HROC- 

MOC Aii nequaenrHc eyoooAe vTHpov idi oex 

oboc i i erav* eepxo Xoc axe Yào** Yao: 

TAY ve TecoepunHnera* YoTA* xe à WNTHpQ er 

€6oÀ* a Àtcpa ae ceianToOov € ooyn* QUO xe epjia- 

Une ios mnxoR dW dE o0R "THpoy* Hai ae 

WHTepecgxooms iioi ic nexac[* xe Yatbea* Tacpea: 

MOTHAHp* MOPIIAHp* €pAAIOTHp* epuanoyHp: 

ere nàY ne newxov X AlWTewxoT niu HTE€ Wi Arne- 

parnron* eneco7X € poi eibe nauaeHTHc eum 

eliüToy X menAvro eboA ze evenicrese e ujaae 

HELM d Te T€eRAMAÀHOIA* AO HCeipe i oob HIA € 

qnaou e opaY ovónk. eró6nmos* xe Tcoosi X 

Hpan X meroy X ne e€Hcavpoc X rovoeut: rna- 

Am onm acpotg eGoÀ iio: ic ere abepanenocop 

He ecpxo Aoc npax X nexo X ne eHcav poc 

M nowolu. aoo nexa axe MAape X AscerHpion 

"Hpov it it Ap*O Ad d €ezovci Ait ii aàcce- 

Aoc Ait i àpoQacceAoc Ait GOA Wt Adi oo 

10. Recentior, ut mihi quidem videtur, superscripsit Ya.:, 
ita ut ter sit expressa haec vox. 
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MIA diTe IioopaTOc ii ovre aepo deis 

pev* A ThbaphnAo ve bacXAAa* «apos oitroy 
WB oc& ov cà Hcenopxow eb6oN i owmaac HW Tey- 

MOT Ae €TAAMAY & X nmve THpov eY e meu 

MED oW AKOM THpov Adi T€ ctbepa AR neyap- 

SJXO0Ww Adi nevyasHAMIC THpOY aAYILQT THpov e 

neAnT e obovp M HA!CROC X pH Adi maAirckoc 

M Ho09* Mepe mnaickoc ae X mpH meeo m ovy 

MOG dH ApaRON epe meeqcamv ii oovu id poe 

eqae e caüujee it a»naar:c irre obovp: €YCONH "TK. à. 

O^ porq Ho: e(To H aAvnadMic eyo X meure i oen 

oro KR ovobüj "epe TÓacic Ae X "ooo neco X 

I'TYHOC ii Ov xol epe ov apaRomn it ooovT Ait 

Ov ApaHOolN iH corde evo u ore € por* epe ua- 

z ce cav i ovobüj cok oà porq* epe mente 

Ov WHpe UH. or TTfàoov X mooóo eqp oXae ii 

Xe apakom evvoplit X mnovoeut ii i aàpocomn it 

! TOOTOY epe ov oo i àMov X or eH MA Or[* aO 

HROocMOC THpOQ Aii dt TOveiH Adi ne eoadÀacca 

AT7HOT THpov e neum e Te obovp: A&CuO FC At 

SXecpua oH THC àv6(Q W TMHTE i ov Tronoc ii àe- 

prom oii xe oroove itre oiH ii TAHTE TàY eT 

o^ mecuT dH 7e ctpepa* avo aàv7€Y e ve oovYre 

Ho Tacic X. eT oii TuHTe* ic ae acaoepant] oit 

25 ranp X mnecTomnoc MM necpuas.enrHces meae M MAR 

enTHc iH ic mac axe ov me mei vomoc e Ti ii 

2. *aut waper* Rev. — 14. ore. Sie in Ms. pro ein P. 

24. SS in marg. additum *€ erm. 
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omm: mexe iC «e wai we HW Tomnoc ire o iW 

TMHTe* àctjone vap iitrTepovaTART!I HOT Ww ap- 

XoW X naa2auac av4osm eboX evp oob e 

TCY?MOTYCIA evxmne aàpoQoM o! apxacceAoc eI 

acceAoc gr Aerroyproc or aegaMoc, acer €6o0* 

oi osiaM Ho: rcov Tte«oT XC Haeroyr* ac[(uovp 

MXMo0o0T oit Ov o1MapAceiur i ccparpa* ovi AdrT- 

€cnooyc cap ii aros ujoom epe cabaoo naaa- 

MAC ap» exit coov avo epe Yabpaoe necqcon 

ap! exii Re cooy* TOTe Ge€ Yabpaoe acpmc- 

Tevye e M MvcTHplon X novotin Ait Xxecta po otl 

avo adp ooó oit XX M verHproin X Tl070en ac[- 

RO ii CO XC TLUAVCTHpIONH ii TCYMO?vCIA:* cabaoe 

4€ iiTOcX TlàaaaMac ac[GóO eqp oob oit rcynos- 

€Ià Aii NecqaápocoW* avo Hrepeeptaw Ho1 (eov 

Tzeror X6 mHaernoT xe acpereve iio: Yaópaoe 

A&ceprp Adan d apocoH THpOov env aomniecrese 

XEMAMAC[* acon e poe oi Te ciarpa acpsrrt 

€v aàHp erqcor] X mewro €boA X movoeut X 

npu orTOOT Hi i ronoc H Wà TAecoc A3 oy- 

"O07 it ii TONOC ii HaàoopaTroc ii nove: &ct- 

RKaàacp MMav Ai H apocon emr avmncreye e 

poq* avo acq WB ocabaoe naaaMac AR Metz 

àpocoNR Wal ere Anovp oc oH X AverHpron 

X novyoen àaAÀa e avuovym ebo evp oo o 

X MYCTHpIOM db TC?HOYCIA $(quopov e oovu e 

7€ c:5bà:pa: acpuoyp X AirrUüpanHm idi ue ii ap- 

XQOX oX HAIQN TIAXQH* AcqRO it ujwrüe cerit o1 

20 

-————————O 
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Xoov: adRO Ro ne pov it noc H apo evap- 
WX exi nupurue ce* awo exii i apocon TH- 

pev er AHp: mali nere tjavaovre e pooy oX 

YXtHOCcAOC THpe] ii uitrpoe B stet pairs ne oos- 

€vr e üUjasMovre e poq ae rponoc: TAeo cna 

SC *&pHc* HAMeo üujo.uiiT ?S€ oepAunc f JMeo qqroov 

?S€ T&tcbpoarin: ItMeo Xo» "US € Irgevc &covoo TKà. &. 

OM € TOOTQ io1 xc nexacj* ce coTX On TaxXO 

€ poit X nevaverHpion* acujone oe iirepec- 

MOpovy o: nai iio! Yeov AC[COR. dH Oy Av»naauic 

€6o0X ox moo it &oopaToc ac[uopc ox "nal ere 

UjàávMovTe € poep xe nponoc* avo oi acpcoR' it 

KelG oA eboX ont Brava e oT noe ioeso Ty eut 
€ ova ne or: nior H TpravHaauc id nove: 

&cepuoptc oit àapHc* av(0 aàc[(coR H Oy AavHaMIC 

€6o0X oit XS iiisQeo oo * €y Ovà ON He OI! IM 

upouiir i Trprasiaange ii nove acpuopc ox tbep- 

AHc* TlàÀ nt on accoR! it ov asnaasc eboA oit 

TIicTic Tcodbia 7ujeepe it 7bapbnAoc acpuovp 

Xt4oc oii acppoarrH* av oW acpY oTHep 2e cep 

Xa 8 ov ore e Tper P 9X«e X ngOCAOC Mit 

X aio dH 7e cepepa «xe H neyTaRO! oit Tevno- 

WXHpla* acpbonR € opat € TMéecoc aàcqcoR H ov 

aynuaAugc:.eboA oX nRosY ii cabaoce mnacaeoc 

Hà TMécOC àc[MOpC oit geve e€boX «e ow aàva- 

eoc ne* e vrpeq p oXue Xuuoov oit TecuitTa- 

Càe60c* àv9( adqgRo W TOUtROTE n Tec[Ta.ZiC ot 

13. * scriptum esse videtur nxossceosc Rev. 

TKÓ, a. 
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wai e vpeq p Aiiruowre it ebor oX marorm 

HARON ecperHpyce 2e Rà.ac a poo nr er cpu 

e «oov eqeboX eboX ii rRAakRIA PH Teynonnpta. 

àO acpt WAcp Hi ARONM CHAUD M MA Ujone ey 

X neuro eboX it na depunc: alxo e pork X 

nujopi ii com ii i pan X mei ov ii mos i 

àpoQon nal ere ujape ii poe X InROCMOC MOovTE 

€ poov ii oHTOY* CO'TM OK TE HOY TàÀ7(O € poit 

8 ney-Re-pai ii acpea proc ere na ne: QprMose 

ep ii kponoc* Aoomocosrnacbbop ep it apHc* 

TapHeraMoveb ep ii ctbepunHc* oct ep it Taà- 

dpoarzH* 500nbaX ep ii gevc: ere na ne nev- 

pàn d acpeaproc: WMTepovcoTM Ae e wal iio: 

X MAOeHTHC AU7IIAoOTOY AvOvOUT iH ic nexa. 

«e WMaYATH anon napa poMe mnia oe aARGOAM 

wax eboX i wei noc d upnpe: avovoo ome 

TOoTO» * àwToÓ0 Xo esaxo Xuwoc* axe Ti- 

Tob0 XMoR GoXi nam eboX xe oem oy PIGIGT! 

Wwe mei ot!00p€* A70 Acoitic e ooym e poc iit 

MAàpIOAM ACHAOTC ACOUVOUJT € nec(oyepure avo 

act TH € wec[Gtax* mnexac xe oalo nacoetic GOoWIL 

man eboX ze ov ve Te pr. H we oroose ii 

TMHTEe* ANHCOTM Càp € poR axe eyRH ovxit oen 

Hoc H ROMacIic* Ov Ge T€ oe mneixoein e 7TH- 

WaegYAr He viap 60À e pooy H e uava- 

AaoTe i ne Wyvooove it àatj ii oe* H ujasp 

17. * Scriba ita emendavit ex avvoB, quod scripserat 
ab initio. Rev. 
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ovnp ii ovoeng oit iteyRoNacic* uit OTHR 0à pon 
Hexoérc mencoTHp ae dH weyego d nempc o- 

ove nor X naàapaàHamrHc idi ne Hpieic done 

o!00ye i1 TMHTEe* àv xe W neyupute Aiuon oit TKC, à. 

5 MevROAAacic €ooo»* TàpiiRAnpornour O0QOQX X 

Hovoeut X IHeReCWoT ce ii mnemümne eno e i 

eóium enugaav ca-60X XuoR* nai Ge ecao 
MAMO00v H6! MàptoaM ecprae: acoroujb ic: tc 

oM ov noo X AiTUJaMoTHep Hemacp Wnay* xe 

10 &ÀXHOe(OQC WaCHHy aO Màj epaTe HAY emn à RA 

eror ot Màav WR coov erbe mnapamn* axe dus 

WHHTH XM AcyeTHpron nna! Ad coosn nna: cual 

XHTH XC HmAycTHpiow XC mLuirTCHOOvC b aro di 

it àpocon Adi nevcepavic Ad mne»WyHepoc Ait 

15 ee WX eniRAAer Juuoov e 6o&R e neyronoc* aso 

on uad nmvü X6 mserHprot X meo Adir- 

Ujoure ii arn Ait ee it eriga Aer e Gon! e nev- 

TOnoc* aso pua nna ii neoiHtbboc Ai wey- 

Cccbpacic* aso dua WuHTM X ILuyCTHpiOM A 

(20 barrriciau d Hà T.Mecoc Adi ee iH eniRAAer e 

&uoR e nevTronoc avo wesipnepoc AW mevyceppa- xc. f. 

vic "cpnavaa oTi e pooy* a0 dua nni X 

PbarrTiCAi. dE y TOvSHMAM HenTOonocs Ad neepnpiar- 

c«poc Audi necctppacic avo Ai ee n eniRAAe:r e 

25 boR e Mamv* aso puel nni X mu56 X u4yc- 

THp!oM ivre Ile eHcaypoc X Ilovoent* avo Ait 

23. nemronoc , nostrum zozow" Sic in Ms. pro neqro- 

moc ,,eius zozov" P.) 
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ee R emmRaWer e bog! e was neck uerit X 

MycTHpron mra Adi coosu miu xe eveuovre e 

poTR axe HR upjrpe X re nànpoa er xn&R' ebox 

i COOYIL HIAL Qr MTCTHpIOM Nu. irrTeri oQex Ma- 

He&pt'oc WTOoTR nepa poAe WXYIM €T QVEA n5nao 5 

ce à M UHpe X noyoem er ox merMovoeige. 

Aco7o9 oW e TrOOT( oX mnügjaze iNo1 ic mexac. 

«€ àcujone óe AWnca Mal acer Hot mnewnoTr X 

TaeroT ere màY ne Yeov* acpg dW ke ujouim i 

Ue Aid ce i àapocosn ol dH apocon onm A ma- 

AMMAàC* Hal ere AiovHicTevye € ILuvCTHpIOM X 

Tnovoent acpaopoy oi nei vonoc i aepion e 

Tii OHTOTY T€ MOv oà poc H Te ctbarpa* ac[gRa- 

e€icra HR ke Cos i noo HR apoQoM e zo0v ere 

wal ne wer ujpoom' or 7e oir ii TMHTEe X e ujas- 

Mowre € poe axe Tnapannz. ov àpocOM ecqo 

X MoprbH if corue me* epe mecpqo cotge e me- 

cnuT' exit Méee[oyepHTe* epe cov'TH idi apzraat- 

MoOnion oà pac iH TecezovciA evapmr exi Re 

MHHüJge ii AAàLMONMION* A790 Hel aaàtuoniow er- 

MMav roov ne e ujaybon' e oovyn e u poxe 

Wcerpev  GowT Aicecaoov a9«Q WHceRaTAAAT* 

$70 ivroov we e ugjaoeq d xe W»50oove ii cre- 

pecruon Hmcexooy eboÀ orrX nevkpoA! m RARE 

Adi newvRoAacic X HONHpoH* Imezxac iioi M&pr- 

12. i a&epiom. Sic in Ms. pro Hi aepmon P. — 15. 53 
In margine addita: me oowerr' mH apocom ire O!H Wi TAUrTE, 
18. i apxrasraomnm. Sic in Ms. pro t apseraerwonion P. 
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OA. xe Wo cbnaeenaoer am efupue Xouon np 
MOoyGC e poi eiupne i cà oob ni^ neaxe ic axe 
Ute d cà mnereone* mexac iWoi1 à MApIOARAL TRA. fi. 

*e naxoer Tovnoven it eboN axe e ua» i 
Q1 e WV»oovse ii erepectuon im auy i oe xe epe 

xe 
MACHHY 0007 Woi Xo: mexe tc ere abepanoo 

Hé* ce €HnerAH mHéroT X HaàekoT* eve HnaàY me 

Yeov iro ne mne mnpononroc d à Apocow TH- 

pov Anm H novre Adi ii aynadic nay env as- 

10gpore oit evsàn X moyoen X me encaypoc. 

$70 Coponoeopa MeNxIcex en WTO( oocc me 

ne npecbe»THc i id ovoenmt THpovy er ovco'tt 

XMoov oH it apoQorn* ecepxr Xo«oov € oovn e 

He eHcavpoc X mnovoent* mei cnay AXare we 

15 it noo ii ovoent* e TewTaàZ!c TE TàY e vTpev et 

€ necHT € n apocon HcecoTt[ HR oHTOYy* avo 

irre gopoRoeopa MeAmiceaen nep X6 neo it 

i ovoen emnT àvcoTeov oit i àpocon ncqaroy 

€ ne encavpoc X mnovyoent ecugjamujporme iiot T€ "xe. à. 

20YpHeboc avo iW me ovoesg i vrevTaZic e Tpev 

€Y e opaY e n àapocomn idiceoexooxovy iiceoWibe 

MoO4oov eset co7tp oi m ap^coN* oi Teynov 

4€ er ovnakaay eboÀ oX mooxox Xmeedibe 

Hceanascopr e opat e x Tonoc X me encay- 

25 poc X mnovoenut ujacujorme evQjamoo ew mro- 

Hoc ii TMéecoc tj àpe goponoeopa MeNxxice- 

^€R Ujà cprp dg d ovoent nexrroy e opa! oit 

23. x neeAibe. Sic in Ms. pro 4 noseXibe P. 
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THSAH if XA TAecoc nepxrrov € 1e eHncavpoc 

X movoenut* aso Uüpàpe 1e0$ o0O(0Kcp amnaoQopt 

MMOr[ e m Tomnoc ii na TosHAM* UJàa me ovolug 

ow ire iyHococ e vpewv er eboM* (Qgape i aàp- 

*Xo0X Ge aTARHTE ovrit noon HW TevnonHpta oit 

Te?Mov evAooge e opa uit it ovsoeut eo axe 

ii ce oà oTHw aàM X nua erTMAMawy* ATO Ujay- 

e dH one W»50oove er ovnaeujp Topnoy H cre- 

peciuon diceanmosAicRe Muooy ovili rneyRpo iit 

HRàHKEe Adi nevRooT M nonHnpou: Tore &e ne Y»- 

*Xoove it p pecqoonr 4H id peqcaooy «RH i 

pegRavaAaA: gaceqwor» dor vei ezovci xe 

TnapanAnz Aii iH Aaàrnw«onion er oà paTC nc- 

«oov eboA orrX ne Rpoa HW RAàHe àT7O ncra- 

HOO? OGITÀ IteCcRooT X monnpoun* dHceapoe:r ii 

«oz avo e boX eboA* uasp ue «ab upowre 

X poaure An ipic d eboT oit ii RoÀacic kW jec- 

TOrnoc ecóa ca ice MAoov oX nRooT i Tecrmo- 

MHpra* gjacujone óe AWMWca nei ovoeny THpow 

€p ujàw Te ciparpa Roe dre nRo»Y W cabaoo 

Tceve: méper e ne ooverr' W st aron y Te cepa tpa 

Hai ere tjAsMosTe e porq oX mRocuoc «e me 

nproc Wre 7b6ovbacTr ere TAtbpoavrH Te ecugpam- 

€x e nueo caQjr ii oiRoe it Te ctbepa ere niy- 

—r—UÁÁU C9 Sm 

atibecn 

1039 

15 

20 

COC He UjavcoR M H RATAIEeTACAA €T OvTOOY 25 
M Mà obovp AX Hà OrMaM* ATO UJAqootu 

€eboA oX mxice oM Wa osnau Ho: nnos W 

6. «X. Sic in Ms. em P. 
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cabaoe' nacaeoc WTe mngocuoc THpQü MH Te 

C.ba!pà THpC 0» eH eunaTtQoour: ngoouj e 

necu exi i Tonoc d Tnapananz irre MecTOo- 

noc &oWX eó6oA* dceraRO* Av0 ne «V oorse 

THpoy eT oi meckoÀacic ujascrroy WcercTroov 

€ Te ctpaipa ii Re con eboX xe awrARO on it 

RKOMAacic dH TInàpanAnsz: &cqoroo om e Too 

OX nugpàae mexacj* ae 7T74e€o cire it Tag!c € 

UjasMorTe e poc xe apiove Tecooujge* ev ap- 

*Xo0W H cornue Te eckHA THpC epe ke AiirTAc[Te 

ii AaruOoniOHR oà paTC evapy: exit ne AHHüje 

W AALMOH* AY9Q(Q Hei aatuonion eTAMaY €T PES 

pa7c i àproye  recoouje iirTooy we e ujav6óon' 

€ oov" e m poae id peeraoMaA Qgjanro»ieoce 

ii wu mnoÀeuoc d7e oex oo üUone iicet it uoc 

x nevoHT or GoWT € Tpe oen ooh üJorne* aso 

We WYr»5coove er cnuacrov id crepecrtuom idiot 

owéei ezovcia ujasp ue «it uirugowre H. poarte 

oi X  ecronoc ecbóa c eMe XMoOv orTA. mec- 

RpoA H RaàHB€e* AH TIecROOT X mnonnpor Hce- 

QX0M € oov € Il'TARKO* àjyo AMMCA Wal ep UJa dt. 

T€ cipa'pa Roe Nijer ido: mnkovi d cabaoe 

HaàUvaeoc nay ere UjaávMovTye € por oX mRhoc- 

MOc e Cevc* ecujamner e meo ejroov it pom 

HRTe Te ctipa!pa ere nnHaphHinoc He A90 m eer 

Ho: Tbovbaci: vàY eve Qjavuovrye e poc oX 

HROCMOC X€ TàtbpoarrH Wncer e mueo AMHT H 

Aion Te T€ cparpa nai e uavAovTe e porq 

akc, B. 

T 
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we ajCoRepoc* TOTE UJa 9 COR it iE RA TATIeTACMA 

er ovroov dH xe obovp uH Wa ovnaA* xj- 

G«oufr eboA or ovnaa Ho eov ire mHOCMOC | 

THpe| UüjyropTrp avo mjRnI« Mii m axon THpov 

WR Te cdipepa mqoouj exi X Aa WH ujone it 5 

apiove recGooue amo irre necronoc bo e6oX 

HceraRO dice d we i v»5Qcoove THpov ev ok 

MecRoAacic dHcercvOOv e Te ccbaipa d Re com 

eboA ae aàvTARO oV mHeckpod d HaàRHe Aii 

necRooT X Tmonnpon* acpoyoo omn e TOoTt me-10 | 

c&ac[* xe TMeo Uoure ii TàZICc € UjàvovTe e | 

poc «e eeka"7H IH üjouiT M oo* ovH Re XovT —— 

caüjeje ae ii AALMONION Oà TéCeZOvCIA émroov ! 

we e ujavóoR' e oovwt e xt poe Ncerpey opR | 

M MOSX ATQ MCexi GOÀ* Aw WMceuepe meve X 15. 

Il00$ àMW ne: mne Wv»ocoove ce er cuacrroy &R 

c€repectiuon Ho! eekravH ujaácraay € TOOTOY ÀW 

WM€CAAMLMOIHIONW erc o perc ncebacanice MAMOOT 

or neckpoMa W RARE At TiecRO 0T X nonmpost 

eveWNibe X400 euaTe orr i aaruonions aso 20 

Uavp ue 4H cp HR poune aH coo» W ebov es- 

RKOÀace X4oov ok mnecnolaere eooov* gavap-  — 

ep Ux Te ceparpa ROTe Wnüjei Hor ngRover W 

cabaoo ravaeoc ma TAMecoc naY e ujavov Te 

XM Ae WooQxWH a0 € TAHRO* à$0 Aca nat 

25 

€ poq oX mnhocuoc xe geve: unge: e neo Ujuoy 

2. KR we ohosvp. Sic scriptum pro it ma obosp P. — 20. 
eveWMibe. Sic in Ms. pro eceAifbe? P. | 



15 

; 20 

;25 

369 

Ww àrow Té T€ cipaipa maY e ujayvuovTe e potj 

*e ne cRoproc Avo wcer Hor TbovbacT: Tal 

€ UjavuMovTe e poc axe TatbpoarrH ncex e Tuéó 

cexav dH arom iere Te cipepa naY e uaswovre 

€ porq ze mnravpoc* ujóAvcoR ii H RaTAITETACAUS 

er ovTOOv iK nà obosyp uit na ovitaac nzqorotgrT 

eboÀ oX mnamice Ho1 nzoponóeopáà AeÀxiceaén 

iüTe nROcuOc Riu Ad Pd TOve!H àv itre Wn apo 

ujroprp nedootu exit R Tonoc rHpovy it eega- 

TH ire mecronoc 6o e6oW ficerago* avo Wce- 

ey d ne Wp»5coove THpov eT oH itecRoA Acte 

Hcercroov € ve cdiparpa id Re com eboX xe 

acsoxiHü oX mnRoOoT HW mecRoÀacic* acpovoo on 

e Toort nexacp xe TMeo * ijówrerO m Tac 

€ QjàsMovTe e porp «e 4 napoeapon mr9yepost 

ev àpocomn it aoope ne esujoon oà Tée[ezov- 

ci Hox Mab cnoosc H aaruontox emroov me 

e gjasboR e oo9n e n poe Hcerpev entevut 

aso Wcenopseve dtcep oem mceüjore evewpe 

HR 7c9uovcei& evaHm eboA* ue Wdpvocoove ce ev 

Qqmacrrov ii crepeciuon fiot pmei àpoQqox uavp 

ge Mab upanmme i poune oit mnecjToroc evybaca- 

mige Xu«oow7 i51 mecyaarMOnton QrrX néqRpoAC 

i RàHe Ad IecejRooT X HONMHpOIH Hceapw! € 

aMoaWicRe avo e TAHO* UJAcuyjore ce ep ujàt 

Te cipaipa Rove mer Wo: nove: ncafaoe 

44, * Num ace literae simili modo transfixae fuerint, iam 

discerni nequit Rev. 15. € poq. Sic in Ms. pro € poc P. 

24 

TKH, à; 
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TlàAvaeoc Hà TAecoc nai e upjósvMowvTe e pod 

«e Cevc: equjamer e mnueo Wc —- 7 Roaromw d ve 

cipaipa* naàY e üpj4áyaovTe € por axe IraozoTHc: 

avo Hre rTbovbacr: vel € ujavMovre e poc ox 

HROcAMOC Xe TàrppoarrH dices e meo uoaiur it 

A:oM di Te ctbepa mal e ujàyMovT7e e poe xe 

HnaravAocs gjávboR' Hf HR RaTàHeTACAA €T Ov- 

TOO0v X Wà obovp Ai Wà OrHnaaM Mou 

eboA i6: qapagcac* nai ere wape W apoQom 

MOvy'Te € porq oX npasx ii ov apocon à 2oo0pe 

WTe MevTOonoc xe uackReAAi* ao negooujyr eax 

X A» M Uporne X inapoeapon mnrvdborx de 

weeyrorioe 6X. e6o0A ncerago* WHceepg Wk ne ips- 

*Xeove THpov eT oW neqgolacic WHcercTOoov e 

T€ cipaipa W Re con: eboÀ xe avcbon' ovr 

HecRpoA. H RAàHe ATO orrX mneqgooT X nomnn- 

pon: mnaàÀnt on acqosoo e voor oX nuygasxe 

nexae W neepasenrHe xe Teo p x Tàgic € 

UavMorre e poc neyapocon ae Tasceanabac. 

10 

€v àpoQONM W oo0pe ne: ey oa pastj WG1 oen 20 

R€ AHHüje it aaàaruomnon: Wnvrooy ne e ujavy6oR! 
€ QovM € M poe WNcerpev tone W pecxr oo 

€vAàAIREeEI HH AIRAIOC AO eyxr X noo M p 

peqp mobe eva ^O0pOWR ex dam X Ae evTa- 

RO MAoOo'r[ evobu Xuuoov e «x OHR€ Ai ner ujaa T 25 
e€vTaUo ik TÓge on Tewipv»oH Ait npoosug ere 

2. * Duae literae erasae esse videntur gi axoom satis adhuc 
conspicuum. — 26. vesp'soen. cf. 7A, £. 
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MR onm HW omm xe HW oxesp mueeve X mevono 
^€€RAàc evujanetr eo oit coa evervroy it ere- 
peciuon: ne W»5eoore ce ev quaqvroy ii cre- 
pecriuon d61 rei apseon uasyujporne on xecquo- 

5 Aacie H ue TraYowv H poume Aii üJuozsu m ebóor 
HüAarnoaArcRe Xuuoom O'TM Tmrée&poA d RARE 
Ad neeqgooT X mnonnpou evyotibe XAooy euaTe 
O'TM Tntjao X THecyROOT* àv ep ujpam ve cepas 
p^ RoTe nfeY iot: ngOsY ii cabaooe nàcaooc 

10TI4Y € tjayuovTe e poq 9X mROocMOCc xe vesc 
meer e neo Adirove iH adm ie we ctbepa: 

TliàY € ujJAvuowre e por ae TIoTApH^COoOC* a v0 

ncer do: TrÓ6owbacor e TL4€eo "pow id arow i Te 

€bepa mai e navauosre e poq xe nAeG ii 7A... 
15€ ujaávcoR H H RATAIETACAMA €T Ov'TOOY ÓH Wa 

obosp xi ma ovmaw ndoou eboX OX Nice 

iüo1 nnooó it Yào mnacaeoc ma TA4ecoc mHnàY e 

opal exi i Tronoc i Yajceamnabac ere mecro- 

noc 6oX eb6oX mRceraRo avo Wceqr dH ne W»- 

20 *00ve THpov eT oit neejRoÀacse HWHcerCcToo$ e 

Te carpa dH ovooXx: eó0X axe avvano ori 

Kec(RoAacic* naT ce ne ne oio0vé npacic i me 

oroove H TAHTe €enT aTeThügirtT € poov: iire- 

povcoTX ae e mali i61 X AaoHTHc AàTIHAaoTOw 

25 &vOvOUyT Nae evxo MXA4oc xe bone: e pom 

memxoe:c Wejii oTHR oà pon ae emneovaat e met 

ROoAacie eooos ev cibroT R 8 peqp mnobe* ovo 

18. ese. Sic in Ms. pro iive. P. 

924* 
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aT ovoi nav Wm uHpe it p poe xe evo it 

ee it oen DPAXee» GoMGX 9X nRARe € M cena 

c€boX am* ujii orHR oà por mxoerc oH Tei noc 

X AdirbAAe ev aioon opat iH onTC* avo nü- 

Ujit oTHR 9à mncvenoc THpé] H TMitTpoMe ae av- 

Gopco e nemv»oose ii ee it n: uo» ev naoc 

evcotre XAoc it TporpH it nevkoAacic ovrit 7- 

je Ait TAMilTaTCOOUH eT M oHTOVv* UJit oTHK Ge 

9» pon: menaoerc mencop Henna oà pon inc- 

WAaoXdt oX mei noo i oba* mexe jc W smecpua- 

enTHc «e TOR' it onr Xmnp p oove xe itrerit 

oen AaàHaplioc* e dup "Hv7H i «oeic exi 

mai rHpoy avo uarpes ovHnoracce nHTH TH- 

pov* api ITLueeye «xe aloyo eixo Xuuoc nuni 

9^ eH eunaTovcj-ov9 Xuot axe wal ruerü d 

A uou ii rAiirepo it X nHse: ve nov ox clxo 

Xuoc nui ae pnuaraas nnn: nali ce iHre- 

peqxoov Ho: ic aqovaunevye oX muos d pax 

&ToON Ho! Tonoc ii ve oiH it TMHTE* à0 à 

IC Mii wecuaeHTHe avoQo orxii oy oaàHp it os- 

oim e naujporcp eua e* nexe ic i Wec[uA OHTHC xe 

QOM € gov" e poi avo aàvsoow e oovs e pog: 
AC[ROTQ € ne e(Tey AaRO iWTe mnkRocuoc AcpxO 

M mUoó H pax e opai exi Tevane ac[cuow e 
poov aqmneye e oovw e epkY RonevybaQA: meae 
1C MàT «e GOlUJT e opai amay «e e merimnay 
€ ov: avo avr dg nevybaA e opaí asiaav ev 

15. Cf. Ev. Matth. 16,19. P. 
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MOG M ovoent e maujor euare e m neup pa it 
RAào UJAxe e poe: nexaep om sav ii O700X «e 
Gotr eboX oX mnowoem amnav xe e veria» € 
Ov* necxav «xe enuay e oy ROOT Ad ov» Moov 

5 MH Ov Hpii Af ov cnoq* mexe ic eve aAbepa- qAs. &. 
M€NeO rré e ooyn e oit ecpuaomrHc xe € o9a- 
MU pao) Xouoc rurrib axe XunR Aaay e nhoc- 
Moc etuny i cà nel ROoOT Adi nei oov Ait 
TmeY mpi A mel CcWOrq* ala muaoovw Aii nROO'T 

100X. mTOMHOC XX Hovolu ire NW: ovoent OAUrTOX 

ne encaypoc X novoent: alit nupt uii ne citoct 

9X mrronoc it TbapónAoc* aso AWHca ov UJRHA 
i ovoeng à mnaeroT THnooy nai X me nux ev 

ovaab X mrsmoc it ov cpooure: nROoT Ae Ait 

15 ytuoo v Aii mHprt asigore eykaoapice ii it itofe 

THpov X IRHOCAMOC* Hf cWoq ooo acquore 

nal X MAaemt erbe neca WX TARTpoae* mak 

enT aàYarr oX mromnoc WR TÓapónAoc Y noc & 

^YWaàAMIC WTe IlàoopaTOoc W NWovTe* mne nia 9o- 

20 c[ eejggooR. oHTOS A Yp$95CH WIAC eepar Xu oov € 7ÀÀ. à. 

T'TOnOc Xv Hovoiu* erbóe nai alYcooc nnTi xe 

WT àYer e nowxe i ow HooT €x mngao* eve 

nat mne xe Wr àYeY e &aeapre B W nobe X 

nRocuoc THp;] oit ow RooT* avo erbe nat ai- 

259s00c W TCàMapITHC xe ei epecooyn ne it TAO- 

pe^ X muove à xe WEM meT 2:0 MAOC Me 

oe aTve|c HTAàCO* Wepaarrr Auuoc] Tre ng ue d 

90, Cf Ev. Luc. 42,49. P. 22. Cf. Ev. Io. 4,10. P. 
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o? AooT ecjono mipuorne ne ii oy nHcH it oHTe 

eceep(oce e oov ev ono iW uà emneo* ao om 

eibe naàY aYa: i ov aànor it npii àaicuov e porq 

àlraac] nHTii ce nali mne me cnocq d TAIA4eHRH 

er ovynmanonq eboX oà4 pori e n&Ro eó6oA it 

xerinnobe, avo on erbe nàY avxo ii TAocoQH 

€ ogovn e mnacmip: acer e6oA do1 ov oov it 

Ov cWodq* nàl ae ne X AycTHpion X mosoent 

€ uavkRa nobe eboA ere iHTooy ne m ouacia 

Aid d pai X movoenut* actüjorne óe AWmnca nat 

As[ReAeve iio: 1€ xe Mape ii asHaAic THpov 

nTe obovp €1 e neyTonoc* avo à ic Ait ixeet- 

Mà&eHTHC GXO QUXM ItTOOS ÓH 7CAàXTÀAaTA* ATOv- 

(Q9 OK € TOoOTOY Hoi M MAàÀOHTHC acobo MM OCT 

«€ gà Trnay ce XMnRrpey Ro e6oX it neunobe 

€MT àMaay AW HeHaHOAtà: A90 WHeTpen Auuja 

i T4WTepo X menevoT' ic ae Hezac[ WHàw xe 

O»AHn axo Xuuoc nui xe o» uonom "praga- 
eapre id mnesinobe: àAAa uarperi Xnua 

on ii Tuitrepo X maerovy* aso cbueck numvü X 

TnwerHpion XC mRA mobe e6oX orxx HRAQ* ae 

HAC TeTeTHAR(OQ Wa eóo0À orxx HHaào €veno 

Hace €60À oit X0 nnve avo THeTeTHa.MOpE] orxX 

THHàgo ejuaujore ecpunp oit X nne: cTnuoct unit 

Kril TAvceTHproW ib ovAdiTepO dH X IHHve€ e RAàaàc 

iToTH ooT TH»? e rerneaay it Ppowue: r c 

4. cf. Ev. Matth. 26, 28. Marc. 14, 24. Luc. 92, 20 P. 
22. cf. Ev. Io. 20, 23. Math. 16, 19. 48, 18 P. 
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^€ HeXAàcdq wav xe aàmme mnatY i o» KOOT Ait 
9€ uj m eAooXe* avitroy nacq &qTAAo e opat 
iR Te Hpocrtpopa ac[pRo db accion cua d npit 

OUYà OF OUYHAM  AàAvPQ I-He-OvA o6: obovp ü re 

5 npoccpopa: acq[Ro idi ve mnpoctpopa o! eH XG4o- 

Ov* AdqRHO. H Ov» ànovr X Moor OATA me ona av 

i HpH eT e OTHAA AO &gRoO H oy anor' it 

Hpir Q2 TA me enaav i npn eT er obovp AO 

&CIRO) dE O€M O€iR RàTAÀ THIIe ii XX MAàÀOHTHC oit 

10 TrMHTe ii i armor. &C[RO) HL OT AHOT X AQOvT e 

Tacovw i ii oem Acaoepat iot ic or en it ve 

npocecbopa acq[Ro). ii X M&OHTHC 9! Hàoov ALuOCT 

evcooXe vHpoy i oem oóboc it i erAav* epe ve 

iY:yHeboc X npaàn X neroT X me eHcavpoc X 

15 TOYOent oii nevotrx* acu eóoX i Tei oe eq- 

9*0 JAXiMoc «e coTXM e poi mnaexoT* meno! X TA. &, 

MiiTeroT WLAu' nanepamnron it ovoent* Yao Yovyo* 

Yao* aoi* oia Yntoeep: eepoym* owpreep 

Wecebeouaoe* dxtecprouace* Màpaocaocea* Màp- 

20MAàpaà^*O9à* IHAMA AMéMaMANM* AMANHY TOY Oj- 

panovy* icpat oa unn oom e covbalbal* anna- 

&II* OÀMHIH* QAAHIC A€paàapalí oà IIào07 Q3.MHII 

QAAMHN* CApca pca prov Qà.MHH Qà.MHIU: KOTRIAMH 

MIA TS QA AURI oaAHnu* Tali: Tal: TOYA HoAMHH Qa 

25 MHW. QÀ.MHIHL* MAIL MA pI* MApIH* Màpet* QÀMHIE 

OXMMHHK OXMHM* COTM € pot naerov mnewom i X 

AHTexoT niu* "pena Aer Xucorit ooT TH$Tit HW 

peqka nobe €6oA it pegRaeapme Hm if ànoAra! 



T7À2. à. 

376 

Ro eboW HW Hi nobe m mne WvocH id wei uaen- 

THC €MT àYOvaoov iR coY avo irrerit&a ea prce 

Ho wevaMoA!a idTeTiüTpev Xumnuga ii com e oovu 

€ TAHTepo X ImaewoTr* HeroT X He eHcavpoc 

——— 

€ MàelTOÀH* T€ MOY O€ naàewoT newovr X MnT- 

eioT ntu Mapey er Ho: i pega mnobe ebod- 

ere xevpan ie ial oipipeuiuseres gener: &e- 

piuos:* coscabprxo Hp: eveapr nanat areicóaA- 

MHpioC* Aeymumpocs pre: ewTalp: MoTetovp: 

CMOTp' ItevocHp* ooycocoyce: anmuoitop: Tcosco- 

opea: covTX e pot eferimaer Xouorrit no eboX 

WoW onobe n owed dqppv5coove* avo core ebo i 

MevAàNOMIA: Màpovy Mmüja ii com e oo» e 7 Adi- 

Tepo X IHàeQnoT IHeWoT X me. enHcaypoc X mnos- 

oeut* ae anok Ycoowi ii nennocó d anaagc 

acu emma: Xuoov* asHp: bebpo* àeporu: 

Hovpetb*  Hoiate* cowveben* — niurovcosepeotb: 

Ae&vonbr* aneyop: coyonmi Xoxereodb* seo- 

X€* ereod* Meuo5oe* annu Ro eboX Rit 

obe it nei Wpr»ocoove eoe e60À ii tevartouta 
M€MT àvTàaAY €9COOVIH ATO MeHT ATAAY eH ce- 

€oovH adn: neuv avyaay oit oy» noprieim AH ov 

AdiTrMOoemR" oeoc ua Qovnm e nooy it ooow Raàav 

wav eboÀ: avo füerpey Xnua d com e oovn 

€ TMitTepo X maeror WceMnujgà ik ar eboA on 

TéÍ npoctpopa naeroT' er ovaab* itài eujone oe 

HA€$W0T ARCOTM € poi àav«Q aRROQ eo HW iW 

X noyoent «e ayovaoow ii CcOY àvO0 avo^peo 5 

20 

25 
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wobe i wet WoyxH avo aBqoTe e6oÀ Ro ney- 
&MOAMTA* ATO ARTpey XUIgja iW gom e oos e 
TeRAWTepo* eget nai WR oy uaím oi Tel npoc- 
tcbopa* avo acqujorme Hor mati HT A ic «ood 

5 meae ic e oovyn e Qew meeuaenTHe* xe pauje 

WRreTHTeAHA oe avRo e6oX d nerHünobe ayo 

&vscpoTre eboX d uerüanoura* aso aTerHom e 

oO7M € TAitTepo X natYoT* nal ae WTepecqxooy 

* M MAOeHTHC page oit ov mos i peue: mexe 

101€ WXav xe vàAY Te o€ avo nat mne TIAM y CTHyprOdt 

€ TeTrWHaaàac it p poaae er namcreye e pou 

€ 4H Rpoq it OHTOY AàvO €vCOTA d cà THO 

oit uyjaáxe Wriw' er nanose: aso mesmobe it 

WMevaNoAda cenacporow eboA ujgaà me ooov eur 

(45 &TeTileipe nav X mei verHpron* aAA oom 

X mei wvcrHprot Xnp T&àaep i poMe Wi 

€XAHTI Tie stàeipe it oo0b nr en aYxoovy unit 

oit naenmTroÀH* maY oy me nauvcerHpriow it TAà- 

AHeeia XC nbamnmricaa d Hner OvyHARGO €eboÀ iK 

k2o esnobe avo mer osmaooóc eboX exit neva- 

sxoAua: nai mne nóbamricaa idi 7Qjopi X mnpoc- 

(«popa eT ot Moerr e oos e mrormoc it T2À nera 

à7( € oovH e mTonoc X mnoyoeut* Audutca nat 

OX mnexay acp Wo: neepuaenrHe xe opaóber 

bes GARE aat eto X ILMTycTHplIOMK X€ nosoen irre 

HIeREeM)T €II€VAH AMCOTM € poR €nRxo Xuuoc axe 

o»W Re DarTicua d RpoA* aso ovs Re ÓDan- 

TICMà X TUA ecqovaf HTe Inovoeut* avo ovi 

TÀe€. à. 

14e, &. 
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Ov TOOQC M NHHaTIRONH Wal e ujsxi id xe Wrv- 

*(oove e ne eHcavpoc X Hovyoent: «o0 Ge e 

por X mesAvcrHpionr TàpiüinÀHponoA:r ooo it 

TMHTepo X meReroT* nexe F6 nay xe nei Avc- 

THpIOw e TeTHupute d coov* Mit MYCTHpION 

ecosorb € poov* ecepiacxi ir veri] vocH e mnovy- 

oem ire ni oyoent e n Tonoc ii 7à4ÀHee!a it 

TMÁüTACaeoc X mTO0mnoc it ner ovaaób iive weT 

ovaab vHpovy* e mTOnOc ere uii cowue i ome 

OvAec Ai ooovT* OvAe€ AH MOprDH OX ILTOTIIOC 

eiXMaày aàÀÀa ov ovoeut mne ecjunm eboX d 

àTUjJAxe € poc: Adi mev ovorb ce e mei wvc- 

"HpioM e Teriügnie ii cOOY. €IuHTE € ILMVCTH- 

prior dm Tcaujje X teponnH Adi vevoue Wvre W 

AyHaMIC avo mneoWHdioc aso Aii npax ec 

ovorb e pooy THpoy* npan er epe pan mn 

Wjoom opai it oHTt|* er ovoent ntu or avia Mic 

3UA* Il€T COOSU Ge M HpaàN eTALuAY ecpujarter 

eboX oX ncoaa iB esnH i neup Aaa it &po 

Ov»A€e€ Aaav ii RARE OvaAe €ezovci4 oyae ap- 

"XoxX ire Te cbà!pa HR. otuApMeHH OovAe acce- 

Aoc ovae apoQacceAoc ovae avuaasc ii neseu 

RATew e NW Te V vooH er cooyi X mpaat €TMAM AT 

$a ecujaner eboX oX rkocaoc ncpso X Itpàut 

€TXMATY € HROOT lUjacjoujA* aco Uujápe nkRAHe 

&MAaseoper avo edujamxooq e w aAaàruonion 

8. it ner ovast. Sic in Ms. pro X ner osae& P. — 13. 
€ nwvceruprom, Sic in Ms. pro nuscrgprion P. 
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AH X napaànanTHce XO NkRake eT Qr-6oX*— udi 
Wnevapooon adt nevezoycia adi neyayiaaic ce- 

WATARHO 7Hpoy Te nevujao «ovo: ficeouy eboX 
*e Hovaab* kovaab ner ovaab iive ner ovaaf 
"THpov* àvQ évyüjarxo X Hpà evAMMav e A 

HapaÀnunTHce Te ne Rpicic eooov AH meye- 
Zovci Ad nevcoA THpov aso T-Re-bapbno 
AH naeopaTroc it novre Aid mnüuoair i nove 

i TprasHaaic* dH TevHov er ovsnaoo X nei 

pei ou i TOMOC €TMAMAY ceuaoe THpoy eii 
& A 

WevephHy idceoüg e&oW iiceraRo Hiceoup eboX ae 

Tloyoent ie ovoent wru er ujoom oi mr arme- 

párrow it ovoent apr nemaueeye ooo incecoscj 

MAMon* dHTepeeovo Ae ecepxo idi ner ujace Hoi 

ic &v7OUgp eboÀ THpow i61 necpuaoHTHce avprue 

oW ov Moo H opoov evoo XGu«oc xe (desunt pag. 

TM et sqq. usque ad pag. va.) 

oT Hcertuoper Xuoc it omroy ii ke cooy ii 

ebor Ait upuoss d ooov: Aduca mai Hcexrc 

€ opat or re oid ii T uH TE li T€ TIovA TIOvA ii ii àp- 

* own Hi Te oH it TMHTE RoXace MAQc oit necqjRo- 

Xacic it Re coov it ebor uit uJuovi it o007* Adutca 

sal Hcexirc ii THapeenoc XC rloyoent TàY e ujac- 

Rpnte ii nr àcaooc uii mr roitHpoc ncgpnie Xu oce 

a7O ep ugai ve cepaipa ROTe tjácraa v e TooTOY 

it ntecriapaARurmrHce iiceitoxce e n ago ii Te cepa r- 

pà* àv«o tuape it Arrovpcoc ie ct5bàipa arc 

eboWN ew oov eq oà mnecuT i 7e cipaipa mngp 

"Ae. b. 

"ME, &. 
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ov &ooT eqbpbp novo e oovm d coc gai 

TiRaeaprwe XMoc Tonos avo aer ior Ya- 

Aovoà A4 WHnapadnarrerHC ii cabaooe naàaa- 

Aàc naY e gacpt X namov m 7bue mH ne d- 

*Xoove nqenme i o» anov equeo €60A .o9X 

naooy à Tbuje NeTaaep it Te Wrw5cH nccooq 

ncp mnobüj X Aa nra Aii TOMOC ds. env ac- 

bon e poov* icenoxc e opet €v coAa equap 

Heeosoeng edqhnáàugaceRao e meeqonv eepunm 

eboN* TàY ve TROÀacrc X npoe it pecqeaoov* 

&Ccovoo oW e TOOTC HY AaàpIoAM Irtexac xe 

TAa 0eic eie npoe it pecqgga vaa ecpunm eboX 

ecqtyamer e6oX oii coa eqnabon e oW H ov 

T€ TecROÀACIC* mexe ic xe oy poe ii pecjRa- 

TAAÀaAr epum eboN. eeuasxonR! e6oX ioi 

neepovoeng ovriü 7e ccparpa e vpeq er eóoX oit 

COM Upjàver i coc iot abroy* uii 5capacos 

X napaàHAmrHe PW apiHA HWceente Wu Tec lryoQR 

€boX oit coa WHcep uouitr i ooo» e» ovot 

nAuuac evTcabo Auuoc e x conT X mnROCAOC: 

MWMNWHcAa Hal Hcexrirc e mnecHT € aMitre e ped 

it apine ntjRoAa ce MA oc oii meeqRoAacic X 

Aidtroye it ebor' uit 2»ovrove i 9007. ANMiHcoc 

WcexrriC e ne «caoc e past it YaAvaóaoo uii 

Fmeeoae Wrr i aaàraomnon ive nova nova iW 

QXecjaaruonron &ogkR eod O6: «oc ii Re AiirOve 

i ebor' uit Re eovrove it 900v ev9dippaceAAov 

MAOC Ovrit oem MACTIGE it RpoM* AMNHCA dtàY 
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Wcexric eboX oH $W empoov X Rpoa aW oex 

eaXacca W RooT evbpÓp mncernuoper Xuoc x 

omioy M Rhe AWTOove X ebovr AW xovrove X 

9009: à7(0 ANMHca WàY Ugaseqwc e opat o: 7e 

5 QIH M TAHTE iiT€ IOyAà HOvAà M M aàpoQon ok 

Te OH W TMHTe HOÀace Maoc oi mnecgoAacic 

W Re AWTove Wk ebor AW aovTosye W ooov: 

Miurca Mal upàsepzc M THaàpeenoc X moroent 

Tal e Ujáckpute HW W ArmRarOoc Adi d pecqp dnobe 

10XxckRpnute XUMOC* àvyO ep gas 7e cecarpa RoTe 

Xuoc üjacr&ac e TOOTOY M Mecnapadlnamnrue 

Wcenoxc eboX e Ww arci W Te cc parpas amo Wre 

Arrovypeoc W Te ctbarpa axric eboX ev Moo» ee 

9» mecHT W 7e ciparpa mijp ov Rpo' eqbpbp 

15McjovyoAM e oovn W coc ganrqkaeaprce Xu oc 

TOMO* à70 Uaqente X namnor n 7Tbuje HRo1 Ta- 

AovoaX inapaQXnumrHe d cabaoo! nàaaMac 

wegraae X ve W»oH nccooq ncp nobuj X 44 

Wi. Adi oc rr^ AR Tonoc miw env acboR e 

| 20 poov* Hceraac e opet €v coAa eeqiap rnecoy- 

oewg ecqoexoo: vai 7e e Hpic. 1€ X npoae x 

pegRavaAaQA: memxac doti MàpioaM 7e ovol 

osoi & p peqp mnobe: acovoub oQ00c 61 ca- 

WAoAH mTexac xe maxoer !|6 oy poe RR peq- 

25 oor e Anqgp mnobóe eneo W cà eorb ecjüjau rte 

eboA oi coa ov Te veqnoÀacic: acqoso tub 

Wo1T FC nexacp xe ov poe in peqgoor& € MIE]P 

24. * manus perquam antiqua superscripsit Rev. 

TA €, B. 

AC Se 
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didin 

wobe emeo WR cà ooTÉ ep was meeovoemg osoR 

€6o0N ori Te crpa'pa e Tperq €1 eboX oit coa 1 

wQaver Ho: X napaàmumrHe PW 13Aaabao0e 
7 

Wceeme WX TecepsH eàoÀ oi coa NHceuope d 

oM mMecovepHTe X cà ov moo d Aaàruom W 5 1 

oan W oro ncdp uowirr X ooov ece(go Te tmXuac à 

oX nkOocuoc* Aduica WAY upjsarc eboÀ e X —— 

Mà M WAmacp Mit me oQerwow NHcerbuoper XMoc. —— 
E 

L BE XMMaT dH uowre d poune Ait coovy i ebor: —— 

AWHcA Hal Hcexric e opa e me 5Qaàoc e pat] 0 

Wo YaAaabaoe AH meepoue Wr HW Amatuonton 

"a. b. HceuacTiCcOy Xiuuoc HOT Hec(aaruoniom id ke€ 

Uoure ii poune e mnoya Ai coov iH ebor: 

ANnca Hai ujaoxrc e ne scaoc e paye f 

THepcecboun icertuoper Xcuoc oit HecROAACIC 15 

ii Re ujoure ii pourre Aii coov it eGor uimca 

US CTENUNSSRE ST. 
Wal ujaserc e opat or ve owr d TAHTe ire 

THOTà IOvA H H aàpoQon H Té o!H ii TAHTE T7I- 

MOper Atuoc oit ii RoXacre d mecpromoc ii Re 

Uoare i poune Aii coov it ebor* Mmnca maYoo | 

Wcexric d 7napeenoc X movoent vàY e ugac- 

Rpme W i Armaroc Adi d peqp wobe ncnupute 

MMoc* aTvO ep gam ve cdipaipa ROTE üJacke- 

Aeve Hicenoxc e nkage er oi-boÀ*. uj Tesotuy 

"o e o M 
€r Ovnaey X nRAàRe€ ÓH TAHTe Ujacomi PHncho 25 
€eboN TàY ve TROXAcIC X npoae it peqooré. 

vAH. a. Fl€XAc[ HOT Tlerpoc axe maxoic «ape ne 910€ 

6. H ean it evo. Sic in Ms. pro 8 oo (vel 9a) KR oro P. 3 
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M MAPIOAAC ALIE ire O!10M€ 7€ Hà ILuà it seTii- 

cnuy iH ooovT iceumnte oo0$* acqovroub iic: 
nerpoc mnexacp ae naxoeic eie ow poe it co- 
one i peexiose e mecpiobe rie rà3 eepuun eboW 
eguaner eboA oi cox ov we "eqnoAacic. 
mexe ic ame nai HW Tei ume ep uà neqovoengy 

E. eó6oX ovii 7e Ccbatpa üjawetr iR corp ido: 

nàpaMXnumriHce d amomnies Bcen Tec ocH 
40 ebo oi coa cep uox ii ooov eyRoTe nX- 

Màc ewrcabo XA oc e n com X nROCMOC MRHCA 

Wal tjaoxurc e mnecuv e Auiire e pact ii apinV 

MéjrTEMO)péer XouOc oi neepRoÀacie id ujowuic i 

eboT' uit uyuos m it ooov Ait oynov ciire* unica 

15 nal Hcexric e ne yaoc e pastp ii TaÀaaóbaoo 

AR necpoue Wr. d Aarw«onron dre noya moya 

8 xeejgAáaruonion TLAQper AL.duoc dH ke ujoaidir ii 

eboT' «ii ujuov ii ooov Ait ovmnoy cire: Mute 

wal ujàyxrrc e opaY or ve our d Tune ime 

20WOvà Iova WR W aàapocon W 7e oH W TAHTE TI- 

MoQper XX40c orrX nece[Rpo WR RaàRe AW mec[- 

&OQT X rronnposn it ke uou it ebor um ujywuovyn 

W ooov A orMow cive: Auuica Hal ujJayarec 

€ opat e rnapeenoc X novyoent TaY € ujacgpute 

25W X AiRalOC ME dM pecp nobe ncenpnie Ac«oc 

av(0 ep ujàu 7e ccbarpa ROTE Ugjàácraac i wec- 

TzàpaAHarmrrHc Wcenoxc € nm amo d ve ceparpa 

WHcexvrc eboA ev Aoov eep oà mecnm it Te ceparpa 

90 € poov evune Tapitunte ooo: mexe ic 

TAG, f. 
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np ov Rpo« eqbpóp ngovoa e oovm i coc 

UjamTcRaeaprce Xiuoc vONO* Adica maf ujaeer 

Wo1 faAovoa nrapaAnaurmruc X cabaoo! rna- 

AaA4Màc Mtieute X marmor W Tbe nmepgraaep WoT€ 

VYy5H ncecooq necp no£uj W& ooó6 nra ad To- 

Toc ni enmT acboR e poov WHcenoxc ey coxa 

Ww GaàÀe avo W Ganao aàvo W &AXe* TAY Te 

TRONAcIC X npoae A pecqjxiove: acpovoub uot 

àWnapeac mnexacpj: xe ov poe dH xaci-oHT X 

peqceou  eequamner e6oÀ oi eoa evinap ov 

Macp* mexe ic xe mat K veÍ unte €p uai mecp- 

osoeng ooR eboÀ ovr Te ciparpa tQgaser iW 

coep. N63 X mnapadnunrHe d apiHA Wicexr W 

TeqwocH Heep ujounr W ooo es ovoi ox 

nHocuoc evTcabo XXuoc e m conT X mnROCAOC* 

Afuica aT ujaíocrviCc e necHr e aure e peu 

WK apurN netpriucopt Xcuoc. ott tecqgoAacic WR axov- 

c T' X ebor Aiuca mal gavxic e me oqaoc e 

pet BojXaabaoe' anm neqoue rr it aaro 

MIOM ATQ  HepTEM pi AMO4OC dE necqgaaruomniomn 

RKàTÀ OvAà OvTA HK He oovoT kk ebov* Aca 

nai gjaveqric e opaY or ve oit W uHTe Wre 

HOovaà nova Hk W aàpocon dH Te or kW TAurre nep- 

&RoXace MAoc WX Re ovo hk. ebor. &UVO MMWHHCA 

MS 
* 
n 

nai UjAvxrwc i THapeenoc X movoent MCRpute 25.— 
MAOC ATO €p gjàm Te ctbàrpa ROTe üjacraac 
X meenapadnaunrHe Wcenoxc e x ajxom W Te 
€parpa* a7o tQaàpe iR Arroypeoc HK 7e ccparpa 

a3 
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15 

20 

25 

*rrc eboA ew «oov € 9à mecnr ii ve ciparpa 
MUp oov kpoa eqóépób ngovoa e oova i coc 
UjaiTejRA ea pice MAQOC* ATO Ujacper ict ràA ov- 
9àA nnapadnaunrHc HW cabaoo!naaaMac ne- 
ente A HànoT AO Moy mn Puje WMcaaep dH oe Xe- 
*XH nccooeq sep nog wx och nra Ad Tonoc 

WL4 env AacboR e pooy ao ficenoxc e opat 
€v coMà iW HO * ceweood* We c nog 

60 evceoup XMoq Tal Te TROAÀAcic X npoae 

Ho «xacr-onT d pecpeou: Hezmac HoT eoMac axe 

ev poe it peexe-ovya equmi eGoX ov ve recq- 

HONacic* meae ic xe nai i vel Ante €p ugpas 

neqovoeny o0R eboÀ orit re ci:pairpa ujpave: ii 

ceo ido: X napaànumrHue i YaÀaabaoo! nce- 

MOpeqp H cà mecjÀac d cà ow noo id aaànuoH wu 

9à ii oro ncep upouiir m ooov ew ovoi mu- 

MaAàc[ OX FHROCAOC dWicertucper Auuoeq* — Amica 

maY gaceri eboX e mua A maxacp uii ne serom 

Wcerruoper Xuuoe[ AU4à v X AdiTOve ii poure*. 

ANMica dài upAoexwitp e mecHv e mne aoc e 

pa" m oA Aabaoe xii meqoue Wdrr ii aarnwuo- 

srioN die IlOTA IIOVA iW iec[aaruOnMiOM TLAu(Qpet 

Xiuorp it Re AmTove ii poune Aunmca mal ujas- 

«v eboA e nkanRe ev or-60N ua me ooov er 

oyWnakpnure X 1Tni10G H aàpoQonM H oà HB ApaROl 

8. * Tres literae square obductae. oXo subesse mihi 

videtur, respectis lineamentis. — ** Vox ovon latere mihi 

videtur. 

25 

"3t. 8, 

c 
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er ROTEe € nRARE€ ATO UjJape re i'vocH eTuMa v 

gacp opovovaxeqg mncamnosArcke mncbóoX / eboX* 

TàY T€ T€ RpICIC A. TIpOMe NX peepse-ovas Treosaccy 

uo: ÓapeoAouaroc oe ov pode id peepinoTR 

Adi ooovT OT Te TetTiuopra* mnexacp Ho1 ic axe 

Itpo.Me eepuRoTR. Ait ooov'T Ait Itpo.Me eT ovMa- 

ROTRH. ILUAL AC] 

IipoMe Ww peqaxe-ova ep ujgàwn me ovoeugy oe 

«OR €eb6oÀ orrii ve ciparpa tjaver dH cà Tev- 

(«xn dBo:r X napaànunTrHOe d YaAaaóbaoe 

XEq]TEuQ per XMoov Adi mecoue Wyrr dH AaàLnuo- 

wrow fide dE pourree: Aurea idtaàY üupaodquov 

€boX e oem erepoov ii Rpo uit oet eaAacca 

W aMpHoe evbpbp evueo i aaàtuom i oa W 

^ 

10 

Pip HTOOTP ügJAvOWvOAM € oovA idi cooy Hcextruce 15 

MAoov oit i erepoov ii kRpo iH Re AWTOve ii 

poune Aumca xaY upaseprrow eóoÀ e mnkane eT 

$r-G6o0N qa me ooov X dpam er ovmanpnre X 

muocG H Rake e ujavboW eboN fceraRo* reaxacq 

WMOY O940AC 9?€ ANCOTA cx€ Oy ootne OUXAM 20 

IHRaào € Qyjavcr X me cmepua ii ii ooovT Adi Te 

Upo ire coru«e Hceraay ev apum Wceovoacq 

7. Octodecim fere literae sorde sunt ita obfuscatae, ut, 
quem exhibeant, sensus iam a me intelligi nequeat. Ultima vox 
Aut mihi esse videtur. Diutissime locum contemplatus haec 
mihi eruere videor: nes |3t ovo rte it oce X... ad nes aut nei 
bene suppletur mofe, aut, quod respectu habito spatii et li- 
terarum adumbratione aptius apparet, uj, aut uy. — 12. In 
marg. AmTove adscriptum. 

E 
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€07*0 XAMOc xe ennicTeye e ncay Af Yanoó. 
*pa oH ov oo  eugene* axi Xuon* à T€ ae 
OOWT € ItROCAOC XX IDA Y eT MAT* AO Teacg 
& eoxac xe oam cpxo Xtuoc. xe nobe quac 

.5 O* AMOANA NEA mei noóbe oyorb e pooy* mal n 
Tél Ante eynacvrov ii cà TOOTOY € HRARe eT 

er- 6oX Ovae ii wevTCTOOY € Te cepatrpa it os- 

(99X* AAA €evinaaWoaArcRe XGuoov. iiceraRooT 

OX HRAReE eT or- boN ILM& ere Ad WHà H one 

10 07A€e AH ovoent* aAA "prae me Ait noaoco 

WoW obóoe ne: avo Yon nna ep oynaxrroT 

€ nRaàRe er or- 6oÀ* Mevreroov it Oo9O09X aXXa 

UaoraRo Hcebo eboX: acpowotuf iis: Yooan- 

MHC *e eie o» poe e Xp uobe aAA eqp n. &. 

15 àvaeon ecpunm. eóoW €MIK[oe ae e mnenuvcerH- 

prox e rpeq ovorb ii i apseon equjamer eto 

oit coa evynap ov nac mexe iC oe mnpoae 

8 Te Ante ep uam meepoyoeng oso&R eo orrit 

T€ ci:bàipa uyjávei d ca meenpvyocH i61 X na- 

k 20 paAnumrHe ii baise ooo € Ova Ime o: mH 

| "uoi i wovve iW TpiavHaA:rc Hceoi ir Te([- 

OX eit ov page Ait ov TeAHA iicep ujouiiT 

8a ooowv evHoTe WnAMuac ewrcabo XMoc e it con 

X nROcAO0c oii ov pauje uii oy veÀHA Autca 

b25 wàY tja xvrC e necu € aadre Hcercaboc e w 

RHOÀAcTHpIOM eT Oii aAiTe* db deonaTiuopet 

a€ MAoc aX dH onov aAA evita rcaboc Xue 

e poov: avo mneAoof X mnygao d ik koAacic 

95* 
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Ujaepujo me eejraoo Xuu«oc Ata re ii ov UH Miut- 

cà Wal Hcecvic e opalt or ve oir ii TAH'TE ice- 

TCcàboc e n RoXacic ii we oroove it TMHTEe epe 

neAoob X mao raoo Xu«oc H ov Upuu* Aui 

Cà MAY Hceexwc it THàpeenoc X movoent Wc- 

RpHute ALMOC HCRAAC QaTit nkRoSY i cabaoe rna- 

CAOOC Hà TMEecoc ujawve ve criparpa Roe irre 

geve AH TàtbpoarrH diceeiy X meuTo eboN A 

"Haàpeenoc X moyoent* ie Rponoc Ait àpHc 

€i i cà naàoov Xu«oc* ToTe ujàceep ii Te XrvooR 

' 4 AIRAàlOC €eTALMAY HceraMaàc e TOOTOY HH Ntec- 

HapaAnHAmnrHe WHcenoxc e uw anow di ve criparpa 

&7« iWre H*Arrovpeoc i Te ctiparpa Wcexrrc 

eboW ev Moos ej oà mecHT di Te ciparpa mdp 

ov RpoA eqópbp novo e oovit di coc ujait- 

TqRaeapre Xtuoc TONO* A90 üQjaqer do: Ya- 

AorvoaA' nmnapaÀnirrHe HW cabóaooe naaauac: 

naY e uaept X nanoT it vÓuje ii we Uv 9orve: 

&c3Q Ujàgenre X n"ow x ue Mepraacep w üere 

WVvoceH nep nobuj i oob nr«^ «ü Tonoc mc 

eur acboR e poov* Aiucoc uar ior oy ma- 

peAnamnmrHe dive nRovesr d cabaoo! macaooc 

TM TMécOc Qjaeente oooep ii ov anor' ecpueo 

x oWoHua or uivrcabe aso epe mamie ii ong. 

10 

15 

20 

MOprTAaep doce W«yvocH dHcenoxc ey» coa e w25 
CcMaàUJ iiROTR. àm osae e m Cnaup obüy am erbe 
! amnov HTe "nmnpie envy ayTaae War aAA 

—- M "— ed - 19. « now níue. Sic in Ms. pro X muoov it 1Buje P. 

————vw«"—w— v 
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equatjore eepsooReu recon. eepugnm. eGoN. ec- 

Ujüe ik cà X AvceTHpron X noyoent gjaiTCoe 

€ p*ov ovr mnTvoUy it THapeenoc X novoen 

WCRAÀHponoAr X noyoen H uà eweo* neaxe uMa- 

5 proa «xe eie ov poe e Aadp m:obe un et 

BSOMIA HA €AgEgoe X AveTrHpion X movoent 

ecpta axi i TevROoAXacic THpov iH ov com ii ovo. 

Texe ic xe ce ejnacxirrOv* eujyome om env adp 

ujouirr it nobe eepaei dH TROoÀAcic Ho upouiir. 

10Tt€xe Yooannuc xe eie ov poe e acqp mnobe 

XIM OF ANOAUA HIA € tpàe ae acoge e X vc 

"HpIOM X IlO0vOent ovit GoM XuMor[ € Tpeq os- 

TQai* mexe ic axe nai i Tel anre emT acp obe 

MLM OF ANOAUJA HIAC MOjoe € M A veTHplon X 

15 rowoent ntjaaw mnqxoRov eóoX mnqvXRa TooTtq 

eboX ovae nqrxp nobe eepiagAnponousr X rre 

encaspoc X movyoent* mexe 1€. Hi nec[uaoH- 

THC «€ eujone ep ujàr ve c* àipaà ROTe itre 

* OMOC Aii àpHc €T MW ** flAoOv it TImàApeenoc 

2034 HOovoeut avo iiTe gevc Aii TàtbpoavrH er X 

neuro eboA d "ImlApeenoc ev oW Wevatromn MUMUIE 

XuMoov ujaycoR itii RATARETAIIETACAA i TIaàp- 

eenoc gjáegjone ecpoosT X. Intày eTMMAY ec- 

War e nei ciow cna iR ovoent X mnecwro eboA 

25 aO Yy99QH MLM er CHanoxov € HRUTRAOc i HW 

AarQu gre ceparpa X muav erTuMav € Tpev et 

3. * Litera o excisa. 18. * Litera «p excisa. 19. * supple 

xp. — "** supple ce. 22. Lege &eTenerecus P 

Tuv $6. 

— 
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€6oA e nRocuMoc ujàsjujone ii a!HalOoc ii aàca- 

e6oc avo UJavoe € M AvCTHpIOM A IOvyoent X 

nei com ugacrioovcov it He com iiceoe e X 

MATCcTHprowr XC novoent* eujorme oococp ep uan 

àpHc Ait Rponoc er X mewro eboX ii Tmaàpoee- 5 

WMOC epe cevc Mi TàAt'DpOATTH Oi Haàoov ALuMoc € 

WCWay € poov amn* ipsyooH niu ev CHnanooov 

e w coWT ii Tcrbepa X Tita» eru v uJasujore 

X monHpoc as« ii pee[goWwT àvo Aevoe e X 

MYcCTHpION XC TlOTOEnt: nal oe epe ic xo XM007 10 

8 neepuaenrHe oit TARTE di audire: avouy eóo 

&vpriuae Hot X MAàOHTHC* xe ovo! ovoi i p 

pow«e ii peqp mnobe naY epe 7àMeAra diROTR 

eboX or eoow Ait Tbuje it i apocoH UJarrover 

€boX oii coa* WcexirO$ e mei noAXacic: ra 15 

WA Mà Nadt* IHüjHpe X mev ovaat HCIJItoTHR 

9&4 pon «e eneovxal e wei goAacic Adi ret 

mprerc eycberov dB p peqp mobe* exuom anp 

wobe ooQm memooerc avo menoyoent: 

S urskeggreE. Gak-kaee a SUE derit 

pag. lig. in calce cod. Ms. v 

TAnmarc, aver eboÀ ujoxr ujoX: e me cerooy 

Ho nAraa dH ocne avsvaujeoiuy X gmresacceAion i 

TMitTepo oX nROCAMOC THp epe ne Xe euepeer 

MAUMAT QX THgaxe XC mTA-pO Adi X Aen em 25 

ovHo a coov Ai ne grnpe: aso it Tei oe as- 
cowit TMéWTEepo A. InovTe ox nrüao THpdQ &WoO 

9M mnROCAOC THpX] XX micpanA- es AWTAiiTpe it 

-—— n. 
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MICE AUR NOR GU OD 0o CE CE 

Addenda et Corrigenda. 

Pag. 8. l. 2. Pro i een ovoem lege Rt oc n ovoer. 

Pag. 12. 1. 10. Pro eicrrc legendum videtur a:crre cf. 

Ae, a. P. 

Pag. 18. l. 18. mcam secundo loco scriptum pro vca.uyq. 

"Pag. 46. 1. 18. X wee scriptum in cod. pro X reo. P. 

Pag. 60. 1. 27. Pro me: videtur legendum i. P. 

Pag. 61. 1. 2. Pone verba mvok me adde macorHp: aso 

WTOKR me. 

Pag. 66. l. 2. aemgooce scriptum pro e3ugoo6'e. P. 

Pag. 94. 1. 2. ujguyme scriptum in Cod. pro ugo»me. P. 

Pag. 96. 1l. 12. poet scriptum in Cod. pro ope. P 

Pag. 102. l. 1. mevoem scriptum in Cod. pro nevovo- 

ent, nisi forte vertendum ,, lumen" pro ,, eorum lumen." P. 

Ibid. wrujowre pro Aitrujoace. 

Pag. 115. l. 10. Ad voces ev it esrrc in margine adscripsit 

recentior eoo* eT iW, i. e. ,, malas, quae in ea." 
Pag. 149. l. 1. Pro eiv n& lege efink. 

Pag. 152. 1. 3. Pro &vc&o^ lege &* cox. 

Pag.166. 1.14. nevosin scriptum in Cod. pro nesosoin. P. 
Pag, 166. 1. 22. dnuecbpecice scriptum in Cod. pro 

NXuecppecice. P. 
Pag. 168. 1. 25. Pro sikaaT e lege &i&aee. 

Pag. 173. 1. 24. Pro x net 5x osoem lege ii neviovoen. 

Pag. 182. 1. 13. Pro 163m uymie lege vemugme, et nova 

linea non a verbis a1 mv, sed a vocibus *ve mov incipienda. 

Pag. 186. l. 8. Pro x &Twecoc [ces iià TM€coc, idque 

scriptum pro ii na TMecoc. : 

Pag. 189. 1. 9. Pro uj& lege ugs, 

Pag.193.1.8. Litera € vocis «eit in Cod. superscripta est. 
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Pro ujbp ppo lege ujbp-ppo. 

Pro nge ceene lege n-xe- ceene. 

Pro 1nposv lege 7npos. : 

ex. Sic in cod. € superscriptum. 

HToov me. Sic in Cod. pro nvoos ne. 

Pro neza«q lege nexa. 

Pro venàn lege vosÀn. 

Pro nke-kao lege n-xe-&ao. 

Pro cenaerue lege cena erue. 

. napamoàn in Cod. sc. p. rapa&oAn. P. 

Pro nrtee lege n: Xe. 
Pro &*aà m lege &vaar. 

Inter s:4: et nronoc videtur ponendum Xx. 

Pro itvecime lege ncecime. 

Pro naxoerc lege naxoeic. 

Pro coTX« lege coTX. 

Pro nmapa&a lege m qmapaéa. - 

Pro &qonoau lege a«qanoaur. 

Delenda videtur vocula «e. 

€ poc scriptum videtur pro € poq. P. 

Pro C€a. a. aTtoa Arcke lege Cena a noa cake. 

oe» o". Sic in Ms. pro o» Tou? P. 

AeAmicexen. Sic in Ms. pro eWxi- 
cexe& vel potius MeAoQrcexen. P. 

Pag. 194. 1. 1. 

Pag. 194. 1. 19. 

Pag. 196. 1. 14. 

Pag. 196. I. f8. 

Pag:-197. T. 22; 

Pag. 201. 1. 23. 

Pag. 210. 1. 17. 

Pag. 210. 1. 24. 

Pag. 213. I. 13. 

Pag. 247. 1. 8 

Pag. 256. l. 1. 

Pag. 273. 1. 5. 

Pag. 273. l. 14. 

Pag. 291. 1:25. 

Pag. 293. l. 10. 

Pag; 299. L7. 

Pag. 315. 1. 2. 

Pag. 315. 1. 14. 

Pag. 317. 1. 21. 

Pag. 318. 1. 14. 

Pag. 324. 1. 11. 

Pag. 327. 1. 16. 

Pag. 327. 1. 28. 

Pag. 341. I. 19. 

Pag. 348. 1. 25. 

Pag. 349. 1. 21. 

Pag. 349. 1. 23. 

Pag. 357. l. 16. 

Pag. 361. 1. 8. 

Pag. 369. 1. 8. 

Pag. 369. 1. 11. 

Pag. 373. 1. 5. 

Wémo(Qp, ut supra p. 

Pro nec-ex7' lege neceror. 

Pro «sernpron lege rvcrnpron. 

eccobi. Sic scriptum pro eqcoé&, P. 
TToWq. Sic in Ms. pro iivoc. P. 

Aoor. Sic in Ms. pro oov. P. 

| Pro € 1oo:q in Ms. exstat e ToToTq. P. 
&po. Sic in Ms. pro apseo. P. 
WecRoAacic, Sic in Ms. pro eckoAacic, 
&bepaweneo. Sic in Ms. pro. a&epa- 
358. 1. 22. vel a&epanenoo, ut p. 363. 

l. 6. scriptum est. 1. 27. nepaacrr. Sic in Ms. pro nepearir. P. 
Pag. 376. 3. et 14. 25. fi com scriptum pro i cm. 
Pag. 382. 1. 13. € nova. Sic in Ms. pro nova nova. 
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FE actum vero (2) est, quum Iesus resurgeret e mortuis, pag. 1 
et transigeret undecim annos loquens cum suis paras 

et docens eos usque ad cozevs tantummodo primorum 
praeceptorum atque usque ad zezsv; primi guerwpicU, 
huius, quod intra xazazeracpa, intra primum praecep- 
tum, quod ipsum est vicesimum quartum (4vceTvpiov, at- 
que infra haec, quae sunt in secundo zwpruari primi 
pucTrpioU, quod ante wucerzpis omnia: pater similitudinis 
columbae: dixit lesus suis uaÓwrai;: veni e primo qs- 

Twpip ilo, quod idem est ultimum jverzpiv, quod vice- 

simum quartum est; quod eius ua65:2: haud cognovere 

neque intellexere (vc), quia haud quisquam est intra 

poecvpiv ilud; sed (a4A4) putabant, pverwpiv illud ip- 

sum esse xeja^xv universi et caput omnium, quae 

sint, et putabant, ipsum esse finem íinium omnium; 

propterea quod lesus dixit iis de wverwpip illo, nam ip- 

sum circumdat (aut: explorat) primum praeceptum et 

Omnia, cancellis: ( ) circumdata, non pertinent ad aucto- 

rem codicis MS., sed ad Schwartzium interpretem. — Contra 

huiusmodi uncis [ ] inclusa libri Coptici contextui inserta 

sunt. 1. resurgeret (resurrexisset P.), transigeret (transegit 

P.) 3. tantummodo (adeo? P.) 4. praeceptorum (quum per 

totum librum de uno tantum praecepto primo, non de plu- 

ribus sermo sit, dixerim equidem, in textu pro it it üypm cuj 

legendnm esse aut HK uypm Toug, aut i ujpn it Toug, aut X 

mujpr E 7ouy. P.) 5. ad verbum: quod (sc. est) internum 

zaremeracjaros, quod intra. P. 11. eius (nonlegitur ,, eius" 

in textu. P.) 12. quisquam est (vel potius: esse aliquem s. 
aliquid. cf. p. 3 1. 21. P.) 17. (aut: explorat S. vel: ipsum 

a 
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quinque xapeypas et magnum lumen et quinque zapac- 

v«Tag atque etiam Ó4ravpov omnem lucis. 

Atque rursus haud dixerat lesus suis jaÓwraus dis- 

persionem (i.e. emanationem) omnem  Tozuv omnium 

magni aeparov et trium piduvaguewv et viginti quatuor 

aopaT49y, eorumque Tozwy, eorumque aquwywv, eorumque 

cales» omnium secundum modum, quo dispergantur 

(i. e. emanent) hi, qui lidem sunt zpo2oXat magni acparov; 

atque etiam (sc. non dixit) eorum aysv trous atque etiam 

eorum avTo*yeveis atque etiam eorum '*yeyy»1oug atque etiam 

eorum dweTvZpas atque etiam eorum xwpurcuvQu'yous at- 

que etiam eorum apxovras atque eorum sZoucies atque 

eorum dominos atque eorum apxayyskoos atque eorum 

e'y'ysXkous atque eorum ó:xavoug atque eorum  AsiToUpyous 

atque cecus omnes eorum caipgv atque vafe ommes 

unius cuiusque eorum; neque dixerat lesus suis uaburauc 

dispersionem (emanationem) omnem pojoXwv Ó«raUpoo 

neque (ouós) eorum *a£&s, quomodo dispergantur, neque - 

(ouà:) dixerat iis illorum. ewrvpas secundum (xara) vaLeus - 

unius cuiusque, secundum modum, quo sint, neque (cvó) 

dixerat iis, quisnam $vAa£ sit iuxta unam quamque 6s- 

cavpou lucis, neque (ouós) dixerat iis roov cwrwpos gemi- 

norum, qui est puer pueri, neque (suc) dixerat iis ro7ov 

trium av, quo in voz dispergantur, neque dixerat iis, 

in quonam loco (rozw) emanent (cnp e&oA, spargi, dis- 

circumdare s. explorare. P.) 41. et magnum (atque etiam ma- 

gnum. P.) 1. et quinque (atque etiam quinque. P.) 5. 

eoperuv: Alterum s in textu videtur expungendum, atque 

hinc vertendum: «ogezov. cf. l. 8. P.) — 6. zozwv (add. om- 

nium. P.) 15. atque refe (add. etiam. P.) 18. eorum 
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aunza d disi! idit 20 

(earum. P.) 19. illorum (illarum. P.) 293. qui est (add. idem. 

Infra p. 13. 1. 17. et Cod. p. cxt. &. et poe. &. pro ,,qui est" 
legitur ,,qui sunt" P.) 
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pergi quinque arbores neque (ovs) etiam septem MY, 
quae eadem sunt septem d$wvai, quisnam sit eorum qo- 
704, Secundum (xara) modum, quo emanent; neque di- 
xerat lesus suis uaÓ445, quonam zvze sint quinque - 
T&pxcTAT44, aut quo in oz educantur; neque (cud) dixe- 
rat iis quinque xa92'yas neque (»u3s) de primo praecepto, 

. quo in zoz« educantur; sed (aAA) dzAwsc tantum locutus 
est cum iis docens eos, ista esse; sed (4AXa) eorum ema- 
naüonem atque 7aL» eorum -Tozwv haud dixerat lis, 
quomodo sint; propter hoc ipsum nescierunt, esse alios 

T7006 intra pucTwpiv ilud; neque dixerat suis uabqrus: 
quo in vozQ egressus sim, usque dum intrem in gerw- 
pov illud, usque dum exeam (zpocAóc) ex illo, sed (&AXa) 
dixit iis docens eos: veni e gwerpip ilo. Propterea 
igitur existimabant de jvcervzpip ilo, istud esse finem 

finium omnium, atque istud esse x£QaA» universi, atque 

istud esse zAxpwu« omne. Quoniam (eze&óv) lesus dixit 

suis jaÓwraie: jwocTvpiv ilud ipsum circumdat (aut ex- 

plorat) universa. Quae dixi omnia vobis inde a die, 

quo occurri (azavza) vobis usque (éwc) ad diem hodier- 

num; propterea igitur uaÓ«1a. existimabant, haud quid- 

quam esse intra uvcwpioy. illud. 

Factum igitur est, quum jaÓ1a1 sederent apud sese 
in monte olivarum, dicentes haec verba et gaudentes 

magno gaudio et exultantes valde atque dicentes sibi 

invicem: nos uax«pii sumus prae (zapa) hominibus om- 

nibus, qui in terra, quod cwzzp revelavit haec nobis et 

5. educantur (add. ovóe dixerat iis, quonam modo ma- 
gnum lumen dispergatur s. emanet, aut quo in rozw educa- 

tur P.) 10. quomodo sint (ad verbum: z«z« modum, quo 

sint P.) 10. alios zozouc (quaeritur, utrum in textu scriben- 

dum sit ovi ke vomoc ,,esse alios rozouc", ut b. S. vult, 
an ov X Kc Tomoc ,qui sint alii 7ozo/" P.) 19. universa 
(vel potius: quae universi sc. sunt P.) 
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accepimus zAwpwpa omne et perfectionem omnem: haec 

ilis dicentibus secum invicem, lesus sedit remotus ab 

iis paululum. Factum vero (s) est decimo quinto lunae, 

mensis Tobe, qui idem est dies, quo luna impletur, die 

igitur illo, quum sol ortus esset in sua Üacu, egressa 

est post eum magna duvapus lucis, lucentis quam ma- 

xime, nullus modus luci, qua erat (scil vagus, i. e, 

duvapus splendebat lumine immenso) Exiit enim (yap) 

e lumine luminum, nec non exiit ex ultimo jQvceT»pic, 

quod idem est vicesimum quartum gueTwpior, ab internis 

usque ad interna, quae sunt in zaL& secundi xwpwuaros 

primi uverwpwv.  lpsa vero (2s) vis illa luminis venit 

super lesum et circumdedit eum totum.  Sedebat re- 

motus a suis puaóxrais et lucebat maximopere, nullus 

modus lumini, quod erat ei. 

Atque &aÓw«t2: haud viderant lesum prae magno 

lumine, in quo erat aut quod erat ei. Eorum enim 

(yag) oculi erant obtenebrati prae magno lumine, in quo 

erat. Sed (aAAa) conspexerant tantummodo lumen, emit- 

tens axTivàc lucis magnas. Neque aequales erant secum 

invicem axrwe;, atque lumen erat varii modi et erat 

vario Tuzu, ab inferiori partem usque ad superiorem, 

alter praestantior altero, infinito modo (proprie: vice 

aut gradu haud admittendo), in magno splendore lumi- 

nis immensi. Pertingebat a terra usque ad caela. At- 

que uaÜ4ra! videntes lumen illud, fuerunt in magno 

timore et in magna perturbatione. 

Factum igitur est, quum vis luminis venisset super 

lesum, circumdedit eum paulatim. Tune (rore) lesus 

evectus est aut volavit in altitudinem, lucens maximo- 

1. zA5owue omne (deleatur ,,0omne" P.) 5. ortus esset (vel 

»Oriretur" P.) 11. interna (externa P.) 11. za£e (za£ecs cf. 
infra p. 8. l. 4, sed et p. 7.1. 20. P.) 20. magnas (multas P.) 
21. cxrwec (add. luminis P.) 28. luminis (add. illa s. illius P.) 
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pere, lumine immenso. Atqüe uaórra; intuiti sunt pone 
eum, nullo eorum loquente, usque dum lesus adscen- 
deret in caelum. Sed (aAAa) erant omnes in magna 
cryr. Haec igitur facta sunt decimo quinto lunae, die, 
quo impletur mense Tobe. 

Factum igitur est, quum lesus adscendisset in cae- 
lum post tertiam horam, turbatae sunt omnes vires 
caelorum et agitatae sunt omnes inter se invicem, istae 
earumque aiwve& ommes, earumque -6zo, omnes atque 
etiam earum Tas omnes, atque terra commota est, 

nec non inhabitantes eam cuncti. Et perturbati sunt 
homines omnes in «oco atque etiam ma6mrai, et opinati 
sunt omnes, num forsitan convolveretur xocuos. Neque 
desierunt vires omnes, quae in caelo, conturbari, illae 

et xocuuog totus, et commotae sunt omnes Super se in- 

vicem inde ab hora tertia decimi quinti lunae Tobe us- 

que ad horam nonam diei sequentis. Et ayyeXo: omnes 

eorumque 'apxayyskoi atque etiam vires omnes altitu- 

dinis canebant jpvovs, omnes, interno internorum, ita 

ut (wes) xomjuos totus audiret eorum vocem, haud desi- 

nentium usque ad horam nonam diei posteri. Maówzai 

vero sedebant apud se invicem timentes, atque contur- 

babantur quam maxime.  Timebant autem (2:) propter 

magnum motum,. qui erat, atque lacrimabantur secum 

invicém, dicentes: quid futurum est? Numquid cwrwp 

solvet zozou; omnes? Haec dicentes lacrimabantur secum 

invicem. Hora nona diei posteri caela aperta sunt, atque 

viderunt lesum descendentem, lucentem quam maxime, 

nullus modus eius axzzi. Neque eius lux aequalis erat 

6. adscendisset (adscenderet P.) 10. terra (add. tota P.) 

12. omnes (add. qui P.) 20. quid (add. «g« P.) 29. nullus 

modus (add. lumini ipsius, in quo erat. Lucebat yep magis 

quam hora, qua adscenderat in caela, ita ut [9cs] non pos- 

sent homines zozuou efferre lumen, quod erat ei, et eii- 
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secum, sed (aAA4) erat varii modi et erat vario Tu7wU, 

aliquot (sc. axTive)) praestantiores inter se infinito modo. 

Atque erat lux tota secum invicem. Erat tribus modis, 

atque erat alter praestantior altero, infinito modo.  Se- 

cundus, qui in medio, praestabat primo inferiori (sc. 

loco posito), et tertius, superior istis omnibus, praestabat 

secundo inferiori. Et primus splendor positus est infra 

haec omnia, similis luci, quae venit super lesum, ante- 

quam adscendit in caela, et aequalis sibi erat valde 

quoad suum lumen. Atque tres modi luminis erant va- 

riae lucis et erant vario cuz, aliis aliis praestantibus 

infinito modo. 

Factum vero (óc) est, quum j«a6547a4 vidissent haec, 

timuerunt valde et perturbati sunt. lesus igitur mise- 

ricors et miti animo, quum videret suos uaÓ6414s pertur- 

batos magna perturbatione, locutus est cum iis dicens: 

confidite; ego sum; ne timete. Factum vero est, quum 

pna) audissent hoc verbum, dixerunt: Domine! si tu 

attrahis (attraxeris) tibi tuam lucem splendentem, po- 

terimus stare; sin minus, nostri oculi obcaecati sunt, et 

perturbati sumus, atque etiam perturbatus xocj«os totus 

prae magno lumine, quod est tibi: tum (zo7:) lesus at- 

traxit sibi splendorem sui luminis; quo facto, confisi 

pA ba. omnes venerunt ad lesum, prostraverunt se 

omnes simul, adorantes eum, gaudentes magno gaudio, 

dixerunt ei: Hrabbei, quo ivisti? aut quaenam est àia- 

Xxows, qua ivisti? (i.e. quam óiaxovio» abiens subiisti?), 

aut in quonam (i.e. quapropter) sunt hae perturbationes 

ciebat azrw«c luminis quam maxime, nullus modus po 
secundo inferiori (vel potius: duobus inferioribus P.) 10. in 
lextu per errorem dedimus "ujyowre it oem osoem pro rujoacre 
X ges ovoeut P. 47. vero (igitur P.) 48. tibi (vel potius: 
Si tu es, attrahe tibi P.) 419. splendentem, (add. et P.) 21. 
perturbatus (add. est P.) 27. Bweow (add. tua P.) 
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omnes et hi motus omnes, qui facti sunt? — Tune (rore) 

dixit iis lesus misericors: gaudete, laetamini inde ab hac 

hora, quod veni ad coemovs, e quibus exii. Inde ab hoe 

igitur die loquar vobiscum in aóswu, inde ab apxm 

axÜsas usque ad eius finem, atque loquar vobiscum e 

facie in faciem sine zagafe^z. Haud celabo quidquam 

vos inde ab hae hora horum, quae (sc. pertinent) ad 

altitudinem et horum, quae (pertinent) ad vozov a2wbeinc. 

Data enim (yag) s£evci& mihi ab Ineffabili et a primo 

poocT/pipo  wucT"pioy omnium, ut loquar vobiscum inde 

ab agxy4 usque ad zA«pwpa, atque ab internis usque ad 

externa, et ab externis usque ad interna. Audite igitur, 

(ut) dicam vobis res omnes. 

Factum est, quum sederem remotus a vobis pau- 

lulum in monte olivarum cogitans zaZes 9iaxovius, propter 

quam missus sum, quod impleta est, atque nondum mi- 

sit mihi meum vestimentum (cvóup&a) ultimum vetwupiov, 

quod idem est vicesimum quartum jgverwpiv ab internis 

usque ad externa: haec sunt in secundo oxwpnpari primi 

peTwpio in Tala xwprjuwros illius. 

.Factum igitur est, quum intelligerem, absolutam 

esse raf» meae óiaxovias, propter quam venerim, et 

nondum jvcerwpiv illud misisse mihi meum evóugua, hoc, 

quod posui in eo, usque dum impleretur eius tempus; 

haec igitur meditatus sum sedens in monte olivarum, 

remotus a vobis paululum: factum est sole oriente in 

locis ortus, quo facto igitur, per primum  QeTWpiov, 

quod erat inde ab initio, propter quod universum cre- 

atum est, e quo exii ego quoque nunc, haud tunc, quum 

nondum crucifixerant me, sed (aAA«) nunc: factum est 

xeAeucei juucTwoioU illis, misit mihi meum e&vóuga lucis 

hic, qui dedit istud mihi inde ab initio hoc, quod posui 

in ultimo jvcrwpig, quod idem est vicesimum quartum 

19. haec (add. quae P.) 22. meae (deleatur: meae P.) 
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poeTwpiv, inde ab istis quae sunt in Talem: secundi xw- 

pniesTos primi jueTwpuisu; evdupum, igitur illud, quod posui 

in ultimo jcerwpip, usque dum impleretur tempus, ut 

induerem istud mihi, et ut inciperem (agxs64)) loqui 

cum ye humano, et ut revelarem illis omnia inde ab 

apa a^xÜsas usque (éwc) ad. eius finem, atque ut lo- 

querer cum iis inde ab internis internorum usque (tax) 

ad externa externorum, nec non ab externis externorum 

usque (éwc) ad interna internorum, — gaudete igitur, 

laetamini, atque amplius gaudete, quod vobis datum 

est, ut loquar vobiscum primus inde ab agx; PY 312 

usque (éw«) ad. eius finem. Propterea quoque elegi vos 

ab initio per primum jqvct"piov; gaudete igitur, laetamini, 

quod, posteaquam veni exiens in xocjuov, ab initio duxi 

duodecim vires mecum secundum (xa:4) modum, quem 

dixi vobis ab initio. Sumsi eas a duodecim ecwrwpei 6s- 

caupou luminis xara xsAeuciw primi gueTwpiov. Has igitur 

inieci in uterum vestrarum matrum, veniens in xocj«ov, 

quae sunt in vestro cwn: hodie. Datae enim (yag) 

sunt hae vires vobis prae (mapa) xovj toto, quod vos 

servaturi estis xovcj4ov totum, atque ut possitis sufferre 

a/TENWy QpXYTwY xocj400, atque aerumnas T6U Xogj4cU, eO- 

rumque xuwàuvewc, eorumque Gwyuovs ommes, inferendos 
in vos ab apxsvew altitudinis. Dixi enim (yag) vobis 
multis vicibus, vim, quae insit in vobis, duxisse me e 

duodecim zwrwpei, qui sint in Ónravpe luminis. Propter 

hoc ipsum dixi vobis ab initio, vos non esse e xerje. 
Idem ego non sum exeo. llomines enim (yag) omnes, 

1. istis (pro ,,istis" legendum videtur: internis usque 
ad externa. cf. nota textui h. l. subiecta P.) 7. internis (in- 
terno P.) 8. externa (externum P.) 8. externis (externo P.) 
9. interna (internum .P.) 410. laetamini (exsultatione P.) 
22. atque (add. etiam P.) 23. eorumque (atque etiam eo- 
rum" bis P.) 
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qui in xoc, sumserunt sow» ab apgyzumt wv autovov. 
Vis autem (à: quae est in vobis, e me est. Vestra vero 
(95) ux pertinet ad altitudinem. Adduxi duodecim cw- 
TWpus Tcu Ünraup;) lucis, quas sumsi e jepe meae vis, 
quam accepi primam. Et quum venissem intrans in xsc- 
Mov», veni in medium apyvrwv cjaipac, similis Gabrieli 
a'y'yeMe aiwvwyv, neque cognoverunt me apozvres auwvuy, 
sed (4AA4) opinabantur, me esse Gabrielem avy'yeXov. 

Factum igitur est, quum venissem in medium ag- 
2covwv (rwv) duwvov, intuitus desuper in xecuc hominum 
per xeAeusi» primi uvce77p:7, inveni Elisabetam matrem 
lohannis baptistae (Basrigov), antequam conceperat eum. 

Insevi vim in eam, quam accepi a parvo Iac, a/yau, 

qui est in medio, ut posset praedicare ante me, et pa- 

raret meam viam, et baptizaret (Cazris) aqua remissio- 

nem peccatorum. Vis igitur illa est in cca: Iohannis. 

Atque etiam in loco «jvxs apxovrov, destinato ad acci- 

piendam eam, inveni Jjvx;s» Heliae prophetae (zpodwrov) 

in auwci capace, et sumsi eum, et accepi eius jux» quo- 

que, duxi eam in zag£evov lucis, et (haec) dedit eam suis 

vapuiwWwTcTOpriv, (qui) duxerunt eam in cedawpav epoyovruv 

et intulerunt eam in uterum Elisabetae. Vis autem (2s) 

parvi Izo, huius, qui in uecw, et «vx» Heliae prophetae 

(vpodw1cv), ligatae sunt in eva: Iohannis baptistae (Baz- 

Tig 0U). Propter hoc igitur dubitavistis tempore, quo dixi 

vobis: dixit Iohannes: ego non sum Christus, atque di- 

xistis mihi: scriptum est in wgadw, si Christus venerit 

adgressus, venit Helias ante eum, et parabit eius viam. 

Ego vero (2:), quum dixissetis mihi haec, dixi vobis: 

venit quidem (sv) Helias, et paravit res omnes secun- 

dum (xar4) modum scriptum; et fecerunt ei, sicut vo- 

3. corrector legit: duodecim vires XII cwzr5guv. 5. ac- 

cepi (,,acceperunt"; nisi forte &sxrvc ,,accepi" legendum in 

textu pro asaric P.) 165. remissionem (remissionis P.) 
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luerunt. Et quum cognossem, vos non intellexisse (vci), 

quae dixerim vobis de *[vx» Heliae, ligata in lohanne 

baptista (E«77:c*), respondi vobis in sermone in za$zci, 

e facie in faciem: si vultis capere, Iohannes baptista 

(Bazrigwe), iste est Elias, quem dixi venire. 

Pergens iterum in sermone Iesus dixit: factum est post 

haec per xeAsuciv primi j4ueTwpiov, vidi desuper in xocj4ov 

hominum, inveni Mariam, quae vocatur mea mater se- 

cundum (xaz4) ew )Axs, locutus sum etiam cum ea 

xaT T0y TwzO0y Gabrielis, et, quum convertisset se in al- 

titudinem ad me, intuli in eam primam vim, quam ac- 

cepi e 7; PapP4Aw, hoc est ewja, quod edepzea in al- 

titudine. Atque in locum xvxxs intuli in eam vim, quam 

accepi a magno Sabaoth, «ya/w», qui est in roze dextro. 

Et duodecim vires duodecim cwrwpev Ü5ravpov lucis, quas 

accepi a duodecim óOiaxovor;, qui in jer, intuli in e- 

p^» apyovruv. Atque óexavoi apxpvrov eorumque A£iTOUp"yoL 

putabant, animas (dux) esse apxvrwv, et duxerunt eas 

Asroup'yo.  Ligavi eas in cwj& vestrarum matrum. Et 

quum vestrum tempus impletum esset, progenuerunt vos 

in xocje, nulla «ux apxovrw» existente in vobis. Et 
accepistis vestrum j4epos e vi, quam inflavit in xepacqucv 
ultimus zapacraT;«, quae mixta cum aoparois omnibus et 
apxivciw omnibus et aiwciv omnibus (, et ari» omnibus" 
in marg. addita): àzaZ dzXwc est mixta cum xovq per- 
niciei, qui est xspacj4o;; hanc eduxi a me ab initio, in- 
tuli in primum praeceptum, et primum praeceptum in- 
tulit &epos eius in magnum lumen, et magnum lumen 
intulit jepes in eo, quod accepit, in quinque zapacTaTas, 
et ultimus zapactaT?75 accepit juegos in eo, quod accepit, in- 
tulit in xepasgov; et factum est in his omnibus, quae sunt 
in xp, secundum (xara) modum, quem iam dixi vobis. 

6. factum (add. igitur P.) — 7. vidi (add. denuo P.) 
16. pro c'igav legendum csoav (i. e. ceipav) P. 
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Haec igitur quum lesus. dixisset suis uaÓ/sraus in 

monte olivarum, perrexit lésus adhuc in sermone cum 

suis quaai: gaudete, laetemini et adiiciatis gaudium 

super vestrum gaudium, quod impleta sunt tempora, ut 

induam meum szvua, quod paratum est mihi ab initio, 

hoe, quod posui in ultimo j4ve7"piy usque ad tempus 

suae perfectionis. Eius tempus vero (2:) non impletum 

erat, tempus iubendum (erowvnaxeAsus) a primo gvceTzpup, 

ut loquar vobiscum ab apx;5 a^xÓuas usque ad eius fi- 

nem; et inde ab internis internorum, propterea quod 

xocj0g servandus est per vos. Gaudete igitur, laetemini, 

quod estis uaxapi: prae (zapa) hominibus cunctis in 

terra, quia vos servaturi estis xocjov totum. 

Factum igitur est, quum lesus finisset loqui haec 

verba cum suis ua647ai4, pergens adhuc in sermone, di- 

xit iis: ecce, ejopura meum svóvj&a; atque data est mihi 

sfousi& omnis a primo jgucrwpig. Adhuc (er) parvum 

tempus est, et dicam vobis mverwpiv omne, et zAwpuwpuo 

omne, et haud celabo quidquam vos: inde ab hae hora, 

sed (aAAa) in perfectione absolvam vos sAwpwpuwri toto, 

et perfectione omni, et uezzpio omni, quae eadem sunt 

finis finium omnium, et zAxpwja cA*pwjoroy omnium, 

atque yvwcis "yvaueoy omnium, quae sunt in meo yovuart. 

Dicam vobis ueris omnia inde ab externo externorum 

usque ad internum internorum: Ax» audite, dicam vo- 

bis res omnes, quae evenerunt mihi. 

Factum igitur est, quum sol.exortus esset in locis 

orientis, descendit magna óvvapus lucis, in qua meum 

svÜuj.a, quod posui in vicesimo quarto jwueTWpie, sicuti 

3. gaudete (add. et P.) — 8. impletum erat (vel potius: 

tempus 9 perfectionis suae est etc. b. S. legit. wneeqosos 

pro X neqxox P.) 410. internis (interno P.) 165. ne?"reis 

(ad suós Me9«7us P.) 16. ecce (add. igitur P.) eQoezze (o- 

pgew? P.) 27. exortus esset. (vel: ,,exoriretur" P.) 29. sicuti 
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iam dixi vobis nunc. Et inveni werwpiv in meo evóv- 
pan, Scriptum in quinque verbis, quae (pertinent) ad 

altitudinem: zama zama ózza rachama ózai, cuius est 

solutio: uucrzpiv, quod est extra in xovpp, cuius causa 

universum factum est, hoc est egressio omnis et elatio s 

omnis, hoc proiecit emanationes omnes et haec, quae 

sunt in istis omnibus. Et huius causa gverwpiv quod- 

quod factum est atque etiam eorum 7ozo: omnes. Veni 

ad nos, quod nos socia tua us^*. Nos autem (2c) omnes 

tecum quoque. Nos unus idemque, atque (tu es) unus 10 

idemque (sc. tecum et nobiscum). Istud est primum 

p.rTWpiov, quod factum est ab initio in hoc, qui ineffa- 

bilis, antequam 7pow^Ó:; atque nomen illius nos omnes 

sumus. 

Nunc igitur nos omnes simul vivimus tibi apud ul- 13 

timum ópiv, quod idem est ultimum guerzpwv inde 

internis. Istud quoque usgos est nostri. Nunc igitur 

misimus tibi tuum evóuua, quod ipsum tuum est inde 

ab initio, quod posuisti in ultimo ópe, qui idem est ul- 

timum qverwpiv ab internis, usque dum eius tempus s 

impleretur xara xsAeucw primi pocTWuo). En, tempore r 

eius absoluto, dabo id tibi. Veni ad nos! quia stamus E 

apud te omnes, ut induamus tibi primum pqvcervpioy eius- 

que gloriam omnem per xsAeuc;» ipsius, quod dedit no- 

bis primum vcerzpiv, existens svjuuara duo, quo indua- 

mus,te, praeter Qywpi) hoe, quod misimus tibi, quia. 

es dignus iis, quia (ezeiw) tu es prior nobis atque factus 
est ante nos. Propter hoc igitur primum pucTupioy misit 

übi per nos uverwpiv suae gloriae totius, quod est: ev- 

(z«re modum). 2. proprie mceat est yo«uue, dein omnino 
Scriptum aliquod, liber. Puto, hoc in loco significare: scrip- 
ium verbum. 4. zozu» (vel: extra xozuov? P.) 12. factum 
est (fuit P.) 22. dabo id tibi (induamus tibi? P.) 28. factus 
est (pro ,,est? legendum: ,,es? vel: fuisti P.) 



13 

Óvu&ara duo. Primum quidem (ue), est in eo gloria 
omnis nominum omnium gucrwpio» atque "po9oXa, omnes 
TALewY xwpuaTov istius, qui ineffabilis est. Et secundum 
&/)u&a, quod est in eo gloria omnis nominis 0e THpiG) 

5 omnium et zpoÉoXov omnium, quae sunt in valer Ap 

prov duorum primi uucezzpiv. — Et hoc s'duua, quod 
misimus tibi nune, est in eo gloria nominis [UT TIO, 
paveorou, quod idem est primum praeceptum, atque uvc- 

TWpiy. quinque xapayuowv, et posT*piv magni gpsc(osuroU 

1» huius, qui est ineffabilis, quod idem est magnum lumen, 

atque etiam je:zpgiv quinque TpoWysopsvov, qui lidem 

sunt quinque zapacraTAt, atque etiam est in svóuguari 

illo gloria nominis uverapiu raZeuv omnium pefoxwv. 6s- 
COUpoU lucis, atque etiam eorum cwT*pes, atque etiam 

15 Tati Ta EQ, quae sunt septem aux, et quae sunt sep- 

. tem deova;, atque etiam quinque arbores, atque etiam 

iria au«v, atque etiam cwrzp geminorum, qui sunt puer 

pueri, atque etiam jueT4piy novem duAaxev irium v- 

Awv Óxraupov luminis, atque etiam est in eo gloria omnis 

2) nominis, quod est in dextro, et eorum, qui sunt omnes 

|. in usce, atque etiam est in eo gloria omnis nominis 

magni aoparov, qui est magnus mpozarwp, atque etiam 

jo Tvpiov trium TpiÓUV du EQV , atque etiam pAocTWpioy eorum 

To-o9 totius, atque etiam j4vc77piv eorum aoparwy om- 

» nium et versantium omnium in decimo tertio aiwvov, 

atque etiam nomen duodecim awvwv, atque etiam eorum 

&pa,ovrwv omnium, atque etiam eorum agxayyexev omnium, 

atque etiam eorum ayys^wv omnium, atque etiam ver- 

2. nusvgwv (add. omnium P.) — 2. zgo(2oXcr omnes (vel: 

mool2o^wv omnium P.) ^ 4. quod (delendum videtur ,, quod" 

P.) 14. eorum (earum P.) 414. cuTYpEG (www? P.) 15. 

vaEsse vaEsuv (saEsuv rwv raEeuv? P.) 16. arbores (arborum? 
P.) 17. tria (trium? P.) 47. cwrwo (cwrzgoc? P.) 20. in 

MS. legitur eX neg Ait ugjoxurre Rt t acit. vitiose, cf. Ku, f. 
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santium omnium in duodecim aiwziv, atque uueTvpiov omne 

nominis versantium omnium in zjapjwevy et in caelis 
omnibus, et uuerwpiv totum nominis versantium omnium 

in c$aig, atque etiam eorum cregewjuaros et horum, qui 

in iis, omnium, atque etiam eorum zoz«v omnium. En 

igitur, misimus tibi hoc sevu&4, quod nemo cognovit 

inde a primo praecepto desuper, propterea quod splen- 

dor eius luminis erat occultus in eo, neque cdaigai et 

Toro! omnes inde a primo praecepto desuper. Festina 

igitur, indue hoc svóvua; veni ad nos, nam indigemus 

te, ut induamus te svóuuac: duobus per xsAsucw primi 

pocTwpiv, usque dum eius tempus impleretur statutum 

ab Ineffabili. Ecce igitur impletum est eius tempus. Veni 

igitur ad nos cito, ut induamus tibi ea, usque dum ab- 

solvas Oiaxoviav omnem perfectionis primi usTwpicv, sta- 

tutam ab Ineffabili. Veni ad nos cito, induemus ea tibi 

xaT xsXeuciw primi uucTzpiv; adhuc enim (ez: *yap) mi- 

nimum (sAex,crov) tempus est. Venis ad nos, et relin- 

ques xocj4ov. Veni igitur, cito accipies tuam gloriam 

omnem, quae gloria est primi qucTwpicv. 

Factum igitur est, quum viderem jqverwpiv. horum 

verborum omnium in meo svóuuar, quod misit mihi, 

indui istud hora illa. Et factus sum lumen quam ma- 

xime, et volavi in altitudinem, et veni ad «vw CTEpE- 

p.705, factus lumen quam maxime, nullus modus lu- 

mini, quo eram. Atque commotae super se invicem 
omnes TUA. cTepeu4atoc, apertae sunt omnes simul Et 
epxvrec omnes et &£oUTiau omnes atque «ayysXo: omnes, 

4. eepewuerros (regswpezwv P.) 10. svouue (add. tibi P.) 
10. indigemus te (cf. supra pag. 12. 1l. 15. et 22. P.) 41. 
evOuuec: (add. tuis P.) — 42. in margine addita legis: quae 
sunt tibi inde ab initio apud primum uuczvoiv. —. 12. eius tem- 
pus (hic et lin. sq. redundat ,,eius" P.) 16. veni (add. igitur 
P.) 22. meo (non legitur ,,meo" in textu P. 27. omnes 

10 

25 

SEE 
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qui in eo, perturbati sunt omnes simul propter magnum 
lumen, quod erat mihi. Atque intuiti in e»uua, luminis, 
quo eram indutus, quod erat lumen, viderunt pwucerwpur, 
super quod eorum nomina, timuerunt quam maxime, 91 

5 et soluta sunt eorum vincula omnia, quibus erant cincti, 

atque unusquisque cessavit in sua Tala, et prosternen- 

tes se omnes coram me, adorarunt me dicentes: quo- 

modo mutavit nos dominus universi haud scientes? Et 
cecinerunt Jjwceus ()jveus) ommes simul interno interno- 

1» rum. Me autem (3c) haud videbant, sed (a4A4) videbant 
lumen tantummodo, et erant in magno timore, et per- 

turbabantur maxime, et cecinerunt Jjwevs interno inter- 

norum. 

Relieto vero (4s) loco illo, adscendi in primam e$ai- 

15 pav, factus (in Copt. eio — w») lumen quam maxime, plus 

quam, quo splendui in eegswjiori, quadragies novies. 

i a. Factum igitur est, quum venissem ad zvAxv primae 

c$aipgac, commotae sunt eius zvAa. et apertae sunt ipsae 

sponte simul. Intravi in onove c$oipac, exhibens lumen 

^99 quam maxime, nullus modus lumini, quod erat mihi, 

et perturbati sunt super se invicem agxzvzee omnes et 

versantes omnes in caia illa, et conspexerunt magnum 

lumen, quod erat mihi. Et intuiti in meum «evvgua, vi- 

derunt gueTwpiv sui nominis in eo, et conturbati sunt 

»; magis. Et fuerunt in magno timore, dicentes, zws do- 

minus universi mutavit nos, haud scios? Et soluta sunt 292 

vincula eorum omnia, atque etiam eorum 7oz0o;, eorum- 

que vaZs;. Et unusquisque cessavit in sua 7aZe.  Pro- 

sternentes se omnes simul adorarunt me coram me aut 

3» coram meo evjuuari. Et cantarunt Upwovs omnes simul 

interno internorum, versantes in magno timore et in 

(non legitur ,,omnes" in textu P.) — 4. nomina (nomen P.) 

6. zaÉ« (vel: reliquit suam zeEw P.) — 28. zo£e (vel: reli- 
quit suam za£w P.) 
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magna perturbatione. Et relicto illo loco, veni ad zvAxv 

secundae caupac, quae est ej«apjeyy.  Commotae autem 

(8c) sunt eius cuAa, omnes et apertae sunt inter se in- 

vicem. Et ingressus sum in oumévs ejemppuevus, factus lu- 

men quam maxime, nullus modus lumini, quod erat mihi. s 

Eram enim (yaf) lux in sj4aguevg maior quam capa 

quadragies novies. Et perturbati sunt apxjvres omnes 

et versantes omnes in Ei 4D JA EY, et ceciderunt super se 

omnes, fuerunt in magno timore, videntes magnum ]lu- 

men, quod erat mihi. Et intuiti in meum svóvua lu- 10 

cidum, viderunt uuc:zpiv sui nominis in meo £vdUA ATL , 

et magis perturbati, fuerunt in magno ümore, dicentes: 

quomodo dominus universi mutavit nos, haud scientes? 

et soluta sunt vincula omnia eorum T7ozov, eorumque 

vaLsuv, eorumque owv. Venerunt omnes simul, proster- 15 

nentes se adorarunt me coram me. Et cecinerunt Ün- 

you; omnes simul interno internorum, versantes in magno. 

timore et in magna perturbatione. ^ 

Relicto loco illo, adscendens ad magnos auwvas ap- 

XovTav, veni ad eorum xarwzeracpuaTa, eorumque zvAac, 20 

exhibens lumen quam maxime, nullus modus lumini, 

quod erat mihi. Factum igitur est, quum pervenissem 

ad duodecim aiwvac, commota sunt super se invicem 

eorum xaraztrAcj4aT, eorumque zvAa..  Contracta sunt 

sola sponte xarazerATcQiATa, et &orum vA: apertae sunt 25 

super se invicem. Et ingressus sum ad aiwvac, factus : 

(uv) lumen quam maxime, nullus modus lumini, quod 

erat mihi, maius quam lumen, quo splendui in 0L 

eiuapj.erus quadragies novies. Atque eorum avyyeXoi ue» 
et aiwvec, eorumque apyayysMoi, eorumque apo/ovzeg, eo- 30 

9. omnes (deleatur ,,omnes? et addatur ,,invicem" P.) 
9. timore (add. ,,valde" P.) 20. eorumque (atque etiam eó- 
rum P.) 21. maxime (add. ,,et" P.) 24. eorumque (atque 
eliam eorum P.) 28. omw (ouo cf. supra l. 4. P.) 

yum 
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rumque dii, eorumque. domini, eorumque sLovriw, eo- 
rumque -7upawo;,, eorumque vires, eorumque czuvÜypec, 

eorumque dwerxpes, eorumque xxupireuv(U'yoi, eorumque 

&opaToi, atque etiam eorum pozaTopee, eorumque 7pidu- 

5 vaio: viderunt me, qui eram lux quam maxime, nullus 

modus lumini, quod erat mihi. Et perturbati sunt su- 

per se invicem. Et magnus timor cecidit in eos, viden- 

tes magnum lumen, quod erat mihi. Et eorum magna 

perturbatio et magnus timor pervenerunt ad rozov magni 

10 7hpoTAT0p06 etiam acparov atque trium magnorum spiduvaqiv. 

Prae magno vero (2:) timore perturbationis eorum haud 

destitit currere huc et illuc in suo voz? magnus zpoza- 

TUp ipse et tres vpidUvauuo1, neque potuerunt claudere suos 

Toz00$ Omnes prae magno timore, in quo erant, et com- 

,4s moverunt suos aia; omnes simul, suasque cdaipas 

| omnes, suasque xocqosi; omnes, timentes et perturbati 

xime propter magnum lumen, quod erat mihi, haud 

H3 tempore, quo erat mihi versanti in terra hominum, 

quum veniret super me eóuua lucidum. Non poterat 

:20 enim (yag) sufferre lumen, sicut est in sua ausa, alio- 

quin xozjios dissolveretur et qui in eo ommes simul. Sed 

(a^Aa) lumen, quod erat mihi in duodecim «wei, maius 

quam quod fuit mihi in xovg apud vos octies millies 

et septies centies. 

25 Factum igitur est, quum versantes omnes in duo- 

|. decim aiws;, quum viderent magnum lumen, quod erat 

mihi, perturbati sunt ommes super se invicem, et con- 

currerunt huc et illuc in aic;, atque commoti sunt su- 

(per se invicem ave; omnes et caela omnia eorumque 

30 xocjuis tota prae magno timore, qui erat lis, propterea 

haud cognoverunt uveTzpiv, quod factum est. — Atque 

9. et magnus (add. ,,eorum" P.) 10. atque (add. ,, etiam") 

P. 20. yap (add. «ocuos P.) 24. centies (. -... decies millies 

P.) 30. propterea (add. ,,quod" P.) 
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Adamas, magnus Tupavvos, et Tupavvo! ommes, qui sunt in 

auri» omnibus, inceperunt zoAejew incassum contra lu- 

men. Et nescierunt, quocum ezoAeuwcav, propterea quod 

non videbant quemquam praeter lucem praestantissimam. 

Factum igitur est, quum belligerarent (zoAsui) contra 

lumen (Copt. ad verbum: in lumine), desponderunt om- 

nes secum invicem, et delapsi in awe, facti sunt sicut 

incolae terrae mortui, quibus nullus halitus. Et sustuli 

partem tertiam ex (Copt. in) eorum omnium vi, ut ne 

valerent (evepyi) in suis paler; malis, et ne, si forte 

homines, qui in xovg, invocaverint (ezixaAe) eos in il- 
lorum jweTwpiois, quae portarant desuper «yysXo: pec- 

cantes (Copt. napa&a — zapa9awovrec), quorum (scil. haec 

pom Twpia) sunt uaryiu, — ne igitur, si invocaverint (ezuxaAei) 

eos in suis zpazec. malis, possent perficere eas (sc. zpa£eis) 5 

et ejuappusyy» atque cdaipav, quae sunt dominae eorum, 

mutavi et reddidi eas sex menses conversas in sinistram 

(sc. partem) atque perfecerunt sua «orsAscaTa, et sex 

menses intuentes in dextram, perficientes sua a«zoreAsec- 

para; per xeAeuciw autem (2s) primi praecepti et per xe- 

Asuci primi jucTwpio) posuerat eas intuentes sinistram 

omni tempore leü, ezirxozos luminis perficientes sua «c- 

TEAsU].ATA, Suasque gars. Factum igitur est, quum 

venissem ad eorum cozor, fuerunt inobedientes (araxri) 

et belligerantes (zoAsu:) contra lumen.  Abstuli partem 

tertiam vis suae, ut ne possent perficere suas pares 

malas; atque siwapjueyw et cdaipav, quae sunt dominae 

eorum, mutavi et posul eas intuentes sinistram sex men- 

ses, perficientes sua azoreAeruaTa, et posui eas alios sex 

menses conversas in dextram, perficientes sua «zoreAec- 

2. e masnvxs duplicem habet sensum: et gratis, latiori 
sensu: nulla praemissa causa et nequidquam. 414. uoi 
(vel: quae sunt eorum pay P.) — 23. suasque (atque etiam 
suas P.) 

10 

15 

30 
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para. Maec igitur quum dixisset suis uabsraic, dixit iis: 
cui sunt aures ad audiendum, audito. 

Factum igitur est, quum Mariham audisset haec 

verba, quae dixit vwrvp, attonite intuita in aspe tempus 

s unius horae, dixit: mi domine, xeAsus mihi, ut loquar 

in zagp-ci4. Mespondens lesus misericors dixit Mariha- 

mae: Mariham, &axagi, quam absolvam in gverwpioaie 

omnibus quae (sc. pertinent) ad altitudinem, loquere in 

v4fb*"ci&, tu, cuius cor directum in regnum caelorum 

10 magis quam omnium tuorum fratrum. 

Tore dixit Mariham cwzvzgi: mi domine! Sermonem, 

quem dixisti nobis: ,,cui sunt aures ad audiendum, audito," 

" dieis, ut intelligamus (voz) sermonem, quem dixisti. Audi 

Kx igitur, mi domine! Dicam in zagpxeus sermonem, quem 

diss, scilicet: Abstuli partem tertiam in vi apaovrzwv 

-TQV aiwvey omnium, atque mutavi eorum ez/uappeevwv, eo- 

k rumque c$aupav, quae sunt dominae illorum, ut, si invo- 

— caverit (ezixaAs) eos genus (yevcc) hominum in eorum guc- 

TWpio16, quae docuerunt eos ay*ysXo: peccantes (mapagavrec) 

2) ad perficienda sua facinora mala et avoa in uueTwpip. suae 

Mayi&c, — ut ne possent inde ab hac hora perficere sua 

facinora avoua, nam abstulisti eorum vim iis, et eorum 

ordinatores horae, eorumque divinatores, et hos, qui 

monstrant hominibus, qui in xovg, res omnes futuras, 

| ̂s; ut ne habeant facultatem (voe) inde ab hac hora mon- 

— strandi iis quidquam futurum, quoniam mutasti eorum 

caipav, atque reddidisti eos sex menses conversos in 

sinistram, perficientes sua «woTeAecjua Ta, et alios sex men- 

ses intuentes dextram, perficientes sua amoreAecuuTa — 

s» de hoc sermone igitur, mi domine! locuta est hoc modo 

vis, quae in Esaia, zpodwr;, et protulit eum in zaga(2oNq 

5. unius (superflua videtur vox , unius? P.) 21. ut ne 

(add. igitur P.) 27. edwugav (sepas P.) — 31. cf. Ies. 19, 

4. 3. 12. P. 
b* 
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myWU|aTS tempore, quo dixit de opere: Aegypti, id est: 

,Ubi igitur, Aegypte, ubi sunt tui divinatores, et ordi- 

natores horae, et hi, quos vocant e terra, et hi, quos 

vocant ex sese?  Monstranto tibi igitur facinora, quae 

perpetrabit dominus Sabaoth." Fuit zpedwrevevca, igitur, 

antequam venires, vis, quae in Esaia, zpodwr5, fuit po- 

durgucuca, Ubi, te ablaturum esse vim agxovrwv Twv euw- 

yay atque mutaturum eorum cda«igav eorumque ELLA E- 

yw, ut ne scirent quidquam inde ab hac hora. De hoc 

ipso dixit: ,,Nescietis igitur quid dominus Sabaoth factu- 

rus sit^: quod hoc est: nullus ax«v sciet haec, quae fa- 

cies inde ab hac hora, quae eadem sunt Aegyptus, quon- 

iam eadem sunt jA« inefficax, quae in Esaia, quae 

qpodwreuovca, tibi tempore, quo dixit: ,nescietis igitur inde 

ab hae hora haec, quae faciet dominus Sabaoth," de vi 

luminis, quam sumsisti a Sabaotho, ayaóv, qui est in 

TozQ dextro, quae est in tuo cogar: ^uxc hodie. Propter. 

hoc igitur dixisti nobis, mi domine Iesu! ,,cui sunt aures 

ad audiendum, audito!" quoniam scies, cuiusnam cor 

acriter intendit in regnum caelorum. 

Factum igitur est, quum Maria cessasset dicere haec 

verba, dixit: svye Maria! quoniam paxapis tu prae 

mulieribus omnibus, quae in terra, nam tu futura est 

"MQpwwo TAYpwwoTov omnium et finis finium omnium. 

Quum Maria vero (2) audisset vwrzo4 loqui haec 
verba, laetata est maxime, et progressa ad lesum pro- 
stravit se coram eo, adoravit eius pedes dicens ei: mi 
domine! Audi me, interrogabo te hoc verbum, te non- 
dum locuto nobiscum de «ozcic, in quos ivisti. 

Respondens lesus dixit Marihamae: loquere in zag- 
f"Ti$, neve time; res omnes, quas quaesieris, revelabo 

9. quos vocant (vel potius: qui vocant P. 4. igitur 
(add. inde ab hac hora P.) 14. quo dixit (dicens P.) 19. 
quoniam scies (vel: ut scias P.) 23. tu (add. es, quae P.) 
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übi. Dixit: mi domine! Ifomines omnes scientes poc- 
TWpiov pLavyids apyjYrwv TGY dipvwy ommium, et uayias ag- 
ovre si&apperus eorumque qui (sc. pertinent) ad c oupav, 
sicut docuerunt eos ayyskoi mapa[Qmvres, et si emixAAwCAY 
eos in suis uLucTwWpioi6, quae sunt eorum pay malae, 
ad impedienda facinora bona — perficient ea hoc tem- 
pore, nec ne? 

Respondens 8e lesus dixit Mariae: Non perficient ea, 
sicut perficiebant ea inde ab initio, quod abstuli partem 
teram in eorum vi Sed (aAA«) facient culpam in his 
qui norunt 4u4ucTZgiu pwu'yiss decimi tertii aiwvoc. —Perfi- 

cient ea xaA«s, accurate, quia non abstuli vim in TUTU 

ilo xare xsAsuciv primi uvetTwvpiov. 

Factum vero (2:) est, quum cessasset lesus dicere 

haec verba, perrexit Maria dixit: mi domine! num or- 

dinatores horae et divinatores, num monstrabunt homi- 

nibus quod futurum sit iis inde ab hoc tempore? Re- 

spondens autem (2e) lesus dixit Mariae: Si ordinatores 

horae inciderint in ejuaguevwv et cda» conversas in 

in sinistram xara& primam earum emanationem, dicta 

sua a-avra et dicent quod oportet fieri; sin vero (VT VT Ob 

eiumpuiv,y aut cdaipg conversis in dextram, haud mnan- 

ciscuntur quidquam veri, quoniam converti earum ac- 

TEAsecHaTA et earum quatuor angulos, earumque tres 

angulos, et earum octo figuras; £7£,04 manserant earum 

amoTeAecILw TA, ab initio conversa in sinistram, earumque 

quatuor anguli, earumque tres anguli, et. octo earum 

figurae. Nunc autem (2:) reddidi eas sex menses con- 

versas in sinistram et sex menses conversas in dextram. 

2. Inter «gyvrwv et zov (add. omnium P.) 4. sicut (ad 

verbum: z«z« modum, quo P.) 10. culpam (praetextum? P.) 

41. cwovos (add. et si emize2we: MucTroie peryiee eorum, qui 

s. quae sunt in decimo tertio civ; P.) | 15. num (vel potius: 

an non P.) 
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Qui igitur invenerit earum numerum inde a tempore, 

quo mutavi eas, constituens eas, ut sex menses intue- 

antur sua j4epy sinistra, et sex menses intueantur suas 

vias dextras, qui igitur animadverterit eas hoc modo, 

sciet earum «rzozeAegp^oro, accurate et proferet res omnes, 

quas facient. 'Ojwiws quoque divinatores, si ezuxaAwsi 

nomen agxovrwv, ut wzavrwciw iis intuentes in sinistram. 

Res omnes, de quibus interrogaverint eorum Oex awovs, 

dicent iis accurate. Quodsi earum divinatores ezuxaAwciv 

eorum nomina intuentes in dextram, non audient eos 

intuentes in aliam figuram age primam eorum dispo- 

sitionem, in qua constituit ea leü, ez&ó« alia eorum no- 

mina conversa in sinistram, et alia eorum nomina con- 

versa in dextram. Et si ezixa&Aweiw eos conversi in dex- 

tram, haud accipient veritatem sibi, sed (aAA4) in per- 

turbatione perturbabunt eos, et in «amen amewrouciw 

iis, haud scientibus igitur eorum vias conversas in dex- 

iram, eorumque tres angulos, eorumque quatuor an- 

gulos, eorumque figuras omnes. laud invenient quid- 

quam veri, sed (4AA«) perturbabuntur in magna pertur- 

batione, atque erunt in magna zAav;, et errabunt in 

magno errore, quoniam facinora, quae fecerunt hoc tem- 

pore in suis quatuor angulis conversae in sinistram, in 

quibus permanserant facientes ea conversae in sinistram, 

mutavi nunc, et reddidi eas sex menses facientes sua 

cX^»Mar& omnia conversas in dextram, ut pertubarentur 

perturbatione in sua completione, atque etiam reddidi 

15. Cave ne referas ad verbum «e, interpretans: haud 
dicent, quoniam sqq. cenap oa Xu«oos et cena amerar e poos, 
monstrant, caelestia nomina et perturbare et comminari, infra 
enim in loco parallelo habes: cexacti Aaaw ame. 17. vias 
conversas (viam conversis P.) 18. eorumque et tres (atque 
etiam eorum P.) 23. sinistram (add. et in suis tribus angulis, 
et in suis octo figuris P.) 25. mutavi (add. ea P.) 27. com- 
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eas sex menses conversas in sinistram facientes facinora 

suorum ezoTeAec|AdT0Y, Suorumque co«uaTruoy omnium, 

ut in perturbatione perturbarentur, atque in zAavy zAa- 

Vciy &pXxovrec, qui sunt in auwciw, etin sua cupa, et in 

suis caelis, et in suis Tozo;; omnibus, ut ne vowsi suam 

viam ipsi. 

Factum igitur est, lesu cessante dicere haec verba, 

Philippus sedens scripsit verba omnia, quae lesus dixit . 

— factum igitur est post haec, Philippus progressus 

prostravit se, adoravit pedes lesu dicens: Mi domine, 

vwTsp, da sLevsiav mihi loquendi coram te et interro- 

gandi te hoc verbum, quod nondum locutus es nobiscum 

de omoi, in quos ivistüi propter tuam Ojaxovav.  Re- 

spondens cwrzg misericors dixit Philippo: s£oeveuww data 

tbi proferendi, quod vis, verbi. Respondens vero (9:) 

Philippus dixit lesu: Mi domine, propter quodnam gvc- 

T4pi0. mutasti colligationem apxovrwv, eorumque «aw, 

eorumque e/uapj«eywe, eorumque cdaigac, eorumque 7o7«v 

omnium, atque reddidisti eos perturbatos in sua via et 

mAawci in suo Opoug, — hoc igitur fecisti iis propter 

salutem xocjpcv, nec ne? 

Respondens autem (c) lesus dixit Philippo et wa- 

(x12: omnibus simul: Mutavi eorum viam in salutem 

animarum (xwv) omnium: aj», amv, dico vobis, nisi 

mutassem eorum viam, perdituri essent multitudinem 

animarum (*vxwv), et transegissent multum tempus (x/po- 

voy) haud soluti apazovres aiwvwv, et apocovres eipumpjuevms et 

c$cipas, atque etiam eorum gozo! omnes, eorumque caela 

omnia, eorumque «uve; omnes, nec non xai trans- 

egissent multum tempus extra hunc locum, atque ces- 

pletione (add. tota P.) 4. in sua edcuge (in suis ccipee P.) 

20. mAavwsi (vel: emAcvgrav P.) 29. cwwves ommes (vel: o- 

vwv omnium, eorumque caelorum omnium, eorumque cu- 

vov omnium P.) 
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casset absolvi apifjuos sbuszov veXewv, quae referentur in 

xAwpovouiay altitudinis a juemwpie, eruntque in Ónr upto 

luminis. Propter hoc igitur mutavi eorum viam, ut 

perturbarentur et, ut commoti amitterent vim, quae est 

in (A4 eorum xoc), quam faciunt wjux;»v, ut purga- 

rentur cito et eveherentur ad hos, qui sunt servandi, 

ipsi et vis tota, et uti dissolverentur cito hi, qui non 

sunt servandi. 

Factum vero est, quum lesus cessasset dicere haec 

verba suis uaÓ8wrais, progressa Maria, pulchra in sua lo- 

culione, et uaxapim, prostravit se ad pedes lesu, dixit: 

Mi domine, aveye me, ut loquar coram te, neve irascere 

mihi, quod procreo molestiam tibi saepe interrogans te. 

Respondens cw«p in misericordia dixit Mariae: dic ver- 

bum, quod vis, et ego revelabo id tibi in zapwria: Re- 

spondens vero (2c) Maria dixit lesu: Mi domine! quo- 

modo *Loxai: moratae essent extra hunc locum? aut 

10 

15 

quonam modo purgabunt eos cito? Respondens vero | 

(0?) lesus dixit Mariae: evys Maria! quaeris xa^ws in tua 

interrogatione bona, et praebes lucem rebus omnibus 

diligentia et axpiPeig. Nunc igitur haud celabo quidquam 

vos inde ab hac hora, sed (aA^4) revelabo res omnes 

vobis industria et in apówsig. Audi igitur Maria, et 

percipite vocem vos qaÓxra: omnes, Antequam divul- 
gassem nuntium apxovci omnibus aiwvwv et apoouciv 

omnibus sjapuevus et capas, ligati erant omnes suis 

vinculis et suis edaipous suisque c$gayiri xara modum, 

quo ligavit eos inde ab initio leü, ezicxozo; luminis et 

unusquisque eorum permanebat in sua za£& atque unus- 

quisque ambulabat in suo ópouis xara modum, quo 

disposuit eos Ileü, ezirxozos luminis. Et quum venisset 

tempus apifucu Melchisedeci, magni zapaAwwmropos lumi- 

2. a uvervouo (a Muerypris P.) 9. vero (igitur P.) 25. cwvwv 

et (atque etiam P.) 30. in suo Opgoeue (sere suum Ogoucv P.) 
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nis, veniebat in medium «m«iwvev et apxovrov omnium, li- 
gatorum in caia et eiwapuey; atque abstulit purum 
lumen ab apxyousw omnibus eue» et ab apxouci omni- 
bus sjuapuewws et casas.  Abstulit enim (yap) ibi hoe, 
quod turbavit eos. Et excitavit ezevduerwv, qui super 
eos, ut converteret eorum xvuxAousg cito, et abstulit eo- 

rum vim, quae in iis, et halitum eorum oris et lacri- 

mas eorum oculorum atque etiam sudorem eorum 

cwpaTwy. Et Melchisedee, zapa^wwzrwp lucis, purgavit 

vires illas, ut portaret eorum lumen in Ónr'wopov luminis, 

atque eorum cunctorum 9A» collegerunt Aerrovpyoi ap- 

AXovTov omnium, et acceperunt A&iTOUp'you dpx;ovruv omnium 

eiuapp.eyus et Aeiroupyor mbeupas, qui infra aiwvas, ut inde 

facerent &Lux;sv hominum, et pecorum, et reptilium, et 

bestiarum ($zgiwv), et avium, atque mitterent in xocjkov 

hominum. Atque etiam "ApaMWwmTopes solis et mapa^ww- 

v10pg; lunae, quum adspexissent caelum, ut viderent cxx- 

para viarum augvov et coxuWara siuapueyms et cdpaipus et 

abstulisse eum vim luminis ab istis, et pararunt se za- 

pe^wwmTopss solis, ut dimitterent illud, usque dum da- 

rent vapa^xuzTopci: Melchisedeci. Purum lumen eorum- 

que UAx*»v faecem tulerunt in cdaipav, quae est infra 

aipyas, ut facerent (inde) «uz: hominum, atque etiam 

ut facerent (inde) reptilia et pecora et bestias (pua) et 

aves xara xuxAov mpxovrwv coaipas illius et xara coord 

omnia illorum conversionis, et ut deiicerent ea in xorvjkov 

hominum, et ut fierent jux; in Tome illo xara. modum, 

7. oris et (atque etiam P.) 10. eorum (vel: earum P.) 

44. «Lvoezv. (Vrvogae P.) 19. abstulisse eum (vel: abstulissent 

s. abstulerunt cf. nota textui h.l. subiecta. At si lectionem 

Codicis tuemur:. abstulisset sc. Melchisedek. cf. 1. 1sq. P.) 20. 

dimitterent (vel: deponerent P.) 21. Purum lumen (vel po- 

iius: Melchisedeci, purgatoris luminis P.) | 23. J,vogi. (,o- 

gre P.) 26. illorum conversionis (conversionis eius scil. 
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quem iam dixi vobis. Haec igitur perficiebant perseve- 
rantes, antequam eorum vis diminueretur in iis et debi- 

litaretur et arovweweiw et fierent impotentes. Factum igi- 

tur est, quum fierent impotentes et vis sua cessaret in 

iis, et ut fierent debiles in sua vi, et ut cessaret lumen, 

quod est in eorum zozw, et ut regnum suum dissolve- 

retur atque universum eveheretur cito — factum igitur 

est, quum cognossent haec pro tempore, et quum factus 

esset apibuos s|jndov Melchisedeci, v«paAwwmTopos, veniebat 
iterum, ut intraret in medium agxovrwv aiwvov omnium 

et in medium apxovzwv omnium suapmevws atque cdoupas 

et turbavit eos ad remittendos eorum xuxAovs cele- 

riter, — et illico (Aieueci, ut elicerent vim ex se, ex 

halitu sui oris, et ex lacrimis suorum oculorum et ex 

sudore suorum cwuarwy. Et purgavit ea Melchisedec 

mzapaMWmTTCp luminis xar» modum, quem fecit perseve- 

rans, et ferebat eorum lumen in Ówravpoy luminis, et 

UA«v faecis (aut erroris) eorum agxovrec omnes auwvwv et 

&pxvTes sieappLeyus et cepas cireumdedere, ut devora- 

rent eam, et haud siverunt ire, ut fierent «vxai in 

xoc; devorarunt igitur illorum )Ax», ut ne fierent im- 

potentes, (sc. uv) wrovwsiv, atque vis sua cessaret in iis 

et regnum suum dissolveretur; sed devorarunt eam, ut 

ne dissolverentur, sed (aAA«4) morarentur, ut facerent 

longum tempus (i.e. moram) huie perfectioni agifucv 
Aoxgmev T£Mewov, quae erunt in Óó«raupp luminis. Factum 

igitur est, quum apxovres autYw et siuapjuevue et c $aipas 
perseverarent facientes hunc zvzov, convertentes semet, 
edentes faecem (aut errorem) suae JAxc, haud sinentes 
fieri suxsv in xocuo hominum, ut diutius essent reges 
(aut regnarent) et ut essent longum tempus extra hune 

cepe P.) 3. et fierent (aut P.) — 4. cessaret (rectius: 
inciperet — coo; i. e. vofearo — cessare P.) 5. cessaret 
(add. ipsorum P.) 
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locum vires, quae sunt vires ex ipsis, quae eaedem sunt 
Vvxai. Haec igitur perseverarunt facientes xvxAois duo- 
bus permanentes. 

Factum igitur est, quum venissem adscensurus in 
Ouuxovia, propter quam vocatus sum per xeAeucw primi 
portwpiov , adscendi in. medium upavvwv wv apyovrov duo- 
decim aiwvwv, meo svvuar: induto mihi, factus lumen 

quam maxime, nullus modus lumini, quod erat mihi. 

Factum igitur est, quum viderent magnum lumen, quod 

est mihi, zupavvo: illi; magnus Adamus, vpawvoc, et Tu- 

pov. omnes duodecim awvov, vpzawro omnes roAeusw cum 

lumine mei evóuuasvoes, volentes xareyew ilud apud se, 

ut morarentur rursus in suo regno. llaec igitur facie- 

bant nescientes, quocum zoAeuouciw. Quum igitur essent 

araxXToUVTES To0AsUWcavreg cum lumine, ToT& ego xara x£- 

AsUciy primi jucTZpio0 commutans vias et Opoous suorum 

aiwvov, et vias suae siuipuevms suaeque cwipac, reddidi 

eos sex menses intuentes in tres angulos sinistros et in 

quatuor angulos, et in ea, quae sunt in conspectu (i. e. 

e regione) illorum, et in octo sua cowara xar ipsum 

modum, quo erant ab initio. Eorum conversionem 6s, 

aut eorum intuitum mutavi in aliam 7aZw, et reddidi 

eos etiam sex menses intuentes in facinora suorum azc- 

TEAsTJ&oTUY in suis quatuor angulis dextris et in suis 

tribus angulis, nec non iis, quae sunt e regione illorum, 

et in suis octo cxxjaeciw, et perturbavi eos in magna 

perturbatione, et feci eos mAavav in sAavy apxovras autw- 

yo» atque &pxovras ommes siuappueyws et cepaupas, et per- 
turbavi eos maxime, et haud potuerunt igitur inde ab 

hac hora converti ad faecem (aut errorem) suae UAws, 

ut devorarent eam, nimirum ut sui rozo, diutius perse- 

4. ex ipsis (in ipsis P.) — 7. evóunez: (add. lucis P.) 

23. etiam sex (alios sex P.) — 24. in suis (in textu non le- 

gitur ,,suis" P.) 
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verarent atque ut magnum tempus regnarent. Sed (aAAa) 

quum abstulissem tertiam. partem virium illorum, mu- 

tavi eorum capas, ut. aliquod tempus intuerentur in 

sinistra atque etiam aliquod tempus intuerentur in dex- 

tra. Mutavi eorum viam totam, eorumque ópouov to- 

tum, et feci festinantem viam ópoueu illorum,: ut pur- 

garentur celeriter et eveherentur celeriter. Et abbreviavi 

eorum zuxAcous et reddidi levem eorum viam. Et festi- 

narunt valde et sunt incitati in sua via, neque potue- 

runt inde ab. hac hora devorare U^wv faecis puri luminis 

sui. Et abbreviavi eorum tempora eorumque »xpovoue, 

ut perficeretur cito agifuos &Xe105 "|Luz;ev, quae suscipient 

pocTWpioYy, quae erunt in Ó4caupw luminis. Nisi igitur 

mutassem eorum éópouous et ni abbreviassem eorum xpo- 

»ous, non sivissent ullam *Luxsv venire in xocqov propter 

UXwv suae faecis, quam devorarunt, atque perditurae es- 

sent multitudinem s,vxcv. Propter hoc igitur dixi vobis 

tempore: Ábbreviavi tempora propter meos electos. Alio- 

quin nulla 4jvz; potuisset servari ^ Abbreviavi ó& tem- 

pora et xpoveus propter agifuov TeXewv "|]uxymv, quae sus- 

cipient uvcerwpiv, quae eaedem sunt electi, et, ni abbre- 

viassem eorum xpovous, nulla ox U^» potuisset ser- 

vari, sed (aAA) fuissent avaXiexousvai in igne, qui est 

in capxi wpxyovrwv: hic igitur est sermo, quem tu inter- 

rogasti me in axpi9eia. 

Factum 3e est, quum lesus cessasset dicere haec 

verba suis uaÓwrauc, prosternentes omnes se simul ad- 

orarunt eum atque dixerunt ei: Nos puaxapuor ge, ho- 
minibus cunctis, revelante te nobis haec magna magni- 

tudinis. 

Pergens adhue lesus in sermone dixit suis uabgrauc: 
Audite, audite de rebus, quae evenerunt mihi in ap- 

8. Et (atque igitur P.) 18. cf. Ev. Matth. 24, 22. Marc. 
19, 20. 22. potuisset servari (vel potius: servaretur PR) 
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x»vci duodecim auwvwv, et in eorum agxzuecw omnibus, 
eorumque dominis, eorumque sLoucuui, eorumque oyye- 
Ao, eorumque agxawyyskos. Quum vidissent igitur sy- 
dua, lucidum, quod super me, isti et eorum AXwpircuy- 
Cvyo [unus quisque eorum vidit pomcTvpiy sui nominis, 
quod est in meo eóugaz:; lucido, induto mihi] proster- 
nentes se omnes simul adoraverunt evàusa lucidum, quod 
super me, et exclamarunt omnes simul dicentes: zw; 
dominus universi mutavit. nos haud scientes, atque JUu- 
yeurav omnes simul interno internorum, atque eorum 

TpiÓuva.eis omnes, eorumque magni TpoTMTopeg, eorumque 
QuyevvYT01, eorumque QUU'TO"yEVEIS , eorumque £U"yEVVYT0L , eo- 

rumque dii, eorumque  czivÓnpec, eorumque douewvpss; 

dmaZ &7^ws et eorum magni omnes. Viderunt rwpavvovg 
suorum Toz&», deminuta vi in iis, versantes in debilitate, 

et fuerunt ipsi quoque in magno timore, immenso. Et 

sÜswpow» p.)vT*piov sui nominis in meo evum, et perge- 
bant venire, ut adorarent j4wcTYpioy Sui nominis in meo 

evdupnai, nequé potuerunt propter magnum lumen, quod 

erat mecum. Sed (a2A«) adorarunt remoti a me pau- 

lulum. Adorarunt 2: lumen mei evóupasoee, et exclama- 

runt omnes simul jUgevovzes interno internorum. 

Factum igitur est, quum haec evenissent upavvoie, 

qui sunt in apx»uci, despondentes animo cuncti decide- 

runt in suos aiwvas et facti sunt sicut mundi incolae 

mortui, nullo halitu (sc. versante) in iis, eodem modo 

rursus, quo fuerunt (Copt. quem fecerunt) hora, qua 

abstuli suam vim ab iis. Factum igitur est post haec, 

quum venissem ex «uwcw ilis, unus quisque horum 

omnium, qui sunt in duodecim a«iwew, illigati sunt om- 

nes in suas vae, et perfecerunt facinora xara& modum, 

quo disposui: eos, ut transigerent sex menses conversi 

12. sussvvqrot (sysvvzzo: P.) | 15. suorum zozwv (vel potius: 

sui zozou P.) 31. facinora (add. sua P.) 
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in sinistram facientes sua facinora in suis quatuor an- 

gulis, et in tribus suis angulis, et in his, quae sunt e 

regione illis; atque rursus ut transigerent alios sex men- 

ses intuentes in dextram, et in suos tres angulos, et suos 

quatuor angulos, et in haec, quae e regione illorum. s 

Hic igitur est modus, quo ambulabunt hi, qui sunt in 

siumppevy et capa. 

Factum igitur est post haec veni in altitudinem ad 

xaTwTETuTU.uT decimi tertii auwvocs. Factum igitur est, 

quum venissem ad sua xarazeracjuaTa, contracta sola 10 

ipsa, aperta sunt mihi. Ingressus ad decimum tertium 

aiwvwy inveni mierw codiav infra decimum tertium ava, 

solam eam, nullo illorum versante apud eam.  Sedebat 

dc in loco illo Avzoeves et lugens, quod haud duxerunt 

eam ad decimum tertium a&iwva, suum locum in altitu- 15 

dine. Atque etiam s^vz& propter aerumnas, quas fecit 

ei aufaów;, qui unus est e tribus vpiduvauos, horum 

ó: si locutus fuerim vobiscum de emanatione, dicam 

vobis jcTwpiv, ws hi facti sint. Factum igitur est, 

quum videret me icis coiia, factum lumen quam ma- 20 

xime, nullus modus lumini, quod erat mihi, fuit in 

magna perturbatione, atque intuita in lumen mei evóv- 

pros vidit uuerpiv sui nominis in meo sevdvuari, atque 

etiam splendorem totum sui jucerzpiv, quoniam fuerat 

ab initio in 7ozc altitudinis, in decimo tertio aui. Sed. 35 

vec luci, quae in altitudine, quam vidit in xar«ze- 

TacjATi Üscavpou lucis. Factum igitur est, quum per- 
maneret juwevovuca, luci, quae in altitudine, aexovres om- 

nes adspexerunt coram magnis duobus zgidvvajuors et eius 

«opor, coniuncto cum illa, et viginti duobus pefeAxaic 3o 
aopaTOIG , ETEIÓW Ti0TIG voie eiusque cuv(v'yos, istae atque 

aliae viginti duae pefoxa, reddiderunt viginti quatuor 

9. cuwvos (cwwvwv P.) ^ 26. vidit (viderat? P.) 30. et 
viginti (add. aliis P.) 
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wpoDoXas, quas posÜaAe magnus TpoTWTUp aoparos, iste 
et magni duo cpiduvajoi. 

Factum igitur est, quum lesus dixisset haec suis 
pa UsTais, progressa Mariham dixit: Mi domine! audivi 
te hoc tempore dicentem, ieri» vcoQiuy quoque esse in 
viginti quatuor zpofoAau. Et zwc non erat in eorum loco 
(079)? aXXa dixisti: ,,Inveni eam infra decimum tertium 
«iwva." Respondens lesus dixit suis uaógras: Factum 
est, quum esset zic7:6 mois in decimo tertio auwvov, in 
Tozt() Suarum sororum omnium, aopoTav, quae ipsae sunt 

viginti quatuor gpofoXai: magni aeparcu — factum igitur 
est iussu primi jeTwpiv, intuita in altitudinem ueris 
coQus vidit lumen xaTwmeTacQuaTcs Üncavpo) lucis. Et 
emsÜuuwcrev ire in Tozov illum. Et haud potuit venire in 
Tozoy ilm. Destitit de facere uucrwpiv. decimi tertii auw- 
yo. AXXd Upweue luci altitudinis, quam vidit in lumine 

xaramerAcMaToOs Ünrappco lucis. Factum igitur est, quum 

caneret Upycvs Toz( altitudinis, agxovres; omnes, qui sunt 

in duodecim aie, odio habuerunt eam, hi, qui in parte 

inferiori, propterea quod cessavit in suis puoT«puus, et 

quoniam voluit ire in altitudinem, ut esset supra eos. 

Propter hoc igitur irati sunt ei et odio eam habuere. 

Atque magnus cpiduvauos avÜaóws, qui tertius est piduva.- 
pos et versatur in decimo tertio aiwvw;, hie qui fuit in- 

obediens haud a«pefaX^wv omnem puritatem suae vis, 

quae in eo, neque (ss) exhibens purum lumen tem- 

pore, quo apxovres dederunt suam puritatem, volens esse 

dominus supra decimum tertium cava totum, et qui 

sunt infra eum, — factum igitur est, quum  apxovres 

"duodecim auwvwv irati essent zieT&: vois, quae est supra 

5. esse in (vel potius: unam quoque esse e P.) 20. 

cessavit in suis mysteriis (vel potius: reliquit eorum myste- 

ria P. 21. super eos (add. omnes P.) 26. lumen (vel po- 

tius: puritatem sui luminis P.) 
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illos, odio habuerunt eam maxime, et magnus zpiduvauoc 
auÜud«;, de quo nunc iam dixi vobis, secutus est quoque 

ep X, VT (6 duodecim aeuwvov, atque iratus est. quoque ict: 

cci) et odio eam habuit maxime, quoniam constituit 

ire in lumen, quod est supra eum, et zpcesgaXsv ex se 

magnam vim facie leonis, et ex sua U25, quae in eo, 

mposBa^ev aliam multitudinem agefo^.ov Xixov,| vehemen- 

tium maxime, et misit eas in Tozcus infernos, ad jwegm 

Xacsvs, ut insidiarentur zie copi, ibi, et auferrent eius 

vim, quae in ea, propterea quod constituit ire in alti- 

tudinem, quae est supra eos omnes, et quoniam cessa- 

vit quoque facere suum jquverw«piov, et (a4X.x) perseveravit 

lugere, quaerens lumen, quod vidit; et odio habuerunt 

eam apxorrec;, qui stant aut qui manent in gqvcT*pig, 

quod faciunt, atque etiam odio habuerunt eam duvAaxss 

omnes, qui apud zuAxv aievwv. Factum est igitur post 

haec e statuto primi statuti, magnus auÜaTws TpiQuva quoc, 

qui unus est e tribus zpiduvagsci6, &Oiwxs codi» in deci- 

mo tertio ai»v:, ut adspiceret jwepw inferna, ut videret 

suam óuapu lucis in loco illo, quae est facie leonis, 

et ut ezi6vjwey eam, ut veniret in locum (rezcv) illum, 

ut auferrent eius lucem, quae in ea. Factum igitur est 

post haec, vidit desuper, conspexit eius vim luminis in 

peeperiv infernis, et nesciebat pertinere ad vpiduvagscv avóady, 

&XA2 opinata est, illud esse e lumine, quod viderit ab 

iniio in altitudine, quod est e xarazeramquavmi Ünrovopov 
lucis, et cogitavit apud se: Veniam in zczov illum AXwpis 

meae cuvGwycu, ut sumam lumen, quod procrearunt mihi 
&icves lucis, ut queam venire ad lumen luminum, hoc 
quod in altitudine altitudinum. — Haec igitur cogitans 
exiit e suo vozq decimi terti awvoc, et adscendit ad duo* 

12. suum (eorum P.) 17. evSarze (ut infra pag. seq. 
P.) 34. adscendit (ivit P.) 

10 

15 

20 

30 



10 

15 

t 

33; 

decim ausvas.  EÓwwo» eam apyovres auwvwv et irati sunt 
€i, quoniam opinata est, invenire in magnitudinem. 
Egressa 9e e duodecim aum, venit in romovz xaov;. Et 
accessit ad vim luminis cum facie leonis, ut devoraret 
eam.  Circumdederunt ó& eam "poDoka: omnes Umai 
avÜaTcus. Et magna vis luminis cum facie leonis devo- 
ravit óuvajeas luminis in c0Qie, et purgavit eius lumen, 
quod devoravit, et eius JAwv. Proiecerunt eam in chaos. 
Fuit apxywv cum facie leonis in chao, cuius dimidia pars 
est flamma, et cuius altera pars dimidia est caligo, qui 
est laldabaóth, quem dixi vobis multis vicibus. Haec 
igitur quum facta essent, debilitata est codis quam ma- 
xime. Atque etiam incepit vis luminis cum facie leonis 
auferre vires omnes luminis in co$ug. Atque vires om- 
nes UAuxai aUfaóvos circumdederunt codiav simul, afflixe- 
runt eam. Exclamans maximopere mie cojus. clamavit 
ad lumen luminum, quod vidit ab initio, zieTevovca ei, 

et dixit hane ueravoitv dicens hoc modo: , umen lumi- 
num, cui ezizreura, inde ab initio, audi igitur nunc, lumen, 

meam j.eravciay. Serva me, lumen, quod cogitationes malae 

venerunt in me. Intuit sum, o lumen, in jcpy inferna. Vidi 

lumen in illo loco cogitans: me venturam esse in zcv il- 

lum, ut sumam lumen illud. Et progressa versor in cali- 

gine, quae in chao inferno. Nec potui evolare, venire in 

meum zo7ov, propterea affligor in zpooAais omnibus av6a- 
àsus, et vis cum facie leonis abstulit meum lumen, quod in 

me. Et exclamavi ad Éex(gav, neque mea vox adscendit 

in caligine. Et adspexi in altitudinem, ut £owÓwr5 mihi 

lumen, cui credidi. Et quum adspexissem in altitudinem, 

E 1. duodecim eae (vel potius: duodecimum cwvoa. Sed 

egendum fortasse in textu muurenoosc ,,dnodecim" pro neo 

Adircenoosc , duodecimum" P. — 4. Eó:wzov (EOw£av P.) 2. 

in (deleatur: in P.) 413. vis (add. illa P.) 295. propterea af- 

Higor (propterea quod affligor vel afflictus, oppressus sum P.) 
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vidi aepyovras omnes «uwvwv multorum. Et intuiài in me 

laetantur de me haud patrante quidquam iis mali. AAA« 

odio me habebant sine causa. Et quum viderent apyov- 

Tas aiwyov laetantes de me pofoAai muÜadous, intellexe- 

runt, non mihi allaturos esse |[jow/euav apyovros auwvwv, 

atque confisae sunt zgofjoAai ilae, quae affligebant me 

in iniustitia. Atque lumen, quod haud accepi ego ab 

ilis, abstulerunt a me. Nunc igitur, lumen aAx«6&ac, 

scis, me fecisse haec in mea simplicitate opinantem, per- 

tinere ad te lumen cum facie leonis. Et peccatum, quod 

commisi, manifestum est coram te. Ne fac, me amplius 

indigere, domine, quoniam credidi tuo lumini inde ab 

initio. Domine, lumen virium, ne fac me amplius in- 

digere meo lumine. Nam propter tuam adeopuw» tuum- 

que lumen versor in hac afflictione. Et pudor obtexit 

me. Et propter causam tui luminis sum peregrinus meis 

fratribus aepwrois atque etiam pofjoXous magnis BagfoxAw. 

Haec mihi acciderunt, o Iumen, quod aemulata sum tuo 

habitaculo. Et venit in me ira avóa3»w:, qui non audi- 

vit tuam xesAeuciw, ut vwpofja^w e wpoo^« suam vim, prop- 

terea quod fui in eius au»! haud faciens eius guerwpiov. 

Et irridebant mihi apxovrec; omnes aiwwvav. Et sum in 

ilo 7ozw lugens, quaerens tuum lumen, quod vidi in al- 

ütudine. Et quaerebant me dvAaxes muAws auwvov et 
ecXo-Toy me omnes, qui capiunt eorum pocTwpiov. Ego ó& 

intuebar in altitudinem, sursum in te, lumen, atque cre- 

didi tibi. Nunc igitur, lumen luminum, affligere in cali- 

gine chaon. Si vis igitur venire ad servandum me, magna 

est tua misericordia; audi me in veritate, et serves me. 
Libera me e JA; huius caliginis, ut ne immergar in ea, 

9. habebant (habent P.) 22. Et sum (vel: Et fui" P.) 
29. muXxe (muAwv vwv P.) 923. tuum (non legitur ,,4tuum" in 
textu P.) 25. qui capiunt eorum (qui tuentur suum P.) 27. 
affligere (aflligor P.) 
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ut liberer a «peBoXais avÓadwus dei, quae affligunt me, 
nec non ab earum malis, ne haee caligo devorato me, 
neve haec vis cum facie leonis. Ne devorato meam vim 
lotam prorsus; neve hoe xaos obtegito meam vim. Audi 
me, lumen, quod bona tua misericordia, et intuere me 

xar& Copiam misericordiae tui luminis. Ne averte tuam 

faciem a me, nam crucior admodum. Festina, audi me, 

et serves meam vim. Serva me propter apxovras, qui 

oderunt me; nam tu scis afílicionem meam et crucia- 

tum meum et fractam meam vim, quam abstulerunt a 

me. Sunt coram te, qui plantarunt me in haec mala 

omnia. Xpw iis xar& voluntatem tuam. Vis mea pro- 

spicit e medio xa4evs atque e medio tenebrarum. Ex- 

spectavi meam scuv(wyov, ut veniens pugnaret pro me, 

et haud venit. Atque exspectaveram, ut veniens daret 

mihi robur, et haud reperi eam. Et quum quaererem 

lucem, dederunt mihi caliginem; et cum quaererem meam 

vim, dederunt mihi JUAwv. Nunc igitur, lumen luminum, 

caliginem et jAx» duxerunt super me pofjoxou muÜaósUs. 

Sunto iis insidiae et involvunto eos; et retribuas iis, et 

cxavüaM»cw, ne veniant in vozov sui avÓaósus. Manento 

in tenebris, ne videant lucem. Contemplantor x4; omni 

iempore, neve intuentor in altitudinem. Adduc in eas 

suam vindictam, et apprehendito eas tuum iudicium. Ne 

veniunto in suum locum (rozov) inde ab hac hora ad 

suum auÓaÓ, deum. Ne mpgefjoxa, eius veniunto in suos 

T0z00;, nam acs)«; et avuÜarws earum deus; et opinatus 

est, se fecisse haec mala ex semet, haud sciens, nisi hu- 

miliata essem xara tuum statutum, se haud valiturum 

fuisse in me; aAA«, quum humiliassees me per tuum 

statutum, sdiwLav me magis, et suae mpo[joXau addiderunt 

dolores super meam humilitatem, et abstulerunt vim lu- 

43. 9quous (gueuv P.) 27. vozove (add. inde ab hac hora P.) 
q^ 
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minis mihi, atque iterum incepere adversari, afflixerunt 

me valde, ut auferrent lucem omnem, quae in me. 

Propter haec, in quibus plantarunt me, ne adscendunto 

in decimum tertium ava, Tov0y Óixaiocuvms. Neve ad- 

numerantor in xAxpov horum, qui purgant se et suum 

lumen, neve adnumerantor ad hos, qui ueravowcovc: cito, 

ut accipiant pueTwpiov cito in lumine, propterea quod 

abstulerunt meum lumen mihi; et mea vis incepit de- 

ficere in me, atque indigui meo lumine. Nunc igitur 

lumen, quod in te, est mecum, Jpuveuvs tuum nomen in 

gloria; et meus Jjwosc, lumen, placeto tibi sicut jverwpiov 

praeclarum, quod pertingit ad zvAas luminis, hoc, quod 

dicent ueravowravree, atque purgabunt eius lumen. Nunc 

igitur JA«; omnes gaudento. Quaerite vos omnes lumen. 

Vivet vis vestrae animae quae in vobis, quod lumen 

audivit Aac, neque sinet ullàs JA«c, quas haud purga- 

vit. *Lvxai et ó^ai praedicanto dominum, aiwvec omnes, 

atque JAa4;, eorumque omnia, quae in iis; quod deus 

liberabit eorum *juxzv ex v4 omni; et parabunt soAw 

in lumine. Et Xvxa! omnes, quas liberabit, habitabunt 

in soAe ila, ut xAxpovojwzswsw eam. Et svxai horum, 

qui suscipient uucTzpiv, erit in vozw illo. Et qui susce- 

pere mverwpiv in eius nomine, erunt in ea." 

Factum igitur est, quum Iesus protulisset haec verba 

suis uaÓwTaic, dixit iis: hic est Upyos, quem dixit zicic 

cojus in sua prima jeravoig, jeeravocora, propter sua pec- 
cata, et dicens res omnes, quae factae sunt sibi. Nune 

igitur, cui sunt aures ad audiendum, audito. Progressa 

rursus Maria dixit: mi domine! sunt aures meo incolae 

lucis, atque audio in mea vi luminis, atque v«oe mihi . 

8. incepit (zo£eze. In textu legitur apxer pro apocer 
P.) 10. Inter ,,in te" et ,,est? (add. quod P.) 18. omnia 
(vel, ut b. S. aniea verterat: ,,ctsvwv omnium, atque CAav, 
omniumque quae in iis P.) 21. «vore (sos P.) 
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tuum zveuua, quod mecum. Audi igitur, loquar de u- 
TAY04, quam dixit vicis cc$ie dicens suum peccatum, 

et quae facta sunt ei omnia, quae tua vis luminis empo- 
$"1evce de ea tempore (sc. illo) per Davidem, zpoqwTWw, 
in sexagesimo octavo Psalmo (jaAuo): ,, Deus serva me, 
nam aquae venerunt intrà usque ad meam *Juxv. In- 
fixus sum aut immersus in coenum abyssi, neque erat 
mihi vis. Veni in profunda (a^acc"c; procella devoravit 
me. Dolui clamans, guttur meum abiit; oculi mei de- 
fecerunt, ponente me cor meum in deo. Plures sunt 
quam capilli mei capitis hi, qui oderunt me sine causa. 

Invaluerunt mei hostes Owxovres me iniuria. Quae haud 

rapui iis, petierunt a me. Deus, tu novisti meam in- 

sipientiam, et mea peccata haud celata sunt te. Ne af- 

fieiunto pudore propter me Uzepevovres te, domine, deus 

Israelis, deus virium propter te sustinui irrisionem;. pu- 

dor obtexit meam faciem. Factus sum peregrinus meis 

fratribus, peregrinus filis meae matris; quod fervor tui 

devoravit me. Ludibria irridentium mihi ceciderunt in 

me. Flexi meam sJvx»v in vu Eid, facta mihi est in ir- 

risionem.  Indui saccum, factus sum iis zapafo^*; su- 

stulerunt vocem suam (scil cavillantes) in me sedentes 

in vzuAaic, et eA xov in me bibentes vinum. Ego 3 

precabar in mea «vx; sursum ad te, domine; tempus 

tuae voluntatis est deus. In copia misericordiae tuae 

audi in meam salutem in veritate, libera me ab. hoc 

luto, nam infixus sum in eo.  Liberabor ab his, qui 

oderunt me, et a profunditate aquarum. Ne procella 

aquae devorato me; ne abyssus devorato me; ne puteus 

teneto os suum in me. Audi me, domine, si xpwerov 

45. domine (add. domine virium, ne pudore afficiantur 
propter me quaerentes te, domine P.) 18. fervor tui (zelus 

domus tuae P.) 19. mihi (tibi P.) 27. nam infixus sum in 

eo (ne infipar in eo P.) 29. aquae devorato (submergito P.) 
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est tua misericordia; xe4 copiam tuae misericordiae in- 

tuere in me; ne averte faciem tuam a tuo servo, quod 

(^Bspa. Audi me cito. Pone cor tuum (i.e. attende) 

in meam *[ux»v, ut redimas eam. Serva me propter 

meos inimicos. Tu yap novisti meam irrisionem et meum 

pudorem et meam afflictationem.  G?u9ovre; me omnes 

coram te; cor meum exspectat irrisioném et raAarzupiav. 

Exspectavi (pr. oculos intendi) Avzeuuevv mecum, haud 

inveni eum, et consolantem me, haud reperi eum. De- 

derunt amarum in meum cibum; potionarunt me aceto 

in mea sitü. Eorum spams(& esto coram iis insidiae et 

laqueus atque retributio, atque exavóuAov. Flectas eorum 

dorsum omni tempore. Funde super eos tuam opywv, at- 

que ira tuae opyz; prehendito eos. Fiat eorum habita- 

culum desertum, ne sit incola in eorum habitaculis; nam 

quem ezaraLas, süwxoy. Addiderunt super dolorem suam 

amaritudinem, addiderunt avowiav super suas avoue. 

Neve intranto in tuam óixaicuvwy.  Exstinguuntor e libro 

viventium, neve inscribuntor cum óixawi. Ego pauper, 

faciens (patiens) quoque dolorem; salus tuae faciei su- 

scepit me ad se. Praedicabo nomen dei in «0x, et ex- 

altabo eum in praedicatione. Plaeebit deo magis quam 

iuvenca, proiiciens cornu et ungulas. Vidento pauperes, 

ut sudpavÜwei. Quaerite deum, vestrae svxa: vivent, 

quod deus audivit pauperes, neque contemsit datos in 

vinculum aeneum. Caela et terra praedicanto dominum, 

ÓuXacca, et quae in ea omnia; quod deus servabit Sio- 

nem, et aedificabuntur zoAss ludaeae, ut habitent ibi, 

Ut xAwpovojwctwciy eam. —Zyrepuua eius servorum tenebit 

eam, et diligentes eius nomen habitabunt in ea." 

7. exspectat (vel: exspectavit P.) ^ 20. tuae faciei (add. 
deus est, quae s. qui P.) 27. Sionem (in Sione: sed sec. lect. 
var. cf. nota textui h. l. subiecta — Sionem P.) 
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Factum igitur est, quum Mariham finisset dicere 
haec verba lesu in mediis eius paDrraus, dixit ei: mi do- 
mine, haec est solutio UTTWpiOU [AETAWOLAS 70 TEQS COQpias. 
Factum igitur est, quum lesus audisset Mariham dicen- 
Lem haec verba, dixit ei: ewye Mariham, paxapus es aAw- 
pupa aut mavwaxapos mAvpwjAwros, quam gaxapi(ouciw in 
ys's& omni. Pergens adhuc lesus in sermone, dixit: Con- 
ünuans adhuc uei codi, Üuweve secundam  ueravoiaw 
dicens hoc modo: , Lumen luminum, ezieT£Uca tibi, ne 
sine me in caligine usque ad finem mei temporis. Bew- 
(c mihi et serves me in tuis pocTwpioic. Inclina tuam 
aurem mihi et serves me. Vis tui luminis servato me 
et tollat me ad «;«vac altos; nam tu es servaturus me 
et sumturus in altütudinem tuorum awvwv. Libera me, 
lumen, ab hae vi cum facie leonis et a apo[BoXous avÜa.- 
àvvs deorum; nam tuo lumini, lumen, ezivreuca et cre- 

didi revera tuo lumini inde ab initio, et ezirreucw ei 

inde ab hora, qua mpesfaXe me, atque tu ipse fecisti 

eos 7poÉaAew me. Et ego quoque ezicrevca tuo lumini 

inde ab initio, et quum ezie7evea tibi, irridebant mihi 

&pxvres aiwvwv dicentes: Intermisit suum verzpov. Tu 

servaturus es me, atque tu es meus cwrwp, et tu es meum 

pocupiov, lumen. Os meum impletum est gloria, ut di- 

cam (uucTwpiv tuae magnitudinis omni tempore. Nune 

igitur, lumen, ne sine me in chao ad finem mei temporis 

totius. Ne relinque me, lumen; nam abstulere totam 

meam vim luminis mihi atque circeumdedere me mpofoxat 

omnes aufaóouc.. Voluerunt auferre totum meum lumen 

mihi penitus, et invigilabant meam vim dicentes sibi in- 

vicem simul, lumen dereliquisse me.  Prehendite eam, 

ut auferamus totum lumen, quod in ea. Propter hoc 

2. eius (deleatur ,,eius? P.) . 10. sine (vel: pone P.) 

13. tollat (tollas P.) 295. sine (vel: pone P.) 29. ,meae vi" 

pro ,qmeam vim" P. 
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igitur, ne abstine te a me; verte te, lumen, ut liberes 

me ab immisericordibus. Cadunto et sunto impotentes 

hi, qui volunt auferre meam vim. Involvuntor in cali- 

gine et sunto in impotentia, qui volunt áàuferre meam 

vim luminis mihi" Haec igitur est secunda jgeraveia, 

quam dixit zicTi$ copus Ojweuoura, sursum ad lumen. 

Factum igitur est, quum lesus finisset dicere haec 

verba suis paÓwTau, dixit: voerre, quomodo vobiscum lo- 

quar? Prosiliens Petrus dixit lesu: mi domine, non ave- 

Lousv hanc feminam sumentem locum nobis, neque si- 

nentem unumquemque nostrum loqui; aAA« loquitur 

multis vicibus. Respondens Iesus dixit suis aurais: in 

quo vis sui zveujua Tos ebulliet, ut voqz; hoc, quod dico, 

progreditor, ut loquatur; zAw» igitur tu, Petre, video 

tuam vim in te voovcay solutionem uvevpiov. ueravoias, 

quam dixit ziezis coda. Nunc igitur tu, Petre, dic vous 

eius ueravoiw; in mediis tuis fratribus. Respondens ó& 
Petrus dixit lesu: mi domine, audi! Dicam vowua eius 

pravoius, quam ezpojwTsurs de ea tua vis tempore (sc. 

illo per Davidem, zpodwr»wv, dicens eius ueravoiav in sep- 

tuagesimo Psalmo: , deus, mi deus, credidi tibi; ne fac, 

afficiar pudore usque ad aeternum. Serva me in tua 

Qixeioruvay, et libera me. Inclina tuam aurem mihi, ut 

serves me. Esto mihi deus fortis, atque locus firmatus 

ad servandum me; quod tu es meum firmamentum et 
meus locus refugii Mi deus, serva me a manu pecca- 
loris, et a manu apavouou et acc2ovs; quod tu, domine, 
es mea vUouorw, domine, tu mea eXzi; inde a mea in- 
fantia. Fulsi me in te inde ab initio, quo eduxisti me 
e mea matre. Est mea recordatio in te omni tempore. 
Fui modo insanorum turbis. Tu meus BowÓoc, et meum 
firmamentum; tu meus cwr;p, domine. Meum os reple- 

1. igitur (add. lumen P.) 11. unumquemque (quem- 
quam P.) 
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tum est laude, ut praedicem gloriam tuae magnitudinis 
totum diem. Ne repudia me tempore meae senectutis. 

Quum mea vx» deficiat, ne relinque me; nam mei 
inimici dixere mala mihi, et observantes meam oov 
ceperunt consilium contra meam «vx» dicentes simul: 
deus reliquit eum; currite, ut prehendatis eum, quod 
nemo eum servabit. Deus, da cor (i.e. attende) in meam 
Éowhsiav. — Afficiuntor pudore, ut deficiant dia aAXovrec 
meam Lux. Involvuntor pudore et afllictatione quae- 
rentes mala mihi" Haec est solutio secundae JAeTAWOLAG, 
quam dixit zieric copia. Respondens cwrzp dixit Petro: 

xaAwc Petre, haec est solutio eius peravoims,  Estis vos 

j4axapi: z&p* hominibus omnibus, qui in terra; quod 

revelavi vobis haec qverwpi. — Apwv, aw", dico vobis, 
me absoluturum esse vos z^wpeuari omni inde a 

pemT/pii6 externi usque ad jucezvpie interni, atque me 

impleturum esse vos zveuuar;; nam vocabunt vos avev- 

p.arixous perfectos msA«pejuari: omni. Et ev, apwv, dico 

vobis, me daturum esse vobis uucer4pi& omnia omwy 

omnium mei patris, atque omnium 7ozuv primi uuerwpuov, 

ut, quod receperitis in terra, adsumatur in lumen alti- 

tudinis, et quod reieceritis in terra, reiiciatur in regno 

patris mei qui in caelis; zv igitur audite et accipite 

vocem (i.e. percipite) ueravoiov omnium, quae dixit zii 

vcooia. Pergens adhuc dixit tertiam ueravoiav dicens: ,Lu- 

men virium attende et serves me. Indigento atque sunto 

in caligine, qui volunt auferre meum lumen mihi. Con- 

vertuntor in x4es et afficiuntor pudore, qui volunt auferre 

meam vim.  Convertunto in tenebras cito, qui aflligunt 

me dicentes: dominamur in eam.  Gaudento et laeten- 

tur omnes quaerentes lumen et dicunto omni tempore: 

exaltator uueTzpiv horum qui volunt tuum jverzpiov.. Me 

16. externi (interni P.), interni (externi P.). 24. quas 

pro quae P. 32. horum (non legitur ,,horum" in textu P.) 
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igitur nune, lumen, serva, quod indigeo meo lumine, quod 

abstulere atque habeo xpsav meae vis, quam abstulerunt 

a me. Tu igitur, lumen, tu es meus cwrzp, et tu es 

meus servator, lumen. Festina, liberes me.ab hoc chao." 

Factum 8e est, quum lesus finisset dicere haec verba 

suls uaÜÓ«rais dicens, hane esse tertiam jueravoiv, quam 

dixerit zicri5 codis, dixit iis: In quo effertur zvsuja auctn- 

TiX0y, progreditor, ut dicat vows geravoiuc, quam dixit 

zicTi6 codiu. Factum igitur est, quum nondum finisset 

dicere lesus, progressa Martha prostravit se ad eius pe- 

des, dedit osculum iis, clamavit, flevit cum gemitu et in 

humiliatione dicens: mi domine, miserere mei et mise- 

ricordiam praebeas mihi, sinasque me dicere solutionem 

peravoids, quam dixit gez: co$ia. Atque lesus manum 

dans Marthae dixit ei: Maxagis est homo quisque, qui 

se humiliavit, nam miserebuntur eius. Nune igitur Mar- 

tha, tu jaxapis; -A*v igitur profer solutionem voyuaros 

peravoias TieT:05 vodiac. Respondens às Martha dixit lesu 

in mediis ua85raus: De jeravoig, quam dixit, mi domine 

lesu, wieris coda, empodwreves tempore (sc. illo — olim) 

tua vis, quae in Davide in sexagesimo nono Psalmo, 

dicente: ,, Domine, Deus, animum adverte in meam (9oz- 

Óav.  Afficiuntor pudore, ut contristentur quaerentes 

meam *Jx»»  Convertuntur nunc, ut afficiantur pudore 

dicentes mihi: evye, evye. Laetantor, ut gaudeant te om- 

nes quaerentes te, ut dicant omni tempore: Deus exal- 

tator, hi qui amant tuam salutem. Ego àe sum pauper, 

ego miser, domine, Co»0& mihi. 'Tu meus (9»x0og et mea 

protectio, domine, ne cunctare."— Haec igitur est solutio 

tertiae jeravomus, quam dixit ueris coia Djweveva, al- 
titudini. 

Factum igitur est, quum lesus audisset Martham 
dicentem haec verba, dixit: evye Martha! et xaAwc. Per- 

21. tua vis (add. luminis P.) 24. l. Convertuntor P. 
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gens adhuc lesus in sermone dixit suis pabyrau: Perre- 
xit adhue auris vois in quarta pravo dicens eam, 
antequam sÓo eam altera vice, ut auferrent eius lu- 
men totum, quod in ea, vis cum facie leonis et mpoDoXa 
omnes jAa; quae cum ea, quas avÓaós misit in aoc, 
— dixit igitur hane ueravoisv hoc modo: Lumen, cui 
credidi, audi meam jeraveiav, et mea vox venito in tuum 
habitaculum. Ne verte tuam zixova, luminis a me, a4AXA« 
verte animum in me, quum affligant me. Festina, serva 
me tempore, quo clamabo sursum ad te; quod meum 
tempus deficit sicut nebula, et facta sum JAw.  Abstulere 
meum lumen mihi, et mea vis exaruit. Oblita sum mei 
pocTw«p0, quo functa sum ab initio. Prae clamore ti- 
moris et vis avÜaó»uc defecit mea vis in me. Facta sum 
sicut ids Óuiuwv habitans in 9Asy, in quo nulla lux, et 
facta sum sieut avruuguov aveUjuamos, quod est in cujut 

VAme, in quo nulla vis luminis; et facta sum sicut de- 

xavo; in apa solus. EfAn[ja» me valde zpofjoxai avÓa vs. 
Et dixit apud se mea cuv(wyos: loco luminis, quod in 

ea, impleverunt eam chao. Devoravi sudorem $A«; meae 

ipsius et angorem lacrimarum JAsc meorum oculorum, 

ut ne auferrent haec alia (i.e. residua) hi, qui affligunt 

me. Haec omnia, lumen, facta sunt mihi, tuo statuto 

et tuo iussu; et tuum statutum est, ut sim in his. Tuum 

statutum duxit me ad infernum, et veni ad infernum 

sicuti vis chaus. Atque mea vis congelascuit in me. Tu 

óc, domine, tu es lumen usque ad aeternum, atque vi- 

sitas afflictos omni tempore. Nunc igitur, lumen, surge, 

quaeras meam vim et «jux;5v, quae in me. Absolutum 

est tuum stututum, quod statuisti mihi in meis ÜAnlecu. 

Meum tempus factum est, ut quaeras meam vim et meam 

oam; et hoc est tempus, quod statuisti ad quaerendam 

18. L «sg P. — 19. mea (meus P.) 26. ,gelavit" pro 

,congelascuit" P. 
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me, quod tui servatores quaesiverunt meam vim, quae 

in mea wv»; quod absolutus est meus apióuos, et ut 

servent eius quoque JAx» Et core tempore illo apxovres 

omnes aiwvoy UXixwv timebunt tuum lumen, et pofoAa4 

omnes decimi tertii aiwvwv UXxwv timebunt jwueTwpiov tui 

luminis, ut alii induant puritatem sui luminis, quod do- 

minus quaeret vim vestrae wox»«. Hevelavit suum gvc- 

7^piov, quod intuiturus est in jeravoiwy versantium in Tc- 

voi; infernis, neque neglexit eorum jueravoiwv. Hoc igitur 

est illud uverpiv, quod factum est Tvzosc propter. yevos 

procreandum, et ysvcs procreandum Jwevea altitudini, 

quod lumen conspexit ab altitudine sui luminis, intue- 

bitur in Aw» omnem ad audiendum gemitum vinctorum, 

ad solvendam vim «vx», quarum vim vinxerunt, ad 

ponendum nomen suum in «x5, et suum  gveTWpuv 
in vi." 

Factum s est, quum lesus dixisset haec verba suis 

paUnrais, dicens iis: haec est quarta jeravois, quam di- 

xit 7ic7:5 codua. Nunc igitur, qui voee, vosrw. Factum 

igitur est, quum lesus dixisset haec verba, progressus 

lohannes adoravit pectus lesu, dixit: mi domine, xeAevs 

mihi quoque et evyxwpe mihi, ut dicam solutionem 

quartae qeravou;, quam dixit iezis co$is. — Dixit lesus 

lohanni: xeAeuw tibi et cvyopo tibi, ut dicas solutionem 

perawoae, quam: dixit ziezis cciia.. Respondens Iohannes 
dixit: mi domine, cwrep, de hae ueravea, quam dixit zic- 

Tic CCipia, &podwreveev olim tua vis luminis, quae in Da- 

vide in centesimo uno Psalmo: , Domine, audi meam 

precationem, et meus clamor venito ad te. ,,Ne verte 
tuam faciem a me, inclina tuam aurem ad me die, quo 

TéAnpona:i Festina, audi me die, quo clamabo ad te; 
nam dies mei defecerunt sicut xazvog, et mea ossa as- 

1. meam vim (deleatur ,, meam" ante vocem ,,vim? P.) 
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sata (i.e. exaruerunt) sunt sicut lapis. Caesa sum si- 
Cui xopro;, et cor meum exaruit, nam oblitus sum edere 
meum panem; prae sono mei gemitus meum os affixum 
est meae gapxi. Sum sicut pelicanus in deserto, factus 
sum sicut vuxTixcepaf in domo, sum sicut vigilia noctis, 
sum sicut passer in tecto solus. Inimici me irriserunt 
mihi totum diem, et honorantes me iurabant per me, 
quod comedi cinerem in loco panis mei; exepaca, quod 
bibiturus sum, lacrimis coram tua cp'yy ettua ira, quod 

tollens me evertisti me. Mei dies inclinati sunt sicut 

umbra, atque exarui sicut x;proc; tu s dominus es usque 

ad finem, et tua recordatio usque ad aevum aevi. Surge, 

miserearis Sionis, quod tempus factum est misereri eius; 

quod xaipos venit; tui ministri voluerunt eius lapides et 

miserebuntur eius terrae, ut sv, timeant nomen domini, 

et reges terrae timebunt tuam gloriam; quod dominus 

aedificabit Sionem, ut appareat in eius gloria. Intuitus 

est in precationem humiliatorum neque contemsit eorum 

orationem.  Scribunto hoc alii aevo et Aaos procreandus 

praedicabit dominum; nam conspexit ex altitudine sua 

sancta, dominus conspexit e caelo in terram ad audien- 

dum gemitum vinctorum, ad solvendos filios horum, 

quos interfecerunt, ad dicendum nomen domini in Sione 

eiusque gloriam in Hierusalem." Haec est ,mi domine" 

solutio uueTwpico j«eravoiuc, quam dixit ueris coqui. 

Factum igitur est, quum lohannes finisset dicere 

haec verba lesu in mediis eius discipulis, dixit ei: svye 

Iohannes, "apÜsvos, qui ape in regno lucis. Pergens óe 

adhuc lesus in sermone dixit suis j4£«T&i«: Factum est 

adhue hoc modo. Ilpofjoxa: auÓaOous affligentes uw cc- 

Quay in chao voluerunt auferre eius lumen totum, atque 

nondum absolutum erat eius statutum, evehendi eam 

6. ,,Inimici me" pro ,Inimici mei" P. 12. finem (saecu- 

lum, i. e. in aeternum P.) 31. in chao (in chais P.) 
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in chao, atque nondum xesAeucis; venerat mihi a primo 
pocTwpig, ut servarem eam in chao. Factum igitur est, 

quum aflligerent eam pofoAa! omnes UAmmi auÓaósue, 

exclamavit dicens quintam jueravoiav dicens: Lumen meae 

salutis, Upwsuw tibi in vozw altitudinis atque etiam in 

chao; Uuweucw tibi in meo Juv», quem Upveuca tibi in 

altitudine, et quem Jpweuw tibi versans in chao.  Venito 

coram te. Et animum verte, lumen, ad meam geravoiav, 

quod mea vis impleta est caligine, et meum lumen abiit 

in chaos. Facta sum ego quoque sicut agxovres chaus, 

qui venerunt in tenebras infernas. Facta sum sicut ewuua 

UOAuxoy, cui nullus est servaturus in altitudine. Facta 

sum etiam sicut jA«., quibus abstulere suam vim, pro- 

iectae in chaos, quas haud servasti atque perierunt tuo 

statuto. Nunc igitur posuerunt me in caligine inferna, 

in tenebris atque JAa;; mortuis et nulla vi praeditis. 

Intulisti tuum statutum in me atque res omnes, quas 

statuisti, et tuum zveuua, fugiens liquit me. Atque etiam 

per tuum statutum haud sOowÜÓnrav mihi pofoxai mei 

ai4vog, et odio habuerunt me et abstinuerunt se a me, 

atque etiam haud perditus sum penitus, et meum lumen 

diminutum in me. Atque exclamavi sursum ad lumen 

in lumine toto, quod in me, atque expandi meas manus 

sursum ad te. Nunc igitur, lumen, num (ux) absoluturus 
es tuum statutum in chao? et liberatores venientes xara 
tuum statutum, num (ux) surgent in caligine, ut veniant, 

ut uaÜnrewwci tibi? num (ux) dicent peT«9:0y tui nominis 

in chao? Num dicent tuum nomen in 9A5 chaus, in quo 
non illustrabis illud? ego de óu»suw tibi, lumen, et mea 
psravoiu apprehendet te sursum in altitudine. Tuum 
lumen supervenito in me, quod abstulerunt meum lumen 
mihi, atque sum in aerumnis propter lumen inde a 

17. atque res (add. etiam P.) 
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tempore, quo posfBaXov us. Et quum intuita essem in 
altitudinem ad lumen, et intuita essem in infernum ad 
vim luminis, quae in chao, surrexi, veni in infernum. 
Tuum statutum supervenit me, et timores, quos sta- 

5 iuisti, perturbarunt me, et circumdederunt me frequentes, 
sicut aquae prehenderunt me simul per tempus meum 
totum. Et ex statuto tuo. non sivisti meam sociam Tp0- 
BoXxv (owÜsw» mihi, nec sivisti meam cuv(uyov servare me 
a meis ÓAnbecw." Haec igitur est quinta peravos, quam 

10 dixit zizri6 codi in chao, quum continuassent Ó^igawv 

eam pgofoXai omnes UAuxai aUa suc. 

Haec igitur, quum Iesus dixisset suis paTaac, dixit 

iis: cui est auris ad audiendum, audito, et cuius TVEUJA0, 

ebullit in eo, progreditor, ut- dicat solutionem vezuaros 
15 quintae jueraveiue TioTe&ws codice. Et quum lesus finisset 

dicere haec verba, exsiliens Philippus stetit, deposuit li- 

brum, qui in sua manu. Iste yap est, qui scribit res 

omnes, quas lesus dixit et quas fecit omnes. Progressus 

igitur Philippus dixit ei: mi domine, num (uwri)) ego so- 

2» lus sum, cui dedisti, ut geram curam xoejuov, ut scribam 

res omnes, quas dicemus et quas faciemus, nec permi- 

sisti mihi, ut progressus dicam solutionem pqvsrapiov ue- 

"qavoiAs TuTTEUS copiae. Meum zveuua yap ebullit in me 

multis vicibus, et solvit, et aveyxa(a me valde, ut pro- 

25 grediar, ut dicam solutionem yueraveius 707805 modiac, ne- 

que progressus sum, propterea quod ego scribo res omnes. 

Factum igitur est, quum lesus audisset Philippum, 

dixit ei: audi Philippe, ut loquar tecum, quod tibi et 

Thomae et Maththaeo datae sunt per primum jverwpiov 

30 scribendae res omnes, quas dicam et quas faciam, et 

res omnes, quas videbitis. "Tu vero (2:) — nondum ab- 

4. statuisti (add. mihi P.) ^7. meam sociam zgo/2oAzv (meas 
socias mpo2oXec P.) 22. pus rXgiov (uurrwpwov P.) 26. progres- 
sus sum (progredi potui P.) 29. Philippe (add. maxogr P.) 
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solutus est usque ad hoe tempus agis verborum, quae 
scripturus es; quum igitur expletus fuerit, progredieris, 

ut proferas tuam voluntatem (i.e. quae volueris. Nune 

igitur vos tres scribetis res omnes, quas dicam et quas 

faciam et quas videbo, et ut tester res omnes regni 

caelorüm. Haec igitur, quum dixisset lesus, dixit suis 

p.UnTa6: cui est auris ad audiendum, audito. .Exsiliens 

rursus Maribam, venit in medium, stetit apud Philippum, 

dixit lesu: mi domine: est auris meo incolae lucis, et 

parata sum audire a mea vi, atque vow verbum, quod 1 

dixisti. Nunc igitur, mi domine, audi, ut loquar in zag-. 

facio; dixisti nobis: ,,cui est auris ad audiendum, audito." 

De verbo, quod dixisu Philippo: ,tibi et Thomae et 

Maththaeo, vobis tribus datae sunt per primum gve"10v 

scribendae res omnes regni luminis, et uti testemini de 

His." Audi igitur, ut proferam solutionem verbi, quam 

tua vis luminis emwpodwrevesv olim per Moysem: ,, Testibus 

duobus aut tribus res omnis stabit." "Tres testes sunt 

Philippus et Thomas et Maththaeus. Factum igitur est, 

quum lesus audisset hoc verbum, dixit: sve Maria! haec 

est solutio verbi. Nunc igitur tu, Philippe, progredere, 

ut proferas solutionem pwucT«pioU quintae gueravoiws TiTTEUG 

co$ias. Atque posthac sede, ut scribas res omnes, quas 

dicam, usque dum expletus fuerit apidcs tui jeptos, quod 
scribes verbis regni luminis. Post haec progressurus di- 

ces, quae tuum veupus vowcs.— IIxyv. igitur nunc profer 

solutionem jerzpicu quintae jueravoias micTews coins. Re- 
spondens óc Philippus dixit Iesu: mi domine, audi. Di- 

cam solutionem eius peravoas. "Tua vis yap ezpodwreucs 
de ea per Davidem olim dicens in octogesimo septimo 
Psalmo: ,,Domine, deus meae salutis, clamo ad te diem 
eL noctem. Mea oratio intrato coram te. Inclina tuam 

17. Ev. Matth. 18, 16. cf. Deut. 19, 15. — 26. quae 
(quod P.) 
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aurem, domine, ad meam precationem, quod mea ox 
impleta est malo. Mea vita adpropinquavit tartaro. Nu- 
meratus sum cum his, qui descendunt in foveam. Sum 
sicut homo, cui est nullus «xoc, eAeUÓepos in mortuis, 

5 sicut occisi proiecti, dormientes in T&Go, quorum haud 
fecisti memoriam amplius, et isti perierunt tuis manibus. 
Posuis me in fovea inferna, in tenebris et umbra mor- 
Us. Tua ira firma est Super me, et tuae curae omnes 
supervenerunt in me. AiuxaA^ua.  Fecisti notos meos 

10 remotos a me; posuerunt me.sibi abominationem. 'Tra- 
diderunt me, neque exivi. Meus oculus debilitatus est 
ex mea paupertate. Clamavi sursum ad te, domine, diem 

. totum, expandi meas manus ad te. Num (ux) facies tua 
miracula in mortuis? num (uv) medici surgent, ut ójo^o- 

15 ywci tibi? num (ux) dicent tuum nomen in Tao? at- 

que tuam 2ixaicvuvwy in terra, cuius oblitus es? Ego 3e 
clamavi sursum ad te, domine, et mea precatio prehen- 

* det te hora matutina. Ne verte tuam faciem a me, quod 

ego pauper sum, versans in aerumnis inde a mea in- 

20 fantia. Quum eveherer de, humiliatus sum, et surrexi. 

Tua.ira (epyai) supervenit in me, et terrores tui per- 

turbarunt me. Cireumdederunt me sicut aqua, prehen- 

"derunt me diem totum.  Fecisti meos socios remotos a 

me atque notos meos prae raAazwpia." Maec igitur est 

2; solutio jeTZpio) quintae gueravoiuc, quam dixit ueri co- 

$ia, Quum «(£o eam in chao. Factum igitur est, quum 
lesus audisset haec verba, quae dixit Philippus, dixit: 

suys Philippe dilecte. Nunc igitur veni, sede, ut scribas 

tuum j4spos verborum omnium, quae dicam et quae fa- 

30 ciam, et res omnes, quas videbis. Et ista hora sedens 

Philippus scripsit. 

7. Posuisti (Posuerunt P.) 24. prae (add. ,, mea"; sed 

$ pro TaTaAÀamoprza legendum videtur ?&Àagncpra. P.) 
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Factum est rursus post haec lesus pergens in ser- 

mone dixit suis jabwraic: Tore. clamavit sursum ad lumen 

miris coii.  Remisit eius peccatum, quod relinquens 

suum Tomo» venit in caliginem. Dixit sextam  ueravoiaw 

dicens hoc modo: ,Juvcevw tibi, lumen, in caligine in- 

ferna. Audi meam gueravoiav, et tuum lumen animadver- 

tito ad clamorem meae precationis, lumen, si recordatum 

es mei peccati. Haud veniam coram te, et relinques me, 

quod tu, lumen, es meus liberator propter lumen tui 

nominis. Credidi tibi, lumen, et mea vis, ezie7:Uce tuo 

pocT«pio, atque etiam mea vis credidit lumini, quod est 

in altitudine et credidit ei versans in chao inferno. 

Omnis vis, quae in me, credito lumini, versante me in 

caligine inferna. Atque etiam credunto ei, quando ve- 

nerint in Tozov altitudinis, quod iste videbit et redimet 

nos, et est magnum ucervpiov salutis ei. Et iste serva- 

bit vires omnes a chao propter meam zagafacw, quod 

reliqui meum Tozov, veni in chaos. Nunc igitur, cuius 

vous sublimis, voszw." Factum igitur est, quum lesus fi- 

nisset dicere haec verba suis paÓ.raic, dixit iis: vosirre, 

quonam modo loquar vobiscum?  Progressus Andreas 

dixit: mi domine, propter solutionem sextae ueravoixs 

vicT&w6 c0dias tua vis luminis ezpodwrevcs olim per Da- 

videm in centesimo vicesimo nono Psalmo dicens: ,, Cla- 
mavi ad te, domine, in profundis. Audi meam vocem. 

Tuae aures animadvertunto in vocem meae precationis. 
Domine, si animum dederis in mea peccata (amvoguac), 

quis poterit stare? Nam est remissio apud te. Propter 
tuum nomen jzsuerva te, domine; mea wy» Uzeuews 
tuum verbum; mea sLvx» wXmiws de domino inde a mane 
usque ad vesperam. [Israel eXz/(er de domino inde a 
mane usque ad vesperam, quod est misericordia domino; 

9. Upreuw (vel: Qpwsuce P.) 8. veniam (potero venire p. 
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atque est magna salus apud eum, et iste redimet Israe- 
lem ex eius avouiais omnibus." Dixit ei lesus: sue, Àn- 
dreas uaxapic, haec est solutio eius ueravoiac* QAMY, OuAMY 
dico vobis, me absoluturum esse vos porTw«pi0:5 omnibus 
luminis atque «vwre ommi inde ab interno internorum 
usque ad externum externorum, usque ab Ineffabili us- 
que ad tenebras tenebrarum, atque inde a lumine lu- 
minum usque ad UA«s, inde a diis omnibus usque 
ad jaiuovi4, inde a dominis omnibus usque ad óexavove, 
inde ab sEousiaus omnibus usque ad A&TOUp*youc, inde a 
creatione hominum usque ad ópi&, et pecudum et rep- 
tilium; quod vocabunt vos reAsve, perfectos in zAwpa- 
par, omni. av, ew dico vobis in loco, ubi ero in 

regno mei patris, eritis vos quoque ibi mecum. Et 
quum impletus fuerit aoifuos TeAs(6, ut solvatur xepac- 
406, x£keurw, ut adducant deos omnes rupavvove, qui non- 

dum dederunt puritatem sui luminis, et xeAevrw igni sa- 
pientij, quem zeAe/ traiiciunt, ut consumat rupavvous illos, 

usque dum dederint ultimam puritatem sui luminis. 

Factum igitur est, quum lesus finisset dicere haec verba 

suis uaÓwrauc, dixit iis: voee quomodo loquar vobiscum? 

Dixit Maria: Utique, domine, vc» verbum, quod dixisti. 

De verbo igitur, quod dixisti: in solutione xespaejwev to- 

tius sedebis super vim luminis, atque tuos jaÓwras, sci- 

licet nos, sessuros esse ad dextram tibi, iudicaturo cv- 

payvous, qui nondum dederint puritatem sui luminis, atque 

ignem sapientem consumturum esse eos, usque dum de- 

derint ultimum lumen, quod in iis — de hoc sermone 
igitur tua vis luminis ezpodwrsueev olim per Davidem 

dicens in vicesimo quarto Psalmo: , Deus sedebit in cv-. 

6. usque (inde P.) 7. tenebrarum (vel accuratius: cali- 

ginem caliginum P.) 26. iudicaturo (add. deos P.) 50. in 

vicesimo quarto (verte: ,,in octogesimo primo." In texta Copt. 

legitur: 9X meo qrov xovosoT MH ova, i.e. ad verbum: 
d* 

76 



rin 

78 

52 

vayuryy deorum iudicaturus deos." Dixit ei lesus: evye 

Maria. Pergens adhuc lesus in sermone dixit suis ua- 

Óyruis: Factum est, quum ceris coim finisset dicere 

sextam gueravoiuy de remissione suae zapa[9meswc, conversa 

est iterum in altitudinem ad videndum, num remiserint 

ei sua peccata, et ad videndum, num ducturi sint eam 

sursum in chao; atque nondum exaudiverunt eam per 

xeAsuciy primi jvcTwpiv, ut remitterent ei suum pecca- 

tum, et sursum ducerent eam in chao, — conversa igi- 

tur in altitudinem ad videndum, num susceperint suam 

peravoiay a se, vidit apxovras omnes duodecim aiwvwv 

irridentes ei atque laetantes, propterea quod nondum 

susceperunt eius 4eravomv ab ea, quum igitur vidisset 

eos illudentes ei, Avzw«vaca valde extulit faciem sursum 

in altitudinem dicens in septima jezavom:. , Lumen, su- 

stuli meam vim sursum ad te; meum lumen, ezicTsvco 

tibi, ne fae me ignominia affici; neve lactantor de me 

&pxovre& duodecim aiwvov, qui oderunt me. Unusquisque 

yap 71:09» tibi, haud afficientur pudore. Manebunt in 

caligine, qui abstulerunt meam vim, non lucraturi sunt 

éam, «aAA auferent eam ab iis. Lumen, monstra mihi 

tuas vias atque servabor in iis, et monstra mihi loca 

tua eundi, ut liberer in chao; atque indica viam mihi 

in tuo lumine, et fac, sciam, o lumen, te esse meum 

servatorem. Credam tibi omni tempore. Animum verte 

ad servandum me, lumen, quod tua misericordia est ad 

aeternum. De mea zagaÜacs, quam commisi inde ab 

initio per meam ignorantiam, ne imputato eam mihi, 

a^a serva me ipso tuo magno uvzrzz:;, remittente pec- 

in qualer vicesimo et primo. Quodsi auctor exprimere vo- 
luisset ,in vicesimo quarto" scripsisset: e neo "&ovTaeqre, 
el omisisset verba Ait ova, quae tum sensu carerent P. 412. 
laetantes (add. ,,de me" P.) 25. omni (add. meo P.) 28. 
mihi (add. lumen P.) 
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cata, propter tuam ayaforurw», lumen, quod ayaóov et 

rectum est lumen. Propter hoc dabit meam viam mihi, 

ut server in mea zapaÉasea, et meae vires, quae debi- 

litatae sunt timore pefjoxwv UXixev avÜaovc, trahet ab 

lis secundum suum statutum, et meas vires, quae debi- 

litatae sunt ab immisericordibus, docebit suam cognitio- 

nem. Quod scientiae omnes luminis salubres (pr. salu- 

tes) sunt, et jue /i« sunt unius cuiusque quaerentis roov 

eius xA«*»povopuas eiusque pocTapuu propter j4vcerwpiov tui 

nominis, lumen. Remitte meam zapaÉSaciv, quod magna 

est. Unicuique credenti lumini dabit ei guvervgpuv, quod 

voluerit. Et eius Mjvz* erit in zozo: luminis, et eius 

vis xAwpovojmcst Óxravpov luminis. Lumen est, quod dat 

vim his, qui ziezevous;y ei, et nomen sui wverwpieo apud 

hos est, qui credunt ei, et monstrabit iis roov x^xwpovo- 

pax, quae in Ó4ravpg luminis. Ego ó& ezirzevza, lumini 

omni tempore, quod istud liberabit meos pedes e vin- 

culis caliginis: Animum verte ad me, lumen, et serves 

me, quod mihi yap abstulere meum nomen in chao. 

Ilapa, zpcÉfoMais omnibus multae sunt admodum meae 

üxnbes et mea afflictatio. . Libera me e mea zagaaca 

atque etiam hac caligine, et intuere in aerumnam meae 

afflietationis. Remittas meam zagzfacw. Animum verte 

in apxovras duodecim euwvav, qui oderunt me aemula- 

tione. Invigila in meam vim et serves me, neve fac 

me manere in hac caligine, quod eziezevea, tibi, et fece- 

runt me stultum admodum, quod emieevra tibi, lumen. 

Nunc igitur, lumen, serva meas vires in zpo9o^aus v6a- 

àsvc, in quibus affligor. Nunc igitur vajwv v«oero-" Haec 

igitur quum lesus dixisset suis ja «roue, progressus Tho- 

mas dixit: mi domine, vz$w, magisque v«$w, et meum 

a«weujuu alacre in me, atque laetor maxime, quod reve- 

3. meae (meas P.) 4. ab iis (eas P.) 8. zomov (zomove P.) 
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lasti nobis haec verba. ILwv igitur aveyw meos fratres 

usque ad hoc temporis momentum, ut ne irritam eos, 

&AX aveyo unumquemque eorum venientem ad te, di- 

centes solutionem jueravoias mir7&ws coquus. Nunc igitur, 

mi domine, de solutione septimae jueravoius 7iT&w6 modas 

tua vis luminis ezpodwrsuee per Davidem prophetam, di- 

cens hoc modo in vicesimo quarto Psalmo: , Domine, 

sustuli meam *Lux»v sursum ad te, mi deus. Posui cor 

meum in te. Ne fac me affici pudore, ne (ouó:) inimici 

mei illudento mihi, xa: yap unusquisque, vzopewwv te, 

pudore haud affieientur. Afficientur pudore avoepcvvres 

sine causa. Domine, monstra mihi vias tuas, et doce 

me tua loca eundi. Indica mihi viam in tramite tuae 

veritatis, et doceas me, quod tu meus deus, meus cw- 

TWp, U7oU£'» ie diem totum; recordare tuarum miseri- 

cordiarum, domine, et tuarum clementiarum, quod sunt 

inde ab aeternitate. Peccatorum meae infantiae et meae 

ignorantiae ne fac memoriam; recordare mei ipsam xara 

copiam tuae misericordiae propter tuam xpw«erorwra, do- 

mine. Xpweros et rectus est dominus, propter hoc do- 

cebit peccantes in via; indicabit viam mansuetis in iu- 

dicio, docebit mansuetos suas vias. Viae omnes domini 

clementiae sunt et veritas quaerentibus eius Qixaiocuvzv 

et eius testimonia. Propter tuum nomen, domine, re- 

mitte meum peccatum mihi, quod plurimum est. Quis 

est homo timens dominum?  Constituet vouov ei in via, 

quam vult. Eius Wvxy5 erit in avya6o, eiusque czepua, 

xAxpovo|wce! terram. Dominus est firmamentum his, qui 

üment eum, et nomen domini apud hos est, qui timent 
eum ad monstrandam iis suam óu6wxwv. Oculi mei in- 

tuentur in dominum ommi tempore, quod ipse extricabit 

18. ipsam (tu. Vide notam textui subiectam P.) 23. 
loco mev uyme legendum 5 mev uyme S. 
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meos pedes ex laqueo. Intuere in me, miserearis mei, 
quod ego filius unicus; sum pauper ego. OGAnLas mei 
cordis amplae sunt. Duc me e meis avoyxai; adspice 
meam humiliationem et meam aerumnam; remittas mea 

peccata omnia; vide meos inimicos, quod sunt dilatati, 

et oderunt me odio iniusto. Custodi meam «Lux ser- 
ves me. Ne fac pudore afficiar, quod eri» in te. Sim- 
plices et recti adhaerebant mihi, quod jzsuswa te, do- 
mine. ,Deus redime Israelem ex eius éXperiw omnibus." 

Quum lesus 2c audisset verba Thomae, dixit ei: ewye 
Thoma et xaX««. Maec est solutio septimae j«eravoius 

wicTEw6 Coduac. aw, aw dico vobis: uaxagirevri vos in 

terra *yevea: omnes xocuov, quod revelavi haec vobis, 

atque accepistis ex meo zveuuazi, et redditi estis voepot 

et qYsupdTiXO0L vocUvrec, quae dico. Et post haec implebo 

vos lumine toto et vi tota zveuuaroc;, ut vowre inde ab 

hoe tempore, quae dicent vobis omnia et quae videbitis. 

Ez, etiam parvum tempus est; loquar vobiscum, quae 

(sc. pertinent) ad altitudinem omnia inde ab externo 

usque ad internum et inde ab interno usque ad externum. 

Pergens adhuc lesus in sermone dixit suis ua nrous: 

Factum igitur est, quum dixisset septimam  ueravoiaw 

in chao -ie7:6 co$io, et nondum xeAsuei; venisset mihi 

a primo jucrwpue, ut liberarem eam, ut sursum ducerem 

eam in chao, aAX« ego mea ipsius sponte prae miseri- 

cordia sine xsAeuece: duxissem eam in locum spatiosum 

paululum in chao, et quum cognossent ape(9oxai UXixou 

au02dsu; ductam eam. esse in locum spatiosum paululum 

in chao, cessarunt affligere eam paululum  opinantes, 

eam ductum iri sursum in chao omnino. His igitur 

factis, nesciebat zie; codua, me owe. sibi, neque (oux) 

noverat me omnino, aAAa persistebat Jjwevew lumini 65- 

17. videbitis (videbunt P.) 241. suis ne ze«c (del. suis P.) 
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cavpov, quod vidit aliquando, et cui emizzeurev, et puta- 

bat, istum quoque (2exf&v sibi, nec non isti Upveuev, pu- 

tans, istum esse lumen a»xÓeiae, aXX emcidy emi Teuce lu- 

mini, relato ad aAxÜeav Ó«ravpov, propter hoc se ductum 

iri sursum in chao et acceptum iri suam jeravoiav, aXX 

nondum absolutum erat statutum primi jvcrTwpiv, ut 

acciperetur eius jeravoim, — «v» igitur audite, dicam 

vobis res omnes, quae factae sunt ziz7& eodia. Factum 

est, quum duxissem eam in cozov spatiosum paululum 

in chao, cessarunt affligere eam valde «?oBoxa! wv9aósus, 

existimantes, ductum eam iri sursum in chao omnino. 

Factum est, quum cognovissent pofo^ai avÓaOcos, non 

ductam esse zicTiw cooiav sursum in chao, reversae ite- 

rum sunt simul affligentes eam maxime. Propter hoe 

igitur dixit octavam j«eravoitv, quod cessaverant aflligere 

eam, atque iterum reversae affílixerunt eam ad extremum. 

Dixit hane ueravoiav dicens eam hoc modo: ,Posui cor 

meum in te, lumen, ne sine me in chao; audi me et 

liberes me in tua cogniüone. Animum verte ad me et 

liberes me; esto mihi servator, o lumen, et liberes me, 

duc me ad tuum lumen. Quod tu es meus cwrzp, atque 

duces me ad te. Et propter wueTwpiv tui nominis indica 

viam mihi, et des mihi tuum gvezxpiv, et liberabis me 

ab hac vi cüm facie leonis, qua mihi insidiati sunt, quod 

tu es meus cwrzp, et dabo puritatem mei luminis in tuas 

manus. Liberas me, lumen, in tua cognitione. lrasceris 

his, qui invigilant in me, qui haud prehendent me pe- 

nitus. Ego óc credidi lumini; gaudebo, ópveucw, quod 

misereris mei et praebes cor tuum ad angustiam, in qua 

sum, et liberas me, et restitues meam vim e chao. At- 

que haud liquisti me vi cum facie leonis, aAA« duxisti 

5. ueravoitv. (add. a se P.) 7. uezavowc (add. ab ipsa P.) 
18. audi (redime P.) 30. me et (atque etiam P.) 
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me in zezov, qui non affligitur. Ilaec igitur quum Iesus 

dixisset suis naówraic, pergens adhuc dixit iis: Factum 

igitur est, quum cognovisset vis cum facie leonis, non 

ductam esse z,zzw coduav sursum in chao omnino, ve- 

niens iterum cum aliis zg«9:*.:s omnibus 9Aouis aua ovs, 

afflixerunt iterum iri voir. Factum igitur est, quum 

affligerent eam, exclamavit in eadem  ueravom) dicens: 

»Miserere mei, lumen, quod affligunt iterum me. Tur- 

batum est propter tuum statutum lumen, quod in me, 

atque etiam mea vis et meus vovc. Mea vis cepit detri- 

mentum versante me in his cruciatibus. Et numerus 

mei temporis est in chao. Lumen meum defecit, quod 

abstulerunt meam vim mihi. Et srcaAcvrcav vires omnes, 

quae in me. Sum impotens za«g apxovcw omnibus auw- 

vu», qui oderunt me, et zapa viginti quatuor pe(2oAous, 

in quarum 7679 eram. Et timuit GoÜav mihi meus fra- 

ter, meus cwv(wyss, propter haec, in quibus plantarunt 

me. Atque apxov:ec omnes altitudinis habuerunt me sibi 

sicut jA*xv, in qua nullum lumen. Facta sum sicut vis 

UXx*, quae decidit ex ago/vciw, et dixerunt, qui sunt in 

aiwciy, omnes: facta est chaos. Atque post haec circum- 

dedere me simul vires immisericordes, et dixerunt (i. e. 

constituerunt) auferre meum lumen totum, quod in me. 

Ego 2* credidi tibi, lumen, atque dixi: tu es meus cw«- 

Twp. Et meum statutum, quod statuisti mihi, est in tuis 

manibus. Libera me a pefo^ais av0aóoos, quae aflli- 

gunt me et persequuntur me. Profer tuum lumen su- 

per me, quod ego nihilum coram te. Et serva me in 

tua misericordia; ne fac me affici ignominia, nam tu es, 

cui juseuw, lumen. Chaos obtegito mpefo^as avÓadous. 

Et sumant eas in infernam caliginem. Occludito ostium 

9. Turbatus (Turbatum P.) 414. cepit detrimentum (xg- 

E«ro deficere P.) 
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volentes devorare me dolo, dicentes: auferamus lumen 

totum, quod in ea; haud patrante me quidquam iis 

mali^ Haec óc quum dixisset lesus, progressus Mat- 

thaeus dixit: mi domine, tuum veupue movit me, et v4- 

s mihi tuum lumen, ut proferam octavam  eravoiay 

micTEUS coQuac. "Tua yap vis empodwwreves de ea olim per 

Davidem in tricesimo Psalmo, dicens: ,,Posui meum cor 

in te, domine. Ne fac, pudore afficiar usque ad aeter- 

num. Serva me in tua Oixaicurg, inclina tuam aurem 

in me. Festina, serves me. Esto mihi deus protector, 

et domus, locus refugii ad servandum me, quod tu es 

meum firmamentum, et meus locus refugii Propter 

tuum nomen indicabis mihi viam, et nutries me, et du- 

ces me ex hoc laqueo, quem mihi occuluerunt, quod 

iu es mea protectio, deponam meum zveuua tuis ma- 

nibus. Redemisti me, domine, deus veritatis.  Odisti 

servantes vanum sine causa. Ego 9e credidi, et laetabor 

de domino, et sujpave de tuo «vceuuaci, Nam intuitus 

es meam humiliationem, et servasti meam sux» ex meis 

ava'yxoi, neque occlusisti me in manibus inimici; con- 

stituisti meos pedes in (loco) spatioso. Miserere mei, 

domine, quod 6gouai. Oculus meus turbatus est prae 

ira et mea ux et cor meum. Nam mei anni defece- 

runt in dolore cordis, et mea vita defecit in gemitibus. 

Mea vis debilitata est in paupertate, et turbata sunt mea 

ossa. Factus sum cavillatio meis inimicis omnibus et 

his, qui adpropinquant ad me. Factus sum terror notis 

meis, et videntes me fugiunt me. Obliti sunt mei si- 

cut mortui in suo corde, et sum sicut cxeuoc perditum. 

Nam audivi ignominiam turbarum cingentium me circa 

11. domus, locus (deleatur ,,locus" P.) 4192. meus locus 
refugii (meum refugium P.) 17. vanum (vana P.) 18. de tuo 
zveucrt (de tua misericordia P.) — 29. mortui (cadaveris P.) 
Ibid. Ev. Luc. 22, 29. 30. cf. Matth. 19, 28. 
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me, Quum congregarentur in me simul, consilium ce- 
perunt ad auferendam meam «vx;v a me. Ego 3s cre- 
didi tibi, domine, dixi: tu es meus deus, sunt mei X^wpot 
in tuis manibus. Libera me a manu meorum inimico- 
rum, et serva me a persequentibus me. Monstra tuam 
faciem super tuum ministrum, et serva me in tua mi- 
sericordia, domine. Ne fac afficiar pudore, quod 

clamavi sursum ad te. Afficiuntor pudore aces, et 

convertant se ad orcum. Sunto muta labia dolosa, pro- 

ferentia avopuav contra dixaiv in superbia et contemtu." 
Quum lesus ó& audisset haec verba, dixit: xaAwc Mat- 

thaee. Nune igitur, ajxv, dico vobis, cum impletus fu- 

erit apióuos T&Asi05, atque universum evectum fuerit, se- 

debo in Óónraupe luminis, et vos quoque sedebitis super 

duodecim vires luminis, usque dum restituerimus (avro- 

xa0ca) raZes omnes duodecim cwrwpwv in «omo» xAwpovo- 

pev uniuscuiusque eorum. Haec 2s quum locutus esset, 

dixit: vosrze, quid dicam?  Progressa Maria, dixit: do- 

mine, de hoc ipso dixisti nobis olim in saga(9o^3: vos 

U7&swaTe mecum zepacous. GConstituam vobiscum reg- 

num, sicut meus pater constituit illud mecum, quod 

edetis et bibetis super meam -cpazs(4v» in meo regno, 

atque sedebitis super duodecim (povovus, ut xpwwre duo- 

decim dvAas Israelis. Dixit ei: svye, Maria. 

Pergens adhuc lesus dixit suis paUwraus. — Factum 

est iterum post haec, quum aflíligerent mier» coquav in 

chao vpofjoXa avÜaÓsus, dixit nonam geravoiay dicens: ,,O 

lumen, zaraccs hos, qui abstulere meam vim a me, et 

auferas vim, quam abstulerunt mihi, quod ego sum tua 

vis et tuum lumen. Veni, serves me. Magna caligo ob- 

tegito aflligentes me. Dic meae vi: liberabo te. Indi- 

20. meigepovs (1n zeige quoie P.) 21. sicut (ad verbum: 

a«ra modum, quo P.) 
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gento sua vi hi omnes, qui volunt auferre meum lumen 

mihi totum. Convertuntor ad chaos, sintque impotentes 

qui volunt auferre meum lumen mihi totum. Eorum 

vis esto sicut pulvis, et varaccerw eos leü, tuus a/yyexoc, 

et si venerint euntes ad altitudinem: prehendito eos 

caligo. Impingunto, ut convertantur in chaos, et pro- 

sequitor eos leü, tuus ayysXoc, ut percutiat eos caligine 

inferna, quod insidiati sunt mihi vi cum facie leonis, 

haud faciente me malum iis, qua ablaturi sunt suum 

lumen, quod in me. Affligunt vim, quae in me, hane, 

quam haud abripient. Nunc igitur, lumen, aufer puri- 

tatem vi cum facie leonis, inscia ea. Et consilium, quod 

cepit avÓaó.s ad auferendum meum lumen, aufer suum 

quoque. Et auferunto lumen vi cum facie leonis, qua 

insidiantur mihi. Mea vis ipsa erit hilaris in lumine, et 

gaudebit, quod servabis eam. Et dicent jsp, omnia 

meae vis: nullus alius servator praeter te, quod tu li- 

berabis me a vi cum facie leonis, quae abstulit meam 

vim mihi Et tu liberabis me ab his, qui abstulerunt 

meam vim a me et meum lumen. Nam steterunt con- 

tra me, dicentes mendacium mihi, et dicentes: me cog- 

nosce jQucrwpioy luminis in altitudine, cui sziz7svco, et 

w"a*yxacay me: dic nobis uucrzpis luminis in altitudine, 

quod equidem haud cognovi, et retribuerunt mihi haec 

mala omnia, propterea ezizreuca lumini altitudinis; et 

fecerunt meam vim luminis expertem. Ego dc, quum 

w"a'yxocay mc, sedi in caligine, vx humiliata in luctu. 

Et lumen, cuius causa jpveuw tibi, serva me. Scio, te 

10. quod in me (deleantur verba: quod in me P.) 16. 

servabis (,servabit." Sed legendum videtur in textu KOtadTao- 
Ae€c ,servabis eam" pro emamnagaec ,servabit eam" P. 22. 
me cognosce (aut legendum ,,me cognoscere" aut ,,cognosco" 
P.) 22. luminis (add. quod P.) 23. luminis (add. quod P.) 
20. propterea (add. quod P.) 
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me liberaturum esse, propterea quod faciebam tuam 
voluntatem, ex quo eram in meo aiwvwi. Faciebam tuam 

voluntatem sicut aoparo;, qui sunt in meo TozQ, et sicut. 

meos cuvGv'yos, et lugebam intente quaerens tuum lumen. 

Nunc igitur circumdederunt me mgc2oAa omnes avÓaósuc, 

et gavisi sunt de me, et afflixerunt me valde, haud scien- 

tem, et fugientes, destiterunt a me, et haud misertae 

mei, reversae sunt iterum, ezepacav me, et afflixerunt 

me in magna afflictatione.  Frenduerunt suis dentibus 

in me volentes auferre meum lumen mihi totum. Quo 

usque igitur, lumen, aveyss eas affligentes me. Libera 

meam vim e cogitationibus earum malis, et liberes me 

a vi cum facie leonis, quod ego sola in aoparor; sum in 

hoc zozw* Jpwevcw tibi, lumen, versans in medio earum 

omnium, quae congregatae sunt in me, et clamabo sur- 

sum ad te in medio earum omnium, quae affíligunt me. 

Nunc igitur, lumen, ne gaudento super me, exosae me 

et volentes auferre meam vim mihi; hae, quae oderunt 

me moventes suos oculos in me, haud faciente me quid- 

quam iis. Nam blande quidem alloquebantur me verbis 

mitibus interrogantes me je": luminis, quae haud 

novi, dicentes mihi, insidiantes mihi, et irascentes mihi, 

quod ezicrevca lumini, quod in altitudine. Aperientes 

os suum in me, dixerunt: utique, auferemus eius lumen. 

Nunc igitur, lumen, novisti earum dolum, ne avex; eas, 

neve fac, tuam fósav remotam esse a me. Festina, 

lumen, fac meum iudicium et meam vindictam, et iu- 

dica me in tua aya6scuvg.. Nunc igitur, lumen luminum, 

ne auferunto meum lumen a me, neve dicunto apud se: 

nostra vis satiata est eius lumine, neve dicunto: devo- 

ravimus eius vim, «AA4 caligo supervenito in eas, et 

sunto impotentes hae, quae volunt auferre meum lumen 

a me, et induunto chaos.et tenebras dicentes: abstulimus 

33. abstulimus (auferemus P.) 
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eius lumen eiusque vim. Nune igitur serva me, ut gau- 

deam, nam volo (i. e. desidero) decimum tertium ava, 

vozoy OwaiorU wc, et dicam omni tempore: magis splende- 

bit lumen leü tui c«yysov, et mea lingua Ujwevuse tibi 

in tua cognitione totum tempus in decimo terlio aue." 

Factum est, quum lesus finisset dicere haec verba suis 

prac, dixit iis, qui v«$e in vobis, proferto eorum 

solutionem.  Progressus lacobus osculum dedit pectori 

lesu, dixit: mi domine, v«$e mihi tuum zveusa, atque 

sum promtus ad proferendam eorum solutionem. De 

hoc ipso tua vis ezpodwrsvecev olim per Davidem in tri- 

cesimo quarto Psalmo dicens hoc modo de nona gera- 

voie, mirT&w6 coDiss: ,ludica, domine, qui iniuria me af- 

ficiunt; pugna cum pugnantibus mecum. Prehende óz?cv 

et Üupsov; surgas ad Éew/av mihi; eiice gladium et occlu- 

das eum coram his, qui (i&evz; me. Die meae wxwvxs: 

Ego sum tua salus. Pudore affieiuntor, ut consternan- 

tur quaerentes meam vxor. Convertuntor retro, ut 

pudore afficiantur cogitantes mihi mala.  Sunto sicut 

pulvis coram vento, et «yysXos domini persequitor eos. 

Esto eorum via caligo et impingant, atque ayysXos do- 

mini 6gerw eos, quod occuluerunt mihi laqueum sine 

iusta causa in perniciem suam solam, et irriserunt meae 

XVoxs invanum.  Venito iis laqueus, quem ignorant, et 

prehendunto eos insidiae, quas occuluerunt mihi, et ca- 

dunto super hune laqueum. Mea «vx» 83k laetabitur 

super domino, et erit hilaris super eius salute. Mea 

ossa omnia dicent, domine, quis erit similis tibi? Ser- 

vas pauperem a manu fortioris, et liberas pauperem et 
miserum ab his, qui diripiunt eos. Surrexerunt testes 
iniusü, interrogarunt me, quae haud novi; retribuerunt 

mihi mala loco bonorum, et filiorum orbitatem meae 

VJuxs. Ego 9s eorum evoxAcurrov, indui saccum, et hu- 

9. totum (adde meum P.) 30. eos (eum P.) 
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miliavi meam ^[uxmwv vwere, 1nea precatione conversum 
se in meum sinum. Placui tibi sicut meo proximo, et 
sicut meo fratri, et humiliavi me sicut lugens et sicut 
Vristis; sudgavÓsrav super me, et pudore sunt affecti; 
i4as1vyes congregatae sunt super me, neque scivi; sepa- 
raü sunt, neque dolore cordis affecti sunt; e7&ipocoy me, 
et irriserunt mihi in irrisione; frenduerunt suis dentibus 
in me. Domine, quando intueberis in me? Siste meam 
animam (uxxv) a facinoribus eorum malis, et serva meam 
unici filii conditionem a leonibus. Manifestabo te, domine, 

in exxAxgig magna, et praedicabo te in Aag, cui nullus 
numerus. Ne gaudento de me, qui sunt inimici mihi in 

iniustitia, qui oderunt me sine causa, et innuunt suis 

oculis, quod mecum quidem loquuntur verbis zpgvuikee, 

et cogitant opyxv in dolis, dilatarunt os suum in me, et 

dixerunt: svye, nostri oculi pleni sunt eius adspectu. 

Vidisti, domine, ne tace, domine, ne abstine te a me. 

Surge, domine, animum vertas ad meum iudicium; ani- 

mum verte ad meam vindictam, mi deus et mi domine; 

neve (ous) dicunto: eve nostrae &jux;z, ne dicunto: devo- 

ravimus eum; pudore afficiuntor, ut consternentor simul, 

qui laetantur de meis malis; induunto pudorem et con- 

sternationem, qui loquuntur magna verba contra me. 

Laetantur, ut exultent hi, qui volunt meam ÓOixaiocvvsv, 

et dicunto, esto dominus magnus; exaltetur hic, qui vult 

eipxyw» sui ministri. Mea lingua exultabit de tua óuwi- 

orvv; et tuo honore diem totum." Haec igitur quum 

dixisset Iaccobus, dixit lesus: svys laecobe, xaAws; haec 

est solutio nonae p^eravoims TucTEUS GCOQuiaS. duy, aM, 

1. conversum se (conversa P.) . 19. mi domine (add. 

apwov me, domine z«z« meam O:&ci07U0vyv; ne laetantor me, 

mi deus P.) 24. Laetantur (Laetantor s. Laetentur P.) 29. 
hic qui vult (,,hi qui volunt" etc. sc. dicunto: esto domi- 

nus magnus, exaltetur P.) 
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dico vobis: intrabitis prius in regnum caelorum quam 

«óparo. ommes et dii omnes atque a«pxvrec omnes, qui 

sunt in decimo tertio «iw et in duodecimo aw, vos 

óc non soli, &AX unusquisque etiam, qui fecerit mea 

pocrwpin. Haec às quum locutus esset, dixit iis: voee, 

quomodo vobiscum loquar?  Prosiliens iterum Mariham, 

dixit: utique, domine, hoc est, quod dixisti nobis olim: 

ultimos futuros csse primos et primos futuros esse ul- 

timos. Primi igitur, quos procrearunt ante nos, sunt 

acpmToi, &T524 isti fuerunt ante genus humanum, isti et 

dii et apx;v:ec, et homines, qui suscipient uzzrpis, lin- 

trabunt prius in regnum caelorum. Dixit ei lesus: evye 

Mariham. 

Pergens adhuc lesus dixit suis jGaó«rais: Factum 

igitur est, quum protulisset nonam jueravoim 7u01:5 modia, 

afflixit iterum eam vis cum facie leonis, volens auferre 

vim omnem ei. Exclamavit rursus sursum ad lumen 

dicens: lumen, cui ezie7euca inde ab initio, cuius causa 

suscepi hos magnos dolores, 9:40& mihi. Et acceperunt 

ab ea suam jszavoav hoc tempore. Exaudivit eam pri- 

mum j/;ucT*piov, et miserunt me (i. e. missus sum) eius 

xsAcuct;; veni ad adiuvandam eam, duxi eam sursum in 

chao, quod eueravowzev, et propterea quod zizreucaca lu- 

mini, suscepit hos magnos dolores et hos magnos xwóv- 

vou«, et decepta est ab au64d& deo, neque deceperunt 

eam per quidquam aliud, & jr: per dvraguv luminis prop- 

ier similitudinem luminis, cui eziersveer. Propter hoc 

igitur missus sum xsAcuce: primi &vcewpiv ad adiuvan- 

dam eam in occulto. Nondum ós veneram in rozov ai«- 

v» omnino, aAA« veni per medios eos omnes, nullis 
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internum interni, neque (cure) illis. quae (pertinent) ad 
externum externi, e; wwr: primo j4eTw4pip solo. Factum 
igitur est, quum venissem in chaos ad adiuvandam eam, 

vidit me (se. z:r. «.), quippe qui essem vosgeg et splen- 

derem valde, et qui essem misericors in eam, non eram 

q4*p «vÜaÓvs; sicut vis cum facie leonis, quae abstulit vim 

luminis in co$:4, et quae afflixit eam ad  auferendum 

lumen totum, quae in ea; vidit igitur me praeditum lu- 

mine maiori quam óvraguy cum facie leonis decies millies, 

et misericordem erga eam, atque intellexit, me ex alti- 

tudine altitudinum esse, cuius lumini eziezeueev inde ab 

initio, confisa igitur est zierig coduu et dixit decimam 

peravoiuy dicens: ,Clamavi sursum ad te, lumen lumi- 

num; quum affligerem, audisti me, lumen, serva meam 

vim a labiis iniusüs et aveo, et ab insidüs dolosis. 

Lumen, quod ablaturi sunt a me insidiis dolosis, non 

afferent tibi. Insidiae yap avÓa9ovs emanarunt et laquei 

immisericordis; vae mihi, quod meum habitaculum re- 

motum, et sum in habitaculis chaus; mea vis est in Tc- 

zw$ haud meis.  Blande allocuta sum immisericordes 

illos, et quum blande allocuta essem eos, pugnarunt 

contra me sine causa." Haec igitur quum Iesus dixisset 

suis jaÓxTaic, dixit iis: nunc igitur, quem suum yveua, 

moverit, progreditor, ut dicat solutionem decimae j- 

vavoms micTEwS modius. Respondens Petrus dixit: domine, 

propter hoe iterum tua vis luminis ezpojwzeves per Da- 

videm olim dicens in centesimo decimo nono Psalmo: 

,Clamavi sursum ad te, domine, quum afíligerer. Audi- 

sti me, domine, serva. meam *Jvx»v a labiis iniustis et 

a lingua dolosa. Quid dabunt tibi et quid adiicient tibi? 

7. et (atque etiam P.) 8. quae (quod P.) 48. me 

(add. cojus P.) 14. affligerem (affligerer P.) 17. emanarunt 

et (dispersae sunt atque etiam P.) 20. Blande (Et blande P.) 

30. adiicient tibi (add. ad linguam dolosam P.) 
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Iacula fortis acuta cum avfpa£i deserti. Vae mibi, quod 

meum habitaculum remotum est. Habitavi in habitacu- 

lis Kedar. Mea «jux» deversata est in multis locis. Eram 

sipwwxos cum. exosis sjpwwv. Quum locutus essem cum 

iis, pugnarunt cum me sine causa." Haec igitur nunc, 

domine, est solutio decimae jueravoins 7i Tews copias, quam 

dixit, affligentibus eam vpofoXaus Xmas aufaÓouc, istae 

eiusque vis cum facie leonis, et quum sÓf«rav eam 

maxime. Dixit ei lesus: evyse Petre et xaAws. Haec est 

solutio decimae ueravoius 7i T&ws moqiac. 

Pergens adhuc lesus in sermone dixit suis uaberaus: 

Factum est igitur, quum videret vis cum facie leonis 

adpropinquantem me ad sez coQiav, praeditum lumine 

quam maxime, irata est magis, et wposgaAev ex se aliam 

mulütudinem zpoÉox«v vehementium maxime. His igitur 

factis, dixit undecimam  uerzavotay zicT:6 coi dicens: 

».Quid exaltat se vis validi in malis. Erat cogitatio eius 

auferendi lumen, quod in me, omni tempore, atque sicut 

ferrum caedentes abstulere vim in me. Praetuli descen- 

dere in chaos, quam manere in loco decimi tertii aicvoc, 

To7Q Oixoiocuvws. Et voluerunt capere me dolo ad de- 

vorandum lumen meum omme. Propter hoc igitur lumen 

auferet earum lumen totum, et destructur earum JA4 

tota, et auferet earum lumen, neque sinet eas esse in 

decimo tertio ai»»;, earum habitaculo, neque sinet earum 

nomen in 7oz& horum, qui vivent, et videbunt haec, 

quam facta sunt tibi, o vis cum facie leonis, viginti qua- 

tuor zpoÉoXai, ut timeant, neve sint inobedientes, 42A 

dent puritatem sui luminis, et videbunt te, ut gaudeant 

te, ut dicant: en, o0», quae haud dedit puritatem 

sui luminis, ut servaretur, «AA« gloriatur de ea in multo 

lumine suae vis, propterea quod haud mpgesBaAev in vi, 

27. quam (quae P.) 32. in vi (e vi P.) 
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quae in ea, et dixit: auferam lumen muierews coiinc, hoc 

quod auferent ab ea." Nunc igitur, cuius vis exaltata 

est, progreditor, ut proferat undecimam geravoiaw 7c 7&6 

codiac. une (rore) progressa Salome, dixit: mi domine, 

de hoc tua vis luminis szpojwreure olim per Davidem 
dicens in quinquagesimo uno Psalmo: , Cur óuvaros glo- 

riatur de sua xaxi4? "Tua lingua susAer«es iniustitiam 

diem totum sicut novacula tondentis acuta. Fecisti do- 

lum, dilexisti xaxiav magis quam a*ya6ov, dilexisti iniusti- 

tiam magis quam loqui 2ixaicvvwv, dilexisti verba omnia 

immersionis, et linguam dolosam. Propter hoc deus de- 

struet te penitus, evellet te et eripiet te ex tuo habita- 

culo et extrahet tuum radicem, ut proiiciat eam longe 

a viventibus. daWaXpa. Amor videbunt, ut timeant, 

et illudent ei dicentes: en, homo, qui non posuit deum 

sibi (9owfov, aAA confisus est in suis divitiis magnis, at- 

que invaluit in suo vano. Ego óc sum sicut arbor oli- 

vae dans xapzov in domo dei. Credo misericordiae dei 

ad aeternum aeternitatis et manifestabo te, quod fecisti 

mecum, et Üzojew tuum nomen, quod xpxerov est coram 

tuis sanctis. Haec igitur, mi domine, est solutio un- 

decimae j«eravouus zimTews codius, quam tua vis luminis 

moverat me, dicentem eam xar& tuam voluntatem. FPFa- 

ctum igitur est, quum lesus audisset haec verba, quae 

dixit Salome, dixit: evye Salome, awuv, «pw dico vobis: 

absoluturus sum vos juueTwpiois omnibus regni luminis. 

Pergens ó& adhuc Iesus in sermone dixit suis &a- 

(4ra:15: Factum igitur post haec, adpropinquavi magis 

chao, praeditus lumine quam maxime, ut auferrem lu- 

men illius vis cum facie leonis. Quum essem lumen ma- 

xime, timuit et clamavit sursum ad suum deum av0aày, tu 

adiuvaret (Bow/nry) eam, et hoc temporis momento pro- 

3. undecimam jqez«voiz (solutionem undecimae j4ezavoree 

P.) 241. igitur (add. nunc P.) 
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spexit e decimo tertio aucvi deus avfa3xc, despexit in chaos, 

irascens valde, volens adiuvare (Eow6ewv) suam vim cum 

facie leonis, atque illo tempore conversa est ad surw 

cojia» vis cum facie leonis ipsa eiusque zpef9oXai omnes 

volentes auferre lumen totum, quod in ecc$;4. Factum 

igitur est, quum affligerent codiav, clamavit sursum in alti- 

tudinem, clamans sursum ad me, ad adiuvandam (E««6av) 

eam. Factum igitur est, quum intueretur in altitudinem, 

vidit aufa2x irascentem maxime, atque timens dixit duode- 

cimam j4rwvoiuy propter av6aw eiusque zpofjoXas; clama- 

vit óc sursum ad me dicens hoc modo: ,,Ne obliviscere, 

lumen, mei vov, quod aperuerunt eius ora in me 

a)ÓÜaó«s eiusque vis cum facie leonis, insidiati sunt mihi 

et circumdederunt me volentes auferre meam vim et 

oderunt me, quod cecini Ujwovs tibi, loco quod amarent 

me, óiP£aXoy me, ego à canebam ópuvove. Consilium ce- 

perunt auferendae meae vis, quod cecini juve; tibi 

lumen, et oderunt me, quod dilexi te. Caligo venito 

super auÓaw, et maneto ad eius dextram apxwv caliginis 

externae, et, quum iudices eum, aufer eius vim ab eo, 

et facinus, quod excogitavit, ad auferendum meum lu- 

men a me, auferes suum ab eo, et deficiunto eius vires 

omnes suorum luminum, quae in eo, et sumito alius 

eius magnitudinem in tribus vpiduvasow. — Sunto expertes 

luminis vires omnes eius «pioAov, eiusque 0A» esto lu- 

minis expers. Eius zgofoXa: manento in chao. Ne si- 

nunto eas ire in suum cozov Lumen earum deficito in 

lis, neve sinunto eas adscendere in decimum tertium 

&icva,, Suum Tozov. Purgato lumina omnia, quae sunt 

in aufajk, TapaMWwmTT4s, purgator luminum, et auferat 

ea ab illis. Prehendunto eius mwpofoAas apyovres caliginis 
internae, neve quisquam suscipito eum in suum zTooy, 

12. aperuerunt eius (sua P.) 
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neve quisquam audito vim pofoAwv eius in chao. Aufe- 
runto lumen, quod est in eius zpofoAaué, et vindicent 
(aut abripiant) sua nomina in decimo tertio &i9yi, eius 
ipsius auferant nomen ex illo Toz( usque ad aeternum, 
et super vim cum facie leonis adducunto peccatum, quod 
zpoeaXs coram lumine, ne extinguant avouiav ÜA«c, quam 
protulit, atque eius peccatum simul erit coram lumine 
usque ad aeternum; neve sinent eas videre, ut auferant 
earum nomen in 7ozw omni, propterea quod haud pe- 
percerunt mihi, et afflixerunt, quod abstulerunt, eius 
lumen eiusque vim, atque etiam post haec, in quae im- 
miserunt me, voluerunt auferre meum lumen totum mihi. 
Praetulere (proprie: amarunt) descendere in chaos. Erunt 
in eo, neque ducant eas sursum inde ab hac hora. No- 
luerunt habitaculum ozov Queuocuvye ,- neque sument eas 

in illud inde ab hac hora. Induit in se caliginem sicut 

svÜvuja, et intravit intus in eum sicut aqua, et intravit 

in eius vires omnes sicut oleum. [Involvitor chao sicut 

veste, et cingat se caligine sicuti (ovy pellicea omni tem- 

pore. Haec fient his, qui haec duxerunt super me 

propter lumen, et qui dixerunt: auferamus eius vim 

omnem. Tu às, lumen, miserere mei propter jweTwpiov 

tui nominis, et serva me in xe«cerorw«r tuae misericordiae, 

propterea quod abstulerunt meum lumen et meam vim, 

et mea vis eraAeuÓ, in me, neque steti in earum medio. 

Sum sicut )A« delapsa, propulere me in hanc partem 

atque in illam, sicut daemonem (pr. percussorem) qui 

in aspi. Mea vis perdita est, quod nullum mihi uvera- 

piv ibi, et mea JA« ligata est propter meum lumen, 

quod abstulerunt; atque ecxwzrov me. Intuitae sunt in 

3. sua nomina (suum nomen P.) 7. eius (earum P.) 

11. eiusque vim (vel potius: et afflixerunt eum, cui abstule- 

runt suum lumen suamque vim P.) 414. ducant (ducat s. du- 

cet P.) 17. in eum (in illud P.) 
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me, adnuentes mihi. (ow/g mihi xar& tuam miüsericor- 

diam." Nunc igitur cuius zveuja alacre, progreditor, ut 

dicat solutionem | duodecimae | ueravoius 70895. moqiac. 

Progressus ó& Andreas dixit: mi domine cwrep, tua vis 

luminis ezpodwreueev olim per Davidem de hae jeravoie, 

quam dixit ziezi6 odis, et dixit in centesimo octavo 

Psalmo: ,Deus, ne tace ad meam laudem, quod os pec- 

catoris et doli aperuerunt suum os in me. Locuti sunt 

in me lingua dolosa, et cireumdederunt me verbis odio- 

sis, et pugnarunt mecum sine causa; loco, quod dilige- 

rent me, óiaXov me. Ego ó& precabar. Constituerunt 

in me mala loco bonorum, et odium loco eyaz*««; con- 

stitue (xafirra) peccatorem super eum, atque óiugoxos 

stato ad eius dextram. Si iudicaverint eum, exito dam- 

natus. Et eius precatio fiat peccatum. Eius dies defi- 

ciunto, nec non alius accipito eius ezigxozsiav. Eius fili 

fiant opiavo;, eiusque coniux fiat x»pa. Conturbent eius 

liberos et transferant eos, ut precentur, proiiciant eos 

ex suis aedificiis.  Aavew; perlustrato, quae sunt ei 

omnia, et peregrini abripiunto eius labores omnes. Ne 

esto manum ei praebiturus, neve (»uós) misericordia esto 

eius ogiavoi. Exscindunto eius liberos et delento eius 

nomen in *yevea una; recordantor peccati eius parentum 

coram domino omni tempore, neve exstinguunto avouiav 

eius matris; disperdunto eius memoriam a terra, quo- 

niam non recordatus est facere misericordiam, et per- 

secutus est hominem pauperem et miserum, et £O S 

dolentem ad interficiendum eum.  Dilexit convicium, et 

veniet ei; noluit benedictionem, erit remota ab eo; in- 

duit convicium sicut tunicam, et intravit in eius inte- 

riora sicut aqua, fuit sicut oleum in eiüs ossibus, esto 

12. cyc«mze (meae eyez5c P.) 24. omni tempore (dele- 
antur voces ,,0mni tempore" P.) 26. eius matris (add. sunto 
coram domino omni tempore P.) 
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ei sicut vestis, qua involvet se, et sicut (»w, qua cinget 
se omni tempore. Hoc est opus àafaAXovrwv coram do- 
mino et dicentium zapavouae contra meam *vxav. Tu 
ós domine, domine, fac misericordiam mecum propter 
tuum nomen. Serva me, quod ego pauper et ego miser. 

Cor meum turbatum est intus in me.  Abstulere me e 

medio sicut umbram inclinatam. Excusserunt me sicut 

locustas, pedes mei debiles facti in vwvr&ig atque mea 

caro (rag£) mutata propter oleum; ego ó& factus sum 
lis irrisio. Viderunt me et moverunt sua capita, fowÓa 

mihi, domine, deus, et serva me xar« tuam misericor- 

diam. Cognoscunto, hane esse tuam manum, atque te 

creasse eam, domine. Haec est solutio duodecimae 

pravoims, quam dixit zieri6 coda, versans in chao. 

Pergens adhue Iesus in sermone dixit suis uaÓwrausc: 

factum est iterum post haec, clamavit sursum ad me. 

vicTi5 codia, dicens: lumen luminum, zapafs£wxa in du- 

odecim asi», veni infra eos. Propter hoc dixi duode- 

cim gravoms xar» unumquemque «aa. Nunc igitur, 

lumen luminum, remitte mihi meam zapafacw, quod 

maxima est, nam relictis -7ozo: altitudinis, venieus ha- 

bitavi in 27:1; chaus. Haec igitur quum dixisset zicTi6 

coquus, perrexit adhuc in decima tertia geravom, dicens: 

Audi me Juevcucav tibi, lumen luminum, audi me di- 

centem jgeravoiuv decimi tertii a4wvos, To-oU, ex quo de- 

scendi, ut impleatur decima tertia uera&vors decimi tertii 

aiwvoc. Maec mapa[suxous descendi ex iis. Nunc igitur, 

lumen luminum, audi me vpvsvovucav tibi in decimo tertio 

aiv, meo TozQ, ex quo descendi. Serva me, lumen, 

in magno tuo jcTwpip, et remitte meam mapa(dasw in 

tua remissione, et da mihi fazziww, remittas mea pec- 

cata, et purges me a mea vapafaca; ei mea sapa[9agis 

19. Pergens (add. 2s P.) 
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est vis cum facie leonis, quae haud latebit te omni tem- 

pore, quod descendi propter eam, atque ego mapafeE»xa, 

sola in acparow, quorum in zozw sum. Decendi in chaos; 

vapaDs)w«» coram te, ut tuum statutum perficeretur." 

Haec igitur locuta est zieT:5 codi. Nunc igitur, cuius 

cveUpua, moverit eum, ut voyzq eius dicta, progreditor, 

ut proferat eius vowua. Progressa Martha dixit: domine, 

meum qveupua movit me, ut proferam solutionem horum, 

quae dixit zigTis coo; tua vis empodwreucev olim de iis 

per Davidem in quinquagesimo Psalmo dicens hoc modo: 

».Miserere mei, deus, xar&' magnam tuam misericordiam, 

xara copiam tuarum miserationum exstingue meum pec- 

catum, lava me maxime a mea avouua, atque meum pec- 

catum coram me omni tempore, ut iustificeris in tuis 

verbis, atque ut vincas, quum iudicaveris me." Haec est 

solutio verborum, quae dixit zie7: coqia. — Dixit ei Ie- 

Sus: gwye, xa^ws, Martha, kaxapia. 

Pergens 2s adhuc lesus in sermone dixit suis ua6- 

7415: Factum igitur est, quum sucer: odis dixisset haec 

verba, impletum est tempus, ut ducerent sursum in chao, 

atque a me ipso, xpi; primi uucewpiov, duxi vim lumi- 

nis e me, misi eam in chaos, ut duceret ziezw coquiav 

sursum in 7ozoi; profundis chaus, ut duceretur in comov 

superiorem chaus, usque dum xeAsuei; venerit a. primo 

pcTupip, ut ducerent eam sursum in chao omnino. Et 

mea vis luminis duxit ziczw vcodiav sursum in TozoUg su- 

periores chaus. Factum igitur est, quum tognossent 

"poet avÜadous, ductam esse cuerw coduav sursum in 
707005 Superiores chaus, persecutae sunt eam in altitu- 

dinem, volentes sumere eam rursus in Tozove chaus in- 

feriores. Et splendebat maxime mea vis luminis, quam 
misi cojus in chaos. Factum igitur est, quum perse- 

7. domine (mi domine P.) 20. ducerent (add. eam P.) 
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querentur coduav "pofjoxai auÜaócus, quum ducta esset 
in Tomous superiores chaus, cecinit óuvov et clamavit sur- 
sum ad me dicens: ,/Yveucw sursum ad te, lumen, quod 
volo venire ad te, juvevew tibi, lumen, nam tu es meus 
servator, ne sine me in chao. Libera me, lumen altitu- 
dinis, nam tu es, cui jjveuw.  Misisti mihi tuum lumen 
a te et servasti me.  Duxisti me in rozov; superiores 
chaus. Collabuntor igitur in vozovs inferiores chaus mp0- 
ÉoXai au6aóovs, quae persequuntur me, neve veniunto in 

vo70U5 Superiores, ut videant me. Et magna caligo ob- 

tegito eas, et venito iis obscura caligo; neve vidento 
me in lumine tuae vis, quam misisti mihi ad servandam 

me; ut ne prehendant iterum me, et eorum consilium, 

quod excogitarunt ad auferendam meam vim, me fiat 

lis, et sicut dixerunt mihi, auferre meum lumen mihi, 

aufer suum quoque loco mei, et dixerunt auferre meum 

lumen totum, neque poterant auferre id, quod tua vis 

luminis est mecum, propterea quod consilium ceperunt 

sine tuo statuto, lumen, propter hoc non potuere auferre 

meum lumen, quod ezie7euca, lumini, non timebo, et lu- 

men est meus servator, neque timebo." Nunc igitur, 

cuius vis elata, dicito solutionem verborum, quae dixit 

vicTig copus. Factum às est, quum Iesus finisset dicere 

haec verba suis jaro, progressa Salome dixit: mi 

domine, mea vis avayxa(s me ad dicendam solutionem 

verborum, quae dixit zuezi5 coda. Tua vis ezpodwrevcev 

olim per Salomonem dicens: , Manifestabo me tibi, do- 

mine, quod tu es meus deus. Ne sine me, domine, am- 

plius, quod tu es mea seXzi; dedisti mihi meum ius 

gratis, et servor a te; labuntor persequentes me, neve 

vidento me. Nubes caliginis obtegito eorum oculos atque 

2. óuvov (add. iterum P.) . &. Collabuntor (Delabuntor 

P.) 15. sicut (x«z« modum, quo P.) 29. meum ius (tuum 

iudicium P.) 
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nebula «epos, esto caligo iis, neve vidento diem, ut ne 

prehendant me; esto impotens eorum consilium, et quae 

deliberarunt, veniunto in eos; meditati sunt consilium, 

neve esto iis. Vicerunt eos validi, et quae pararunt 

xaxwc, collapsa sunt infra eos. Est mea zAzi; in do- 

mino, et haud timebo, quod tu es meus deus, meus 

cwr«p. Factum est igitur, quum Salome finisset dicere 

haec verba, dixit ei lesus: evye Salome atque xa«Aws. 

Haec est solutio verborum, quae dixit ziezis eoqpia. 

Pergens 2€ adhuc lesus in sermone, dixit suis ua- 

Ón1o45: Factum est, quum «iezi£ codi, finisset dicere haee 

verba in chao, feci vim luminis, quam misi ei ad servan- 

dam eam, feci eam esse coronam lucis illius capiti, ut 

ne superarent eam inde ab hoc tempore mpofoAa avÓa- 

ó»us, atque quum esset corona lucis eius capiti, move- 

runt UAac omnes (i.e. motae sunt UA4, ommes) quae in 

ea, et purgatae sunt omnes in ea, perierunt et fuerunt 

in chao, intuentibus in eas m«pefoxais avÜaóoug et gau- 

dentibus iis, et purae (sc. partes) luminis e2uxgweve, quae 

in co$i4, dederunt vim luminis meae vi luminis, quae 

fuit corona illius capiti. Factum igitur est etiam, quum 

(sc. mea vis) cireumdaret lumen eupiez, quod in coda, 

atque eius sDuxpwe; lumen haud abesset a corona vis, 

flammae lucidae, ut ne privarent eam gcf9oAa av6adcvc, 

— haec igitur quum fierent ei, incepit jjweusw vis eDu- 

xpi€s luminis, quae in coda. "Yuvevcuca óc meae vi lu- 

minis, quae est corona eius capiti, cecinit Ujcv óc dicens: 

;Lumen est corona meo capiti, et haud ero absque ea, 

ut ne privent me zpefoXai avÓaÓvuc, et, quum motae 
fuerint JÀa: omnes, ego às haud movebor, et quum pe- 
rierint meae )Aa, omnes, ut maneant in chao, quas vi- 

debunt pofoXa4 avÓuósus, ego 2& haud peribo, quod 
4. neve esto (et non factum est P.) — 4. Vicerunt (et 

vicerunt P.) 11. Factum (add. igitur P.) 
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lumen est mecum, atque etiam ego ero cum lumine." 
Haec verba 9e dixit irri codua. — Nunc igitur qui vos 
vow^a horum verborum, progreditor, ut proferat eorum 
solutionem. — Progressa ó: Maria, mater lesu, dixit: mi 

fili xara xorpov, mi deus, et mi cwrep xarw altitudinem, 
xeu mihi, ut proferam solutionem horum verborum, 
quae dixit ziczi5 codia. Respondens 9& lesus dixit: tu 

quoque Maria, quae accepit ucpjwv, quae in ÉapC ue, 

xab' )Aww, et accepisti similitudinem (i. e. faciem) quae in 

z400sve luminis, xava lumen, tu et altera Mariham Ma 

xopis; et caligo facta est propter te, atque etiam exiit a 

le cwju 0A*xs, in quo sum, quod purgavi et mundavi; 

nunc igitur xsAsuw tübi proferre solutionem verborum, 

quae dixit zer: coQia. — Respondens às Maria, mater 

lesu, dixit: mi domine, tua vis luminis ezpodwrevee de 

his verbis olim per Salomonem in eius decima nona 

ode et dixit: ,, Dominus super meum caput sicut corona, 

neque ero absque eo. Plexerunt mihi coronam aAwx6cac. 

Et fecit tuos xAaevc germinare in me, quod non tulit 

coronam aridam, haud germinantem, aAA« vivis super 

meum caput et progerminas super me; tui xapzo: pleni 

sunt et perfecti; pleni sunt tua salute." Factum est igi- 

tur, quum lesus audisset haec verba, quae dixit Maria, 

sua mater, dixit ei: sus, xaAwe, aw, au, dico tibi: 

p.axapurovci te a fine terrae usque ad eius finem, quod 

habitavit apud te zaga6«xw« primi uveTwpiv, et per illam 

aapuÓxxz» servabuntur ommes (sc. incolae) terrae et al- 

titudinis omnes; et zagaónx, illa ista est apx5» et finis. 

Pergens de adhue lesus in sermone dixit suis ponas: 

factum est, quum dixisset decimam tertiam | ueravoiav 

qiurTi6 coqui, illo óc tempore impletum est statutum 6Xi- 

Abewv omnium, quae constituerunt vivre coup propter 

44. «icr: (deleatur vox ,,7:07:;". P.) 32. quae consti- 

tuerunt (,,quas constituerunt" vel potius ,,quibus ignominiose 
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consummationem primi uueTwpiv, quod est inde ab ori- 

gine, et venit eius tempus, ut liberarent eam in chao 

et ducerent eam sursum in tenebris omnibus; acceptum 

enim (yag) est ab ea gweravoim apud primum ue Twpiov, 

atque ipsum illud 4ucerwpiv misit mihi magnam vim lu- 

minis ex altitudine, uti (on/cw viere( coia , et ducerem 

eam sursum in eius chao. ntuitus 2e in altitudinem 

aiwvoc, vidi vim luminis, quam misit mihi primum gver«- 

piv, ut servarem codiav in chao. Factum igitur est, 

quum viderem exeuntem ex augu et venientem in me, 

[ego 2€ eram super chaos], alia vis vis luminis exiit a 

me quoque, ut etiam Éonfnra mi0T8 coQua; et vis ]uminis, 

quae exiit ex altitudine a primo qvcervpig, descendit su- 

per vim luminis, quae exiit e me, et azavrwcrat sibi in- 

vicem factae sunt magna azopjoiy luminis. Haec igitur 

quum dixisset lesus suis uaÓwrauc, dixit: vosrre, quomodo 

vobiscum loquar?  KExsiliens iterum Mariham dixit: mi 

domine, vow, quod dicis de solutione huius sermonis. Tua 

vis luminis sezpoqwteveev olim per Davidem in octogesimo 

quarto Psalmo dicens: , Misericordia et veritas occurre- 

runt sibi invicem, atque Oixaiocuvw et &pxvv osculatae sunt 

sibi invicem. Veritas progerminavit e terra, et Ovxauocuvw 

despexit e caelo." Misericordia igitur est vis luminis, 

quae exiit e primo qvcerwpip, quod audiens sie eoqiav 

primum qvceTwpiv, misertum est eius in eius ÓAnlecw 

omnibus. Veritas quoque est vis, quae exiit ex te, quod 

absolvisti veritatem ad servandam eam in chao, atque 

eliam óixausuv, est vis, quae exiit ex primo vcTwpiv, 

quae gubernabit zieziv codiav, atque etiam eigyvw est vis, 

quae exiit ex te, propterea quod itura est in pofjoAas 

avuÜadvus, ut auferat ab iis lumina, quae abstulerunt in 

affecerant sc. miczw couv." B. Schw. videtur vertisse à*- 

Tougos pro avcoujov, quod in textu legitur P.) 2. eius tem- 

pus (deleatur ,,eius" P.) 10. viderem (add. eam P.) 
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7i7T8 C0 jio, quod est hoe: congregabis ea in codiar, ut 
facias ea eip»*v cum illius vi. Veritas quoque est vis, 
quae exiit ex te, versante in rozoic infernis xcv. Prop- 
ter hoc tua vis dixit per Davidem: veritas progermina- 
vit e terra, propterea quod es in zozo;g infernis chaus; 
Qixaioruyy quoque conspexit e caelo, ipsa Ge vis, quae 
exiit ex altitudine a primo pocTWpuo, quae intravit in 
codiav. — Factum igitur est, quum lesus audisset haec 
verba, dixit: svye Mariham, [Aaxspu, quae xAwpovouwceus 
regnum. Post haec progressa quoque Maria mater lesu, 
dixit: mi domine et mi cwrep, xeXeue mihi quoque, ut 
dicam hune sermonem in interpretatione. Dixit lesus: 

cuius 7veujue, fuerit veeooy, haud xwAvew eum, aAXa mpo- 
Tpe"zw eum magis ad dicendum vowua, quod movit eum. 
Nunc igitur Maria, mea mater xa/ j^x», in qua diver- 

satus sum, xsAeuw tibi, ut dicas tu quoque vozyua sermo- 

nis. Respondens óc Maria dixit: mi domine, de verbo, 

quod tua vis ezpodwzeues per Davidem: misericordia et 

veritas occurrerunt sibi, Oixoaiocuvw et ewm osculatae sibi 

sunt invicem; veritas progerminavit e terra, et Ouaiocuva 

conspexit e caelo, — tua vis ezpodwreuee» hoc verbum 

olim de te, quum esses infans, antequam veugua venit 

ad te versantem in vinea cum losepho; veniens zveuua 

ex altitudine, introiit in meam domum simile tibi, et 

haud cognovi illud et cogitabam, te esse, et dixit mihi 

qyeujo: ubi est lesus, meus frater, &zavr4sw ei, et quum 

dixisset hoc mihi, wzepw«r& et cogitabam esse davracua, 

vepa(ov me; ferens de illud ligavi ad pedem cubilis, quod 

in mea domo, usque dum venerim ad vos in agrum, 

(ad) te et Iosephum, et invenerim vos in vinea, dante 

Iosepho palos vineae; factum igitur est, quum audisses 

me dicentem hoc verbum Iosepho, intelligens verbum 

10. regnum (add. totum luminisP.) 22. olim (hoc temporeP.) 
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gavisus es et dixisti: ubi est, ut videam illum, alioquin, 

exspectabo eum in hoc voze. Factum ó est, quum Io- 

sephus audisset te dicentem haec verba, perturbatus est 

et venientes simul, intravimus in domum, invenimus 

«vsuno iligatum in cubile atque intuiti sumus in te et 5 

illud (pr. cum illo), invenimus te similem ei, atque so- 

lutum est quod vinctum (sc. erat) ad cubile, et amplexum 

te osculatum est tibi, atque tu quoque osculatus es ei, 

fuistis unus. Hoc igitur est verbum eiusque solutio: 

misericordia et zveusa, quod venit ex altitudine a primo 1 

pocTrspie, quod ivit ad yevos hominum, misit suum veu, 

ut remitteret peccata xocjou totius, et ut acciperent uuc- 

TWpiov eU x«povouzrcwci regnum luminis. Veritas quoque 

est vis, quae inhabitavit mihi egressae e (9ap844cw, facta 

est (sc. veritas) ewjea Ü^uxov et exwputsv in Tom aAwÜeimc. 15 

Auxaicuy, est tuum zvsuua, quod tulit uvuerzzopim ex alti- 

tudine, ut daret ea yeve; hominum. Eigy» quoque est 

vis, quae habitavit in tuo cujui Aux xata, xorpov, quod 

sw: *ysvos hominum, donec faceret eos alienos a pec- 

cato, et redderet eos sw» cum tuo aveuuami, et 

fiant epxw» cum wpsÉoxais luminis, quod est: óc 

et ap» osculatae sunt sibi invicem, et sicut dixit: : 

ritas progerminavit e terra. Veritas óc est tuum o 

UAxov, quod progerminavit ex me xara terram hominum, 

quod exwpucce Towov veritatis aAxÓÜcias, atque iterum sicut 35 
dixit: óixawcurq progerminabit e caelo. .Auxaicuv« est 
vis, quae despexit ex altitudine datura pocTrpus luminis — - 
*ysvet hominum, et ut fiant ómaii et aya o1 , Ui xAwpovo- | 

Mnrwc, regnum luminis. Factum igitur est, quum Iesus 

10. misericordia et (misericordia est P.) Legendum vi- 
detur in textu: nn& me me mA. cf infra pra, &. 1. 6.— 15. 
facta est (add. tibi P.) 22. sicut (z«r« modum, quo P.) 25. 
sicut (z«z« modum, quo P.) 26. progerminabit (progermi- 
navit P.) | 
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audisset haec verba, quae dixit Maria, sua mater, dixit: 
sue, xa&Awc, Maria. Progressa alia Maria dixit: mi do- 
mine, avexe me, neve irascere mihi, saltem inde a tem- 
pore, quo tua mater tecum locuta est propter solutionem . 

horum verborum. Mea vis perturbat me, ut progrediar, 
ut dicam quoque solutionem horum verborum. Dixit 
ei lesus, xeAsuw tibi, ut dicas eorum solutionem. Dixit 
Maria: mi domine, misericordia et veritas occurrerunt 
sibi invicem. Misericordia est zveuua, quod supervenit 
in te, ut acciperes Oazz:j« ab lohanne. Misericordia 
igitur est zveuja, divinitatis, quod venit super te, miser- 
tum ysvovs hominum, descendit, s«-wvrwce vi Sabaóthis 
a'y49o), quae in te, haee quae exwpuEe TomOUS aene; di- 

xit dk iterum: óuxaicuvs et &ipzy» osculatae sunt sibi in- 

vicem.  Ameioruyw igitur est zveuua luminis, quod venit 

super te, quod attulit uucerwpis altitudinis, ut daret ea 193 
ys'& hominum.  Eizv4 quoque est vis, quae in te, Sa- 

baóthis a*a6cv, qui fa-r7w«s remisit ye hominum et 

fecit (sc. vis) eos spzv« cum filis luminis. Atque etiam 

sicut tua vis dixit per Davidem: veritas progerminavit 

e terra, quae est vis Sabaóthis eyaósv, quum diceret: 

Es eterra; haec quae progerminavit e Maria, 

tua matre terrestri. Auxaiocur,y quoque despexit e caelo; 

hoe est zvevj&s quod in altitudine, hoc quod adtulit &v- 

cT7p.) omnia ex altitudine, dedit ea yzv& hominum, (quo 

facto) fuerunt ó$ixai et fuerunt ayaÓei, sxAwpovopmcav 

regnum luminis. Factum igitur (2c) est, quum Iesus ces- 

sasset audire haec verba, quae dixit Mariham, dixit: 

suys Mariham, xAxpovopos luminis. Progressa iterum Ma- 

ria, mater lesus, prostravit se ad eius pedes, osculata 

est iis et dixit: mi domine, et mi fili, et mi cwrwp, ne 

irascere mihi, &AA« parce mihi; dicam solutionem horum 

9. Misericordia (add. igitur P.) — 10. ut (quum P.) 20. 

sicut (x«z« modum, quo P.) 
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verborum altera vice: misericordia et veritas occurrerunt 

sibi; ego sum tua mater, et Elisabetha, mater lohannis, 

1294 cui occurri. Misericordia igitur est vis, quae in te, Sa- 

baothis. Meus exitus, qui exiit ex meo ore, es tu; mi- 

sertus es 'yevou; totius hominum. "Veritas quoque est vis, 5 

quae in Elisabetha, quae est lohannes, qui veniens ex«- 

pv£e viam veritatis, qui es tu, quam exwpuzev ante te. 

Atque etiam misericordia et veritas occurrerunt sibi: tu 

es, mi domine, quum occurreris Iohanni die, quo suscep- 

turus eras (ja-1:044. lu óc rursus et lohannes estis 10 

Qixoioruv, et sprw, quae osculatae sunt sibi invicem. Ve- 

ritas progerminavit e terra, et dix«iocuim despexit e caelo, 

quod est tempus, quo eÓixovqras tibi ipsi. Fuisti zvz6 

Gabrielis, despexisti super me e caelo, locutus es mecum; 

et quum locutus esses mecum, progerminasti ex me; 15 

haec est veritas, quae ipsa est vis Sabaóthis, «ya6ov, 

haec quae est in tuo cwjuazi D^uxe, haec est veritas, quae 

progerminavit e terra. Factum igitur est, quum lesus 

audisset haec verba, quae dixit Maria, sua mater, dixit: |.—- 

euye et xaXwc. Haec est solutio verborum omnium, ". 

quibus mea vis luminis ezpodwzevvev olim per Davidem 

prophetam. — — — e e ed E 

195 Haec sunt nomina, quae dabo inde ab azepavzc. 

Scribe ea signo, ut filii dei manifestent ea ex 

hoc loco. Hoc est nomen aZavarev aaa www, et 3. 

hoc est nomen vocis, cuius causa homo zeAsi6 

movetur i44. Hae àe sunt £guwveuau nominum 

MocT5puoy. Primum est a4, eius épuwveum est 

$4. Secundum, quod uuu est, aut quod www 
est, eius éppaveua, est aaa. "Tertium est «Ap, s 

2. ego sum (add. ,,Maria" P.) 3. in te (in me P.) 
7. qui es (quae es P.) 8. veritas (add. quae P.) 9. quum 
occurreris (qui occurristi P-) — 23. Haec sunt (Haec 9e sunt 
P.) 27. nominum (add. horum P.) 
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eius épuw»ein est ooc. Quartum est $$, eius 

éppvwvers est vvv, quintum est 320, eius cpguwveis 

est aaa, quod super thronum est aaa, haec 

est éguwvsa secundi «aaa, aaaa, uon, haec 

quae est £pgkxvei nominis totius. — | — | — 

Secundus opos mw e$ coins 

Progressus quoque Johannes dixit: mi domine, xe- 

Acue mihi quoque, ut dicam solutionem verborum, quae 

tua vis luminis ezpcjwrevcev olim per Davidem. Respon- 

dens à: Jesus dixit Johanni: tibi quoque, Johannes, xe- 

Asuw, ut dicas solutionem verborum, quae mea vis lu- 

minis ezpodwteuss. per. Davidem: misericordia et veritas 

occurrerunt sibi, et &ixaicuv, et sux osculatae sunt sibi 

invicem; veritas progerminavit e terra, atque Oixaiucurg 

despexit e caelo. Respondens óc Johannes dixit: hoc est 

verbum, quod dixisti nobis olim: egressus ex altitudine 

veni in Sabaóthem aya6o, amplexus sum vim luminis, 

in eo. Nunc igitur, misericordia et veritas occur- 

rerunt sibi. Tu es misericordia, quam miserunt e comes 

altitudinis a tuo patre (i. e. quae missa est a p.), primo 

poe1vpié, introspiciente, miltente te, ut miserearis xovcjou 

totius. Veritas quoque est vis Sabaóthis aya6s, quae 

adhaesit tibi, haec quae proiecit se ad sinistram. Tu pri- 

mum j4zT4p:v, introspiciens, atque accepit eam parvus 

Sabaoth aya£ec, proiecit eam in UAwv et ÉapExwMw et exw- 

poLev vomov aAxÜuas in Tomo; omnibus horum, quae (per- 

tinent) ad sinistram. "YA igitur illa fagCxAsus est tibi 

cw hodie; atque dixaioruyv et ev» osculatae sunt sibi 

invicem.  Auaiocuv, es tu, qui attulisti juive Twpu omnia. 

a tuo patre, primo j4eT"pig, introspiciente, et sGazriras 

9. mi (deleatur ,,mi" P.) — 28. zoo» (add. ,,veritatis" P.) 
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vim Sabaóthis «yaÓev, et venisti in cowov apyovrav, de- 

disti iis jue Typi, altitudinis, et fuerunt diae et. fuerunt 

a'yabo..  Eupy m quoque est vis Sabaóthis,-quae ipsa est 

tua ux», quae introiit in JA*v (mpÜwAovs, et apxpvrec 

omnes notitiae aiwvos Jabraothis (i. e. &iwvos pertinentis ad 

J.) fecerunt eas sipzyyw» cum ue wp: luminis. Atque ve- 

ritas progerminavit e terra. aec 3e (se. est) vis Sabaó- 

ihis eyaÓov, quae exiit e vozw dextro, qui extra Ó«ravpcv 

luminis, et venit (sc. vis) in zozcv horum quae (pertinent) 

ad sinistram, venit in JAxv ÜapfwAous et exwpuLev lis pwu- 

eTWpun ToToU dAWÜsAS. — Auxeiorury quoque despexit e caelo: 

tu es primum j4uc7*p:6v, introspiciens, venisti e x/wpxjwociy 

altitudinis et uveTvpiois regni luminis, et venisti super ev- 

dva, luminis, quod accepisti a £ap94*«, quod est Jesus, 

noster servator, super quod venisti sicut columba.  Fa- 

ctum igitur est, quum Johannes protulisset haec verba, 

dixit ei primum  ucetvpiov, prospiciens: evye, Johannes, 

frater dilecte. Perrexit adhuc primum  uvcervpiv. dicens: 

Factum igitur est, vis exiit ex altitudine, quae sum ego, 

patre delegante me, ad servandam meri coduav in chao. 

Ego igitur et altera vis, exiens a, me, nec non voor, 

quam accepi a Sabaóthe ayaów, venerunt ducentes se 

invicem, factae sunt azoppois una luminis, existens lumen 

quam maxime. Vocavi Gabrielem desuper ab aiwew. at- 

que etiam Michaelem per xsAsvz;» mei patris, primi gv- 

cT«4p:00. introspiclentis, dedi iis aeppoiav luminis, feci eos 

descendere in chaos, ut (owÜwrwci mw codio, eb uti 

ferrent vires luminis, quas abstulerunt ab ea pgejoAa4 
.AuÓadsue, ut auferrent eas ab illis et. darent zie7& coq 
et tempore, quo duxerunt azejoav luminis desuper in 
€haos, resplenduit quam maxime in chao toto et dilatata 

5. notitiae cuoc (, haud cognoverunt ewwvac,? vel ,,sex 
cusvov^ X mcoow W axon? cf. nota h. l. textui subiecta P.) 
15. super quod (super quem P.) 
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est in eius rozoi omnibus; et quum vidissent magnum 

lumen azeppowws illius zpofoAXai av6aovc, timuerunt super 
se invicem, atque «azoppor, ila extraxit iis vires omnes 

luminis, quas abstulerunt a zic7& coQia, neque eroA qux av 

"pofjoXa4 av6auous prehendere azepoiwy luminis illius in 

chao tenebrarum, neque prehenderunt eam TexYW eubn- 

dcus dominantis in zpo£o^ac. Et Gabriel et Michael at- 

tulerunt azopóoav luminis in corpus JAxs vicT&ws coque 

et iniecerunt in eam lumina eius omnia, quam abstule- 

runt ab ea, atque accepit lumen totum cwpa Ax; at- 

que etiam acceperunt lumen eius vires omnes, quae in 

ea, hae quae acceperunt suum lumen et cessarunt indi- 

gere luminis; nam acceperunt suum lumen, quod abstu- 

lerunt ab iis, propterea quod dederunt lumen iis a me. 

Et Michael et Gabriel, qui 2mxovwrav mihi, duxerunt azop- 

fov luminis in chaos daturam iis pucerwvpia luminis; his 

concredita est c«zoppor, luminis; hane, quam dedi iis, in- 

tuli in chaos. Et Michael (et) Gabriel non sumserunt 

quidquam luminis sibi in luminibus szierews vedias, quae 

abstulerunt a 7po96*.246 au6a3ous. Factum igitur est, quum 

amofpore, luminis intulisset in zigzw codiav suas vires omnes 

luminis, quas abstulerunt a zpeEeXais avÓagous, facta est 

lux tota, atque etiam vires luminis, quae sunt in zicT& 

vois, quas haud abstulerunt wpgsfoAat av0aÓwus, hilares 

redditae sunt iterum et impletae sunt luminis, et lumina, 

quae iniecerunt in ieri godiav, vivificarunt ceu eius 

UAxc, in qua nullum lumen, haec quae peritura est, aut 

haec quae perit, et constituerunt eius vires omnes, quae 

erant solvendae, et dederunt iis vim luminis. Factae sunt 

iterum, sicut erant ab initio. Atque etiam exaltatae sunt 

4. eius (,,eorum" P.) 6. tenebrarum, neque (ovOs.) 9. 

quam (quae P.) 8. in corpus (add. ,,7wu"). 10. 55s (add. 

eius" P.) 22. abstulerunt (abstulit s. abstulerat P.) 
f 
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in aicÜ4ce, luminis, et vires omnes luminis coQiac cogno- 

vere se invicem per aopp»av luminis, et servatae sunt 

a lumine a7ofpoas ilius. Atque azcgpos luminis, quum 

abstulisset. lumina a «gofjoXeus «vaóovs, quae abstulerunt 

a micT& 00a, intulit ea in ziezw coiav, atque conversa 

adscendit in chao. 

Haec igitur quum primum gverzpgioy. dixisset suis ua- 

Ówraic facta esse (i.e. evenisse) zieT& coda in chao, re- 
spondens dixit iis: voee, quomodo vobiscum loquar? 

Progressus Petrus dixit: mi domine, de solutione ver- 

borum, quae dixisti, tua vis luminis ezgodwreveev olim per 

Solomonem in eius «2a: ,Egressa aepo facta est 

magnum flumen, latum; attraxit eos omnes, et conver- 

sam super templum haud potuerunt capere in clausis 

et in locis aedificatis, neque potuerunt capere eam cexyai 

capientium illos. Duxerunt eam super terram totam, at- 

que prehendit eos omnes. Diberunt versantes super are- 

nam aridam. Eorum sitis soluta est et exstincta, quum 

dedissent iis potum ab excelso. Maxapgwi sunt 2iaxovoi 

potus iliius, quibus concredita est aqua domini Con- 

verterunt labia arida, sumserunt vigorem animi hi, qui 

erant soluti; prehenderunt (i. £. confirmarunt) 4Jvxa«, eii- 

cientes halitum, ut ne morerentur; erexerunt jgAx» col- 

lapsa; dederunt robur suae zajpxeig atque dederunt lu- 

cem suis oculis, quod isti omnes cognovere se in domino, 

atque servati sunt aqua vitae usque ad aeternum." Audi 

igitur, mi domine, proferam verbum in ag£gzsus xara 

modum, quo tua vis ezpodwreuee per Solomónem: »tTp- 

£o» egressa facta est magnum flumen latum," quod est: 

ar0ppoww luminis dilatata est in chao, in «ozo omnibus 

2. per ee2jorwv (per meam «zojoww P.) 3. Atque 

e7ojgowe (Atque mea ezogóoww P.) ^ 7. dixisset suis (deleatur 
»Suis" P.) 15. neque (add. ov3s.) 21. animi (Loco ,,animi" 
legendum videtur ,jin me." cf. infra p. 133 px. &. l. 4. P.) 
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"poBoXo» avÓaXws, atque verbum iterum, quod tua vis 
dixit per Solomonem: ,attraxit eos omnes, duxit eos su- 
per templum," quod est hoc: attraxit vires omnes lumi- 
nis a «po(2oAaus aufadouc, quas abstulerunt in (a) vw1&i vo 
dis, et iniecit eas in zuerw eoqiav altera vice; atque ver- 

bum rursus, quod tua vis dixit: ,,haud potuerunt capere 

eam (loca) clausa neque loca aedificata," quod hoc est: 

mpi[;Xai avÓaóvos haud potuerunt prehendere emegfoiav 

luminis in septis tenebrarum chaus, atque verbum ite- 

rum, quod dixit: ,duxerunt eam super terram omnem, 

et implevit res omnes," quod hoc est: quum Gabriel et 

Michael duxissent eam ewua zwreoc coQias, intulit in eam 

lumina omnia, quae abstulerunt ab ea zp;g4xai aua dvus, 

atque splenduit (pr. factum est lumen) cou eius 9Avc; 

atque verbum, quod dixit: ,, biberunt versantes in arena 

arida," quod est: acceperunt lumen quae sunt omnia in 

gi7T& &5*i4, quorum lumen abstulerunt (i. e. abstulerant) 

prius (i. e. antehac); atque verbum, quod dixit: ,sitis eo- 

rum soluta est et exstincta," quod hoc est: eius vires cessa- 

runt indigere luminis, quod abstulerunt, quoniam dederunt 

(i. e. datum est) iis lumen, quod abstulerunt ab iis. Atque 

iterum xara modum, quo dixit tua vis: ,,dederunt iis potum 

ab excelso," quod hoc est: dederunt lumen iis ex amegpoiu 

luminis, quae exiit a me, primo jvzTwpip, et xara mo- 

dum, quo dixit tua vis: ,4axapw: sunt diuxovo potus il- 

lius" quod est verbum, quod dixisti: Michael et Gabriel, 

Qixovwravrec, duxerunt azopjowwv luminis in chaos, atque 

etiam duxerunt eum sursum. JDabunt iis iverzpio lumi- 

nis altitudinis, quibus concredita est aoppois luminis, at- 

que etiam xaz& modum, quo dixit tua vis: verterunt 

labia arida," quod hoc est: Gabriel et Michael haud sum- 

19. eam cwpc«. (eam super ewpue« P.) 20. quod abstu- 

lerunt (deleantur verba ,,quod abstulerunt" P.) — 21. lumen 

(add. ,,suum" P.) 22. modum (add. ,,quoque" P.) 
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serunt sibi e luminibus ziTews codice, quae eripuerunt 

mpooxeus avÜadous, aXXa iniecerunt ea in uw coda, 

atque iterum verbum, quod dixit: ,acceperunt vigorem 

in me hi qui sunt soluti,' quod est hoc: aliae vires om- 

nes gicT896 mois, quas haud abstulerunt «pofoXai avÓa- 

à»vc, valde praeditae sunt vigore et impletae lumine a suo 

socio lumine, quod iniecerunt ea in illas. Et verbum, 

quod tua vis dixit: ,vivificarunt &]vxas, eiicientes hali- 

tum, ut ne morerentur, quod hoc est: quum iniecissent 

lumina in zie7i voqiav, vivificarunt cwjca eius UAwc, a quo 

lumina sua abstulere prius, hoc, quod erat periturum. 

Atque iterum verbum, quod tua vis dixit: ,constituerunt 

pe^", quae collapsa sunt, aut ut ne collaberentur, quod 

hoc est: quum intulissent in eam eius lumina, constituere 

(i. e. erexere) eius vires omnes, quae erant dissolvendae; 

atque etiam xara modum, quo tua vis luminis dixit: ,de- 

derunt robur earum -ajfxsi&; quod hoc est: receperunt 

iterum illorum lumen atque factae sunt, sicut fuerunt prius; 

atque etiam verbum, quod dixit: ,,dederunt lumen eorum 

oculis, quod hoc est: acceperunt aisózzi» in lumine et co- 

gnoverunt «zoppoiwv luminis, quod pertineat ad altitudi- 

nem. Atque etiam verbum, quod dixit: ,isti omnes 

cognoverunt se in domino, quod hoc est: vires omnes 

vicTEw5 T0Qius cognovere se invicem per azegpoiav lumi- 

nis; atque etiam verbum, quod dixit: ,servati sunt aqua 

vitae usque ad aeternum, quod hoc est: servatae sunt 

per e7ppoiwv luminis totius; atque verbum, quod dixit: 
»altraxit eos omnes azcgfoi, luminis et attraxit eos super 

templum, quod est: quum azogjois luminis accepisset lu- 

mina omnia ies coias, et quum eripuisset ea a po- 

ÉoXais avuÓadvoc, iniecit ea in zieziw cooiav, atque conversa 

est, exiit e chao, adscendit in perfectionem, quod tu es 

32. in perfectionem (vel ,super te" P.) 
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templum. Haee est solutio verborum omnium, quae di- 
xit tua vis luminis per oden Salomonis. Factum igitur 
est, quum primum jucT*piy audisset haec verba, quae 

dixit Petrus, locutum est ei: evye, paxapios Petre, haec 

est solutio verborum, quae dixerunt (i. e. dicta sunt). 

Pergens 2e iterum in sermone primum jgvczvpiov di- 

xit: Factum igitur est, nondum me ducente icri codi 

sursum in chao, propterea quod nondum exeAeucav mihi 

ex meo patre (i. e. nondum iussus eram a meo p.) primo 

pocTvpip, introspiciente, 7o7e igitur post haec, quum co- 

gnossent mpo[2oX.a1 auOadcuc, meam wzeppoiav luminis auferre 

vires luminis a sese, quas abstulerint in zie7e coqia, et in- 

iecisse eas amopgoiay luminis — iniecisse eas in ueriw coqiaw, 

atque etiam videntes zizczw vodiav praeditam lumine, sic- 

ut fuerit inde ab initio, iratae sunt ziez& codi, atque 

etiam clamarunt sursum ad suum av6aóy, ut veniens (9oy- 

(«c« sibi, ut auferrent vires, quae in codu4, altera vice; 

atque au6a2xs misit ex altitudine in decimo tertio aiwvi, 

misit aliam magnam vim luminis, descendentem in chaos 

ad instar sagittae volantis, ut owj«c« suis "pof)oxais, ut 

auferrent lumina zie7£ws vous altera vice. Et quum de- 

scendisset vis luminis illa, pof9o*.44 auÓaósoc, quae sunt 

in chao, (jufeueai 7iTw vcoduav confisae sunt maxime, et 

persecutae sunt iterum ^ic7w codiav magno terrore et 

magna perturbatione, atque eD^u9rzav eam nonnullae in 

mpo[Dokaus auÜadsus, una jv in lis convertit se in jkopiuv 

magni serpentis, altera«rursus convertit se in pog» ser- 

pentis basilisci, cui sunt septem capita, alia rursus con- 

verlit se in uopdwv ópaxovros, atque etiam prima duva uas 

&uÜxdsoe cum facie leonis, atque etiam aliae eius pofc- 

Aa: omnes, perquam multae, et venientes ad se invicem, 

afflixerunt ziczw codiav, et iterum duxerunt eam in To- 

29. prima (alia prima P.) 30. auS«óocus (add. ,,quae 

est" P.) 
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eov; inferiores chaus, et iterum perturbarunt eam maxime. 

Factum igitur est, quum perturbarent eam, fugiens eas 

venit in Tozovs superiores chaus, atque persecutae eam 

apoDoxo1 avfadvus perturbarunt eam valde. - Factum igitur 

est, post haec despexit e duodecim a:wcw Ádamas rvpav- 

vos, qui etiam succensuit zizrei voQia, propterea quod vo- 

lebat venire ad lumen luminum, quod est super eos om- 

nes, propter hoc irascebatur ei. Factum igitur est, quum 

Adamas cupawes despexisset e duodecim aiweiv, vidit po- 

Éjoxas avufad»vs alfligentes irt coQiav, usque dum aufer- 

rent lumina omnia in ea. Factum d: est, quum óvvagus 

Adamae descendisset in chaos ad «ps£;X4« omnes avfa- 

à;v«, factum igitur est, quum daioviov illud descendisset in 

chaos, prostravit zizrw co$iav, atque vis cum facie leonis, 

et facies serpentis, et facies serpentis basilisci, et facies 2ga- 

xovros atque etiam aliae z»poGoXa. omnes av$22ovc permultae, 

cireumdederunt omnes zie coqiav simul, volentes auferre 

eius vires, quae in ea, altera vice, atque afllixerunt zic- 

7w cojiav admodum et wzewcav ei Factum igitur est, 

quum affligerent eam, et quum conturbarent eam valde, 

exclamavit iterum ad lumen, et Uguvivourca dixit: lumen, 

tu s2owÓwrac mihi. Tuum lumen venito in me, nam tu 

es, qui suscipit me ad se, atque venio ad te, lumen; nam 

tu es hic, qui servat me aps aus avÓaó;v., atque etiam 

ÁÀdamae, rupavvov, atque tu liberabis me ab eius azeiAaus 

omnibus, duris. Haec à: quum dixisset zieri& coquin, T0176 

iterum per xeAeuc; mel patris, primi uvervpiov, introspi- 

cientis, misi iterum Gabrielem et Michaelem et maximam 

aT0pp»iev luminis, ut (oxÜurwci miwt& codi, et imperavi 

Gabrieli et Michaeli, ut portarent curri ecdiav super suas 

manus, ut ne eius pedes pertingerent ad caliginem infe- 

9. despexisset (conspexisset P.) 23. ad te, lumen (add. 

»75£Uwv tibi, lumen" P.) 24. mpoDoAeie (a moojoAeie P.) 

25. Adamae, zupevvou (ab Adama, vugavvw P. sed cf. p.92. 1. 1.) 
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riorem, et imperavi iis, ut gubernarent eam in TUTULG 
chaus, in quibus ducturi eam erant sursum. Factum 
igitur est, quum ayysAo: descenderent ad chaos, isti et 
aT65p2ia, luminis, atque etiam p«foXai omnes av£aóxvc et 
702^» ÁAdamae viderent aoppoiuy luminis, reddentem lu- 
men quam maxime, — nullus modus lumini, quo erat — 
timuerunt atque siverunt zicriv coQiav, et magna azegpoia, 
luminis circumdedit zieziw ctia», ab omnibus eius parti- 

bus, a sinistra eius et a dextra eius et ab omnibus eius 

partibus, et reddidit coronam luminis eius capiti. Fa- 

ctum igitur est, quum azopgos luminis circumdedisset 

Tic7w vc6iav, confisa est maximopere, neque cessavit cir- 

cumdare ab omnibus eius partibus, et haud timuit zgc(25- 

A4s av0aÓvus, quae sunt in chao, neque etiam timuit 

aliam vim novam avóaàsvc, quam immisit desuper in 

chaos sicut sagittam volantem, neque tremuit prae vi 

Óaiuovic) aut Adamae, quae exiit ex ecu, atque etiam 

per meam xeAsucw, primi jvc rwpiov ,' prospicientis, splen- 

duit quam maxime a7eggo luminis, quae circumdedit 

vicTw coQiav ab omnibus partibus eius, et codu« mansit 

in medio lumine, existente magno lumine ad sinistram 

eius et ad dextram eius et ab omni parte eius, et red- 

dente coronam eius capiü, et pefo^a. omnes avÓaósuc 

non potuerunt iterum mutare suam faciem, neque potue- 

runt stare prae égu; magni luminis ameppoias, quae erat 

corona eius capiti, et «pc9oAa: omnes aufaósus — magna 

multitudo ex iis cecidit ad dextram eius, quoniam erat 

lumen quam maxime, et aliae turbae cecidere ad sinis- 

tram eius, neque poterant appropinquare -7i07& coque 

omnino prae magno lumine, 7Awv cecidere omnes super 

5. et vgoDo^x Adamae. (Si lectio € wm Te etc. vera est, 

vertendum videtur ,sine zgo/2o^z Adamae" P.) 13. circum- 

dare (add. ,,eam" P.) 14. neque (cu9s). 16. neque (ous), 

add. ,,etiam" P. 17. aut (59s). — 24. neque (ou9:). 
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se invicem, aut venerunt ducentes se invicem, et haud 

potuerunt facere quidquam mali vwe cour, propterea 

quod credebat lumini, atque per xeAeucw mei patris, primi 

prT*pi0u , introspicientis, ego quoque descendi in chaos, 

existens lumen quam maxime, dedi impetum meum in 

vim cum facie leonis, quae erat lumen maxime, et abs- 

tuli lumen eius totum, quod in ea, et xar&Xov vzpooXauc 

omnes avuÜaàouc, ut ne venirent in suum Tozoy inde ab hoc 

tempore, qui decimus tertius awv, et abstuli vim, quae 

in vpiQoAais omnibus avÓaoos, et ceciderunt ommes in 

chao, impotentes, et eduxi mier coquav, versantem ad 

dextram Gabrielis et Michaelis, et magna «zoppois lumi- 

nis ingressa quoque est in eas, et contemplata est suos 

inimicos zieTi coi, quod abstuli vim suam luminis ab 

lis, et eduxi zuerw ceeduav e chao, conculeantem super 

wpo2oXwv auÜaóous; cum facie serpentis, atque etiam con- 

culeabat zpof:X«v cum facie basilisci serpentis, cui sep- 

lem erant capita, et conculeabat vim cum facie leonis 

et cum facie ópaxovros. Feci miwTw coiav manere stan- 

iem super zpgof»Xwv avÓadous, quae habet faciem basilisci 

serpentis, cui sunt septem capita, ista vero est fortior 

lis. omnibus in suis malis; atque ego, primum  vrrvpiov, 

steti super eam, et abstuli omnes vires, quae in ea, at- 

que perdidi eius JA«v omnem, ut ne cepa ex ea sur- 

geret inde ab hoe tempore. Haec óc quum primum gvc- 

Trpiov. dixisset. a Óyraic, exclamavit dicens: voee, quo- 
modo vobiscum loquar? Progressus laccobus dixit: mi 

domine, de solutione igitur verborum, quae dixisti, e7p0- 
Q"svcsv olim tua vis luminis per Davidem in nonage- 

simo Psalmo: ,,Habitans sub ÉoxÓsie, excelsi erit sub um- 
bra dei caeli; dicet domino, tu recipis me ad te, et locus 
meus refugii deus meus, cui confido, quod iste liberabit 

1. venerunt (add. ,,omnes? P.) | 21. vero (8:). 
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me a laqueo venatorum et dicto duro. Faciet umbram 
tibi ad tuum pectus, et confides sub eius alis. Eius ve- 

ritas circumdabit te sicut ózAcov, non timebis terrorem 

noctis, et sagittam volantem interdiu et rem ambulantem 

in caligine, ex casu óxipoviov hora meridiei. Mille cadent 

ad sinistram tibi et myrias ad dextram tibi, haud à: ad- 

propinquabunt tibi; zv contemplaberis eos, videbis re- 

tributionem peccatorum, quod tu, domine, es mea seXzuc. 

Posuisti tibi excelsum locum refugii. Nullum malum ad- 

propinquabit tibi, nulla wez'yZ adpropinquabit tuo habi- 

taculo, quod imperabit suis aeyysXos de te, ut costodiant 

te in tuis viis omnibus, ut portent te super suas manus, 

ut ne impingas ad lapidem tuum pedem; constituet te 

super serpentem et basiliscum, conculcabis leonem et ópa- 

xovra, quod credidit mihi, servabo eum, dabo umbram 

ei, quod novit meum nomen. Clamabit sursum ad me, 

et ego audiam eum. Ero cum eo in sua 6An|a et ser- 

vabo eum, dabo gloriam ei, abundantem eum reddam 

multis diebus, docebo eum meam salutem." Haec est, 

mi domine, solutio verborum, quae dixisti. Audi igitur, 

dicam ea in vappzsig. | Verbum igitur, quod tua vis di- 

xit per Davidem: ».Habitans sub (9»w 0s excelsi erit sub 

umbra dei caeli? quod est hoc: quum co$is confideret 

lumini, fuit sub lumine aoppeius luminis, quae exiit in 

alütudine ex te, et verbum, quod tua vis dixit per Da- 

videm: ,dicam domino, tu es, qui recipit me ad se, atque 

meus locus refugii meus deus, confisus sum ei," ipsum est 

verbum, quod jjweuee mwrTis odis: tu es, qui recipit me 

ad se, et venio ad te. Et rursus verbum, quod tua vis 

dixit: ,mi deus, credo tibi, tu servabis me a laqueo ve- 

natorum atque a dicto duro," ipsum est, quod dixit zic- 

vi6 ciis: lumen, credo tibi, quod tu es liberaturum me 

19. ut ne (worse). 13. constituet te (adscendes P.) 
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a mpo[)o*.au6 vUa doe, atque Adamae, rupavvov, et tu iterum 

es liberaturum me ab azeai; omnibus duris; atque etiam 

verbum, quod tua vis dixit per Davidem: ,faciet umbram 

tibi ad tuum pectus, atque confides sub.eius alis," hoc 

est: mizTis vods est in lumine «zegpoius luminis, quae 

exiit a te, et perseveravit confidens lumini, quod ad si- 

nistram eius et ad dextram eius, quae sunt alae aegpoiue 

luminis. Et verbum, quod tua vis luminis ezpodwreuce 

per Davidem: ,veritas cireumdabit te sicut ózAov," istud 

est lumen azz«pzix« luminis, quod cireumdat zw modiav 

ab omni eius parte sicut omAcv. Et verbum, quod tua 

vis dixit: non timebit terrorem noctis," quod est hoc: zic- 

716 codi. haud timuit terrores et perturbationes, in quas 

immiserunt eam in chao, quod ipsum est nox. Et ver- 

bum, quod tua vis dixit: ,,non timebit sagittam volantem 

interdiu," quod est hoc: mie: codus haud timuit vim, 

quam au/aóvs misit ex altitudine extrema, quae venit in 

chaos existens sicut sagitta volans. "Tua vis igitur lu- 

minis dixit: non timebis sagittam volentem interdiu, 

propterea quod vis illa exiit ex decimo tertio aiv, ipse 

est dominus duodecim aiovwv, atque iste est lumen «ai«- 

c;» omnibus. Propter hoc igitur dixit: ,,diem." Atque ver- 

bum iterum, quod tua vis dixit: ,,jnon timebit rem ambu- 

lantem in caligine," quod est hoc: non timuit codiz. ps- 

Éo*xv cum facie serpentis, quae dabat timorem ize co- 

Q:« in chao, quod ipsum est caligo. Et verbum, quod 

tua vis dixit: ,,non timebit exitium et óai4oviov hora me- 

ridiei," quod est hoe: zieri& vois haud timuit apo[DoAany 

Oaisoriaxxy Adamae, supawov, quae deiecit zuezw» coduav 

2. ab «meus (ab earum ezeiXeie P.) — 5. copie est (modu 
fuit P.) 7. et ad (et quod ad P.) 10. circumdat (circumde- 
dit P.) 21. duodecim «vov (,, duodecimi aivoc;" sed for- 
tasse legendum in textu: wiremoosc ,, duodecim " pro «eo 
Aimcnoose P.) 
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in magno exitio, quae exiit ex Ádama, e duodecimo «iwi. 
Propter hoc igitur dixit tua vis: ,non timebit exitium dai- 
povixxoy hora meridiei, Hora meridiei est, quod exiit ex 
duodecimo ai», qui est hora meridiei. Atque etiam 
exiit e chao, quod est nox, atque noctis exiit ex duo- 
decimo aiww, qui est in medio utriusque. Propter hoc 
tua vis luminis dixit: ,,hora meridiei," quod duodecim aves 
sunt medii inter decimum tertium a;wva et inter chaos. 
Atque verbum quoque, quod tua vis luminis dixit per 
Davidem: ,mille cadent ad sinistram eius et myrias ad 
dextram eius, et haud adpropinquabunt ei," quod hoc est: 
quum zpooAat a75a2sus permultae haud potuissent stare 
coram magno lumine azefpoas luminis, multitudo earum 

cecidit ad sinistram 7cwc ccduac, et multitudo cecidit 
ad dextram eius, neque poterant adpropinquare ei, zAar- 

v&v. eam. Et verbum, quod tua vis luminis dixit per 

Davidem: ,,z2xv contemplaberis eos et videbis retributio- 

nem peccatorum, quod tu, domine, es mea &xricj" quod 

hoc est verbum: ziezi6 coQi&. contemplata est suos ini- 

micos, qui sunt zpofsAai avÓaÓous;, quae cecidere omnes 

super se invicem. Ov j4wov contemplata est eas in hoc, 

&^^« tu quoque rursus, mi domine, primum jgvcerwpiov, 

abstulisti vim luminis, quae est in vi cum facie leonis, 

atque etiam abstulisti vim ze;£oX«v omnium av6adcuc, at- 

que eliam xar&xss eas in chao illo venire ad suum :e- 

voy inde ab hac hora; propter hoc igitur zu vdio 

contemplata est suos inimicos, qui sunt zpsZeAai av6a- 

àvv«, in rebus omnibus, quas ezpodwrevee David. de zie1& 

vod: dicens: ,,74«v contemplaberis eos, atque videbis re- 

tributionem peccatorum." Ov uovov óc contemplata est eos 

collapsos super se invicem in chao, aAA« vidit etiam eorum 

4. duodecimo «ww (,,e duodecim «wow," nisi forte le- 

gendum meg Amcmoosc pro maicmoosc P.) — Ó5. noctis 

nox P.) 
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retributionem, quam retribuerunt iis. Kara modum, quo 

«poo. auÜadsus cogitarunt auferre lumen coqias ab ea, 

retribuisti iis atque rependisti iis, et abstulisü vim lumi- 

nis, quae in iis, loco luminum ccqiac, quae eziezeure lu- 

mini altitudinis, et x4ar& modum, quo tua vis luminis 5 

dixit per Davidem: ,posuisti excelsum tibi locum refugii. 

Nullum malum adpropinquabit tibi, et nulla uaezvyZ ad- 

propinquabit tuo habitaculo," quod hoc est: quum ueris 

coqua ezioTeuse lumini, et quum affligeretur, jjweucev ei; 

haud fecerunt quidquam mali ei zpsoxa: av622cu«, neque "I 

poterant zAa77&v eam, neque poterant adpropinquare ei 

omnino. Et verbum, quod tua vis luminis dixit per Da- 

videm: ,imperavit suis ayysXoi; de te, ut custodiant te in 

tuis viis omnibus, et ut portent te super suas manus, i 

pwmore impingas ad lapidem tuo pede;" istud iterum est u 

verbum; mandasti Gabrieli et Michaeli, ut gubernarent | 

codiav in Tomos omnibus chaus, usque dum duxerint eam 

sursum, ut portarent eam suis manibus, ut ne pedes eius 

3 dec ES UK » tangerent caliginem inferiorem, (ita) ut prehenderent eam 

etiam hi qui (pertinent) ad caliginem inferiorem. Atque 29 

verbum, quod tua vis luminis dixit per Davidem: ,,mea- 

bis super serpentem et basiliscum, et meabis super leo- 

nem et Opaxovza, quod confisus est mihi, servabo eum, 

et dabo umbram ei, quod novit meum nomen;" quod . 

verbum est hoe: quum ziczi6 co$ia veniret sursum ten- 25 

dens in chao, meavit super zpc(joAac avÓasve, meavit su-  ! 

per hos, qui sunt facie serpentis, et super hos, qui sunt 

facie basilisei serpentis, quibus septem sunt capita, et 

meavit super vim cum facie leonis et hanc, quae est 

facie Opaxovros, propterea quod iezsvcaca lumini ser- 30 

vata est ab iis omnibus. aec, mi domine, est solutio .- 

verborum, quae dixisti. Factum igitur est, quum pri 

10. neque (ouós). 13. imperavit (imperabit P.) 
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mum j4ucTw4piv audisset haec verba, dixit: eue, laccobe 148 

dilecte! 

Pergens ós iterum in sermone primum jucrzgiv. di- 

xit uaÓ5.ra:5: Factum est, quum duxissem sew coqiuay 

5 sursum in chao, exclamavit iterum dicens: ,Servata sum 

in chao, atque soluta e vinculis caliginis. Veni ad te, 

. lumen, quod fuisti lumen ex omni parte mihi servans 

me et adiuvans me. Et zpoBoXac avfasve, quae pugnant 

contra me, exwAucas tuo lumine, et haud potuerunt ad- 

0 propinquare mihi, quod erat tuum lumen mecum, et ser- 

vabat me tua «zegpoiz luminis, quoniam yap zpe2oxa af- 

fligentes me abstulerunt meam vim a me, iniecerunt me 

in orcos (chaos Plur., nullum lumen habentem. Fui sicut 

2A^* gravis coram iis. Atque post haec vis aroppowes ve- 

bs nit mihi a te servans me. Splenduit ad sinistram mihi 

et ad dextram mihi, et cireumdabat me, ex omni parte 

mihi erat, ut ne ullum jspoc, quo fui, essem sine lumine, 

et obtexit me lumine tuae azefpoiss, et purgasti in me 

omnes meas jAac malas, et fui super meas 0Aac omnes 

i^ propter tuum lumen et tuam «azeppsmuy luminis. Ista ex- 

| altavit me, et abstulit me mpo[DoXaus auÜndeus ÜOxiOcucais 

me. Atque fui confisa tuo lumini, nec non lumen pu- 149 

rum tuae «zcjpousc, et remotae sunt a me goo» aÜa- 

dove, quae affligebant me, et facta sum lux tua magna vi, 

» quod tu servas omni tempore." Haec est ueravoia, quam 

dixit zuvri& coa, quum sursum iret in chao, et quum 

soluta esset a vinculis chaus. Nunc igitur, cui sunt aures 

ad audiendum, audito. Factum igitur est, quum primum 

poocTrpiv finisset dicere haec verba pa5srais, progressus 

o "Thomas dixit: mi domine, sunt aures meo incolae lucis, 

Jet meus vovg vog; verba, quae dixisti. Nunc igitur xsAeue 
it 

IE 41. me tua (me in tua P.) — 141. zgoCc^c (add. evSa- 

| M P.) 47. essem (esset P.) — 18. obtexit. (obtexisui P.) 

22. lumen purum (lumini puro P.) 
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mihi, ut proferam solutionem verborum «davepwc. Re- 

spondens 2s primum verrpiv. dixit Thomae: xeAeuz tibi, 

ut proferas solutionem Jeu, quem ypweucev sursum ad 

me qirr cooia. Respondens de Thomas dixit: mi do- 

mine, de Jj&ve, quem dixit zirzis coda, quod liberata sit 

e chao: tua vis luminis ezpodreveev olim per Solomonem, 

filium Davidis, in eius e2ai«: ,Servatus sum e vinculis. 

Fugi ad te, domine, quod fuisti mihi dextra servans me 

atque servans me, et adiuvans me, exwAucas pugnantes 

contra me, neque apparuerunt; quod tua facies mecum 

erat servans me tua xpi. — Áffecta sum ignominia co- 

ram multitudine, atque proiecerunt me. Fui sicut plum- 

bum coram iis. Facta mihi est vis a te adiuvans me, 

quod posuisti lucernas ad dextram mihi et ad sinistram 

mihi, ut ne quidquam circa me esset luminis expers. 

Eexezacac me sub umbra tuae misericordiae, et fui su- 

per vestes pelliceas. "Tua dextra exaltavit me, et abstu- 

listi infirmitatem a me. Factus sum validus tua veritate, 

purgatus tua Oixauoru'q. Remoti sunt a me pugnantes 

contra me, et iustificatus sum tua x£*«"71015y1:1, nam tua 

quies est ad aeternum aeternitatis." Haec igitur, o mi 

domine, est solutio ueravoiac, quam dixit iwz6 coqua, 

quum servata esset in chao; audi igitur, loquar in zag- 

f»7:4.. Verbum igitur, quod tua vis luminis dixit per 

Solomonem: ,Servatus sum e vinculis. Fugi ad te, do- 

mine," ipsum est verbum, quod dixit seris voqia: soluta 

sum e vinculis caliginis, veni ad te, domine; et verbum, 
quod dixit tua vis: ,Fuisti mihi dextra servans me et ad- 

iuvans me," ipsum iterum est verbum, quod dixit zicric 

c0$:4: factus est lumen ex omni parte mihi et adiuvans 

me; et verbum, quod tua vis luminis dixit: ,exevcas pu- 
gnantes contra me, et haud apparuerunt," ipsum est 

:27. domine (lux P.) 30. factus est (facius es P.) 
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verbum, quod dixit uri eodum: et mwpofjoxae avÜadkve, 
quae pugnant contra me, sex«o^ucac tuo lumine, et haud 

potuerunt adpropinquare mihi, et verbum, quod tua 

vis dixit: ,, quod tua facies mecum erat servans me tua 

Axapii," ipsum est verbum, quod dixit zezis copia: quod 

tuum lumen erat mecum servans me tua aroppoi lumi- 

nis, et verbum, quod tua vis dixit: ,,contemnor eorum 

mulütudine et proiecerunt me," ipsum est verbum, quod 

dixit 7.0716 v6ua: affiüxerunt me «pof;Aai avfaÓous, et 

abstulerunt meam vim a me, et contemta sum coram 

lis, et proiecerunt me in chao expertem luminis. Et 

verbum, quod tua vis dixit: ,,fui sicut plumbum coram 

lis," ipsum est verbum, quod dixit ziezi& co$ia: quum 

abstulissent mea lumina a me, facta sum sicut )Ax gra- 

vis coram iis. Et verbum, quod tua vis dixit: ,et facta 

mihi est vis a te adiuvans me," ipsum est verbum, quod 152 

dixit zicTi coda: et post haec vis luminis venit mihi a. 

te servans me, et verbum, quod tua vis dixit: , posuisti 

lucernas ad dextram mihi et ad sinistram mihi, ut ne 

quidquam circa me esset luminis expers," ipsum est ver- 

bum, quod dixit zzz: codi: tua vis luminis ad dex- 

tram mihi et ad sinistram mihi et circumdans me ab 

omni parte, ut ne quidquam circa me esset luminis ex- 

pers, et verbum, quod tua vis dixit: ,:0xezecac me um- 

bra tuae misericordiae," ipsum iterum est verbum, quod 

dixit zuvris cou: et obtexisti me lumine tuae azofpoac, 

et verbum, quod tua vis dixit: ,,fui super vestes pelli- 

ceas," ipsum iterum est verbum, quod dixit zuzris eedia: 

et eiecerunt a me meas UAac omnes malas, et elevavi 

eas tuo lumine, et verbum, quod. tuas vis dixit per Sa- 

lomonem: ,tua dextra exaltavit me et abstulit infirmi- 

45. Et verbum (Et verbum rursus P.) — 16. ipsum (add. 

quoque P.) 21. tua vis luminis (tua vis splenduit P.) 
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tatem a me," ipsum est verbum, quod dixit zieri& odia: 

et tua aofpous luminis haec est, quae exaltavit me tuo 

lumine, et abstulit a me gs(9oAa« avfadous Üxi)oucas me, 

et verbum, quod tua vis dixit: ,,factus sum validustua 

veritate et purgatus tua Gx«icvuvy, ipsum est verbum, 

quod dixit ziezi& coqui: facta sum valida tuo lumine et 

sum lumen purgatum tua a7egpoi4, et verbum, quod tua 

vis dixit: ,,remoti sunt a me pugnantes mecum," ipsum 

est verbum, quod dixit zie7:5 0212: remotae sunt a me 

vpooXai aufadoos, hae quae affligebant me, et verbum, 

quod tua vis luminis dixit per Salomonem: ,et iustifica- 

tus sum tua pvo, quod tua quies est ad aeternum 

aeternitatis", ipsum est verbum, quod dixit zie coda: 

servata sum tua xpwerorwti, quod tu servas unumquem- 

que. Haec igitur, o mi domine, est solutio tota guera- 

yo4, quam dixit ziez:5 coQia, quum servata esset in 

chao, et soluta est e vinculis caliginis. Factum igitur 

est, quum primum 4wc770:, audisset Thomam dicentem 

haec verba, dixit ei: evye, xaXws "Thoma, paxapios; haec 

est solutio )uvov, quem dixit zzzi vodia. 

Pergens 4e adhuc primum poucTwpiv dixit. uaÓaraus: 

pergens óc adhuc zieri& codua, Unveuce rursum ad me 
dicens: ,Uuveuw sursum ad te hoc. "Tuo statuto edu- 

xisüi me ab a;wv, excelso, qui supra caelum, et deduxi- 

sti me ad zemevs inferiores, atque etiam tuo statuto li- 

berasti me e como: inferioribus, et per te abstulisti 9A 
ibi, quae est in meis viribus luminis et vidi eam, atque 
tu dispersisti a me gofoXac avÜaÓsvc, quae aflligebant 
me et erant inimici mihi, atque dedisti mihi e£cumiAY, 
ut solverer e vinculis zpoBoXov Adamae, et eraraLac ser- 
pentem basiliscum cum septem capitibus. Proiecisti eum 

17. soluta est (soluta esset P.) — 34. Proiecisti (Eieci- 
sti P.) 
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meis manibus et constituisti me super eius JAwv. Per- 
didisti eam, ut ne eczegua suum surgeret inde ab hoe 
tempore, atque tu es, qui eras mecum, dans mihi vim 

in his omnibus, et tuum lumen circumdedit me in rezoie 
omnibus, et per te reddidisti wgofjoXac ommes avóaóovs 

impotentes, quod abstulisti vim sui luminis ab eis et 

direxisti meam viam ad educendam me ex chao, et trans- 

tulisti me e tenebris vxixa:, et abstulisti meas vires om- 

nes ab iis, quarum lumen abstulere.  Iniecisti in eas 

lumen purum, et meis jueAeci omnibus, quibus nullum 

lumen, dedisti lumen purum ex lumine altitudinis, et 

direxisti viam iis, et lumen tuae faciei factum mihi est 

vita, pernicie vacua. Duxisti me sursum super chaos, 

locum (zezov) chaus et perniciei, ut dissolverentur omnes 

vAai, quae in eo, quae sunt in rozc illo, et uti fiant novae 

meae vires omnes tuo lumine, et ut tuum lumen sit in 

iis omnibus. Posuisti lumen tuae zzcpfsas in me. Facta 

sum lumen purgatum." Hic iterum est secundus Ujvec, 

quem dixit ziez:5 coda. Nowv igitur hane geravoiav, pro- 

greditor, ut dicat eam. Factum igitur est, quum pri- 

mum  vcrwpioy Ífinisset dicere haec verba, progressus 

Mathaeus dixit: vow solutionem vU4vev, quem dixit zie7i5 

coi. Nunc igitur xe^eue mihi, dicam tibi eam in zag- 

f"7i4.. Respondens às primum vcevpiov dixit: xeXeuc tibi 

Mathaee, ut proferas solutionem yjvov, quem dixit zirie 

coedua. Respondens óc Mathaeus dixit: de solutione 9gu- 

you, quem dixit TiTTie cooia, tua vis luminis ezpcdwreucev 

olim in «34 Solomonis; ,Qui deduxit me ex locis ex- 

celsis super caelum, et duxit me sursum in locis, quae 

in fundamento inferiori; qui abstulit ibi haec, quae in 

medio, et docuit me ea, qui dispersit meos inimicos et 

meos avrdmovus, qui dedit mihi sZcvsiav super vincula ad 

solvenda ea, qui ETATOLE serpentem cum septem capiti- 

bus meis manibus. Constituit me super eius radicem, 
* 

$ 
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ut evellerem eius ezeppa, atque tu eras mecum, adiu- 

vans me, in omni loco circumdedit me tuum nomen. 

Dextra tua perdidit venenum huius, qui. dicit malum. 

'Tua manus stravit viam tuis zicros. MRedemisti eos e 

Ta oi, et transtulisti eos e mediis cadaveribus. Sumsisti 

ossa mortua, induisti iis c»ja, et qui haud movent se, 

dedisti iis evepysiav vitae. Via tua facta est perniciei ex- 

pers, atque tua facie duxisti tuum aiw»va in perniciem, 

ut dissolverentur omnes et fierent novi, et uti tuum lu- 

men sit duplicatum iis omnibus. Construxisti tuam opu- 

lentiam per eos, et facti sunt habitaculum sanctum." Haec 

igitur, mi domine, est solutio Juvov, qnem dixit siis 

coin; audi igitur, dicam eam ingenue. Verbum, quod 

tua vis dixit per Solomonem: ,, Qui deduxit me e locis 

excelsis, quae super caelum, atque etiam duxisti me sur- 

sum in locis, quae in fundamento inferiori ipsum est 

verbum, quod dixit zer eoduu: Óuveuw sursum ad te 

hoc. "Tuo statuto duxisti me ex hoe «i»w excelso, qui 

super caelum, et duxisti me in rozcvs inferiores, atque 

etiam servasti me tuo statuto, duxisti me sursum in cc- 

vois inferioribus. Et verbum, quod tua vis dixit per 

Solomonem: ,qui abstulit ibi haee, quae in medio, et 

docuit me ea," ipsum est verbum, quod dixit zieris coQa: 

atque etiam per te abstulisti jà»v, quae in media mea 

vi, et vidi eam; atque etiam verbum, quod tua vis dixit 

per Solomonem: , qui dispersit meos inimicos et^meos 

avridixcuc," ipsum est verbum, quod dixit zicis codua: et 

tu es, qui dispersisti a me pcef9j;Aac omnes avÓaOovc, 
quae affligebant me, et quae erant inimici mihi, et ver- 
bum, quod tua vis dixit: ,qui dedit mihi suam coqiav 
super vincula ad.solvenda ea," ipsum est verbum, quod 

8. tua facie duxisti (tua facies. Duxisti cf. infra p. 102. 
1.9. 6. P.) 10. duplicatum (fundamentum P.) 
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dixit zueTis codia: dedit mihi suam ce$iav, ut solverer 
e vinculis zpofoXwv ilarum, et verbam, quod tua vis 

dixit: ,,qui eraraze serpentem cum septem capitibus meis 

manibus et constituit me super eius radicem, ut evelle- 

rem eius czepp4," ipsum est verbum, quod dixit zie. 

coie: et emarafas serpentem cum septem capitibus meis 

manibus et constituisti me super eius DAxv, perdidisti 

eum, ut ne eius czeoua surgeret inde ab hac hora, et 

verbum, quod tua vis dixit: ,,et tu mecum eras, adiuva- 

bas me," ipsum est verbum, quod dixit ziezi& coda: et 

tu eras mecum, dans vim mihi in his omnibus, et ver- 

bum, quod tua vis dixit: ,,et tuum nomen circumdedit 

me in omni loco", ipsum est verbum, quod dixit zieic 

co$ia: et tuum lumen circumdedit me in eorum locis 

omnibus, et verbum, quod tua vis dixit: ,et tua dextra 

perdidit venenum huius qui dicit malum," ipsum est ver- 

bum, quod dixit zie: vcodu«: et per te factae sunt im- 

potentes zgo9oXai aufadsus, quod abstulisti lumen vis 

suae ab iis, et verbum, quod tua vis dixit: ,jtua manus 

stravit viam tuis zio, ipsum est verbum, quod dixit 

qi0r:5 g6oi4: direxisti meam viam ad educendam me e 

chao, quod ezizevca tibi, et verbum, quod tua vis di- 

xit: ,redemisti eos e ravo:c et transtulisti eos e mediis 

cadaveribus," ipsum est verbum, quod dixit zirris eoqua: 

et redemisti me e chao et transtulisti me e tenebris vA:- 

xai, quae ipsae sunt zocS2*a4 caliginis, quae in chao, 

a quibus suum lumen abstulistü, et verbum, quod tua 

vis dixit: ,sumsisti ossa mortua, induisti iis ewjuo, et hi, 

qui non movent se, dedisti iis evepyeiav vitae," ipsum est 

verbum, quod dixit ziwris coqia: et abstulisti meas vires 

omnes, in quibus nullum lumen, et indidisti eis lumen 

purum, et meis ueAerw omnibus, in quibus nullum lu- 

4. dedit (et dedit P.) — 31. et indidisti (del. j, et P.) 
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men movetur, dedisti eis lumen vitae tua altitudine, et 

verbum, quod tua vis dixit: ,,tua via facta est pernicie 

vacua et tua facies," ipsum est verbum, quod dixit zii 

co0j:a: et direxisti viam mihi, et lumen tuae faciei facta 

mihi est vita, pernicie vacua, et verbum, quod tua vis 

dixit: ,,duxisti tuum aiwva in perniciem, ut dissolverentur, 

ut fierent novi omnes," ipsum est verbum, quod dixit 

Tic1(6 C0Qi2: ,duxisti me, tuam vim in chaos et in per- 

niciem, ut dissolverentur jAa; omnes, quae sunt in roc 

illo, et ut fierent novae meae vires omnes lumine, et 

verbum, quod tua vis dixit: ,,et tuum lumen duplicatum 

est iis omnibus," ipsum est verbum, quod dixit zict:s vo- 

$:4: et tuum lumen est in iis omnibus; et verbum, 

quod tua vis luminis dixit per Solomonem: ,;posuisti tuam 

opulentiam in eo, et factus est habitaculum sanctum," 

ipsum est verbum, quod dixit zizis coqia: firmasti lu- 

men tuae aroppouns super me, et facta sum lumen purum. 

Haec igitur, mi domine, est solutio 9uv;v, quem dixit 

i07: coi. Factum igitur est, quum primum jucrupicv 

audisset haec verba, quae dixit Mathaeus, dixit: £Uy5, 

Mathaee, et xaAws, dilecte, haec est solutio Ujou, quem 

dixit 70716 coda. 

Pergens 2e adhue primum verwpiv dixit: pergens 
à; adhuc coi in hoc Juvg dixit: ,, dicam: tu es lumen 
excelsum, quod liberasti me et duxisti me ad te, neque 

sivisti zpof9oX«s avuÓaóou« auferre meum lumen, quae sunt 

hostes mihi, lumen luminum; Uuvsevw sursum ad te. 

Liberasti me, lumen, duxisti meam vim sursum in chao, 

liberasti me ab his, qui descendunt in caliginem." Haec 
verba adhue dixit zii; cooia. Nune igitur, cuius vous 

est voepoc, vowras verba, quae dixit zicTic ccQiu, progre- 

4. viam (tuam viam P.) 4. facta (factum P.) 8. tuam 
vim (add. ,,sursum" P.) 11. duplicatum (,,fundamentum," 
ut supra: p. 100. 1. 10. P.) 
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ditor, ut proferat eorum solutionem. Factum igitur est, 

quum primum j4vcTvpiy finisset dicere haec verba uaów- 

7414, progressa Maria dixit: mi domine, meus vsvc est 

veepoes omni tempore, ut progrediar omni vice; dicam so- 

lutionem verborum, quae dixit, aAA«& timeo Petrum, 

quod «ze^« mihi et. odit nostrum genus. Haec 2: quum 

locuta esset, dixit ei primum gvcezzpiv: unumquemque, 

qui impletus fuerit avsuuari luminis, ut progressus pro- 

ferat solutionem horum, quae dico, nullus xuAvece. Nune 

igitur, tu, o Maria, profer solutionem verborum, quae 

dixit zic7:6 vodia. Respondens igitur Maria dixit primo 

pcTwpi) in mediis guaó«rai: mi domine, de solutione 

verborum, quae dixit z.s7:6 veia, tua vis luminis ezpoc- 

$»reueev olim per Davidem: ,exaltabo te, domine, quod 

accepisti me ad te, neque fecisti eudpauvesÓa: meos ini- 

micos super me. Domine, mi deus, clamavi sursum ad 

te et servasti me. Domine, duxisti meam animam sur- 

sum in orco (i.e. eduxisti ex 0.) Servasti descendentes 

ad foveam." Haec quum dixisset Maria, dixit ei pri- 

mum g«ucTvpisv: &u'ye, xaAwc, Maria, uaxapis. Pergens e 

adhuc in sermone dixit gaó574:: pergens adhuc sues 

c;ia in hoe juve dixit: ,,lumen factum mihi est libe- 

rator, et convertt meam caliginem mihi in lucem, et 

scidit chaos circeumdans me; cinxit me lumine. Factum 

igitur est, quum primum cervpuv finisset dicere haec 

verba, progressa Martha dixit: mi domine, tua vis e7po- 

$w1sueev olim per Davidem de his verbis: , dominus 

factus mihi £:xósc, convertit meum luctum mihi in lae- 

tibiam. Scidit meum saccum, cinxit me gaudio." Factum 

de est, quum primum gvcvgiov audisset haec verba, quae 

dixit Martha, dixit: suwye et xa^ws Martha.  Pergens 3e 

47. servasti (sanasti P.) 18. Servasti descendentes (Ser- 

vasti me a descendentibus P.) 19. Haec quum (Haec 9s 

quum P.) 
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adhuc primum jerwpiv dixit paburaic: perrexit. adhue 

in jpg TicTi6 modu et dixit: ,,mea vis Ujwveue lumini, 

neve obliviscere virium omnium luminis, quae dedit tibi, 

et virium omnium, quae tibi; Juvsevs nomini sul jueTa- 

piv sancti, quod remittit tuas 7apafaceis omnes, quod 

servat te e tuis afflictationibus omnibus, quibus afllixe- 

runt (eAnjav) te mpoBoxat wv6aósus, quod liberavit tuum 

lumen a «psfoXais «ufa43ss, adnumeratis ad perniciem, 

quod dedit coronam luminis in te sua misericordia, us- 

que dum liberavit te, quod implevit te lumine puro, 

et tua apx» erit nova sicut aoparog altitudinis." Haec 

verba zicT:5 Üjwveue, dixit: servata est et recordatur fa- 

cinorum omnium, quae feci ei. Factum igitur est, quum 

primum guctwopiv protulisset haec verba ja947ai:5, dixit 

eis: vo»ras solutionem horum verborum, progreditor, ut 

dicat ea in zagp«zci. Progressa iterum Maria, dixit: mi 

domine, de his verbis, quae Uuveuse miis coqia, tua. vis 

luminis ezgodwrevee per Davidem: ,,mea «vx» praedicato 

dominum; quae in' me omnia praedicanto nomen eius 

sanctum; mea *J4vx*, praedicato dominum, neve obli- 

viscere eius retributionum omnium; qui remittit tibi tuas 

avopuing omnes, qui sanat tuos morbos omnes, qui redi- 

mit tuam vitam e pernicie, qui dat coronam in me (pr. 

in haec quae mihi aut meo capiti) sua misericordia; qui 

saüat tuam volnntatem «ya£wc. Infantia tua erit nova 

(renovabitur) sicut asrov," quod est: eoa erit sicut ac- 

4. quae tibi (,,quae in me," sed fortasse legendum: ev 

X ome ,quae tibi" pro ev & env P.) 5. tuas zagaÜ«zee 
omnes (tuam z«gc/2esw omnem P.) 412. dixit (b. Schw. le- 
gisse videtur in textu: mexe coniunctim scriptum i. e. ,,di- 

xit," cuius loco scribendum erat: mexac. At duae potius 

videntur esse voces: me «xe, i.e. ,,quod? P.) 23. in me 

(pr. in haec quae mihi aut meo capiti) pro: in te (pr. in 
haec quae tibi aut tuo capiti P.) 
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paro, qui in altitudine. Dixit igitur: sicut aere, prop- 
terea, quod est habitaculum aerov in altitudine, atque 

sunt a^paro, quoque in alütudine, quod est: ecd erit 

lux (aut splendebit) sicut acgavo;, sicut erat inde a sua 
&px5. Factum igitur est, quum primum guerzgiv audis- 
set haec verba, quae dixit Maria, dixit: suys, o Maria, 

pxapus. Factum est igitur post haec pergens adhue in 

sermone primum cri dixit kaónrais: Ferens qierw 

coQ:ay adduxi eam in zozov, qui est infra decimum ter- 

üum ava, et dedi ei uuervgio» novum luminis, quod non 

est sui aiwvos, TomoU aopaTov, atque etiam dedi ei gwvov 

luminis, ut ne superarent eam inde ab hae hora apx;vzes 

&i&vs;, et posui eam in zozv ilo, usque dum adgressus 

ad eam ducerem eam in eius zoxov, qui in altitudine. 

Factum igitur est, quum posuissem eam in cozg illo, 

dixit iterum hune jguvov, dicens hoe modo: ,r& ezi- 

eTcUca, lumini, et recolens meam memoriam audivit meum 

vu4voy. Eduxit meam vim e chao et caligine inferna UA«s 

totius, et ducens me sursum posuit me in a:wv, excelso 

et firmo, posuit me in via ducente, ad meum -ozov, et 

dedit mihi uucrvziv. novum, quod haud est mei aiwvos, 

et dedit mihi jjvov luminis. Nunc igitur, lumen, apxcv- 

7£; omnes videbunt, quae fecisti mecum, ut timeant et. 

sicTeUwc: lumini" Hune Juvov igitur dixit su coqus 

gaudens, quod eduxerint eam e chao et duxerint eam 

in romov, qui infra decimum tertium aiwva. Nunc igitur, 

quem suus vous moverit, vowv solutionem vswkaes Upvov, 

quem dixit zieri& coda, progreditor, ut dicat eam. Pro- 

gressus Andreas dixit: mi domine, hoc est, quod tua 

vis luminis ezpodwrevce de ea olim per Davidem: ,j7o- 

pavy Uzsusva, dominum. Animum vertit ad me et audi- 

vit meam precationem. Duxit meam xxxv e fovea ra- 

26. in romov (in zozouc P.) 
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Aarrwpiae et coeno luti; constituit meos pedes super 

zrrpav et direxit meos gressus. Iniecit in os meum can- 

tum novum, laudem nostri dei. Multi videbunt, ut ti- 

meant eL sXziwcw in dominum." Factum igitur est, 

quum Andreas protulisset vowa ziwT&ws coques, dixit ei 

primum querzpuv: evye, Àndrea, paxapioc.. Pergens 2€ ad- 

huc in sermone dixit 44424144: hae sunt res omnes, 

quae factae sunt zierei ccoeia. Factum igitur est, quum 

duxissem eam in cozov, qui infra decimum tertium aiwva, 

veni aditurus ad lumen, ut discederem ab ea, dixit mihi: 

lumen luminum, proficisceris ad lumen, ut discedas a 

me, et sciet Adamas, zugavvoc, te discessisse a me, atque 

sciet, non esse, qui sit liberaturus me. Venit iterum ad 

me in hunc rszov, iste eiusque ao»ovrec omnes, qui odio 

me habent, atque etiam au4242ws dabit vim suae ps[22^« 

cum facie leonis, ut venientes omnes affligant me simul, 

et ut auferant meum lumen totum a me, et uti fiam 

impotens alque iterum fiam sine lumine. Nunc igitur, 

lumen et meum lumen, aufer vim luminis sui ab iis, 

ut ne valeant affligere me inde ab hac hora. Factum 

igitur est, quum audissem haec verba, quae dixit zicTis 

co$i«, respondens ei dixi: nondum meus pater exe^suce 

mihi, qui zposQa^s me, ut auferam suum lumen ab iis, 

aXXo copayww TomoUs auÜadcus eiusque Apyode omnium, 

odio te habentium, ut ziezeveys lumini, atque etiam 

cdpayiro Tero; Adamae eiusque apxovrov, ut ne sit iis 

vis ad vcAsuew tecum, usque dum eorum tempus im- 

pletum fuerit, et usque dum venerit xaigoc, ut XEAEUTA 

mihi meus pater, ut auferam eorum lumen ab iis. Post 

hoe 2e iterum dixi ei: Audi, dicam tibi eorum tempus, 

quo haec fient, quae dico tibi: fient, quando tria tem- 

pora impleta fuerint. Respondens zieti6 coda. dixit mihi: 

lumen, quo sciam, quando futura sint tria tempora, ut 

10 
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laeter et gaudeam, quod adpropinquavit tempus, ut du- 
cas me in meum zozov, atque etiam gaudebo, quod ad- 

propinquavit tempus, quo auferes vim luminis ab his 

omnibus, qui odere me, quod ezizzevea tuo lumini. Ego 

óe respondens dixi ei, quando videris zuAxv Ünca.UpoU 

magni luminis, quae aperta est decimo tertio avi, quae 

sinistra est, — quando aperuerint zvAyv illam, impleta ' 

sunt tria tempora. Respondens iterum coda dixit: lu- 

men, ubi sciam, versans in hoc voze, apertam esse zuAwv 

illam? Ego 3& respondens dixi ei: quum aperuerint zv- 

^x» ilam, scient hi, qui sunt in aiwew omnibus propter 

magnum lumen, quod erit in eorum oezos omnibus; 

7vA^*xv igitur, ecce conslitui, ut ne voAuwcwsi contra te in 

ullo malo, usque dum impleta fuerint tria tempora. "Tibi 

de erit sz;vrci& praesto, eundi in illorum duodecim auwvas 

tempore, quo volueris, atque revertundi, ut venias in 168 

tuum zoxov, qui infra decimum tertium a/wva, in quo 

nune es, aAX4 tibi haud erit sZcugi« praesto, introcundi 

in zuA«v altitudinis, quae est in decimo tertio aiwvi, ut 

intres in tuum 47oxov, e quo egressa es. IL igitur, 

quum impleta fuerint tria tempora, affliget iterum te 

7uUÓaÓ;; cum suis aex;ucw omnibus, ut auferant lumen 

a te, iratus tibi, opinans, te xareyew suam vim in chao, 

et opinans, te abstulisse eius lumen ei. Succensebit igi- 

tur tibi, ut auferat lumen a te, ut mittat illud in chaos, 

ut inderent (i e. inderetur) in suam mpo9o^xwv illam, quo 

valeat exire e chao et venire in suum sozov Hos 9x 

adiuvabit Adamas, ego às auferam eorum vires omnes 

ab eo, dabo eas tibi, atque veniam, ut sumam eas. Nune 

igitur quum afflixerint te illo tempore, Upveus sursum 

1. adpropinquavit (venit P.) — 7. impleta (utique im- 

pleta P.) | 9. ubi (unde s. quo P.) 16. atque (add. ,, etiam? 

P.) 22. mevS«9ze (avS«a04c P.) 27. suum romov (eius vo- 

«ov P.) 28. eorum vires (tuas vires P.) 



169 

170 

108 

ad lumen, et ego haud cunctabor fowÓüav tibi et venio 1 

ad te celeriter e Toc, qui infra te, et venio ad eorum 

T07;0«, auferam eorum lumen ab iis, et venio ad hune  - 

v07T0v, in quo posui te infra decimum tertium ai«va, us- 

que dum aequiram tuum zozov, e quo egressa es. Factum 

igitur est, quum ieri codi audisset haec verba, qua 

dixi ei, gavisa est magno gaudio. Ego 2: linquens eam 

in z;z9, qui infra decimum tertium ava, veni ad lu- . 

men, destiti ab ea. 

Haec verba 3e omnia (aut potius has res omnes) ie 

primum jucerwpiv dixerat wwaós1ai£, facta esse 7icT&i co- 

$:4, et concederat super montem olivarum dicens haec 

verba omnia in mediis ua^wrais. Pergens 2s adhuc di- | 

xit iis: factum 2c est adhue post haec omnia, cum sede- 

rem in xoz&w« hominum, sedens iuxta viam, quae est i15 

hic 7o-o;, id est mons olivarum, antequam miserant  - 

meum zv»2una mibi, quod posui in vicesimo quarto j«v- 

c7«0. inde ab interno, primum d: quoque est inde ab — 

externo, quod idem est magnus axwproc, in quo re- 

splendeo, et nondum veneram in altitudinem ad accei- | 

pienda etiam mea duo e3vuara, cum sederem apud vos 

in hoc reze, qui est mons olivarum, impletum est tem- 

pus, quod dixi ziez& codia, afflictarum *esse eam Ada- 

mam cum' suis apysorcw omnibus. Factum igitur est, 

quum esset tempus illud, ego 2e sederem in xoc ge- o5 — 

neris humani, sedens apud vos in hoc zozw», qui est 

mons olivarum, conspexit Adamas e duodecim zie, | 

conspiciens desuper in vozevs chaus, vidit suam vim 3a,- 

puovisxwy, quae est in chao, lumine destitutam penitus, | 

quod abstuleram eius lumen ab ea, atque vidit, eam s. 
esse obscuram et haud valentem pervenire ad suum 

| 
| 

To-v, qui sunt duodecim awve;, recordatus est iterum 

| 
| 

15. sederem (essem P.) 
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Adamas irzews codias atque iratus ei est quam maxime, 
opinans, eam xareysw suam vim in chao, et opinans 

eam abripuisse eius lumen ab illa, et iratus est valde 

et adiiciens iram super iram, peeQaAev ex se po[)o^wv 

I» obscuram, atque etiam aliam AíA0US TOVYDOU duram, ut 

| perturbaret 7icTI9 gc0jiav iis, atque procreavit voxsv ob- 

securum in suo rozg, in quo aflligeret coduav, et sumsit 

turbas apxovrw»v suorum, persecuti sunt ccQiav ad du- 

cendam eam in chaos obscurum, quod procreavit, et ad 

affligendam eam in illo zozv», et uti perturbarent eam 

«po9oAai duae obscurae, quas mpseQaAXev Adamas, usque 

dum abstulerint totum eius lumen ab ea, et uti auferret 

Adamas lumen ie::96 cojus; daturus illud. zpof95xau6 

duabus obscuris duris, ut ducerent id in magnum chaos 

infernum, quod est caligo, et uti iniicerent in suam vim 

caliginis, quae est chaos, num forsitan posset venire in 

suum To7ov, propterea quod erat caligo maxime, quo- 

niam abstuli eius vim luminis ab ea. Factum igitur 

est, quum fpersecutae essent zieTw cooiav, exclamans 

iterum Juv»suce sursum ad lumen, ezs2w dixi ei, quando 

afflixerint te, Uuveue sursum ad me, veniam celeriter, ut 

[ox^.ze tbi. Factum igitur est, quum affligerent eam, 

ego à sederem apud vos in hoc zz, qui est mons 

olivarum, óuveuce sursum ad lumen, dicens: , lumen lu- 

minum, ezicreUza tibi, libera me ab his «gx:veiw omnibus 

persequentibus me, et Éou5s mihi, uxze:e auferant meum 

lumen a me, sicut vis cum facie leonis, quod tuum lu- 

men non est mecum nequé tua a»jgous luminis, ut sev- 

vent me, alioquin, iratus mihi est Adamas dicens mihi: 

tu xar&xe; meam vim in chao. Nune igitur, lumen lu- 

minum, si ego faciens hoc xarex»v eam, si feci quid- 

quam iniusti ilii vi, aut si afflixi eam, sicut afllixit 

me, auferant meum lumen a me hi agx;vres omnes per- 

sequentes me, et dimittant me inanem, et inimicus Ada- 

TOT 
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mus persequatur meam vim, ut apprehendat eam, et 

auferat meum lumen a me, ut immittat istud in suam 

jc sec 
vim obseuram, quae in chao, et ponat meam vim in 

chao. Nunc igitur, lumen, erige me in tua ira, et exalta 

meam vim super meos inimicos, qui surrexere contra 5 

me ad postremum. Festina, vivifica me x«r& modum, 

quo dixisti: £:»25vw tibi. ^ Factum igitur est, quum fi- 

nisset primum guzr*pio» dicere haec verba qaó/»rai, di- | 

xit: qui evowzev haec verba, quae dixit, progreditor, ut 

proferat eorum solutionem.  Progressus laccobus dixit: 

mi domine, de hoc Juv», quo Uuveuce ziTi5 modio , tua 

vis luminis ezpsQw:sucev olim per Davidem in septimo 

Psalmo: ,,domine, mi deus, credidi tibi, serva me a per- | 

sequentibus me, et liberes me, &wzore rapiat meam Luv, 

sicut leo, existente nullo servatore, et liberatore. Do- i5 

mine, mi deus, si feci hoc, si est iniustitia in meis ma- 

nibus, si retribui retribuentibus mihi mala, cadam per | 

meos inimicos inanis, inimicus meus persequatur meam 3 

Xv», ut apprehendat eam, conculcet meam vitam in 

solum, et faciat meam gloriam esse in xsv. Aix$aAkua. 20 — 

Surge, domine, in tua cpy?, evehere in fines (Copt. fi- 1 

nem) meorum inimicorum. Surgo in iussu, quem ius- 

sisti. me." Factum igitur est, quum primum qve uy 

audisset haec verba, quae dixit Iaccobus, locutus le 

£U'yE, Iaccobe dilecte. 

Pergens 9e adhuc primum  uerwpiv. dixit. ua 6ucauc: 
Factum igitur est, quum ie7:& codi. finisset dicere verba 
huius jjwou, conversa est retro ad videndum, num Ada-  - 
mas se converterit relro cum suis apxousw, ut venirent 1 
in suum aiwva, et vidit eos persequentes se, conversa 

ad eos dixit iis: ,,cur persequimini me dicentes, mihi non 

5. meam vim (tuam vim P.) 7. tibi (,, mihi," sed le- 
gendum videtur in textu epo ,tibi" pro epoi ,,mihi" P.) 
9. quae dixit (quae dixi P.) ^ 23. iussisti me (del. ,,me" P3 
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esse fDowÜeav, ut liberer a vobis? Nunc igitur iudex est 

lumen et forte est; aAX est longanime usque ad tem- 

pus, quod dixit mihi: venio, ut £sx6wcw tibi, neque ad- 

ducet suam epyxy» super vos omni lempore, et hoc est 

tempus, quod dixit mihi. Nunc igitur, si haud conversi 

fueritis retro et cessaritis persequi me, lumen parabit 

.suam vim et parabit suas vires omnes, et paravit suam 

vim, ut auferat vestra lumina a vobis et eritis obscuri. 

Et suas vires procreavit, ut auferret vestram vim a vo- 

bis, ut pereatis Haec 2e quum dixisset miezi& coQia, 

adspiciens in zozov Ádamae, vidit roz;v obscurum et 

chaus, quem procreavit, atque vidit etiam gc;A.a« duas 

obscuras, durissimas, quas zpgosCaxev Adamas, ut appre- 

henderent zicz:w co$iav et deducerent in chaos, quod 

procreavit, ut aflligerent eam in illo zozce, et uli per- 

turbarent eam, usque dum abstulerint eius lumen ab 

ea. Factum igitur est, quum ziezu5 coduo vidisset 7p5- 

ÉBoxXac duas obscuras illas atque Tozov obscurum, quas 

procreavit Adamas, timuit et exclamavit ad lumen, di- 

.cens: ,lumen, ecce iratus est AÁdamas, factor iniusti, 

procreavit zgs2^xv obscuram atque eliam zp:eGaAev aliam 

chaus, atque procreavit aliam (i.e. tertiam) obscuram et 

chaus, et instruxit se. Nunc igitur, o lumen, chao, quod 

procreavit, ut immitteret me in istud, ut auferret meam 

s.vim luminis a me, aufer suum ab illo, et consilium, 
* 

quod cepit, ut auferret meum lumen, abripiant suum 

ab eo, et iniustitiam, quam dixit ad auferenda mea lu- 

mina a me, aufer sua omnia." Haec sunt verba, quae 

dixit zic7:5 cadis in suo Ujvg. Nunc igitur vro» in suo 

mveUjewT. progreditor, ut proferat solutionem verborum, 

quae dixit ziezis codi» in suo Jjvw. Progressa iterum 

Martha dixit: mi domine, vz$w in meo mveuuan: atque 

14. deducerent (deiicerent P.) : 
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yo verba, quae dixisti. . Nunc igitur xeAeus mihi, pro- 

feram eorum solutionem in apjzsi4. Respondens 8* 

primum jervgiv dixit. Marthae: xexeuw tibi, Martha, ut 

proferas solutionem verborum, quae dixit co$is in suo 

vuv. Respondens de Martha dixit: mi domine, haec 

sunt verba, quae tua vis luminis ezgodw«7evesv olim per 

Davidem in septimo Psalmo: ,deus xpirw& verus est, 

fortis, longanimis, haud adducens suam opyzv quotidie, 

quodsi haud conversi fueritis, acuet suum gladium, ten- 

det suum arcum, parabit eum, parabit in eo exsux mor- 

lis. Sagittas suas reddidit combusturas eos. Ecce in- 

iustilia perpessa est dolores parturientis, concepit dolorem, 

peperit avouiav; fodit foveam, excavavit eam; labetur 

in foveam, quam fecit; suus dolor vertet se in eius ca- 

put, et sua iniustitia veniet in medium eius caput." Haec 

à; quum locuta esset Martha, dixit ei primum juceTwpiov, 

prospiciens, euye, xaAws, Martha, uaxapia. 

. Factum igitur est, quum lesus finisset dicere suis 

pb5Tais facinora omnia, quae facta sunt suere cod 

versanti in chao, et modum, quo vouvsuce sursum ad lu- 

men, usque dum, servaturum eam, educeret e chao, in- 

duceret in duodecimum a;»v«, atque modum, quo ser- 

vavit eam in suis afllictationibus omnibus,. quibus affli- 

10 

15 

20 

xerunt eam agxov:& chaorum, propterea quod eneBupume 

venire ad lumen, pergens adhuc in sermone lesus dixit. 

suls uab«raic: factum igitur est post haec omnia, ferens 

vicTw codiav introduxi eame in decimum tertium  ausva, 

existens lumen quam maxime — nullus modus lumini, 
quod erat mihi — introii in zozov vicesimi quarti Q.OpoTOU, 
existens lumen quam maxime, et perturbati magna per- 

turbaüone intuiti viderunt co$iav, quae erat mecum, 

9. tendet (tetendit P.) 410. parabit eum, parabit (para- 
vit eum, paravit P.) 
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cognoverunt eam, me óc haud cognovere, quisnam ego, 

&XX hahebant me sicut zpoEoA«v regionis luminis. Factum 

igitur est, quum co$iu videret suos socios aoeparouc, ga- 

visa magno gaudio et laetata maxime, voluit monstrare 

5 iis miracula, quae feci de ea infra in terra humanitatis, 

usque (£»«) dum liberaverim eam. Adscendens in medios 

&opaToUs Upveuce mihi in medio eorum dicens: ,manife- 177 

stabo tibi, lumen, quod tu (sc. es) cwrvp, atque tu re- 

demtor omni tempore. Dicam hune juo lumini, quod 

1» servavit me et liberavit me a manu epxovrov, meorum 

inimicorum, et liberasti me in rozcui; omnibus, et libera- 

sti me in altitudine nec in humilitate chaorum, et in 

auci &pojvraY ciaipac, et quum venissem ex altitudine, 

erravi in zozoi;, in quibus nullum lumen. Haud potui 

1 convertere me in decimum tertium aeiwva, meum habita- 

culum, quod nullum lumen in me, neque (vs) vis; mea 

vis afflicta est penitus. Et lumen servavit me in meis 

Óxnberw omnibus; juveuca ad te, lumen, audivit me, 

quum eÓi9zrav me, indicavit mihi viam in creatione (h. 

2) in loco: regione) aiwve»v, ut adduceret me in decimum 

tertium avo, meum habitaculum. Manifestabo tibi, lu- 

men, quod servasti me, et tua miracula in sysvs huma- 

iatis. Quum indigerem mea vi, dedisti vim mihi, et 

|. quum indigerem lumine, implevisti me lumine puro. Fui 

| ia in caligine et umbra chaus. Ligata sum vinculis duris 

chaus, in quo nullum lumen, quod exacerbavi statutum 

luminis, zage.sa, atque dedi iram statuto luminis, quod 

exii e meo 7ozg. Et, quum descendissem, indigeo mea 178 

vi et fui sine lumine, et nemo s2:«0& mihi, et quum 

30 euer me, jjweuca sursum ad lumen, et servavit me e 

meis ÓAn|erw omnibus atque etiam discidit mea vincula 

19. nec (add. ,,non? P.) 18. ad te, lumen (ad lumen 

P.) 24. lumine (lumine meo P.) 26. in quo nullum lumen 

(lumine destituta P.) 28. indigeo (indigui P.) 
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omnia. Eduxit me e caligine et afflictatione chaus. Ma- 

nifestabo tibi, lumen, quod servasti me, atque tna mi- 

racula facta sunt in ysve humanitatis, et Íregisti zvAXas 

altas caliginis, atque etiam oxevs duros chaus, et quum 

sÜiBoy me, Upveura sursum ad lumen, servavit me e 

meis ÓAnLerw omnibus. Mittens tuam azegpoiav dedisti 

vim mihi, et liberavit me ex meis afflictationibus omni- 

bus. Manifestabo te, lumen, quod servasti me, atque 

tua miracula in ysve humanitatis." ic igitur est Ujves, 

quem dixit z«T:5 coi versans in medio vicesimo quarto 

aopaTw, volens facere scire eos miracula ommia, quae fe- 

cerim sibi, atque volens facere eos scire, me venientem 

in xocjov humanitatis dedisse iis uuevpis altitudinis. Nune 

igitur, qui sublimis in suo vozuar:, progreditor, ut dicat 

solutionem vuvov, quem dixit cc$ia. Factum est igitur, 

quum lesus finisset dicere haec verba, progressus Phi- 

lippus dixit, lesu, mi domine, sublime est meum vox, 

et vow solutionem Juv, quem dixit cca. Ezp:ex- 

7£07:y iterum de ea olim David, propheta, dicens in cen- 

tesimo sexto Psalmo: ,,manifestate domino, quod est 

Ax0"770$, quod usque ad aeternum eius misericordia. Di- 

cunto hi, quos dominus redemit, hic redemit eos e manu 

suorum inimicorum.  Congregavit eos in suas xuwpac ex 

oriente et occidente atque septentrione et ÓuAacza. EzXAa- 

y«zav in deserto, in loco, in quo nulla aqua. laud re- 

pererunt viam zoAswe, sui habitaculi, esurientes, sitientes, 

earum *Lvx5 in iis languescente.  Servavit eos e suis 

1. Eduxit me e caligine (Duxit me sursum in caligine 
P.) 4. duros chaus (add. ,,et fecisti me avertere a TOTU, 
in quo z«oe/2zz«, alque etiam abstulerunt meam vim, quod 
wcos[2rze, et relictis mysteriis exii e zuA«: chaus s. ivi sur- 
sum in zvAci chaus" P.) 6. Mittens — dedisti (Misisti 
— dedit P.) 10. in medio vicesimo quarto «operzw (in me- 
diis viginti quatuor «og«row. cf. pze, &. p. 116. 1. 2. P.) 

So dli ted e 
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ava'yxais.  Clamarunt sursum ad dominum, audivit eos, 

quum affligerentur, duxit eos in viam rectam, ut ve- 

nirent in cozov sui habitaculi. Manifestanto domino in 

eius misericordiis, eiusque miracula in filis hominum, 

quod satiavit 4uvxxv esurientem, «sLvyxv esurientem im- 

plevit a'a6«s, sedentes in caligine et umbra mortis, li- 

gatos paupertate et ferro, quod dedit iracundiam verbo 

| dei, dederunt iram consilio excelsi. Eorum cor humi- 

10 

liatum in suis doloribus. Debilitati sunt, et nullus £»»- 

óos iis. Clamarunt sursum ad dominum, quum afllige- 

rentur, servavit eos ex suis avayxai;, eduxit eos ex 

caligine et umbra mortis et disrupit eorum vincula. Ma- 

nifestanto dominum in eius miüsericordiis, eiusque mira- 

cula filiis hominum, quod confregit zvAa« aeneas, infregit 

poxous ferreos, recepit eos ad se in via suae avojuac. 

Humiliati yag sunt propter suas avoui«c. Eorum cor 

fastidivit omnem cibum. Adpropinquarunt ad zo^*v mor- 

tis. Clamarunt sursum ad dominum; quum aflligerentur, 

servavit eos ex avayxai. Misit suum verbum, sanavit 

eos, servavit eos ex suis doloribus. Manifestanto do- 

mino in suis misericordiis, eiusque miracula in filiis ho- 

minum." Haec ovv igitur, mi domine, est solutio Jjvov, 

quem dixit cc$:4. Audi ew mi domine. Dicam eam 

davepós. Verbum e, quod dixit David: ,manifestate 

domino, quod xpweres est, quod usque ad aeternum est 

eius misericordia," ipsum est verbum, quod dixit ecQia: 

,manifestabo tibi, lumen, quod tu cwzvp, atque tu ser- 

vator omni tempore," et verbum, quod dixit David: 

,dicunto hi, quos dominus redemit, hic redemit eos e 

manu suorum inimicorum," ipsum est verbum, quod di- 

xit co$io: , dicam hunc óguvov lumini, quod servavit me 
; (1S z 

et servavit me e manu apxvr«v, meorum inimicorum — 

2. ut venirent (ut adscenderent P.) — 17. ad zv2sv (ad 

zuAag P.) 19. ex avevysmug (e suis evevyacus P.) 
h* 
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atque reliqua Psalmi. Haec ovv, mi domine, est solutio 

Upwov, quem dixit ccd:« in mediis viginti quatuor aopa- 

70:64, volens facere eos scire miracula omnia, quae fece- 

rim sibi, atque voluit facere eos scire, te dedisse tua 

poo Twpi yes; humanitatis. Factum igitur est, quum Ie- 

sus audisset haec verba, quae dixit Philippus, dixit: 

»tuys waxapis Philippe, haec est solutio U&vov, quem 

dixit co$ia." Factum igitur est iterum post haec omnia 

progressa Mariham adoravit pedes Iesu, dixit: ,,mi domine, 

ne irascere mihi quaerenti te, quod quaerimus rem om- 

nem in diligentia et aed$a^sa. Dixisti yap nobis olim: 

quaerite, invenietis, et vocate, aperient vobis, quod unus 

yap quisque quaerens inveniet, et unicuique vocanti 

aperient. Nunc igitur, mi domine, quis est quem inve- 

niam? aut quis est, quem vocabimus? aut quis iste, cui 

est potestas dicendae nobis avoe$aesws verborum, quae 

interrogabimus te? aut quis iste, qui scit vim ver- 

borum, quae explorabimus? Propterea quod in vo; de- 

disti nobis vovv luminis, atque dedisti nobis aiówciv et 

cogitationem valde sublimem. De hoc cw haud quis- 

quam est in xozcju generis humani, neque (sud) est in 

altitudine aiwvwv, cui est vis dicendae nobis avrod arius 

verborum, quae exploramus, ej4»z:; tu solus, sciens omne 

et perfectus in omni, propterea quod haud exploro se- 

cundum modum, quo explorant homines X004.0U, QAXd 

quaerimus nos in cognitione altitudinis, quam dedisti 

nobis, et quaerimus quoque in rvze explorationis per- 

fectae, quam docuisti nos, qua exploremus. Nunc igitur, 

mi domine, ne irascere mihi, aAA« revela mihi verbum, 

quod interrogabo te. Factum est, quum lesus audisset 

haec verba, quae dixit Maria Magdalena, respondens 3: 

13. vocanti (add. ,,intus" P.) ^ 20. De hoc (Propter 
hoc s. Propterea P.) 
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lesus dixit ei: ,explora, quod vis explorare, et ego re- 
velabo id tibi in diligentia et acdaXem. dw, ipw dico 

vobis: gaudete in magno gaudio et laetamini maximo- 

pere, explorantes res omnes in diligentia; et laetabor 

maximopere, quod exploratis res omnes in diligentia, et 

exploratis modo, quo explorare decet. Nunc igitur 

quaere, quod exploras, et revelabo id tibi gaudio." Factum 

igitur est, quum Maria audisset haec verba, quae dixit 

cwTrp, laetata magna laetitia et gavisa maximopere, di- 

xit lesu: ,,mi domine et mi cwr;yp, quonam modo sunt 

viginti quatuor acgaroi, et quonam sunt zvzg? aut 

quanam sunt specie? aut quanam specie est eorum 

lumen?" Respondens óc lesus dixit Mariae: , quid est 

in hoe xocu&o, quod est simile iis? aut quis est oos 

in hoc xecue, qui est similis iis? Nunc igitur, quocum 

comparabo eos? aut quid est, quod dicam de iis? Haud 

cuiquam *yag in hoe xovg adsimilabo eos, neque ullum 

£9»; in eo, quod possit ójcoiw(ew iis. Nune igitur haud 

quidquam in hoc xcecuwe, quod sit specie caeli. 'Aguwv, 

dico vobis: unusquisque acgaros maior est quam caelum 

et capa, quae super illud, et duodecim aves simul 

novies, xara modum, quem iam dixi vobis alio tempore, 

neque ulla lux in hoe xosuw praestantior luce solis. 

'Auww, duwv, dico vobis: viginti quatuor acpmroi sunt luce 

praestantiori quam lumen solis, qui in hoe mundo, de- 

cies millies, xaz& modum, quem iam dixi vobis alio 

tempore; propterea quod lumen solis in sua a2 pop- 

$»« non est in hoc zo-«, quoniam sap transit eius ]Iumen 

multa xarasracjuuTA ToTGY, &AA& lumen solis in sua 

aAwÜsup popws, quae est in omo capÜsveo luminis, est 

luce maiori quam viginti quatuor aeparo; atque etiam 

magnus zpomarwp &oporos atque etam alius magnus Tgi- 

21. et duodecim (atque etiam duodecim P.) 
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Qurapus deus decies millies, «ar& modum, quem iam dixi 

vobis alio tempore. Nune igitur, Maria, haud ullum £1006 

in hoe xovjig, neque (;) ullum lumen, neque (;u5:) 

ulla jp» similis viginti quatuor acpazó, quibuscum 

conferam eos. AAX er adhue parvum tempus (est, quo) 

ie et tuos fratres condiscipulos ducam in zezovus omnes 

altitudinis, et ducam vos in tria xwpxuwara primi gwucT*- 

pi» usque ad cozov solum wpwuaros Ineffabilis. Et vi- 

debitis suas uopbasc omnes in aA46u« sine similitudine, 

et, quando duxero vos in altitudinem, videbitis gloriam 

horum, qui (pertinent) ad altitudinem, atque eritis in 

maxima admiratione, et quum duxero vos in vozov ag- 

AXoviw siuapjuevue, videbitis gloriam, in qua sunt, et prae 

magnitudine suae gloriae eximiae habebitis hune xocj«ov 

coram vobis os caliginem caliginis, et quum conspexe- 

ritis desuper in xoevjuov totum generis humani, erit specie 

grani pulveris coram vobis prae magna distantia, qua 

distat summopere ab illo, et (prae) magna specie, qua 

est valde maior illo. Et, quum duxero vos in duodecim 

divas, videbitis suam. gloriam, in qua sunt, et prae 

magna gloria reos agxovrwv siuapuevws putabitur coram 

vobis sieut caligo tenebrarum, et erit specie grani pul- 

veris coram vobis prae magna distantia, qua valde distat 

ab eo, et magna specie, qua est valde maior eo, xar« 

modum, quem iam dixi vobis alio tempore. Et quum 

duxero vos ad decimum tertium aive, et videritis glo- 

riam, inqua sunt, duodecim aiwvec putabuntur coram vo- 

bis sicut caligo tenebrarum, et quum conspexeritis duode- 

cim aiwvas, erit instar grani pulveris coram vobis prae 

magna distantia, qua valde distat ab eo, et magna specie, 

qua est valde maior eo (i.e. eis); et quum duxero vos 

7. ducam (add. ,,vos" P). 8. zemov (rozovc P.) 20. 
suam gloriam (deleatur ,,suam" P.) 25. Et (Atque etiam P.) 
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ad roov perwv, videbitis gloriam, in qua sunt, decimus 
tertius ài» putabitur coram vobis sicut caligo tenebra- 
rum, atque etiam prospicietis in duodecim aiwva«, atque 
slumpuevm Omnis, et xozjwsis omnis, atque caipar omnes 
et suae raz«s omnes, in quibus sunt, erunt instar grani 

pulveris coram vobis prae magna distantia, qua distat 

(seil. zoz5»«) ab eo, et magna specie, qua est valde maior 

illo; et quum duxero vos ad zozov horum qui (pertinent) 

ad dextram, videbitis gloriam, in qua sunt, vozo; horum, 

qui (pertinent) ad jerov, putabitur coram vobis sicut 

nox, quae in xozuu generis humani, et quum prospe- 

xeritis in usrvov, erat instar grani pulveris coram vobis 

prae magna distantia, qua rozos; horum, qui (pertinent) 

ad dextram distat ab eo valde; et quum duxero vos 

ad terram luminis, quae est (4«vavpos luminis, ut videatis 

gloriam, in qua sunt, zezo; horum, qui (pertinent) ad 

dextram putabitur. coram vobis sieut lux meridiei in 

xovz4u« generis humani, sole haud prospiciente, et quum 

intuiti fueritis in oz» horum, qui (pertinent) ad dextram, 

erit instar grani pulveris coram vobis prae magna di- 

stantia, qua distat ab eo valde Ó4eavpos luminis; et quum 

duxero vos in como» x^xpovouiwv horum, qui acceperunt 

pcT70:4. luminis, .ut videatis gloriam luminis, in qua 

sunt, terra luminis putabitur coram vobis sicut lux so- 

lis, qui in xozpo generis humani, et quum intuiti fueritis 

1. uscwv («pszov, nisi forte legendum ii ma TMecoc ut 

poa, a. et pmi, a. i.e. ,,eorum qui pertinent ad pezov" pro 

$i aTuecoc P.) 2. decimus. tertius civ. putabitur. (tredecim 

ewvee putabuntur P.) 3. atque (add. ,,etiam" P.) 4. et (at- 

que etiam P.) — atque (add. ,,etiam" P.) 7. et magna (at- 

que etiam magna P.) — 8. horum — pezov (e«necos. cf. supra 

poc, &. l.4 huius pag. 22. Asgovouwov. (,, horum, qui accepe- 

runt zAxgovopuec;" sed transfixa sunt in textu verba mem ax: 
: : i 
i.e. ,qui acceperunt" P. 
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in terram luminis, putabitur coram vobis instar grani 

pulveris prae magna distantia, qua distat ab eo terra 

luminis et magnitudine, qua est valde maior illo." Factum 

igitur est, quum lesus cessasset dicere haec verba suis 

pay aue, progressa Maria Magdalena dixit: ,,À mi domine, 

ne irascere mihi quaerenti te, propterea quod explora- 

mus res omnes in diligentia, Respondens 2: Iesus dixit 

Mariae: ,explora, quae vis explorare, et ego revelabo 

id tibi in vagpweig sine vapafo^*, et res omnes, quas 

explorabis, dicam tibi in diligentia et ac«$aAsa et ab- 

solvam vos omni facultate et cAxpwuari omni inde ab 

interno internorum usque ad externum externorum, 

inde ab Ineffabili usque ad caliginem tenebrarum, ut 

vocent vos zAxpwuara absoluta omni cognitione. Nune 

igitur, Maria, quaere, quod exploras, et revelabo 

id tibi magno gaudio et magna laetitia? ^ Factum 

igitur est, quum Maria audisset haec verba, quae dixit 

vcwTvp, gavisa magno gaudio et laetata dixit: ,,mi do- 

mine, num homines xocuov, qui acceperunt [AUT TYpU, 

luminis, erunt praestantiores quam psBexai Üscavpou in 
iuo regno, quoniam audivi te dicentem, quum duxero 

vos in roov accipientium peeTYpis, Tomos terrae luminis 

putabitur coram vobis instar grani pulveris prae magna 

distantia, qua distat ab eo, et magno lumine (ex cor- 
rectore: magna gloria), in quo est, quae est terra lu- 

minis, Ü5cavupou, ToTo06 "po[2oX«v, num ouxsuv, mi domine, 
homines, accipientes jucwpix, erunt praestantiores quam 
terra luminis et erunt praestantiores quam illa in regno 
luminis?" Respondens 3e lesus dixit Mariae: »X&AUS 
prorys exploras res omnes in diligentia et aciaXea, aAN 
audi, Maria, loquar tecum de CuvTeAeud, diwvos et evectione 
universi. liaud. futurum esset ita, aAA« dixi vobis: 

12 et 13. usque (fwc usque P.) 24. et magno (atque 
eliam magno P.) 
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quum duxero vos in vozov xAX4povouis» horum, qui ac- 

cipient uucr"piov luminis, Óraugos luminis, rozoc mwpofjoXwv 

putabitur coram vobis instar grani pulveris et sicut lux 

tantum solis diei. Dixerunt cvv, haec futura esse tem- 

pore cuvreAeae evectionis universi. Duodecim scwzwpec 

Ó4ravpcu et duodecim cass uniuscuiusque eorum, quae 

sunt zpo[f2okai septem dwvwov et quinque arborum, erunt 

mecum in coz xAvpovouiwv luminis, existentes reges me- 

cum in meo regno. Unusquisque eorum erit rex super 

suas gzp;(jokac. Atque eliam unusquisque eorum erit rex 

xara suam gloriam; magnus xaza& suam magnitudinem, 

et parvus xara suam parvitatem. — Et cwrvp mpoBaoAwv 

primae wv; erit in voz» *Luxev accipientium primum 

porTwpiv primi avc:wpic in meo regno. Et cwrvp "po- 

[oXov secundae. ovas erit in voz-w vxwv horum, qui 

acceperunt secundum Aum TWpioy primi [AUT TVpiGU. "Once. 

etiam cuwrvp wpofoXwv tertiae «bwvzs erit in Tow buzz 

acciplientium tertium ue wpioy primi muvcTwpioU in xA«go- 

vopia, luminis. Et ewrzp wpifc«Xov quartae dwvws Ünravpou 

luminis erit in zoz9 |Lvxwv accipientium quartum guvc«- 

piv primi gueTwpiou in xAwpovoputaus luminis; et quintus 

vwrvp quintae dwvws 64ravpoo luminis erit in TozQ "Luv 

accipientium quintum jvezpiy primi jíueTwpuov in xA«po- 

vopinis luminis; et sextus cwrwp cpoÉoXwv sextae dwvws 

erit in voz *|vxw» accipientium. sextum «verwpiov primi 

juocTwpico; et septimus cwrxp pofJoNwv septimae www 

Ósravpo) luminis erit in zozw Njuxwv accipientium septi- 

mum peocTvwpiov primi jiucTYpicU in Ówravpp luminis, et 

octavus cwrwp, qui idem est cwrwp mwps)okwv primae ar- 

boris 6«cavpco luminis erit in vom wvxwv accipientium 

octavum uc TVpLoV primi prom TwpioU in xAw"povojuicis luminis ; 

2. X ante X me emncaspoc utique delendum, cf. 

poa, a. sub fin. 24. quss (add. ,V9«7«ugos luminis? P.) 

189 

190 

191 



193 

122 

et nonus cwrsp, qui idem est cwrwp "po[joXwv secundae 

arboris Ó4raupou luminis, erit in rom "Lv accipientium : 

nonum j4uzTwpiv primi juveTwpiov in xA»povouauais luminis; 

el decimus cwrwp, qui idem est cwrwp 7psDoXwv tertiae 

arboris 64raupou luminis, erit in rozw Jj; accipientium 

decimum «uervpiv. primi uueTwpiov In. xAvpavopaoas luminis; 

ópores quoque undecimus swrvp, qui idem est cwrvp quar- 

tae arboris 6»raupov luminis, erit in rom vxwv acci- 

pientium undecimum  «uerwpiov. primi queo: 0 dn xAxpo- 

vouinis luminis, et duodecimus cw7«p, qui idem est cwrvp 

mpoBoxwv quintae arboris 64vavpov luminis, erit in rozw 

xoxo accipientium duodecimum jverwgiov primi: eve zpiou 

in xAwpsvouinis luminis; et septimum 4j et quinque 

arbores et tria àj&xv erunt ad dextram mihi, existentes 

reges in xAwpovopamis luminis, et swrwp: gemini, qui sunt 

puer pueri, atque etiam novem QuAXaxec manebunt quo- 

que ad sinistram mihi, existentes reges in xxoovopiais 

luminis, et unusquisque cwrvpev erit rex super Tal 6 

suarum. zgo[9oAwv in xAwpovopuaus luminis, sicut sunt quo- 

que in &,caupg luminis; et novem dvAaxec Ónravupov lu- 

minis erunt praestantiores quam. cwrvpse in xAxpovopiais 

luminis, atque gemini cwTvpes erunt praestantiores quam 

novem $uAaxe; in regno, et tria dàjxv erunt praestan- 

liora quam gemini cwrwee; in regno, et quinque arbores 

erunt praestantiores quam tria duzv in xAwgovogiaug lu- 
minis; et Ieü et $uAaE xarwmeTacj4aTos magni luminis et 
vapa^"wcTopss luminis et magni duo zpewyoupevor et 

magnus Sabaoth ay4ós« erunt reges in primo cwrwp: pri- 
mae dwrm O,ravpo) luminis, qui erit in roz« accipientium 
primum j4uzTwpiov primi ucTw£i0U , propterea quod wvyap 

leü et QvAaE ro-ow horum qui (pertinent) ad dextram et 

19. septimum &pxv. Secundum corrector.: septem cguxv. 
15. cwr"p: gemini (cwzes gemini? cf. supra £&,&. p. 2, 1. 22 P.) 
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Melchisedee, magnus zapga^srwp luminis, et magni duo 
vpowyoup.evor qrpos2aXov ex lumine selecto, quod est eDu- 

xpwes valde, primae arboris, usque ad quintam (sc. ar- 

borem). leü ,4v iste est emcxozos luminis, qui pse- 

ÉÜa*e primus in expe lumine primae arboris; «v- 

AaL quoque xarazerac|aro; horum qui (perünent) ad 

dextram posÜaAXsev ex secunda arbore, et Try oU pA eVOL 

duo vposGsXov quoque ex eouxgwe, lumine selecto valde 

tertiae arboris et quartae in ó«vavow luminis. Melchise- 

dec às quoque pseQaLsv ex quinta arbore. Sabaóth 

magnus quoque ayaóos, quem vocavi meum patrem, 

vposBaAev ex leü, sem0xozw luminis; hos sex igitur per 

xsAsuciw primi uucTvp:wv ultimus 7apacra:ws fecit esse in 

Toz& horum qui (pertinent) ad dextram pos oovopaas 

congregationis luminis, quod in altitudine aiwvov aexovrev 

(aexv*wv haud interpretandum lege Appositionis) et in 

xocjLoi; el "eve; omni, quod in iis, quorum dixi vobis 

rem uniuscuiusque, quam posuerunt in eo in emanatione 

universi. Propter sublimitatem ovv rei,.quam posuit in 

se, erunt socii reges in primo j4vcs7vzpip primae dovws 

énraupou luminis, futuri in zo vx» accipientium pri- 

mum qucTwpiov "primi j4ucwpicu, et apósvos luminis et 

magnus «wycujeevog [AET6U, quem &pX,vTEs duwvov vocant: 

magnum laó, x«rz nomen magni agx;vros, qui in eorum 

Tomw, iste et 7ap)evos luminis, eiusque duodecim dia ovec, 

in quibus accepistis j&opd«, et e quibus accepistis vim, 

erunt quoque omnes reges. Et primus cwrvpg primae 

uris in rome vox» horum, qui accipient primum «ur- 

Twpiov primi gvucT«wpi00 in x^xpovopaaas luminis, et quinde- 

cim TapacTeTai Septem vapÜsvev luminis, quae sunt in 

peg uo emanabunt e cozoi; duodecim cwrwpwv, et reliqui 

9. usque (fve usque P. item infra p. 12544. 17.) 8. :se- 

lecto (puro P.) 10. del. ^92? P. 44. ouovopaae (oicovopuav P.) 

29. et quindecim (atque etiam quindecim P.) 
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a'yysMo pero unusquisque xara suam gloriam, ut sint 

reges mecum in xA«povouumis luminis; et ego ero rex su- 

per eos omnes in xApovopiaus luminis. Haec igitur omnia, 

quae dixi vobis, haud erunt hoc tempore, «AX* erunt in 

cUvrEAgup divos, quae est solutio universi et est evectio 

tota «piÜuwrsws ^Juzruv eXeiuv. x»vpovouiuv luminis. Itaque 

ouv ante cuvreAsav haec, quae dixi, haud fient, aAX 

unumquodvis erit in suo voze, in quo positum est inde 

ab initio, usque dum absolverint api4uxsiww congregationis 

Abux;ev TeAewv; septem d$wvai et quinque arbores et tria 

&4»v atque gemellus cwrwp, et novem duAaxe, atque 

duodecim cwrvgee, atque qui vozov horum, qui (pertinent) 

ad dextram, et qui rozov jecov, unusquisque manebit in 

7070, in quo positi sunt, usque dum evecti fuerint omnes; 

&gidueuTiS T8X8L06 "uorev. xAvpovouiov luminis, et alii agxov- 

7e; Omnes, qui uerevozzav, manebunt quoque in zozo, in 

quo positi sunt, usque dum evecti fuerint omnes: a«pió- 

pois Sboxev luminis; veniunt omnes, unaquaeque tem- 

pore, quo accipiet uuerwpiov, et transgredientur ad apxv- 

T4; Omnes, qui jie7svowcav, et veniunt in vozov horum, qui 

(pertinent) ad j&eccv et hi, qui (pertinent) ad jerov, Gaz 

".060cw eos unctione zveuuarixy, et c ppa-yirousiw eos c dpa- 

vic: suorum gcerwpiov, et transgredientur intra hos, qui 

(pertinent) ad rezeu« omnes jieccv, et transgredientur intra 
Tor0v horum, qui (pertinent) ad dextram, et intra «oov 

novem dvXAaxwv, et intra rovov gemelli cwzvpos, et intra 

ToTov trium djwv et duodecim cwrvpwv, et intra quinque 
arbores et septem  $oevac, unoquoque praebente suas 

cioxyidas suorum j«yeTHpiov, et erunt (i. e. venient) intra 
omnes, ut veniant in coezov xAwpovopicv luminis. Unus- 

7. quae dixi (add. ,,vobis" P.) — 10. et tria (atque etiam 
iria P. 11. atque gemellus cw752 (atque etiam gemini cw- 
779:6 P.) 11. atque (add. ,,etiam" P.) 12. atque (add. ,,etiam"? 
P. 13. et (atque etiam P.) 28. praebente (add. ,íus? P) 
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quisque manebit in vozg, qui querwpiv accepit pro eo 

in xAxpovouuaas luminis: dza£Z dzA«6 Npoxsi omnes generis 

humani, quae accipient &vcervzou, luminis, venient prius 

ad apxsvras omnes, quae gerevowcav, et venient prius ad 

hos qui (pertinent) ad zezceus omnes jeccv et ad hos, 

qui (pertinent) ad zoezev omnem horum qui (pertinent) 

ad dextram, et venient prius ad hos qui (pertinent) ad 

Tozov omnem Óm«cavupou luminis, àz«E dm^ws venient prius 

ad hos qui (pertinent) ad 7ozovs; omnes et venient prius 

ad hos qui (pertinent) ad 7ozcvs omnes primi statuti et 

futuri sunt intra omnes, ut eant in xAwxpovouiay luminis, 

usque ad zozov sui uueTwpiov, ut unusquisque maneat in 

TozQ, qui accepit uvcrTwpiv pro eo, et hi qui (pertinent) 

ad coxov percv et hi qui (pertinent) ad dextram et hi 

qui (pertinent) ad zozov omnem Óxravpov, unusquisque 

in zozw TaLew«, in qua posuerunt eum inde ab initio, 

usque dum universum eveheretur, unoquoque eorum 

functo sua «ixovouig, in qua posuerunt eum, propter 

congregationem xoxo, quae acceperunt peTypiy propter 

hane oixovouiav, ut edpaywwsiw oxas omnes, quae ac- 

cipient mucrzgiv, transgressurae intra eos ad x^«o»vopuiay 

luminis. Nunc igitur, Maria, haec est res, quam exploras 

in diligentia et ac$aXea. —Aomc» igitur nune, cui est 

auris ad audiendum, audito. Factum igitur est, quum 

lesus cessasset dicere haec verba, progressa Maria Mag- 

dalena dixit: ,,mi domine, est auris meo incolae lucis et za- 

pa^. [avo verba omnia, quae dixisti. Nunc igitur, mi do- 

mine, de verbo, quod dixisti: ,1jvx;2: omnes generis (yeveus) 

humani, quae accipient jueTWpis luminis, intrabunt prius 

4. pro eo cf. pmH, &. et de ujapos CN&, à. CZU, à. 

B. ad zozove omnes pescou (ad zozov omnes [eorum] qui perti- 

nent ad pezov; cf. pov, &. p. 119, l. 1 P). 9. 10. ad zezevc (ad 

zomov P.) 13. accepit (acceperunt P.) 14. dextram et (dextram, 

atque etiam P). 17. usque (cvs usque P.) 27. dixisti (dicis P.) 
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in xAwpovopaav luminis ante &pxovras omnes, quae j4ere- 

vewcav, et ante hos qui (pertinent) ad vozev omnem horum 

qui (pertinent) ad dextram, et ante rezcv omnem Ó»xraupcu | 

luminis. De hoc verbo cvv, mi domine, quod dixisti no- 

bis, olim: ,primi erunt ultimi et ultimi erunt primi;" ul- s - 

timi sunt ycevo; omne hominum, quod veniet prius intra | 

in regnum luminis; sicut hi, qui (pertinent) ad zozweve —— 

omnes altitudinis, isti sunt primi; de hoc igitur (;v:), mido- 

mine, dixisti nobis: ,,cui est auris ad audiendum, audito," 

quod hoc est: volebas scire, num xaraAauavwus» verba 19 

omnia, quae dixisti. Secundum hoc cvv, mi domine, est 3 

verbum." Factum igitur est, quum cessasset dicere haec 

verba, ewrep miratus est valde aze$aees verborum, quae 

dixit; propterea quod erat zveujua eaxpiwss tota. Respon- 

dens iterum Iesus dixit ei: sve zveuuavtixw &eiuxpivuc Maria, 

haec est solutio verbi" Factum igitur est iterum post 

haec verba omnia, pergens lesus in sermone dixit suis 

px6,Tai5: ,, Audite, loquar vobiscum de gloria horum qui 

(pertinent) ad altitudinem, quomodo sint xar& modu 

quo loquebar vobiscum usque ad diem hodiernum. Nun 

igitur ouv quum duxero vos ad zcezov ultimi zapgaeraToU cin- 

gentis &4ravpov luminis, et quum duxero vos ad rozov ultimi 

mzapucTaT;U ilius, ut videatis gloriam, in qua est, co7og 

xAwpovopins luminis putabitur coram vobis ad instar zc- — 

Asws duntaxat xocjuou prae magnitudine, in qua est ulti- 25 

limus zapacTaTwc, eb magno lumine, in quo est; et post 

haec loquar vobiscum etiam de gloria zapaerarcv, qui 
super parvum 7apacraT4. Ov: loquar vobiscum de z«- 
7oi6, qui super zagactaToc omnes; nullus cvzoc yap verbi 
iis in hoc xorpo, nulla similitudo ya in hoc X0T]4«, quae 

1. in zAvgovouucv (in tuam 4Avpovouitv P.) 2. quae pere- 
voyc«v (qui ueravorsousw it. p. 125, 1. 4 P.) 7. ad zózovs (ad 
Tomov P.) 9.dixisti (dicis P.) 12. quum cessasset (quum Ie- 
sus cessasset P. 26. et magno (atque etiam magno P.) 
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est similis iis, ut comparem eam cum lis, cude vis, ovudE 
lumen simile iis, ut exprimam eos, cou vov in hoc X00 140), 
&XX eüam nulla similitudo in his qui (pertinent) ad al- 
ütudinem Oixaiocvvss inde ab eorum zozc inferiori. Propter 
hoe igitur profecto nullus modus edicendi eos in hoc 

xoc." Factum igitur est, quum lesus cessasset dicere 
haec verba suis uaówrai, progressa Maria Magdalena di- 

xit lesu: ,,mi domine, ne irascere mihi exploranti rem 

omnem in diligentia et acjaAsas, ut mei fratres xvguc- 

vwci» ea in «sve humano, ut audientes uéravowsi, ut 

serventur a xpicsci» duris apxyovrwv vovwpwv, ut venientes 

in alütudinem  x^«povouwei regnum luminis, propterea 

quod, mi domine, ev pvo» sumus misericordes erga nos- 

met ipsos, &AA« sumus misericordes erga -yeves totum 

humanum, ut serventur a xgwezc,y» omnibus duris. Nune 

igitur cuv, mi domine, propter hoc exploramus res omnes 

in diligentia, ut mei fratres xxpuecwsiw ea syevei toti ho- 

minum, ut ne veniant in manus agxovrev durorum cali- 

ginis, et uti serventur a zapaA"4w712i; duris caliginis ex- 

ternae." Factum est, quum lesus audisset haec verba, 

quae dixit Maria, respondit ewrwp, existens in magna mi- 

sericordia erga eam, dixit ei: ,,explora, quae vis explorare, 

et ego revelabo id tibi in diligentia et ac$«^es sine 

mwapao^x." Factum igitur est, quum Maria audisset haec 

verba, quae dixit e«w:xp, gavisa est magno gaudio et lae- 

tata maxime dixit lesu: ,mi domine: quanto secundus 

Tapa TATES maior primo TApATTATI? et quanta distantia 

1. vis (,,qualitas," nisi legendum &oa ,,vis" pro &ov P.) 

3. similitudo (add. ,,iterum" P.) 6. in hoc zozu (add. ,,prae 

magna gloria eorum qui (pertinent) ad altitudinem, Bios ctam 

magna qualitate immensa. Propter hoc ovv nullus modus edi- 

cendi eum in hoc zozuo" P.) ^8. ne iracsere mihi (add. ,,quae- 

renti te, propterea quod zvex257« tibi multoties. Nunc igitur, 

mi domine, ne irascere mihi" P.) 
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distat ab eo? aut quoties maiori lumine est quam 

iste?" Respondens lesus dixit Mariae in mediis uabxraus: 

»A", dux dico vobis: secundus zagaz4T4; remotus est 

a primo zao2cera75 magna distantia, cui nulla mensura 

quoad altitudinem sursum, et quoad humilitatem, quoad 

Éa6os et quoad longitudinem et latitudinem. Remotus enim 

(ya) est ab eo maxime magna distantia, cui nulla men- 

sura luxta ayyskous et apya'y'ysouc, et iuxta deos et acoga.- 

Tous omnes, et maior est illo quam maxime in mensura, 

cui nullus numerus iuxta «ayyeAous et apxayyskovc, et 

iuxta deos et acpazcvc omnes, et maiori lumine est quam 

ille, in modo, cui nulla est mensura, maximopere, nulla 

mensura luminis, in quo est, nulla mensura ei iuxta a- 

yeMous et apxayyskous, et iuxta deos et aeparov; omnes, 

xor» modum, quo iam dixi vobis alio tempore. 'Ojgciws 

quoque tertius w&pwcTaT«,s et quartus et quintus, alter 

est maior altero nulla mensura, et est maiori lumine 

quam iste, et remotus ab eo magna distantia, cui nulla 

mensura luxta eyyeMous et aoxa'yys^cus et deos et aopa- 

7o; Omnes xara modum, quo iam dixi vobis alio tem- 

pore, atque etiam dicam vobis zvzcv uniuscuiusque in 

sua emanatione." Factum igitur est, quum lesus cessas- 

set dicere haec verba suis jaósrza, progressa iterum 
Maria Magdalena perrexit dicere lesu: ,mi domine, ac- 

cipientes jucrwpic luminis quonam «uz erunt in ultimo 
TapwcT5?" Respondens óc lesus dixit Mariae in mediis 
puanT245: accipientes jue Tvpis luminis, quum egressi fu- 

erint e cea: ÜAxt apxcyrav, unusquisque xara [AUT TVDLOY, 
quod accepit, erit in eius zaZe.  Accipientes ucervpuy 
ipsum excelsum, manebunt in cafe excelsa, accipientes 

ipsa jveTwpis inferiora, manebunt in zaEeciw inferioribus; 
&vat ámA^ws, cuius loci unusquisque acceperit wurrwpuv, 

25. in ultimo (in medio ultimo P.) 
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manebit in eius raZa in xAwpovopia, luminis. De hoc igi- 

tur dixi vobis olim: ,loco, quo est vestrum cor, erit 

quoque ibi vester thesaurus, quod est: cuius loci uvera- 

piv unusquisque acceperit, manebit ibi?" Factum est, 

quum lesus cessasset dicere haec verba suis gaÓwraue, 

progressus lohannes dixit lesu: ,,mi domine et mi cwrep, 

xeXeus mihi quoque, ut loquar coram te, neve irascere 

mihi exploranti rem omnem in diligentia et aca, 

propterea quod, mi domine, promissione mihi promisisti 

revelandi nobis res omnes, quas te exploravero. Nunc 

igitur, mi domine, ne cela quidquam nos omnino de re- 

bus, quas te exploraverimus. Respondens 8e lesus in 

magna misericordia dixit Iohanni: tibi quoque uaxapioc 

Iohannes et dilecte xsXeuv», ut loquaris verbum, quod 

volueris, et revelabo id tibi a facie in faciem sine zapa- 

Éo^4, et dicam tibi res omnes quas exploraveris in di- 

ligentia et az$a^sa. Respondens Iohannes dixit lesu: 

»,mi domine, cuius loci unusquisque acceperit | j4ue rwpic, 

num manebit in eo, nullaque ei sZcve:« eundi in alias 

Tales, quae supra eum, cuàe est sZoucie eundi in va£e, 

quae infra eum?" Respondens lesus dixit Iohanni: ,xa- 

Aus pevrovye, exploratis res omnes in diligentia et acda- 

4, &A^a nunc igitur lohannes audi, loquar tecum: 

| unusquisque, accipiens quewpicy luminis, in loco, cuius 

bs acceperit pucTupuy, manebit, et nulla ei s£evsiu, eundi 

| in altitudinem in Tales, quae supra eum, were accipienti 

peeTwpuy in primo statuto est CAT IT eundi in TAE 86, 

quae infra eum, quae sunt raLas omnes tertii j/opnjumreos, 

aXXa non est eZovria, eundi in altitudinem in TaLus, quae 

)» supra eum, et qui acceperit jzucTwWpiov primi gveTwapioU, 

quod idcm est viginti quatuor QucTwhpia, idemque est 

3. Del. quoqne" P. 11. de rebus, quas (de re, quam P.) 

31. viginti quatuor uuzrwgut (vicesimum quartum pucz4giov. P.) 
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xejaAw primi o/zwpwuaroc, quod est ad partem externum, 

et est ei scura, eundi in zaf&c omnes, quae extra eum, 

aA^a non est ei eZovcia eundi in zozcuc, qui supra eum, 

aut perlustrandi eos, et qui acceperint pucTWpuy in Ta- 

Lecw viginti quatuor gueTvpiov, in locum, quo quisque 

acceperit uucTwpiv, veniet et erit habens sEovciav perlu- 

strandi raZes omnes et ywpruara, quae extra eum, aAAa 

non est ei eZovci& veniendi in 7aZec, quae supra eum 

aut perlustrandi eos, et qui acceperit uucervpiv in Ta- 

Percy primi jeTwpiv, quod in tertio xwguuari, est ei 

sbovci& eundi in 7aZ&s omnes, quae infra eum, et per- 

lustrandi eos omnes, aAA« non est ei szoveis eundi in 

ToTovc, qui supra eum, aut perlustrandi eos, et qui ac- 

ceperit uucTwpiov in primo TpizveuuaTw, qui pertingit su- 

per viginti quatuor uuerwpis iuxta se invicem, quae per- 

tingunt ad xwpwua primi uveTwpiv, quorum Tozov dicam 

vobis in emanatione universi — qui acceperit cuv gucTw- 

piv Tprmveujsarov ilius, est ei sLousis eundi desuper in 

Talss omnes, quae infra eum, aAA« non est ei eLovgum 

veniendi in altitudinem, in za£«c, quae supra eum, quae 

sunt razes ommes xwpwuaros Ineffabilis, et qui acceperit 

poueTwpiv secundi rpvzveuma rov, est ei s£ovri, eundi in za- 

fes omnes primi rprmveuga Tov, et perlustrandi eas omnes, 

et eorum 7a£ss omnes, quae sunt in iis, aAA« non est 

ei eZovcis veniendi in raEes altitudinis tertii zprzveupcovrou, 
et qui acceperit uuzrwpiv tertii rgizveujua.Tov, qui pertinet 

ad tria rpvmveujsaTa, et tria xwpruara, iuxta se invicem, 
primi uucTwpioU, &AXa, non est ei eZovci& eundi in altitu- 
dinem in zafessc, quae supra eum, quae sunt za£eas xu- 
pnaros Ineffabilis; et qui acceperit auÓevres uum wpiov primi 
pcTwpiso, Ineffabilis, qui idem est: duodecim AUT Typus, 
iuxta se invicem, primi mucTwpiov, quae pertinent super 
Aceprj|^wTo omnia primi jucr4piu — qui acceperit ouv 
permrpioy illud, est ei sZcvsie perlustrandi zaZes omnes 
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Awpnpevroy rium  Tprrveua Qv et tria ovwprjuoro primi 

pusTQpU, eorumque Ta eus omnes, atque etiam est ei 

s£ouriu perlustrandi za£es omnes x^xpovogiwv luminis, per- 

lustrandi eas a parte externa in internam, et ab interna 

in externam, et inde ab altitudine ad partem infernam, 

et inde a parte inferna ad altitudinem, et ab altitudine 

ad a6»; et a EaÓ& ad altitudinem et a longitudine ad 

latitudinem et a latitudine in longitudinem, &za£ &z^«wc 

est ei sZoucia perlustrandi rowevs omnes xAvpovopuwv lu- 
minis, et est ei sZouci& manendi in voww, quo voluerit, 

in xAwpovojig regni luminis; et dw» dico vobis: ille 

homo in solutione xozgusv erit rex super ra£ss omnes 

xAwpovouiac, et qui aeceperit uueTwpiov Ineffabilis, ille est 

ego. Mucrwpiv illud. cognoscit, quapropter caligo facta 

sit et quapropter factum sit lumen; et jwerwpiv illud 

cognoscit, quapropter caligo tenebrarum facta sit, et 

quapropter lumen luminum factum sit; et uvervgiov illud 

cognoscit, quapropter chaa facta sint, et quapropter 

factus. sit Ü,ravupos luminis; et peTwpiov ilud cognoscit, 

quapropter xpueis factae sint et quapropter facta sit terra 

luminis et cozes xAwpovopiwv luminis; et jweTwpuv illud 

cognoscit, quapropter X0AQTEUS peccatorum factae sint, 

et quapropter facta sit avamaucis regni luminis; et pue T«- 

(guov illud cognoscit, quapropter peccatores facti sint, et 

quapropter factae sint xAwpovopuiaa luminis; et wvcTw«0t0v 

illud cognoscit, quapropter facti sint acces et quapropter 

facti sint aao; et mueTwpiov ilud cognoscit, quapropter 

xpureis XoXocewv factae sint et quapropter factae sint 7go- 

Boxa: omnes luminis; et qveTwpiov illud cognoscit, qua- 

propter peccatum factum sit et quapropter facta sint 

Benrrcpara et wurTrpiu luminis; et jue TWpiov illud cogno- 

4. et tria (atque etiam tria P.) — 2. eorumque (atque 

etiam eorum P.) 2. Del. ,,etiam" P. 
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scit, quapropter factus sit ignis xoX«eews et quapropter 

factae sint cpayie; luminis, ut ne ignis (9Aazra eos; 

et puzTwpiv illud cognoscit, quapropter facta sit ira et 

quapropter facta sit &gww; et j«usTwpwv illud cognoscit, 

quapropter blasphemia facta sit et quapropter factus sit 

)&vos luminis; et jvec"piv illud cognoscit, quapropter 

zpcetuxi luminis factae sint; et jwerwowv illud cognoscit, 

quapropter convicium factum sit et quapropter facta 

sit benedictio; et uvervzpiv illud cognoscit, quapropter 

owwpuu facta sit et quapropter facta sit adulatio; et uvc- 

vwpicy illud cognoscit, quapropter occisio facta sit et qua- 

propter facta sit vivificatio *juxmv; et jueTwpuv illud 

cognoscit, quapropter factum sit adulterium et prem, 

et quapropter facta sit puritas; et jvezwpicv illud cogno- 

Scit, quapropter facta sit seuvousi& et quapropter facta 

Sit eyxpareéia; et ue Tvpiov illud cognoscit, quapropter facta 

sit superbia et iactantia, et quapropter facta sit humili- 

tas et mansuetudo; et uverwpicv illud cognoscit, quapropter 

Íletus factus sit et quapropter factus sit risus; et uve- 

pov illud cognoscit, quapropter xara&Aa^ix facta sit, et 

quapropter sermo bonus factus sit; et juuervpiv illud 

cognoscit, quapropter obedientia facta sit, et quapropter 

contemtus (pr. haud aestimatio) cum homine factus sit; 

et uucrwpiv illud cognoscit, quapropter murmur factum 

sit et quapropter facta sit simplicitas et humilitas; et 

poomTrpiov illud. cognoscit, quapropter factum sit peccatum 

et quapropter facta sit puritas; et ucervowv illud. cogno- 

scit, quapropter facta sit fortitudo et quapropter facta 

sit debilitas; et jue rvpiov illud cognoscit, quapropter facta 

Sit xiwcis cujua ros et quapropter facta sit earum utilitas; 

et uoeTwpiov ilud cognoscit, quapropter facta sit pauper- 

tas, et quapropter facta sit opulentia; et muczwpicv illud 

cognoscit, quapropter facta sit opulentia xovjov, et qua- 

propter facta sit servitudo; et pwerzpwv illud cognoscit, 
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quapropter facta sit mors, et quapropter facta sit vita. 
Factum igitur est, quum lesus cessasset dicere haec 

verba suis uaÓwra:, gavisi sunt gaudio magno et laetati 

sunt audientes lesum dicentem haec verba.  Pergens 

adhuc lesus in sermone dixit: ,er; igitur mel pgabwrai 

' audite iam, loquar vobiscum de cognitione tota uvuerzpico 

Ineffabilis. Muctvpicv Ineffabilis illius cognoscit, quapropter 

facta sit immisericordia, et quapropter facta sit miseri- 

cordia; et uueTvpiv illud cognoscit, quapropter facta sit 

pernicies, et quapropter factum sit incrementum ad aeter- 

ternum; et jvceTvpiv illud cognoscit, quapropter facta 

sint reptilia, et quapropter sint solvenda; et jwverwpioy 

illud cognoscit, quapropter sint faciunda 6wpi&, et qua- 

propter sint solvenda; et juctpuv illud cognoscit, qua- 

propter facta sint pecora et quapropter factae sint aves; 

et uuerwpiy ilud cognoscit, quapropter facti sint montes 

et quapropter facti sint lapides pretiosi in iis; et veTw- 

piv ilud cognoscit, quapropter facta sit UAw auri et qua- 

propter facta sit 9A* argenti; et uveTWpiov illud. cognoscit, 

quapropter facta sit J^* aeris, et quapropter facta sit 

JA« ferri, atque etiam aciei; et uverwpiov illud. cognoscit, 

quapropter facta sit 0A4 plumbi, et uvewpisv illud cogno- 

scit, quapropter facta sit UA» vitri, et quapropter facta 

sit UA xvgwwos; et pwumTvpiv ilud .cognoscit, quapropter 

factae sint (erava:, quae sunt plantae, et quapropter 

factae sint jAa, omnes; et pueT"piov illud cognoscit, qua- 

propter factae sint aquae terrae et res omnes, quae in 

iis, et quapropter etiam terra facta sit; et iue wpuov illud 

cognoscit, quapropter factae sint ÜgAaccai et aquae et 

quapropter facta sint 6wpia in ÜuXumaaus; et woe rwpiov illud 

cognoscit, quapropter facta sit JA xocqou et quapropter 

21. $5 ferri (quoque J^ ferri P.) — atque etiam (de- 

leatur ,,etiam" P.) 
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sit solvendus penitus. Pergens adhuc lesus dixit suis 

pairasc: cr. Mgitur mei pa Unrai et mei socii et mei fra- 

ires, unusquisque v«jerw in mveupate, quod in eo, ut 

obediatis et xaraAau[)avsre verba omnia, quae dicam vo- 

bis; nam inde ab hoc temporis momento pergam loqui 

vobiscum de scientiis omnibus Ineffabilis: quod qverwpuv 

ilud cognoscit, quapropter factus sit occidens et qua- 

propter factus sit oriens; et uuervpiov illud. cognoscit, qua- 

propter factus sit auster et quapropter factus sit sep- 

lentrio. Er; igitur adhuc mei j4a64a: audite et prose- 

quimini vy$&v, ut audiatis cognitionem totam j«verpiou 

Ineffabilis: quod jwervpiv  ilud cognoscit, quapropter 

facta sint daiuovia, et quapropter factum sit genus hu- 

manum; et uucerwpiv ilud cognoscit, quapropter factum 

Sit xavjuo et quapropter factus sit &xp suavis; et wueTwpioY 

illud cognoscit, quapropter factae sint stellae, et qua- 

propter factae sint nubes; et jve7vpiv illud cognoscit, 

quapropter terra sit profunda et quapropter aqua ve- 

nerit super eam; et uvcetwpiov illud cognoscit, quapropter 

terra arida sit et aqua pluviae venerit in eam; et uver»- 

piv illud cognoscit, quapropter facta sit esuries et qua- 

propter facta sit fertilitas; et j«usrwpiv illud. cognoscit, 

quapropter facta sit pruina et quapropter factus sit ros 

bonus; et uverwpwv illud cognoscit, quapropter factus sit 

pulvis, et quapropter factum sit refrigerium amoenum; 

et uueT4piov ilud cognoscit, quapropter facta sit xaAa(a 

et quapropter facta sit xwv iucunda; et jverwpiov illud 

cognoscit, quapropter factus sit ventus occidens et qua- 

propter factus sit ventus oriens, et uuzrwpio illud cogno- 

Scit, quapropter factus sit ardor altitudinis et quapropter 

factae sint etiam aquae; et uverwgiov illud cognoscit, qua- 

propter factus sit ventus oriens, et pocTwpiov illud cogno- 

Scit, quapropter factus sit ventus auster et quapropter 

factus sit ventus aquilo, et jerwpiv illud cognoscit, 
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quapropter factae sint stellae.aeli atque etiam uxo 
QcTzpwy et quapropter factum sit ezepewjua eiusque xa- 
TeTctTAcU ATO Omnia; et jucTwpiv illud cognoscit, qua- 

propter facti sunt apxovres cpaipwv et quapropter facta 

Sit caipa eiusque ruzo: omnes; et uuerwpiv illud cogno- 

scit, quapropter facti sint agxvzes auwvwv et quapropter 
facti sint aiwveg eorumque xaramerAc|aTA; el jugcTpuOV 
illud cognoscit, quapropter facti sint agjevres aiwvow Tu- 

pa"vwv et quapropter facti sint apxovres peroVovcavTec; et 

poorTwpiv illud cognoscit, quapropter facti sint Aerreupyot 

et quapropter facti sint Oexavoi; et jueTvpiv illud cogno- 

scit, quapropter facti sint ayys^o, et quapropter facti 

sint apomyyeAoi et pucerwpiov ilud cognoscit, quapropter 

facti sint domini, et quapropter facti sint dii; et nvcera- 

piov illud cognovit, quapropter etiam facta sit aemulatio 

in altitudine et quapropter etiam factus sit aemulationis 

defectus; et guverzpiv illud cognoscit, quapropter factum 

sit odium et quapropter factus sit amor; et uwuccwpiov 

illud cognoscit, quapropter factum sit dissidium et qua- 

propter facta sit reconciliatio; et svcer"piov illud cognoscit, 

quapropter facta sit avaritia et quapropter facta sit 

e7014'* rei omnis, et quapropter factus sit amor ;ypw- 

putos; et uurrvpioy illud cognoscit, quapropter facta sit 

cupiditas impinguescendi et quapropter facta sit satietas; 

et pusrTwpioy illud cognoscit, quapropter facti sint euvCvyo: 

et quapropter facti x/wpisruvCu'yeis et pum «gio illud. cogno- 

Scit, quapropter facta sit impietas et quapropter facta 

dilectio dei; et pvervgiov illud. cognoscit, quapropter facti 

sint $weTvpes et quapropter facti sint eivówpec; et jucTX«- 

piv illad cognoscit, quapropter facti sint Tpiduvaueig et 

quapropter facü sint aeparoi; et joeTwpuov. illud cognoscit, 

quapropter facti sint vpozaropes et quapropter facti sint 

epwass eb jurrrpioy illud cognoscit, quapropter factus 

sit magnus avÓÜaóws et quapropter facti sint eius mimo; 
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. et portwpiv illud cognoscit, quapropter factus sit magnus 

qpiduvapas et quapropter factus sit magnus vpozaTwp aopa- 

v6; et pueTwpiv illud cognoscit, quapropter factus sit 

decimus tertius auwv et quapropter factus sit zo7o; horum 

qui (pertinent) ad jerov; et pe zpiov illud cognoscit, qua- 

propter facti sint zapaA"jmTa4 jherov et quapropter factae 

sint zapÜs»; luminis; et qverwpiv illud cognoscit, qua- 

propter facti sint Giaxovoi juerev. et quapropter facü sint 

a'y'ysoi emovs et jueTvpiv illud cognoscit, quapropter 

facta sit terra luminis et quapropter factus sit magnus 

capas luminis; et guswpiv illud cognoscit, qua- 

propter facti sint duAaxes vo-cu horum qui (pertinent) 

ad dextram, et quapropter facti sint zpewycugevo: horum; 

et puerwpiy illud cognoscit, quapropter facta sit zv 

vitae et quapropter factus sit Sabaoth ay44os; et wucTw- 

piv illud cognoscit, quapropter factus sit 7ozos horum 

qui (pertinent) ad dextram, et quapropter facta sit terra 

luminis, quae est Ó«cavpos luminis; et jwervpwv illud 

cognoscit, quapropter factae sint zps(oAX«. luminis et qua- 

propter facti sint duodecim cwrpes; et pueTwpiv illud 

cognoscit, quapropter factae sint tres zuAa! Üncavpoy lu- 

minis et quapropter facti sint novem d$vuAaxes; et uus T«piov 

illud cognoscit, quapropter facti sint gemini cwrvpec et 

quapropter facta sint tria àv; et uveTwpiov illud cogno- 

scit, quapropter factae sint quinque arbores et quapropter 

facta sint septem av; et querwpiov illud cognoscit, qua- 

propter factus sit xepacj4os, qui non existebat, et qua- 

propter purgatus sit.  Pergens adhuc lesus dixit suis 

pa UnTaas: 8671 mel waÜnrai vwere, et unusquisque ve- 

strum ferto vim ais64csws luminis pro se, ut obediatis 

in diligentia. Inde ab hoc temporis momento yap loquar 

vobiseum de voz omni aAw/uas Ineffabilis, atque de 

modo, quo est." Factum igitur est, quum maóxza: audis- 

sent haec verba, quae dixit lesus, exXwav et destiterunt 
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penitus. Progressa Maria Magdalena prostravit se ad 

pedes lesu, adoravit eos, exclamavit, flens dixit: ,,mise- 

rere mei, mi domine, alioquin mei fratres audiverunt 

et destiterunt a verbis, quae dicis iis. Nunc igitur, mi 

domine, de cognitione horum verborum omnium, quae 

dixisti, sunt in uucrvgic Ineffabilis, aA» audivi te dicen- 

tem mihi: inde ab hoc temporis momento incipiam 

loqui vobiscum de cognitione omni pgusrzwp«v Ineffabilis. 

Hoc verbum cvv, quod dixisti, num nondum adpropin- 

quàsti ad perficiendum verbum? Propter hoc cvv audien- 

les destiterunt, cessarunt eisÓavew, quo modo cum iis 

loquaris propter verba quae dicis iis. Nunc igitur, mi 

domine, si cognitio horum omnium est in qucrvgio illo, 

quis est homo in xogjue, cui est vis rosw pueTwpiov. illud 

eiusque scientias omnes, et rvzcv horum verborum om- 

nium, cuius causa dixisti ea?" Factum igitur est, quum 

lesus audisset haec verba, quae dixit Maria, cognovit, 

audientes uabnrac apxscÓxi: desistere, confirmans eos dixit 

lis: ne Auzwxre igitur mei uada) de uvevpio Ineffabilis, 

opinantes, vos haud vewzew ea. 'Aps» dico vobis, vestrum 

est uucTzpiy ilud, et uniuscuiusque, qui obedierit vobis, 

ut azoraccuci huic xovjc omni et UA; omni, quae in 

eo, et uli azsragswci cogitationibus omnibus «evwpaus, 

quae sunt in iis, et uti azoraccswei curis omnibus huius 

divos, Nunc igitur cuv dico vobis: unicuique atoTAEAVTI 

xou toli et omnibus, quae in eo, et vzoraLovi divino 

numini, pverzpiv ilius levius (sc. hoe puerwpiev) iis est 

quam juervpis omnia regni luminis; et convenit voe illud 

magis quam haec omnia, et planius est iis omnibus. In- 

irans in cognitionem illius jyuergio. wor cei huic xocqup 

7. incipiam (eg£oucs P.) 10. Propter hoc ovv (add. ,,fra- 

tres mei? P.) 21. vozcew ea (vozzew id s. illud P.) 22. ezo- 

vazcwsw (emoraccwvzei P.), it. l. 29. 24. 25. «moraEovni (amo- 

vaEousvww P.) 26. Umora£ovri (ÜmoraEousvo P.) 30. amoracce 
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toti et curis omnibus, quae in eo. Propter hoc igitur 

dixi vobis olim: unusquisque, qui sub curis, et laborans 

sub earum onere, venite ad me, dabo requiem vobis, 

quod leve est meum onus et mite est meum iugum. 

Nunc igitur accepturus jguvzrwpiv ilud wzoraec& xorjuu 

toti eL curis JAwc totius, quae in eo. Propter hoc igitur 

ouv mei uaÓnra. ne Avzw1s opinantes, jueTvpiov illud vos 

non vowrew. 'Aguw dico vobis, pu wpiov illud convenit vow 

magis quam juzT^^v& omnia, et àv dico vobis, jveTvpiov 

illud vestrum est et uniuscuiusque azoraEovros xoc toti 

et Ax omni, quae in eo. Nunc igitur audite mei ua6y- 

741 et mei socii et mei fratres, o»rpew vos ad cogni- 

tionem j«uc":50 Ineffabilis. Haec dico vobis; quod cogni- 

tionem yap omnem venio ad dicendam vobis in emana- 

tione universi, quod emanatio «yap universi est eius 

cognitio. AAA« nunc igitur audite, loquar vobiscum in 

zpox?-: de cognitione juervpicv illius, quod uvzrpiov illud 

cognoscit, quapropter c«uAAcus, se quinque apacrarat, 

et quapropter powAÓov ex amaTopovs et jwueTwpuv illud 

cognoscit, quapropter exuAAe& se magnum lumen lumi- 

num, el quapropter powAÓcy ex evraropwv; eb pum TEpioy 
illud cognoscit, quapropter exvAAe& se primum statutum 
et quapropter discissum sit in septem j4ucrwpi& et qua- 

propter etiam appellent id primum statutum, et qua- 
propter zpowAÓov ex wzaTopu"; et mucTwpio» illud cognoscit, 
quapropter exvAAe& se magnum lumen xapaywws luminis 
eL quapropter steterint sine 259525 et quapropter apc- 
wAÓov ex aATO0puv; eb uum Twvguov illud cognoscit, quapropter 
9xU^A& Se primum j4ucTwpiov, quod idem est vicesimum 

(emorez7szc: P.) — 4. leve (add. yep P.) | 5. emoracz& (ezo- 
v«z7esu P.) — 6. et curis (atque etiam curae P.) 10. czo- 
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quartum vcTwgpiv, et quapropter aemulatum sit in se 

duodecim  uucrvpiois xara numerum epiÜpum eoe ex pyra 

aepavrQov, et quapropter arpowA ev ex e7oTopov; et uucoTwpioV 

illud cognoscit, quapropter exvAAsve: se duodecim axwx- 

7T6(, et quam ipsum ob causam statuerint se cum suis 

aal ew omnibus, et quapropter apowXUov ex awWT0pQv; et 

pociwpioy ilud cognoscit, quapropter exvuAA«vei se aca- 

Aruro;, et quapropter statuerint se discissi in duodecim 

TaLec et quapropter zpowAÓov ex aaropaov, hi qui perti- 
nent ad sa£&s xwpnwuaros Ineffabilis; et^ verwpiv illud 

cognoscit, quapropter exuAAcusi: se aevvowroi, hi, qui per- 

tinent ad xwpvuara duo Ineffabilis, et quapropter po- 

«AÓov ex aaTopwv; et wueTwpiov illud cognoscit, quapropter 

€xuAAoUci se duodecim acvuayTor, et quapropter statue- 

rint se post ra£«s omnes avvavrev, qui etiam ajxpnror 

sunt azepavroi, et quam ipsam ob causam powAÓov ex 

araropwv; et wueTwpiv ilud cognoscit, quapropter exuA- 

Aeuc: se ajwuvavroi, qui haud suvveusav se neque (ouk) 

eduxerunt se in manifestum »x«T' oxovopiay unius eius- 

demque Ineffabilis, et quapropter zowAÓov ex amaropwv; 

et nueTwpioy illud. cognoscit, quapropter exuAAcucsi se Uzeg- 

fa», et quapropter emanaverint existentes una Taie, 

et quapropter powAÓoy ex amaropwv; el jwuucTMpuV illud 

cognoscit, quapropter cxvAAXeve: se duodecim vabes appunto 

et quam ipsam ob causam excusserint se existentes tres 

ppidsc, et quam ipsam ob causam powAÜov ex emaTopuv; 

et queTvpioy illud cognoscit, quapropter csxvAAcevc: se 

adÓaproi omnes existentes duodecim zozo; et quapropter 

posuerint se emanantes post se invicem in ca£s« una, et 
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quapropter etiam disciderint se reddiderint se varias ra- 

Las, quae ipsae quoque sunt axupwroi et avrepavror sunt, 

et quapropter powAÜov ex amaTopwv; et qweTWpiv illud 

cognoscit, quapropter cxuAAcus: Se aepavro: et quapropter 

statuerint se existentes duodecim wpvuere amspavra, et 

posuerint se existentes tres vaLes xwpunaTos xr! ouxovo- 

pas» unius eiusdemque Ineffabilis, et quapropter vpowX6ov 

ex azaTopuv; et uus vpiov illud cognoscit, quapropter exvA- 

Aouz; se duodecim axwpwroi, hi, qui pertinent ad vaE£as 

unius eiusdemque Ineffabilis, et quam ipsam ob causam 

vpowAÜov ex aa&Topuov, usque dum duxerint se quoque in 

XwpuAn primi nvcTzoiv, quod idem est secundum xe- 

pnus; eb wurrwpiv ilud cognoscit, quapropter e«vuAXovci 

se viginti quatuor myriades jjweurav, et quam ipsam ob 

causam emanaverint extra xarazeTacjo primi juueTw0i0U, 

quod idem est geminum gvervpiv unius eiusdemque In- 

effabilis, introspicientis et prospicientis, et quam ipsam 

ob causam powAÓov ex avacopwv; et pue Twpiov illud. cogno- 

scit, quapropter ecxvuAAouci S€ aywpwroi omnes, quos iam 

dixi vobis, hi qui in vozo: secundi owpuuarce Ineffabilis, 

quod ipsum est xwprua primi uvceTvpis, et quapropter 

axwpurri Mli et. avrepavrer illi zpewAÓov ex aaTcpwv; et auc 

Trpiv. ilud cognoscit, quapropter &exvAAcue: se viginti 

quatuor jueTvpu, primi TpizveuuaTcs, et quapropter ap- 

pellent ea viginti quatuor xwevwuara primi cpizveuma ou, 

et quapropter zpexAócv e secundo cgiveuuaro; et muuc- 
Twv illud cognoscit, quapropter cxuXXevci se viginti 
qualuor juucTwpie secundi vgrrveujea rou et quapropter pc- 

w^Üov e tertio TpUTVEUL ATQ. et. uuervpev. ilud cognoscit, 

quapropter exuAAeuc: se viginti quatuor j4usTypi tertii 

1. Del. ,,etiam" P. 4. ezv22ouct (ecxuXov P.) 9. evAXouct 
(ez«u2ov P.) 19. z4u2Xovct (sexvXov P.) | 19. ezu220u2« (evzuAov 
P.) 23. exvXXeusi (ssz4uAov P.) 995. appellent (appellaverint 
P.) 27. cauAAouci (ecauAov P.) 30. cavAXovow (ssaUAov P.) 
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TpiTVeUJMA TCU, quae sunt viginti quatuor xwpwuoroa tertii 

Tprmveuj.a rou, et quapropter zgo4AÓcv ex wzaTopwv; eL uuc- 

TWpiov ilud cognoscit, quapropter exuAAcue: se quinque 

arbores primi -pizveuj&avov et quapropter emanaverint 

stantes post se invicem atque etiam illigatae in se in- 

vicem suasque raLss omnes, et quapropter zpowAÓov ex 

amaropuv; et pueTwpiv ilud cognoscit, quapropter c«vA- 

Aovc: se quinque arbores secundi zpizveu&arov, et qua- 

propter zpoxAóov ex amoropwv; et puc Twpiv illud. cognoscit, 

quapropter cxvAAouc: se quinque arbores tertii zpizveu- 

pros, et quapropter mpowAÓov ex amaTopuv; et puucTwDIDY 

illud cognoscit, quapropter exuAXcvei se poa xwpnro: primi 

TpiRyeuuaroU, et quapropter mpowAÜov ex amaTopwv; et puc- 

TYpi0V illud cognoscit, quapropter gcxUAXouc: Se 7 poc x wpyot 

secundi zgrzveujumToU et quapropter zpowAÓov ex amaropwv; 

et mwuctvpiov illud cognoscit, quapropter cxuAAcus: se 7pc- 

aXp«:0. omnes tertii zpvmveUujuoToU et quapropter pow ov 

ex ammTopuv; et pue Twvpiov illud cognoscit, quapropter exuA- 

As se primus cpizveuparos inde a parte inferiori, hi qui 

| pertinent ad za£es unius eiusdemque Ineffabilis, et qua- 

propter zpow^Óov e secundo spizveuuutu; et porc Twpuov illud 

cognoscit, quapropter cxuAAe: Se terlius rpumvVeUjLaToc , Qui 

ipse est primus rgrrveugaros inde ab altitudine, et qua- 

propter zpowAóev e duodecimo mporpimveummre, qui in ul- 

timo co-Q amaropuv; et jwucTEQiOY illud cognoscit, qua- 

propter emanarint zozo: omnes, qui in x/vpniuazi Ineffabilis 

atque etiam quae in iis omnia, et quapropter "Ttpon Soy 

ex ultimo j4A« Ineffabilis; et puerwpiv illud cognoscit 

se ipsum, quapropter cxuAAe ut vpos^Óg ex lneffabili, 

qui ipse apxe super eos omnes, et ipse profudit eos 

9. eavAXoUs: (eyzuAov P.) 8. cav22ov7i (sexvXov P.) 10. 

exuAAMouci (ezzU^ov P.) 12. e«vAAouci (emaUAov P.) 44. ezvu^- 

/Aouzt (sozuMov P.) — 16. cxuAAous: (ezsuAov P. / 19. eav^^e« 

(ecuuAs P.) 22. cav^*ei (esae P.) 29. ecauAX& (eoauAe se P.) 
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Aa Do bis in emanatione universi. 'AzaZ ázAwc dixi vobis om- 

nia, quae erunt et quae venient, haec quae zoc9aAAcusuw 

et quae powA^Óov, et quae extra ea et quae plantata in 

lis, haec quae owz«c« in locum primi qkvervpiv et quae 5 

in xwpvpmri Ineffabilis. Haee dicam vobis, propterea 

quod revelabo vobis ea, et dicam ea vobis xara rogus — | 

et xara rabus in emanatione universi, et revelabo vobis 

sua auer"piu omnia, quae pertinent ad ea omnia eorum- 

que porpimveUua Tous eorumque uzeprorzveUj.uToUc, hi qui 10 

pertinent ad eorum je:79:4 eorumque ra£e«. Nunc igi- 

tur cvv uucTwpiov Ineffabilis cognoscit, quapropter haec 

omnia facta sint his quae dixi, et in zapó«zig haec om- | 

nia facta sunt propter istud. Atque istud est gverwpiov 

quod in his omnibus, et istud est exitus eorum omnium, 

et istud est evectio eorum omnium, et istud est consti- 

tutio eorum omnium, et jucrzpiov Ineffabilis istud est. 

poooT"piov , quod in his omnibus, quae dixi vobis, atqu 

eliam quae dicam vobis in emanatione universi; et istud 

est uusTwpiov, quod in his omnibus, et istud est JUUT TYOLOV. 

unum Ineffabilis et cognitio horum omnium, quae dixi | 

vobis et quae dicam vobis; et quae haud dixi vobis, 

haec dicam. vobis omnia in emanatione universi et eorum 

cognitionem omnem iuxta se invicem, quapropter facta 

sint. Istud est verbum unicum Ineffabilis, ét dicam vo- 23. 

bis emanationem suorum jcez5p:9v omnium atque 7u7ovs ] 

uniuscuiusque eorum et modum perficiendorum eorum 
in suis cx»uaciw omnibus, et dicam vobis uucrvpiov unius | 
eiusdemque Ineffabilis eiusque vzcvs omnes eiusque cxz- 
Mara omnia atque eius cxovouiay omnem, quam ipsam 4 
ob causam powAÓev ex ultimo usA«ci Ineffabilis, propterea 

4. et quae [bis] (atque etiam quae P.) 5. et quae (at- 
que etiam quae P.) 22. et quae dicam (atque etiam quae di- | 
cam P.) 30. atque (add. ,, etiam" P.) 
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quod uucrrwpiv illud est constitutio eorum omnium, at- 

que jvzTwpiv Ineffabilis illius verbum quoque unieum 

est, aliud est in lingua Ineffabilis, et istud est cevopua 

solutionis verborum omnium, quae dixi vobis; et qui 

acceperit verbum unicum Ineffabilis, hoc quod dicam 

vobis nune eiusque rvzev; omnes eiusque cx»*»wara om- 

nia et modum perficiendi eius uvervowv, quod vos estis 

T&À&(0 TavTeAtii, et vos perficietis cognitionem omnem 

poeT»piov ilius eiusque onxcvouiav omnem eiusque dictio- 

nem, quod vobis concredita &ver40:4 omnia. Audite 

igitur nune, dicam vobis uvczxpiv illud, quod est hoe: 

qui acceperit igitur verbum unicum jvcerwpuv, quod dixi 

vobis, quum excesserit e cwuari )Aws apxovruv, ut ve- 

niant zapaAwwm-144 spwaioi, ut solvant eum e ecwuari A6 

apxpvrev, Ut apaxAwu-TAL &pwaio; — qui iidem solvunt 

Nox omnem venientem e cwuaer, — quüm igitur za- 

E epivaiot. Solverint dox, quae accepit hoc &vc- 

vpiv unicum Ineffabilis, quod iam dixi vobis nunc et 

temporis momento, quo solverint eam e cuwpari ^e, 

fiet magna «eff; luminis in mediis zagaAxum2s illis, 

-et timebunt maxime zaga^xwz:21 lumen «vx» illius et 

consternabuntur zagazA*-w7-1241, ut collabentes desistant 

penitus prae timore magni luminis, quod vident; atque 

Apvx» accipiens gueTvpuov Ineffabilis volabit in altitudinem 

existens magna acjpoa, et haud prehendent eam aga- 

Axw-T1a1 neque scient, quaenam sit via, in qua eat, 

propterea quod facta est magnus radius luminis, ut vo- 

let in altitudinem et nulla 2vvau;; potest xaTexew eam 

omnino neque (;v:) adeo poterunt adpropinquare ei 

omnino, aAAa iransit vozouc; Omnes apaxovrwv et To70U6 

omnes mgo9oXwv luminis, neque dat aec in ullo ozc 

5. Ineffabilis (uuc7"piv illius P.) ^25. «mogpows (add. 

luminis? P.) 
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cude dat wmoXoyiav ovde dat cup)ouXov, cvs "ap poterit 
ulla vis agxovrwv ov3e poterit ulla vis pofo^wv luminis, 

haud poterunt adpropinquare vx ili; &A34 vowo: omnes. —— — 

opxoviwv et como: omnes crpo[2oAwv luminis, unusquisque 

Upvcue ei in suis rozor; timentes lumen aeos, quod s 

amicit &Luxxv illam, ws transierit eos omnes, ut veniat | 

in To70v xAvpovouums wuc1wpiv, quod accepit, quod est uvcs- 

TWpiy unius eiusdemque Ineffabilis, atque ut sit coniuncta 

cum eius jeAeguw. "Aww dico vobis: erit in cozo:; om- 

nibus tempore quo homo mittit sagittam. Nunc igitur 19 

etiam &ux dico vobis: homo quivis, qui acceperit &vc- 

7"piv illud Ineffabilis, ut perficiat se in eius zvzoc om- 

nibus eiusque cx»*u4acw omnibus, homo est in xov, 

&AXa praestantior est eyysX«s omnibus et praestabit iis 

omnibus; homo est in xoruw, aXAa praestat QUp AL AMTy"y AOI 1 

omnibus et praestabit iis omnibus; homo est in xoruw, - 

aAA praestat rupavvoi; omnibus et elatior erit iis omni- 

bus; homo est in xoc, aXX» praestat dominis omnibus 

et erit elatior iis omnibus; homo est in xerup, aAA 

praestat diis omnibus et erit elatior iis omnibus; homo 

est in xorug, aX^a praestat d$wervzosw omnibus et erit 

elatior iis omnibus; homo est in xoeuwe, aAAx praestat —— 

&iixpiveciw omnibus et erit elatior iis omnibus; homo est 

in xomut, aAA praestat rgiduvaueciv omnibus et erit ela-- 
Uor iis omnibus; homo. est in xozue, aXXa praestat zp;- 

vaTopci» Omnibus et erit elatior iis omnibus; homo est 
in xoc, aAA« praestat aogaroi; omnibus et erit elatior 

MED ug. i 

iis omnibus; homo est in xocuw, aAA« praestat magno 
a»p21Q (secundum correctorem magno pomazepi &opa,te) 
et erit elatior eo; homo est in xorue, aAA praestat his 
qui (pertinent) ad j«svov omnibus, et erit elatior iis 

14. praestabit (add. ,, multum" P.) 16. praestabit (add. 

,multum" P.) 30. elatior (add. ,, quoque" P.) : 
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omnibus; homo est in xev, aAA« praestat cpofoAaig 
Ónravpsv luminis et erit elatior iis omnibus; homo est in 
Xo744Q, a^a praestat xepacu et erit elatior eo omni; 

| homo est in xocuo, aA^« praestat To-w Omni Óxcaupou 
js et erit elatior eo omni; homo est in X040, QAXa regna- 

bit mecum in meo regno; homo est in X00]4Q, QAX est 
rex in lumine; homo est in xorye, aAA non est e X00 JL) 
et à» dico vobis: homo ille est ego et ego sum homo 
ile, et in solutione xev, quae est, quum universum 

jo evectum fuerit, et quum evecti fuerint omnes, api o6 
Muxsev TeAewv, et factus fuerim rex in medio ultimo za- 
p277474, quum sim rex super pgo(oXas omnes luminis, 
et quum sim rex super septem dx» et quinque arbores 
et tria áuxv et novem $uAaxe, et quum sim rex super 

js puerum pueri, qui sunt gemini cwrwpec, et quum sim 
| rex super duodecim cuwrzeas et apióuoy omnem o ooo 

T£A&iv, quae acceperint gucrvpiov luminis: et homo quis- 

| que, qui acceperit «vcerzpiv Ineffabilis, erunt socii reges 

| mecum, sedebunt ad dextram mihi et ad sinistram mihi 

bo in meo regno, et aj» dico vobis: homines illi sunt ego 

et ego sum illi. Propter hoc igitur dixi vobis olim: se- 

debitis super vestros thronos ad dextram mihi et ad 

sinistram mihi in meo regno, et regnabitis mecum. 

[Bo rore hoc igitur haud peperci neque (cus) veritus sum 

| vocare vos meos fratres et meos socios, propterea quod 

eritis socii reges mecum in meo regno; haec igitur dixi 

vobis sciens, me daturum esse vobis uvervpiov Ineffabilis, 

quod jverwpiv illud est ego et ego sum gverwpuv illud. 

Nunc igitur ou uovov vos regnabitis mecum, aAX homines 

jo omnes accepturi juceT"piov Ineffabilis erunt socii reges 

mecum in meo regno et ego sum isti et isti sunt ego, 

17. nuczsgiv luminis (uuszzgv in lumine P.) — 18. In- 

— effabilis (in Ineffabili P.) 
j9 k 

230 

231 



146 | 

aAAa meus Ópovos erit praestantior eis, propterea quod 

accipietis dolores in xov; Tapa hominibus omnibus, ées — — 

usque dum xwpuLyrs verba omnia, quae dicam vobis, 

&AAa vestri Ósovo; erunt adhaerentes meo-in meo regno.  — 

Propter hoc dixi vobis olim: loco, quo ego ero, erunt s - 

mecum mei quoque duodecim 3iaxovo, 4444. Maria Mag- — — 

dalena et lohannes zagósvos erunt praestantissimi inter 

meos jaÓ«ra; omnes, et homines omnes, qui acceperint 

pscTwpioy Ineffabilis, erunt. ad sinistram mihi et ad dex- — | 

tram mihi, et ego sum isti et isti sum ego, et erunt 10 

aequales vobiscum in omni re, aAA«a vw» vestri 6povoi 

erunt praestantiores quam sui (sc. 6povo)), et meus quo- 

que Ópovos erit praestantior vestris, et homines omnes, 

qui inciderint in verbum Ineffabilis, Zuxv dico vobis, ho- 
dili. dins. 1a cse ur 

mines, qui cognoverint verbum illud, cognituros esse 15 

scientiam horum verborum omnium, quae dixi vobis, 

quoad (46s; et quoad altitudinem, quoad longitudinem 

et quoad latitudinem, àza£ ázAws cognoscent scientiam . 

horum verborum omnium, quae dixi vobis, et quae haud- t 

dixi vobis, haec dicam vobis xara vovv et xaca rabw in 

emanatlione universi, et &u7v dico vobis, cognituros esse, 

quomodo xocjuos constitutus sit, et cognituros esse, quo 

Tu7« hi qui (pertineant) ad altitudinem constituti sint, 

et cognituros esse, propter quid operis universum factum 
sit. Haec igitur quum dixisset cwrvp, progressa Maria " 
Magdalena dixit: ,,mi domine, sustine me, neve irascere 
mihi exploranti rem omnem in diligentia et acaAem, 
nunc igitur, mi domine, num aliud verbum gvervpicy In- 
effabilis et num aliud verbum cognitionis totius? Re- 
spondens cwrvp dixit, utique aliud gvezzowv Ineffabilis 
atque aliud verbum cognitionis totius. Respondens 

A4 
9. Ineffabilis (in Ineffabili P.) — 13. vestris (vestro P.) 
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iterum Maria dixit cwrwgí, mi domine, sustine me quae- 

rentem te, ncve irascere mihi. Nunc igitur, mi domine, 

&j4411. Vivamus, cognoscamus cognitionem verbi totius 

Ineffabilis, haud poterimus xAxgovogsw regnum luminis? 

Respondens 2s cw:»p dixit Mariae: utique; unus yap quis- 

que accepturus jusTvpiv regni luminis, unusquisque ibit, 

Ut xAxpovopwr* usque ad cogzov, cuius juveTwpiv accepit, 

&XA& haud cognoscet cognitionem universi, quapropter 

haec omnia facta sint, sucw7; cognoverit verbum unicum 

Ineffabilis, quae est cognitio universi, atque iterum $a- 

veps ego sum cognitio universi, atque etiam nulla vis 

cognoscendi verbum unicum cognitionis, sj447: igitur ac- 

ceperit prius jvcr*o:v Ineffabilis, &4X homo quisque, 

qui acceperit uuczvpiv in lumine, ibit unusquisque, ut 

xAvpovouwey usque ad vozov, cuius jue Twpiov accepit. Prop- 

ier hoc dixi vobis olim, zie7cveas vwpodwry accipiet mer- 

cedem pojwrcv, et miezevcae Óixaig ^ accipiet mercedem 

Qixai;s, quod. est hoe: cuius loci pueTapiov unusquisque 

cceperit, ibit in eum, qui accepit tenue, xAwpovowce [«uc- 

wpiov tenue, et qui acceperit uvervpiv praestans, xAwpo- 

vopkwce: Tomo» excelsum, et unusquisque manebit in suo 

To7:0 in lumine mei regni et unicuique erit s£oveiu in 

vaLas, quae infra eum, aAA« non erit sZoucus ei eundi 

in ra£s« quae supra eum, 4AA4 manebit in zozw x^"po- 

vous luminis mei regni, existens in magno lumine, cui 

nulla mensura iuxta deos et «oparous omnes, et erit in 

magno gaudio et magna laetitia. Nuuc igitur quoque 

audite, loquar vobiscum de gloria horum quoque, qui 

accipient uervpiy primi. ue Twpicy. Qui acceperit ouv 

pueTrpuy primi jueTvpucU illius, erit tempore quo discedit 

COUUTI ÜAMS &paCoVTQV — veniunt TOL po Num TOpES £p1VoLL0L, 

ducant jvx;v hominis ilius e cwpari, et Mox illa 

24. vozov excelsum (zozous excelsos P.) 
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erit magnus radius luminis per mapaAwwzropme spwauoUt, 

et aapaAWwrTa. ili timebunt lumen sve illius, et jux 

illa vadet in altitudinem, ut transeat Tozovs omnes ap- 

Xovrw» et vowcus omnes mpoSoAwv» luminis, et haud dabit 

eropamw. ov9' amoXovyiaw uds cup SouXov in. ullo vom lumi- 

nis, ov3' in ullo vro-w apxovrwv, «AXXa pervadet in Tomos 

omnibus, et transgredietur eos omnes, ut veniens regnet 

super ToT70U6 omnes primi ew7"«pos. "Opec etiam acceptu- 

rus secundum  jjUerwpiv primi j4ucT4p:00 et tertium et 

quartum, £v; usque dum acceperit duodecimum  gvernotov 

primi uvceTzpiv, — quando erit tempore, quo discedunt 

e cupa); 0A«-s apxovrav, veniunt zapaAwumT6pes epuyaiot, Ut 

ducant ivx»xv hominis ilius e cwuari 0A«s; et Wu 

illae fient magnus radius luminis per z«gaAww7T5pa« tpi- 

yaigUc, et mapaAwwmTai ili timebunt lumen «vx» illius, 

et consternabantur, ut cadant super suam faciem; et 

Axa illae volabunt in altitudinem illico, ut transgre- 

diantur Tozovc omnes a&pxovrwy et Tovous Omnes m po[ÀoXwV 

luminis, et haud dabunt amedacw ov" azoXoyiav in ullo 

To" 0U0& müj2oUXov, «XX, transibit vozovc omnes et trans- 

gredientur eos omnes intus, et regnabunt super cozovs 

omnes duodecim cwrwpwv, «e1« accipientes secundum qvz- 

TWpiv primi jucT*pic0 regnent super Tozcv; omnes secundi 

cwTwpos in xAwpovouiais luminis. 'Ouewws etiam accipientes 

iertium jueTwpicy. primi jiueTvoiv et quartum et quintum 

et sextum éws usque ad duodecimum, unusquisque regna- 

bit super roous omnes cwrwpos, cuius querwpiv accepit; 

et qui acceperit duodecimum | &vezzpiov apud se invicem 

primi uucrzpuv, quod est avZevrec uveTwpio", de quo vo- 

biscum loquar, et qui acceperit cu» duodecim verupia 

ila, quae pertinent ad primum jvcerzpiv, quum venerit 

9. In textu coptico semper legitur cup/2o^ov pro cvup- 
[QouAcv P. 
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e xocc, transibit roov; omnes &pXovT4v et To7z0U; Omnes 
luminis, existens magna «opo, luminis, atque etiam 
regnabit super rozovs omnes duodecim COT6p9Yv, &AXo, non 
erunt aequales cum his qui accipiunt pucT4piy unicum 
Ineffabilis; aAA4 qui acceperit pueTypius ila, manebit in 
TaLerw iliis, propterea quod sunt praestantia, et manebit 
in ra£sc; duodecim cwrwpor. Factum est, quum lesus 
cessasset dicere haec verba suis ua£wraic, progressa Ma- 
ria Magdalena osculo dato pedibus Iesu dixit: ,mi do- 
mine, sustine me, neve irascere mihi quaerenti te, aAA 
miserere nostri, mi domine, et reveles nobis res omnes, 
quas exploraverimus. Nunc igitur, mi domine, zux primo 
j|Ac1vpi). sunt. duodecim | uezwpis? — Ineffabili/ ve rzpicy 
unicum est. Respondens lesus dixit ei: uucTQpioy unicum 
p.erorye est ei, aXXa jusTwpiy ilud facit tria jwervpia, 
quod aucrwpiv unieum est, «AA4 varius rvzo; unicuique 
eorum; atque etiam facit quinque uuerzpia, quod iterum 

unicum est, auAAa varius ruzoc uniuscuiusque, ders haec 

quinque jueTzpi& aequalia secum invicem in guerwpig 

regni in xAgovojunis luminis, aAA varius ruzos unicuique 

eorum, et eorum regnum praestantius et elatius quam 

regnum totum duodecim jverwpiov iuxta. se invicem primi 

ppomTwpi5U, «Axa, non sunt aequalia in regno primi uver«- 

piv primi &ucTwpiov in regno luminis. 'Oucies quoque tria 

pU9cT*ws non sunt aequalia quoque in regno, quod in 

lumine, aAA» varius ruzoc uniuscuiusque eorum, atque 

ista quoque haud sunt aequalia in regno cum gverwpup 

unico primi &vcerTvpi) in regno luminis, et varius Tv7056 

quoque unicuique eorum trium et Tv7o6 cX»j4aTos unius- 

cuiusque eorum sunt varii a se invicem; primum Ley 

quum perfeceris eius «vue 1vpiov luxta se invicem, et quum 

constitueris te, ut perficias istud xaAws in suis cxmuacuw 

omnibus, egressus e tuo cwpri illico eris magnus radius 
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luminis, a7ejpowwe, transibit (sc. avrogpoia) oov omnes ap- 

xovtwv et Tomovs omncs luminis, timentes omnes lumen 

xoxae ilius, és usque dum venerit in zozov sui regni. 

Secundum quoque j«vervpiv primi jioeTvzpio), quum per- 

feceris eius jwvceTwpuv xa&^wc in eius cx»uacw omnibus, 

homo igitur perfecturus eius juve Twpiov, quum dixerit jvc 

Trpiov illud in. caput hominis omnis venientis e cart, 

et dixerit in eius aures duas, quando jv homo veniens 

e cwuari, quum acceperit &verwpiv altera. vice, et fuerit 

pToxos verbi aAwÜeuas, — dw» dico vobis: homo ille, 

quando venerit e swpaTi )Axs, eius «ux» erit magna 

aT ppow, luminis, ut transeat rozovc omnes, évc usque dum 

pervenerit in regnum jvezwprv illius; quando de homo 

ile haud acceperit jvezwpiv, neque fuerit jweroxce ver- 

borum a^xÜuec, perficiens illud. vez»«2:v, quum dixerit 

pocTwpiy ilud in caput hominis venientis e cwpazi, hic 

qui haud accepit pvezvpi» luminis, neque exowwve: verbis 

aMxÜnac, duwv dico vobis: hominem illum, quum venerit 

e cwjaTi, non xgwoucw in ullo zozw epoovrwv, ouÓ€ xoAa- 

vcovc; eum in ullo sez», neque (;vé:.) ardor tanget eum 

e magno jcTvpio Ineffabilis, quod est cum eo, et ezsv- 

Qacovci» in celeritate, ut tradent eum sibi invicem, ut 

gubernent eum xara romov et xaTa TaLw, éwc usque dum 

adduxerint eum aevo luminis, voz»; omnibus timenti- 

bus nerzpwv et signum regni Ineffabilis, quod est cum 
eo, et quum adduxerint eum ad zapóevov luminis, zap5c- 
vos luminis videbit signum uvzrwpiov. regni Ineffabilis, quod 
est cum eo.  Mirata est zapóevog luminis, et 4wunatea 
eum, aAA« haud sinit adduci eum lumini, usque dum 

perfecerit zoXrriav omnem luminis qverwpuv illius, quae 
haec sunt: dva avrora-yue xocpco atque etiam Ax; omnis, 
quae in eo. Ilagóeos luminis cjpayia eum cdpayii 

28. Mirata est (Miratur P.) 
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praestante, quae est haec: curabit eum immittendum quo- 

vis mense, quo venit e cwjuari UAxc, in cwpa, quod erit 
Óixaiv, inventurum divinitatem aAwÓeaec et pucTwpiov ex- 

celsum, ut xAxpovopwsx ea et x^xpovojwey; lümen usque ad 

aeternum; quae haee est ówpew secundi jueTZpio) primi 

pocTwpio Ineffabilis. Tertium quoque jvervpuv  Ineffa- 

bilis, homo j«ev. perfecturus uveTzpiev. illud, cv. juovovr quum 

venerit e cwpuari, xXvpovopaee: regnum luminis, 4AA& quum 

perpetraverit uuczvpiv, ut perficiat istud cum suis cex- 

pow omnibus, quod est hoe: quum fecerit uveTwpiv. il- 

lud, ut perficiat istud xaAce«, et cvopuaem pwueTrpiv. illud 

super hominem venientem e cwuaci, qui cognovit muc- 

Twpiov illud, hic sive moratus est, sive haud moratus 

est, versatur in xoAace, dura apxovrwv atque eorum xpi- 

cec; duris eorumque ardoribus variis — dg» dico vobis: 

hominem ilum, quum. venerit e cwpar, quando ovoua- 

cwriw hoe gwuerxzpiv de eo, ezovdaccovsiw Taxes, ut trans- 

ferant eum, ut tradant eum sibi invicem, é»c; usque dum 

adduxerint eum zagózve luminis, et zaóevos luminis eeppa- 

yis eum e opayidi praestante, quae est haec: et quovis 

mense curabit eum immittendum in cwjum Oixaiov, inven- 

turum divinitatem aAx/eac et pueTvpicv praestans, ut xAw- 

pivouos regnum luminis. Haec igitur cvv est dwpso, tertii 

porTrpios Ineffabilis. Nune igitur unusquisque accepturus 

ex quinque uverzpiaus Ineffabilis, quum venerit e cwyaurt, 

ut xAwpovopxe usque ad rozov jue wpiov ilius atque regnum 

quinque jveTwgiwv illorum, praestat quam regnum duo- 

decim gucTwpuov primi pMucTYwpio0, atque praestat quam 

poeivpiv quodvis, quod est infra ea; aAAc quinque quc- 

7«pi&, illa Ineffabilis aequalia sunt. secum invicem in suo 

regno, aAA« haud aequalia sunt cum tribus uervpiois 

Ineffabilis. Accipiens quoque e tribus j«veTwpuois Ineffa- 

8. luminis (uue7zgiou P.) 14. atque (add. etiam P.) 
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bilis, quum venerit etiam e cwpuwri, xA"povouvre: usque 

ad regnum jverwpico. ilius; et tria uvervpiu ila aequalia 

sunt secum invicem in regno et sunt praestantiora et 

elatiora quam quinque uvcerz£is Ineffabilis in regno, aAA« 

haud sunt aequalia cum vervpip unico Ineffabilis.  Ac- 

cipiens quoque ,«verzpiv unicum Ineffabilis | xAwpovopnoet 

Tozov regni totius xare& modum, cuius iam dixi vo- 

bis gloriam alio tempore, et unusquisque accepturus 

posrTapuv, quod in xwpruari universi Ineffabilis, et alia 

porTvpis omnia dulcia in jAeci Ineffabilis, de quibus 

nondum dixi vobiscum et de eorum emanatione et ra- 

tione, qua stant, et zuzw uniuscuiusque, quomodo sit, 

et quapropter appellent eum Ineffabilem, aut quapropter 

stet disiunctus cum suis usAecw omnibus, quae pertinent 

ad cixovopixv unius eiusdemque, dei a^6ea«, absque pede 

— Tomoy igitur, cuius unusquisque. accipiet gverwpiov in 

AxwmnAsari Ineffabilis, xAxpovouzrce, usque ad cozov suum 

accipit; et hi qui (pertinent) ad vozev omnem »xwpxuaroc 

Ineffabilis, haud dant amo$aciw xata Tomsv, cu9« dant ae- 

Acyiww, cude dant evjÉouXev, sunt yap sine cuu[2oAoic, ne- 

que sunt lis zapaAwuTTcpec, aAA, transeunt vozous omnes, 

usque dum venerint in rozcv regni uuerzpico, quod acce- 

pere. 'Ouows; quoque accepturis gvervpiv in secundo 

Ajpxpaa non est azodacis, neque (cus) aoAvyia, sunt «yap 

8. eius gloriam (add. ,,omnem" P.) 13. appellent (ap- 
pellaverint P.) — 14. stet (steterit P.) — 14. usLscw omnibus 
(add. ,,et quot ns25 sint in eo, et eius oizovoutec omnes: haec 
non dicam vobis nunc; a2A«, quando futurus sum [sc. dicere] 
vobis emanationem Universi, dicam vobis omnia singulatim, 
quod eius y«g emanationes, et eius loquela, quomodo sit, 
et acervus peAwv eius omnium P.) 15. absque pede (add. 
»€ius" aut vertendum ,,absque eo" P.) 417. zozov suum 
accipit (zozov, ad quem pertinuit P. 20. sine cuuoxos 
(in textu legitur ,,sine euu/QouAcic" P. Item p. sq. 1.1.) 
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sine cuufoXos in xem ilo. Istud est xwprua primi 
puctvpwu. Et hi qui (pertinent) ad tertium quoque x«- 
pna, quod partis est externae, quod ipsum tertium quo- 

que xwewwa est inde ab externo, sunt varii zozo: in. xu- 
pani ilo, sui capaAwwTTa) et suae am0Dacss et suae 
wToMwyisi, et sua guu(joAa, quae dicam vobis tempore, 
quo dicam vobis gucrwpiv illud, quod hoc est: quum 
cessavero dicere vobis emanationem universi, Aw in 
solutione universi, quod hoc est: cum impletus fuerit 

«pisos totus Luxev csAewv, et perfectum sit. uve wuov, 

cuius universitas facta sit penitus, transigam mille annos 

xaT annos luminis regnans super zpofsXa« luminis omnes 

et apiÜxov totum Aboxov T&Asiwv, quae acceperunt nue Tvou 

omnia. Factum est, quum lesus cessasset dicere haec 

verba suis ua6512:c, progressa Maria Magdalena dixit: ,,mi 

domine, quot annos in annis xocucv est annus luminis? 

Respondens lesus dixit Mariae: dies luminis sunt mille 

anni xozísv, were Viginta sex myriades annorum et di- 

midia myrias annorum xecjov sint unus annus luminis. 

Regnabo mille zv» annos luminis existens rex in medio 

ultimo zapaz7475, existens rex super zpofo^ac omnes lu- 

minis et super apijuov totum *Luxv TeA&wv, quae acce- 

perunt uuzz»wpi& luminis, et vos mei &aÓ«rai et unusquis- 

que accepturus uci Ineffabilis erit mecum ad dextram 

mihi et ad sinistram mihi, existentes reges mecum in meo 

regno, et accipientes quoque tria uurTvpi& quinque 4uc- 

7wpi9v  lneffabilis illius erunt reges vobiscum in regno 

luminis, et haud erunt aequales vobiscum, vos et acci- 

pientes j«ue»wpiv Ineffabilis manebunt quoque post vos 

reges, et accipientes quinque j«crwoix Ineffabilis mane- 

bunt quoque post tria oo TypLo, existentes quoque reges, 

10. «pigpoc totus (del ,,totus" P.) — 17. dies (unus dies 
P. 24. erit (manebit P.) — 27. reges (socii reges P.) 
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atque etiam accipientes duodecim mverwgis primi uverz- 

pio». manebunt ii quoque reges post quinque qucpis In- 

effabilis, atque sunt ii quoque reges xara raLw unius- 

cuiusque eorum; et accipientes omnes in- juevpioie, in 

To70i, Omnibus xwpraros Ineffabilis erunt. reges quoque, 

ut maneant quoque post hos, qui acceperunt quoque 

pooeTwpiov primi jvceTwpiov, emissi xara gloriam uniuscuius- 

que eorum, wzre accipientes j4veT«p:0v praestans maneant 

in Too praestantibus, accipientes 4uerzpiv tenue, ma- 

neant in zoz^6 tenuibus, existentes reges pro se quisque 

in lumine mei. regni . Haec tantum sunt xAxpos regni 

primi owpxuwaros Ineffabilis. Accipientes quoque jue Twpia 

omnia secundi xuwe"waros, quod est xwevuam primi uveTz- 

piv, manebunt quoque in lumine mei regni, emissi xaTa 

gloriam uniuscuiusque eorum, existente uno quoque eo- 

rum in j4ce:*0:p9 accepto; et accipientes jucz"pie prae- 

stantia manebunt quoque in zoo excelsis, et accipientes 

puet"0:. tenuia manebunt in coo tenuibus in lumine 

mei regni. Hic est x^wgo; secundi regis horum, qui 

accipiunt j«uzTwpiv secundi ;o/wpvjumzos primi wueTwpIU 

accipientes quoque juucervpuy secundi AXUwpne oot, quod est 

primum wpxj4 inde a parte externa, isti quoque ma- 

nebunt post secundum regem, emissi quoque in lumine 

mei regni xoa gloriam uniuscuiusque eorum, unoquoque 

mansuro in zozc, cuius uucTvpiov accepit; were accipientes 

puTTvpis excelsa maneant quoque in zozcis excelsis, et 
accipienles j«ve7*p:4 tenuia maneant quoque in zozoic te- 
nuibus. Hi sunt tres xAwpor regni luminis, uuerweiv ho- 
rum trium xAwpwov luminis, sunt grandes quam maxime. 

1. duodecim puszvegie (,, duodecimum Muczyowv" P.) 2. 
ii quoque reges (del. »,TRSOSW POM 9. MuzTYowv tenue (uus- 
7r2« tenuia P.) 14. manebunt quoque (manebuut hi quoque 
etiam P.) — 17. manebunt quoque (manebunt hi quoque P.) 
21. quod est (quod idem est P.) 
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Invenietis eos in magno secundo libro Ieü, a4A« dabo 

vobis, et dicam vobis magna jvcrwom, cuiusvis xAvpov, 

qui sunt praestantiores quam quisque Tozcc, qui sunt 

xedaMai xata, Tozov et xaTx TaLw, hi qui ducent yevos omne 

humanum intus in cozovs excelsos xara juwpv|ua xAwpovo- 

puac, ut reliquorum cuv &vcTv9:)v tenuium non habeatis 

AXpsav, aXXa invenietis ea in secundo libro leü, quae 

scripsit Enoch, quum loquerer cum eo. ex arbore cognitio- 

nis et ex arbore vitae in zapa2sev Adami. Nunc igitur 

ovv quum explicuero vobis emanationem omnem, dabo 

"vobis, et dicam vobis magna 4vustzpis trium. xAxpwv mei 

regni, quae sunt xejaAat uucervpiov, quae dabo vobis, et 

quae dicam vobis in suis cx»uaciw omnibus et suis rv- 

"Ws omnibus et suis w«$ois et suis cdpayiw ultimi 

XwpvpMaTos, quod est primum xwpx«« inde ab externo; 

et dicam vobis azed$acsas et amoAoyias et cum xcpw- 

pros ilius, secundum istud xwpwua ad internum, non 

sunt iis azo$ares ibi ov" wmoXoyia code cujua, cudE 

Nubo:, oU c hoayiec, a&AAw Tuz0( duntaxat sunt et cX*- 

paras lis. Haec omnia quum dixisset cwrzp suis p.a ywraat, 

progressus Andreas dixit: mi domine, ne irascere mihi, 

sed (2^A4) miserere mei, et reveles mihi mvcerwpiov verbi, 

quod interrogavero te, alioquin est arduum coram me 

neque vo» istud. Respondens cwrwo dixit ei: explora, 

quod vis explorare, et revelabo id tibi ex facie in facie 

sine zapaÉo^y. Respondens 2c Andreas dixit mi domine, 

miror et Óóavual; valde: homines qui in xozuw, existen- 

tes in cwpari huius UAw«, voc, quum egressi fuerint ex 

hoc xocjp, transgressuri sint haec vzpepewuara et hos 

apxorras omnes et dominos omnes et deos omnes et hos 

1. in magno secundo libro (in magnis duobus libris P.) 

7. in secundo libro (in duobus libris P.) — 7. quae (quos P.) 

44. et suis cfgeyicw (del. ,, suis? P.) 15. quod est (quod 

idem est P.) 48. cuuÜev^e (in textu legitur cuuJo^a P.) 
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magnos omnes «opwrov, et hos omnes qui (pertinent) ad 

voro» horum qui (pertinent) ad j4ecov, et hos qui (perti- 

nent) ad 7z;» omnem horum qui (pertinent) ad dextram, 

et magnos omnes zp:o^4s« horum qui (pertinent) ad 

dextram, ut sint intra hos omnes, ut xAxpovopeewci regnum 

luminis. Hoc opus cvv, mi domine, molestum coram me. 

Haec igitur quum dixisset Andreas, «veuua cwrzpos mo- 

tum est in eo, exclamans dixit, é»; quousque feram vos, 

£e; quousque ave£w vos, ere &xuw» quoque haud were 

et estis ignorantes? num nescitis vos, et haud vserze, vos 

esse ayys^ous omnes, et apxa'yys^ovs; omnes et deos et 

dominos et apxovrac omnes et magnos omnes aopaTouó 

248 .et pertinentes ad &esc;v omnes et pertinentes ad ozov 
omnem horum qui (pertinent) ad dextram, et magnos 

omnes 7z(9o*as luminis, suamque gloriam omnem, vos 

e vobis omnibus et in vobismet invicem ex massa una 

et u^» una et oucig una, et vos e xepacpu uno omnes, 

et per xeAsucuw primi qcverwpioU avayxac nat epa ov, £u 

usque dum purgarint magnae omnes zpof»Xa. luminis et 

gloria eorum omnis, et usque dum purgarint xepacjuov, et 

purgarunt eos haud per semet ipsas, aAXa purgarunt ex 

a aly xm XAT 0X;v0uiay unius eiusdemque Ineffabilis, et isti 

haud susceperunt dolores omnino, et haud gereBaAov se 

in Too, ov) erxuAav se omnino, ovÓe puervwyywav se in 

Tw4aci Variis, cue fuerunt in ullam 6Xnle; ua?i72. igi- 

tur vos estis faex Ówravpou, et estis faex Tozov horum 

qui (pertinent) ad dextram, et estis faex rovrov horum 
qui (pertinent) ad 4eccev, et estis faex aoparuv omnium 
eL apxvrov omnium, d4za£ dzXw« estis faex horum om- 

nium; atque fuistis in magnis doloribus et magnis 6x- 

249 jecw in werwyyimjkoi, in gwjsari variis xocquov, et post 

10. vos esse (vos et P.) 16. omnibus et (del. ,,et? P.) 
16. ex massa (in massa P.) 21. et purgarunt eos (deleatur 
»eos" P.) 21. &2A« purgarunt (add. ,,eos" P.) 
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hos dolores omnes per vosmet ipsos wywvirare, et pugna- 

stis aoraLavre; xomp.p toti et U^ toti, quae in eo, et 

haud remisistis manus vestras pugnantes, é»; usque dum 

inveneritis &vcrZ?:4 omnia regni luminis, quae purgantes 

vos reddiderunt vos souxpwsc lumen, purum maxime, et 

facti estis lumen purum. De hoc igitur dixi vobis ali- 

quando: quaerite ut inveniatis; dixi igitur (zw) vobis: 

explorabitis vz7wpi» luminis, quae purgant cewja UAxe, 

et facient istud. eauxpivez lumen, purum maxime, aux» dico 

vobis de genere humano: esse Uxixouc. EcxvAAov me, at- 

tuli uucrxpi& omnia iis luminis, ut purgarem eos, quod 

isti sunt faex J^«« totius, suae JAx«; alioquin nulla 4Lux 

in genere omni humano servata fuisset neque potuissent 

x^xpovopss) regnum luminis, nisi adduxissem iis uucer"gia 

purgatores: zpos9oAai yap luminis non habent xpeav mvc- 

Twpi)v, purae yao sunt, &AA« *yevos humanum, isti habent 

Xotav eorum, propterea quod faeces U^ixa; omnes sunt. 

Propter hoc igitur dixi vobis olim: sani non habent xpeav 

medici, &AA« habentes se xaxwc, quod est hoc: qui (sunt) 

luminis non habent gsav pveTzpiov, quod lumina isti 

pura sunt. Propter hoc igitur xxpucecers "eva humano 

omni: ne remittite quaerere per diem et noctem, éuws 

usque dum inveneritis &vervpis purgatores, et dicite "ever 

humano: «zorazcete xocj.9 toti et U^» toli, quae in eo; 

alioquin hic qui accipit et dat in xozuc, et edens et bi- 

bens in sua )^5, et vivens in suis curis omnibus et suis 

ópiMimis omnibus colligit sibi alias JA«« ad suam quoque 

$^»; propterea quod hie xoej»« totus et omnia, quae in 

eo, eiusque óu)ua, omnes faeces j^uxai sunt, et inqui- 

rent unumquemque eorum de sua pnritate. Propter hoc 

Q. exorabavree (emorabeusvor P.) 3. pugnantes (quae- 

rentes P.) 6. De hoc (Propterea P.) 21. pura sunt. (add. 

,,€XA« ysvos humanum isti habent 9pewv. eorum, quod faeces 

Guo. sunt P.) — 24. emoracctere (emoraocezs P.) 
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ovv dixi vobis olim: avoraecere xocpup toti et 0X4 toti, 

quae.in eo, ut ne colligatis vobis alias (A«« ad vestram 

quoque )Axv quae in iis (l. vobis cf. infra ev en "1nos). 

Propter hoe cuv xwsusceve "yever. omni humano: aezoracce&tE 

xou. toti eiusque óuiuaus omnibus, ut ne colligatis vo- 

bis alias 9A«« ad vestram quoque v^x, quae in vobis, 

et dicite iis: ne remittite quaerere per diem et noctem, 

et ne avaxr:(?) vos usque dum inveneritis uuceT40:4 pur- 

galores, quae purgabunt vos, ut reddant vos souxpwes 

lumen, ut euntes in altitudinem xAxoovouu7»:e lumen mei 

regni. Nunc igitur tu etiam Andreas et fratres omnes, 

tui socii uaÓx:2., propter vestras aorayas et vestros do- 

lores omnes, quos suscepistis xara Toov et vestras za- 

paEsXas xara, Towov, et vestros gera'y'yurjous in cuwpuact 

variis, et vestras ÓAnLa« omnes; et post haec omnia ac- 

cepislis jueTwpim purgatores, facti estis sXuxpiwwes lumen, 

purum maxime: propter hoc igitur ibitis in altitudinem, 

ut sitis intra rezov; omnes magnarum omnium -gs(9sAwv 

luminis, ut sitis reges in regno luminis usque ad aeter- 

num. Haee est «zac verborum, quae exploratis. 

Nunc igitur etiam Andrea er; es in a7:0114, atque. in igno- 
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rantia, aAA«4 quum veneris e cwjar;, ut euntes in alti- 

tudinem perveniatis in omov apxavrwv, apxovres omnes 
pudore afficientur coram vobis, quod vos faex eorum 
UAx:, et facti estis lumen purius quam isti omnes, et 

quum perveneritis in zozov magnorum aogarwv et cogoy 
horum qui (pertinent) ad uecov, et horum qui (pertinent) 
ad dextram, et cozovc magnarum omnium -poSoxwv lu- 
minis, accipietis gloriam coram iis omnibus, quod vos 
estis faex eorum UX«c, et facti estis lumen purius quam 

4. emorazcere (emorams789s P.) — 4. cmorazctr& (ezorec- 
ce9s P.) 11. fratres (add. ,,tui? P.) — 44. et (atque etiam 
P. 15. et (atque etiam P.) — 21. atque (add. ,,etiam" P.) 
22. veneris (veneritis P.) 
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isti omnes, et rozo; omnes Upveucouc: coram vobis, éwe 

usque dum veneritis in 7ozov regni. aec igitur dicente 

cwT«pi, cognovit ÁÀndreas davepwc, cv jwovov iste, aAXd 

cognoverunt omnes parat recte, Se xAvpovouwc si regnum 

| ]uminis; prostraverunt. se omnes iuxta se invicem ad pe- 

des lesu, exclamantes fleverunt, zagexaAecav cwtwpa di- 

centes: domine, remitte peccatum ignoranliae nostro 

fratri. Respondens cwrwp dixit: remitto et remittam; 

propter hoc igitur misit me primum 44ve7vpiov, ut remit- 

lerem peccata unicuique —  —  — 

Mepos TeUXV cwTvpos. 

et qui digni uurTwpuiic, quae xaroxe in Ineffabili, isti 

sunt, qui haud «pgow^0ov. Hi sunt ante primum j«uevpiov, 

et xa14 similitudinem et izov verbi, ut intelligatis (vewz-) istud, 

Gere isti sunt jícA* Ineffabilis, et unumquodque est xara 

Ti4»» suae gloriae, caput xara Tiwwy capitis, et oculus 

xara Tiv» oculorum et auris xaTa Ti&vv aurium et re- 

liqua 4, were sit res manifesta: multitudinem sX«v 

esse, aAAa cwja unum. Hoc ue dico in zapadevyuarmt, 

et i7 et similitudine, aA^« non in aAwÜsa, wepiws, cure 

revelavi verbum in veritate, aAA« Uetvpiov Ineffabilis, et 

p.e&o« quodvis, quod in eo x74 verbum, quo comparavi 

istud, sunt isti, qui xao: In uuo TwpiG Ineffabilis; et qui 

xaToxe; in eo, atque etiam tria xwpnuara, quae post se 

xaTa, purTwpu», haec omnia in aAwÓue et veritate. Ego 

44. isti (quae ista? P.) 15. qui (quae? P.) — Hi (Haec? 

P.) 47. is (ista? P.) — 23. Equidem hunc locum sic ver- 

tendum dixerim: in veritate, «22« [iuo Tv QtoU Ineíf. et neXouc 

cuiusvis — atque etiam irium 9qegriezwv, quae post ea xe«zc 

woo Tügit haec omnia in c259e:« et veritate ego sum etc. p 

25. sunt isti qui zeroue: (quae sunt ista, quae sero P.) 

26. qui zeroier (quae zeroue P.) — post se (post ea P.) 

27. uere poorQguv (uera pooTüQue P.) 
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sum constitutio eorum omnium, praeter quam nulla alia 

constitutio, cui non est suum iv in xorcjue, &XX er. sunt 

verba, et sunt muserwpie, et sunt zozo. Nunc igitur &a- 

x&pig est, qui tulit &verwpi& ad partem exteriorem, et 

deus est, qui invenit haec verba j«cerwpiov secundi x«- 

p"ueros, quod in medio, et ewrzp est, et axuwpwros est, 

qui invenit verba j4verzpiev et verba terti 2/wpuuaTec, 

quod in parte interna, et est praestans omnino, et est 

acceptus his, qui sunt in tertio oxwpzu«ri. ilo, propterea 

quod j4cT«5:v, in quo sunt, et in quo stant, accepit, 

propter hoc igitur est aequalis iis. Hic invenit quoque 

verba uvueTwpiev, haec quae scripsi vobis xara similitudi- 

nem, ista esse s^» Ineffabilis; à«wv dico vobis: hie qui 

invenit verba uvceTwpiv ilorum in veritate dei, homo ille 

iste est primus in aA*6&4, et aequalis est ei, propter 

verba illa et &vsrvgi4, atque universum quoque stetit 

propter primum illum, propter hoc, hic qui invenit verba 

pusTupuuv ilorum, aequalis est. cum primo; *yv»wcis yap 

cognitionis Ineffabilis, in qua loquor vobiscum hodie: 

(restitit unius lineae spatium vacuum in hac pagina càa. &.) 

10 

1$ 

20 

Pergens adhuc lesus in sermone dixit suis sanos, quum .— 

venero in lumen, xvpuecere xocj4o toti, dicite iis: ne re- 

mittite per diem et noctem quaerere (in margine neve 

avaxT& VOS), év; usque dum inveneritis MucTYp: regni lu- 

minis, haec quae purgabunt vos, ut reddant vos e/uxguwss 
lumen, ut ducant vos in regnum luminis; dicite iis: azc- 

TacctTé xo0;40 toli et UuAx toti, quae in eo, atque eius 
curis omnibus, atque eius peccatis omnibus, dzaE dmAwg 
atque ópiuis eius omnibus, quae in eo, ut sitis digni 
p-omTaupiois luminis, ut servemini a xoAaceciv omnibus, quae 

1. constitutio (thesaurus? P.) — 2. constitutio (thesau- 
rus? P.) | 28. emoerascsrs (emorasz:9e P.) — atque (add. 
»eüam" P.) 29. atque (add. ,, etiam" P.) 

25 

30 
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in xpureciv; dicite iis: wzoraccere murmuri, ut sitis digni 
prTwpiois luminis, ut servemini ab ardore faciei caninae; 

dicite iis: wzoracrere obedientiae, ut servemini a xpi 
faciei caninae; dicite iis: azoracesrs invocationi, ut sitis 

5 digni uvezwpiois luminis, ut servemini a xoAaceci Arielis; 

dicite iis: wmoraccrere linguae mendaci, ut sitis digni uvc- 

T4p::6 luminis, ut servemini a fluviis ardoris faciei ca- 

ninae; dicite iis: aoracceere testibus mendacibus, ut sitis 

digni uuzrvpiois luminis, ut extricemini, ut servemini a 

j1» fluviis ardoris faciei caninae; dicite iis: «zoraecere iac- 

| tationibus et superbiae, ut sitis digni uuzrzpioic luminis, 

ut servemini a foveis ardoris Arielis; dicite iis: aorac- 

cere amori proprio, ut sitis digni jvcevpiois luminis, ut 

|  servemini a xpizezi Orci; dicite iis: azoracecere loquaci- 

his taü, ut sitis digni jverwpiois luminis, ut servemini ab 

| ardoribus orci; dicite iis: a7oracvere condemnationibus (?), 

malis, ut sitis digni jvcer"piois luminis, ut servemini a 

xoMactc.y, quae in orco; dicite iis: ezoracceere cupiditati- 

bus avaritiae, ut sitis digni uvervgiois luminis, ut serve- 

hzo mini a fluviis fumi faciei caninae; dicite lis: aoraccerE 

s. xoTcj.o), ut sitis digni j«ueTwpiois luminis, ut ser- 
ü 
PON 

emini a vestimentis picis et ardoris faciei caninae; dicite 

lis: aoraccetre rapinis, ut sitis digni jvcerwvpuoic luminis, 

ut servemini a fluviis doli Arielis; dicite iis: w«zoraccere 

hos verbis malis, ut sitis digni jve7vpiois luminis, ut serve- 

| mini a xeAaccci fluvii fumi; dicite iis: amoraccere TOYWDUG, 

ut sitis digni pvervgiois luminis, ut servemini a ÓaXaecaus 

ardoris Arielis; dicite iis: azeraceére immisericordiis, ut 

sitis digni &verwpiois luminis, ut servemini a xpurezu fa- 

ka» cierum ópaxovrev; dicite iis: avroraecere iracundiis, ut sitis 

4. 9. 4. 6. elc. «zoraocosrs (emoraccsos P.) 6. linguae 

(vel potius ,, calumniae," nisi forte legendum in textu X nàac 

»linguae" pro X nàa P. 24. doli (fumi P.) — 26. movqgie 

(zovrgwue P.) 
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digni pverwpiig luminis, ut servemini a fluviis fumi fa- 

cierum ópaxovrov; dicite iis: «oraccere convicio, ut sitis 

digni puzrxpiis luminis, ut servemini ab ardoribus àAac- 

cuv (?) facierum ópaxovrov; dicite iis: aoraccere rapinis, ut 

sitis digni perros luminis, ut servemini ab áAaecais (2) 

ebullientibus facierum 3pgaxovrov; dicite iis: woraccere la- 

trociniis, ut sitis digni vervwpiis luminis, ut servemini 

ab laltabaoth; dicite iis: azeraeceTe xaraXaJimic, ut sitis 

digni &vcerwpuiis luminis, ut servemini a fluviis ardoris 

faciei leonis; dicite iis: &7oracceere pugnis atque rixis, ut 

sitis digni pucervpiis luminis, ut servemini a fluviis fer- 

ventibus laltabaóthi; dicite iis: «veoraveere  indocilitati, 

ut sitis digni jvervpiois luminis, ut servemini a Aerzoeupyyoic 

laltabaóthi et ardoribus (aAaccwev; dicite iis: a-oracctrTE 

xaxcupyiuc, ut sitis digni uvervpgiois luminis, ut servemini 

a Óuiovwwis omnibus Taltabaóthi eiusque xeAacesew omni- 

bus; dicite iis: ezotacecere amovois, ut sitis digni uvetwpiois 

luminis, ut servemini a ÓaXacczis picis laltabaóthi fer- 

ventis; dicite iis: a7orascers adulteriis, ut sitis digni ve- 

T«p015 luminis, ut servemini a ÓaXaccais sulphuris et picis 

faciei leonis; dicite iis: «oraevere homicidiis, ut sitis 

digni nvcerzpieis luminis, ut servemini ab apoovri croco- 

dilorum, qui in gelu prima creatura est, quae in caligine 

externa; dieite lis: a7oraceeere immisericordiis et acOsiaie, 

ut sitis digni nverzpiois luminis, ut servemini ab apxouci 

caliginis externae; dicite iis: emoraccesre impietati, ut sitis 

digni &vceT"piois luminis, ut servemini a fletu et stridore 

dentium; dicite iis: avoraccsre appaxiis, ut sitis digni 

porTwpiois luminis, ut servemini a magno gelu et xaAa(a 

caliginis externae; dicite iis: azoraccere blasphemiis, ut 

2. 4. 6. etc. «moraorsTs (emoreose9s P.) 8. xeraAoMouc 
(ueTeheDae P.) 19. nucrwowic (add. ,,regni" P.) — 22. Coo oVTt 
crocodilorum (eowovz: faciei crocodilorum P.) — 29. o««Aace 
(9qeXdoug P.) 
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sitis digni nverwpiis luminis, ut servemini a magno ópa- 
xovri caliginis externae; dicite iis: «moraeeere doctrinis 
zAavys, ut sitis digni MucTWp:5 luminis, ut servemini a 
xoXacec:y omnibus magni paxcovros caliginis externae; di- 
cite his, qui docent doctrinas zAav«s et unicuique edocto 
ab iis: vae vobis, nam quodsi haud ueravozewre, ut re- 
linquatis vestram zAav«v, venietis in xoMactis magni ópa- 
xovros et caliginis externae, valde durae, et haud rediment 
VOS à xocuu usque ad aeternum, aAX eritis haud exi- 
stentes usque ad finem; dicite his, qui negligent doctri- 
nam aAxÜeas primi jurrvpiv: vae vobis, quod vestra 
xoXacigs mala zao' hominibus omnibus, manebitis y2p in 
magno gelu, xguzraAAc et yaA^a(x in medio ópaxovri et 
caligine externa, et haud rediment. vos a xocj.Q ab hac 
hora usque ad aeternum, aA eritis in loco illo 

et in solutione universi eritis ava2urxoupevoi, ut sitis haud 

existentes usque ad aeternum; dicite quoque hominibus 

xocjo0, estote ut accipiatis 4vucrwpiu luminis, ut 

veniatis in altitudinem regni luminis; dicite iis: diligite 

homines, ut sitis digni jue7wpiois luminis, ut eatis in al- 

iitudinem in regnum luminis; dicite iis: estote mansueti, 

ut accipiatis &ucT7?:4 luminis, ut perveniatis in altitudi- 

nem, in regnum luminis; dicite iis: estote sipwvixori, ut 

accipiatis &vcervpio luminis, ut veniatis in altitudinem, in 

regnum luminis; dicite iis: estote musericordes, ut acci- 

piatis &uceTvpiu luminis, ut veniatis in altitudinem, in 

regnum luminis; dicite iis: Oiexoverre pauperes et aegrotos 

2. C7 OTCGOoceTE (emozaccscs P.) : 15. Spatium hoc vacuum 

explet in textu vox epovosxs, quae nonnisi in hoc libro le- 

gitur. Cf. infra c«e, &. coc, &. cq, &. vm, 6. — Videtur mihi 

idem significare quod epowx& i. e. ,,silices, saxa." Cf. Pey- 

ronii Lexicon s. h. v. P. 16. «ve2uezoupevot. (avodaszuopsvoi P.) 

18. estote (in textu legitur X eopxq, vocabulum dubiae signi- 

ficationis P.) 27. in regnum luminis (add. ,,dicite iis: facite 
12 
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260 et provectos, ut accipiatis jvervpia luminis, ut veniatis 

261 

in altitudinem, in regnum luminis. Dicite iis: amate 

deum, ut accipiatis jverzgiu luminis, ut veniatis in alti- 

tudinem, in regnum luminis. Dicite iis: estote duae, 

ut accipiatis j4veTwpio, ut veniatis in altitudinem, in 

regnum luminis. Dicite iis: estote a;45e:, ut accipiatis 

pocTrpun luminis, ut veniatis in altitudinem, in reg- 

num luminis. Dicite iis: wzoracceze omni, ut accipiatis 

pociwpis luminis, ut veniatis in altitudinem, in regnum 

luminis. Hi sunt ópo; omnes viarum dignorum jg vcrwpiois 

luminis. His ov» huiuscemodi azeracerzovew hane amorayuv 

date jueT"zpiu luminis, et ne celate eos quidquam, xav 

sint peccatores, et sint in peccatis omnibus et avos 

omnibus, quas dixi vobis xozucv omnes, ut conversi ue- 

TaAVowciy, eU sint in UzoTayy, quam dixi vobis; nunc igitur 

date iis jvcTwpi& luminis, ne celate ea istos omnino; 

propter commissionem peccati yag tulimus jgucerwpis in 

xocuov, ut remitterem eorum peccata omnia, quae fece- 

runt inde ab initio; propter hoc igitur dixi vobis olim: 

non venisse me ad vocandos 2iaivc. Nunc igitur tuli 

puetzpua, ut remitterentur peccata uniuscuiusque, et ut 

adducerentur in regnum luminis. Mucrwpia yap ista sunt 

Owpen primi uurTrpis ad delenda peccata et avouias pec- 
catorum omnium. Factum igitur est, quum lesus ces- 

sasset dicere haec verba suis uab»wrais, progressa Maria 
dixit cwryp;,, mi domine, num cvv homines Qixaiouc, per- 
fectos in Óixaicvvy omni, et hominem illum, cui non est 
ullum peccatum omnino, talem (jacavwwrouciw xo^acscw et 
xpireci, nec ne? num ipsum hominem illum inferent in 

misericordiam, ut accipiatis MorT5o0w luminis, ut veniatis in alti- 
tudinem, in regnum luminis P.) 1. et provectos (et afflictos 
vel potius ,,afllictis" P.) 8. czorcassre (emorascsSs P.) 11. 
emoraccouciw (ezoreEopsvoie P.) | 16. LoeT19ixc luminis (uoszygwx 
regni luminis P.) 26. homines Sizeuous, perfectos (hominem 
Oizouov, perfectum P.) 
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regnum caelorum nec ne? Respondens Ge cwrwp dixit 
Mariae; homo 2a, perfectus in Qixaiocuvy omni, et 

qui non fecit ullum peccatum unquam, et hic talis haud 

accepit ullum 4ucrxpiv luminis unquam, quum venerit 

eius tempus, eundi e ewuari, statim veniunt Tapa AMYWTTOL 

unius magni zpgiduvagswe, qui est magnus inter eos, ut 

dcapcwc Mox hominis iliius a vapaAXvwmTOuS epwauote, 

ut tres dies circeumeant cum ea in creaturis omnibus 

xoc.cU. Post tres dies ducunt eam desuper in chaos, 

ut eriplant eam e xeAacescw omnibus xpisov, ut ducant 

eam ad xpi omnes, et nullus ardor chaum evox« eam 

valde, «AX ex parte (ex jcepous) evw/ouciv eam pos parvum 

tempus, et in cz:0à, in celeritate miserentur eius, ut 

educant eam e chais, ut sumant eam e via medii, ab 

apxouciw omnibus illis; et haud xoAa(ouciw eam suis xpieci 

duris, 4AX ardor eorum rozov. erwxei eam ex parte (ex j,epov«), 

et quum duxerint eam in rozov (rav) ax favaac immiseri- 

cordem, haud xsAa(svew eam gusvrorye eius xpirsgi duris, 

&AXa xerexsi eam parvum tempus, ardore eius xoAacsuv 

&UMXAouvt, eam ex pepous, atque etiam in celeritate mise- 

rentur eius, ut educant eam e zoo: eorum illis, et haud 

ducunt eam ex aiwci, ut ne apxovres aiwvwv ferant eam 

eTepeciMov, A^ ducunt eam e via luminis solis, ut. ad- 

ducant ad «agfscv luminis. Aoxi&a(e eam, ut inveniat 

eam integram peccato, et haud curat eam ferendam ad 

lumen, quod signum regni «erp. non est cum ea, 

aAXA cipayi(s eam cpayià praestante, ut curet infe- 

rendum eum in cwjua auvoy Oixouoruvyc. Mic erit aya Dos, 

ut inveniat signa jueTwvpitoy luminis, ut xA«povojmey regnum 

lüminis usque ad aeternum. Si iste peccaverit una vice, 

aut altera, aut tertia, hune iterum reprobabunt ad xoc- 

pav xaTa TUTO peccatorum, quae fecit, quorum Tuv 

5. eius (del. ,,eius" P.) 6. qui — eos (,illi, inter quos 

est magnus? P.) 24. adducant (add. eam" P.) 341. altera 

(duabus sc. vicibus P.) — tertia (tribus P.) 
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dicam vobis, quum iam dixero vobis emanationem uni- 

versi; aAX dw, ápewy dico vobis, xav homo 2ixaioc haud 

fecerit ullum peccatum omnino, haud potest duci in 

regnum luminis, propterea quod signum regni uucr"pieY 

non est cum eo; áva£ &-^ws non potest duci jux» ad 

lumen sine qvet"pwis regni luminis. Factum igitur est, 

quum lesus cessasset dicere haec verba suis gkuaÓwraus, 

progressus Iohannes dixit: mi domine, si homo est pec- 

cator, zapavopos, consummatus in avoue quaque, et de- 

stterit ab his omnibus propter regnum caelorum, et 

wmoTaL4 xor toti et UAy omni, quae in eo, et dederi- 

mus ei inde ab apx* uvetwpwwv luminis, quae in primo 

xwpnuezt inde a parte externa, et quum acceperit Mc- 

T4p:4, post parvum quoque tempus converterit se apa- 

Éawcev, atque etiam post haec converterit se, ut desistat 

à peccato omni, et conversus amuraEn xocutc omni et UA 

omni, quae in eo, ut venerit quoque, ut sit in magna 

pTavour, et sciverimus aAxÓws in veritate, eum diligere 

(pr. velle) deum, ut demus ei secundum vzrvgiov. primi 

AwpnjAmTos, quae sunt a parte externa, JA01006 quoque 

iterum conversus zapa[25, ut sit iterum in peccatis X00 J.0U, 

atque etiam amoTA EN xocj.o omni et UAX omni, quae in 

eo, atque etiam fuerit in magna ueravoi4, ut sciamus ac- 

curate, et haud ózoxpr4, ut convertamus nos ad danda 

ei uucTWpis apxxs haec, ópoiws quoque conversus pecca- 

verit, et fuerit in tali ruz«, — visne, nos remittere ei 

éus; usque ad septem vices, et dare nos ei wocTQpuu haee, 
quae in primo xwpmuari inde a parte interna éw; usque 
ad septem vices, nee ne? Respondens iterum cwrvp dixit 
lohanni: cu jovov remittite ei usque ad septem vices, aA» 
&u*« dico vobis, remittite ei usque ad septem vices mul- 

11. 16. «zora£n (emoraEwre P.) 19. MWoovgwuv (vel uuc-- 
v/put P.) 21. zozuou (add. ,, atque iterum post haec conversus 
desistat s. destiterit a peccatis zosuov" P.) 29. eoram (emo- 
T«f4rew. P.) — 26. in tali zvzw (in vario zuzw P.) 

10 

15 

"m 

"S 

EL Ac Ad 



167 

tarum vicium, ut detis ei xara vices uuecwfiwv inde ab 
apx3;, quae in primo zxwpnwari inde a parte externa; 

forsitan lucrabimini «vx»» fratris ilius, ut XAupgcyopun on 

regnum luminis. Propter hoc cuv, quum interrogassetis 
me aliquando, dicentes, si noster frater peccaverit in nos, 

visne, nos remittere ei usque ad septem vices? respon- 

dens dixi vobis in vwapa[jo^z dicens, eu ovov usque ad 

septem vices, «AX usque ad septuaginta septem vices. 

Nunc igitur remittite ei multas vices, ut detis ei xara 

vices wuzTzpiov, quae sunt a parte externa, quae in primo 

2prjumti:, forsitan lucrabimini spvxwv fratris illius, ut 

x^w«povojuey regnum luminis. 'Aj dico vobis, qui vivi- 

ficaverit 4juxxv unam et servaverit eam xwpig. luminis 

sui in regno luminis, accipiet aliam gloriam loco «voe, 

quam servavit, oes servaturus multitudinem svo;ev xwpis 

gloriae suae in gloria, accipiet multas glorias alias loco 

oov ; quas servavit. Haec igitur quum dixisset cwrwvp, 

progressus lohannes dixit: mi domine, sustine me quae- 

rentem te, inde ab hoc tempore yap egLouai quaerere 

te de re omni, de modo, quo xwpvZonksv eam generi hu- 

mano, si ovv fratri illi, si dedero ei uucerwpiov 1n uve Twp 

apx^s, quae sunt in primo xpzaarzi inde a parte ex- 

terna, quum dedero ei multa juceTpie, ut haud fecerit 

dignum regno caelorum, visne, nos transferre eum in 

poeTrpioy secundi xpzjimros, ut forsitan lucremur sux 

fratris illius, ut conversus ueravowbq (et) xAwpovouwew re- 

gnum luminis, visne, transferre nos eum in pucTwpio, nec 

ne, haec quae in secundo xwpruerni? — Respondens dk 

cwTwp dixit Iohanni: si frater non est Umoxpwav, «M^ di- 

ligit (pr. vult) deum in asa, quum dederitis ei multis 

vicibus juewpun apos, et hie propter avavy«wv cToryeiuy 

sisappj.evws haud fecerit dignum 4vewp::; regni luminis, 

remittite ei, transferte eum intus, date ei primum vc- 

«uiv, quod in secundo jeprjemi, lorsitan lucrabimini 

2065 
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Aoxwv fratris iliius; et si haud fecerit dignum veTupiois 

luminis, et fecerit zapa(9mcw et peccata quaevis, atque 

eliam post haec conversus fuerit in magna jueravoig, et 

amotafy xorpp Voti, et destiterit a peccatis omnibus xoc- 

pov, ut sciatis accurate, eum non Uzoxgiwew, ad diligere 

deum in aA*/se, convertite vos iterum, remittite ei, 

transferte eum intus, date ei secundum gweTvpiv in se- 

cundo xwpuuari primi puervoiv, forsitan lucrabimini «ju- 

2^" Íratris illius, ut xAwpovowezy regnum luminis; atque 

eliam si haud fecerit dignum vez90:5, «AXXa fuerit in 

capa[)ace et peccatis quibusvis, atque etiam post haec 

conversus fuerit in magna jíeravoup, amoraL5 xoc toti 

et ^4 omni, quae in eo, et destiterit a peccatis xoc, 

ut sciatis &^xÓwc, eum non Uzoxgwew, aXXa diligere deum 

vere, convertite vos iterum, remittite ei (in marg. et ac- 

cipiatis ab eo suam eraveiav), quod misericors mite est 

primum guevgiov, transferte iterum hominem illum intus, 

date ei tria jvetvpi& iuxta se invicem, quae in secundo 

20epne: primi pucrvpiv. Si homo ille zapaC$, ut sit 

in peccatis quibusvis, non remittetis ei inde ab hoc tem- 

pore, ov" accipietis ab eo suas jueravoimé, &AX esto apud 

VOS Q6 cXavÓmAov et d mopoa[omrwc. Aqu y2p dico vobis: 

iria uucTwpin ila erunt ei testes de ultima sua JAETAWOLA 

neque est ei ueravois inde ab hoc tempore. 'Auwv yap 

dico vobis, homini illi non est iis reprobatio suae ani- 

mae in xoguov, qui in altitudine, inde ab hoc tempore, 

«XX erit in habitaculis ógaxovros caliginis externae. De 

Joxeus *yap horum hominum ita comparatorum dixi vobis 
olim in zagafo^4 dicens: si tuus frater peccaverit in te, 

corripe eum inter temet ipsum eumque; si audiverit te, 

lucratus fueris tuum fratrem; si haud audiverit te, sume 

lecum alium. Si haud audiverit te et alium, duc eum 

4. 12. cmoraEm (emoraEsros P.) 
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in exxA«ciav. Si haud audiverit alios, esto coram vobis 
Gs capaówTws et dc cxavdaAov, et quod est hoc: si non 
utilis fuerit in primo uvcervgip, da ei secundum; et si 

haud fuerit utilis in secundo, da ei tria iuxta se invicem 

collecta, quae ipsa sunt exx2«ci«; et si haud fuerit utilis 

in secundo qustvpip, esto coram vobis dc cxavda^ov et 

Q6 mapxaTw«c; et verbum, quod dixi vobis olim, ut per 

testes duos usque ad tres testes verbum quodvis stet, 

quod est hoc: tria uvcerpia illa testificabuntur de ultima 

eius ueravcia, et duwv dico vobis: si homo ille ueravcury, 

nullum 4ucrzpiv remittit ei sua peccata, cv3' accipiunt 

suam geravoav ab eo, cvà' auditur omnino ab ullo uvc- 

TYpit, &i4Y1(. à primo uceTvpip primi uverroiU, et pucTW- 

pio Ineffabilis. Hi soli accipient &eravoeiav hominis illius 

ab eo, et remittent eius peccata, propterea quod yap 

misericordia (et) mitia sunt uucrwpix illa, remissores omni 

tempore. Haec igitur quum dixisset vwzvp, pergens ad- 

huc Iohannes dixit vw:vwp;: mi domine, si frater peccator 

maximus azoraz4 xoc toli et U^ omni, quae in eo, 

eb suis peccatis omnibus et suis curis omnibus, et Ooxi- 

p.Acojev eum, ut sciamus, eum non esse in dolo et vo- 

xpwti, &^A« velle eum esse in veritate et aAxÜsua, ut 

sciamus eum esse dignum Jj4ce7"piis Secundi xwpnuaros 

aut tertii, visne àzaz, nos dare ei e secundo xwpwuari 

atque etiam tertio, antequam acceperit &urrwpiv omnino 

xAwpovouians luminis, visne, dare nos ei, nec ne? Hespon- 

dens 9e cvwrwp dixit Iohanni in mediis uaÓw:aic: si cogno- 

veritis diligenter, hominem illum azoera£acÓai xorp.t toti, 

eiusque curis omnibus, eiusque ójuXiaus omnibus, eiusque 

6. in secundo (in tertio P.) — 14. Hi soli (Haec sola 

P.) 19. exoreEm (emoreE4res P.) 20. omnibus, et (omnibus, 

atque etiam P.) — 24. e secundo 9(»grueri atque eliam tertio 

(e muczgrre secundi 9,vgrpiazos aut etiam tertii P.) 26. 42«- 

govopaee. (u^ngovopawv P.) 
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peccatis omnibus, et quum cognoveritis in aM, non 

esse eum in dolo, ouóc fuisse eum in Uzoxpgicer, ov? fuisse 

eum -piepyov, ut sciret haec, quae (contingant) ad qvc- 

T^pui, quanam specie sint, aAA diligere (pr. velle) eum 

deum in aAx»6&$, hunc huiusmodi ne celate istud, aAA« 

date ei ex secundo zuwpaari et tertio, et quum vos quo- 

que Joxiuamwre, quonam uzTwpip sit dignus, et hoc, quo 

est dignus, date ei, et ne celate eum id, alioquin, quum 

celassetis eum, prehenderemini magno xgi&aes;; quum 

dederitis ei semel in secundo zwpxnu«ri aut tertio, atque 

conversus iterum peccaverit, vos quoque continuabitis 

(sc. dare) altera vice, &v« usque ad tertiam vicem; quodsi 

iterum peccaverit, non continuabitis dare ei, quod tria 

porTw5s dla erunt ei testes de ultima eius jeravoip, et 

duc dico vobis, qui dederit homini illi iterum in awpz- 

p.c secundo aut tertio, prehenditur magno xpui«ati, &AX 

esto coram vobis &« vwapa[9urws et dcc cxavómAov; et ajuwv 

dico vobis: homini illi non est redemtio suae animae in 

xovjw inde ab hoc tempore, «AX eius habitaculum est 

in medio ostio ópaxovros caliginis externae, loco fletus et 

stridoris dentium, et in solutione xocou eius wu» erit 

eL ava?icxera. a gelu duro et ardore saevissimo, 

et erit haud existens usque ad aeternum; aAA« si iterum 

conversus azoraL5 xovuw toti eiusque curis omnibus, 

eiusque peccatis omnibus, et fuerit in magna «ore, et 

in magna qeravois, nullum qvcrvpiov accipit ab eo suam 

p.sTavoiAv, oure audiunt eum, ut miserti eius accipiant ab 

eo suam j«eravoiuy ad. remittenda eius peccata, eri euc- 

Tapioy primi querwpiv, atque etiam pocTwpiov. Ineffabilis. 

5. istud (ista P.) — 6. ex secundo g»gxMez: et tertio (e 
MUcTZQrie secundi ouwgyzueroe et tertii P.) 15. dederit (add. 
»HMuzrWpiov" P.) 22. De spatio hoc vacuo cf. quae supra ad- 
notavimus p. 163, l. 15. P. — 22. si iterum (add. ,,ez;" P.) 
24. cmoraEn (emoreEqro P.) 
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Haec sola accipient jeravoiwv hominis illius ab eo, ut 

remittant eius peccata, propterea quod yap misericordia, 

mitia sunt mucrwpie ila, et remissores peccatorum sunt 

quovis tempore. Haec 2c quum dixisset cwt»p, pergens 

adhue lohannes dixit: mi domine, avexe me quaerentem 

ie, neve irascere mihi, exploro yap rem omnem in dili- 

gentia et acjaAsa de modo, quo xvpv£ousv hominibus 

xocuos. MRespondens 2s cwtzp dixit Iohanni: explora res 

omnes, quas inquiris, et ego revelabo ea tibi magis ma- 

gisque in zajgowci] sine «apafc^x, aut in diligentia (pr. 

— axpiBua) Respondens 2: lohannes dixit: mi domine, 

quum venerimus xvpuccovriec, ut introeamus in oA» aut 

in vicum, atque si exierint coram nobis homines illius 

voAswc, quos haud scitis, quinam sint, versantes in magno 

dolo et in magna izexpws;, ut recipiant vos, ut ducant 

vos in suam domum, volentes z&pa(sv woceTwpis regni 

luminis; et si fuerint Uexpwovrzec vobiscum in vmoraym, 

et si cogitaveritis, eos desiderare deum, ut daretis iis 

pucTrpis luminis; et si post haec cognoveritis, eos haud 

fecisse dignum gverwpiw, et sciveritis, eos UmoxpwacÓai 

vobiscum, atque fuisse dolosos in nos, atque etiam quvc- 

T7Ypio. fecisse qa pa Oevy oT, xo TO "070v EUT X ATI ovTEG nos 

et nostra quoque jcetzpis, quid rei fiet his huiusmodi? 

Respondens 4r cwrp dixit Iohanni: si introiveritis in 7o- 

^iv aut in xwv, in quam domum veneritis, ut recipiant 

vos ad se, date iis pucTpuv; si sunt digni, lucrabimini 

43. vicum (zwwxv P.) 414. scitis (scimus P.) 15. re- 

cipiant vos (recipiant nos P.) — ducant vos (ducant nos P.) 

47. vobiscum (nobiscum P.) 18. cogitaveritis (cogitaverimus 

P.) — daretis (demus P.) 19. nusrwpux luminis (uumTYpwx 

regni luminis P.) — cognoveritis (cognoverimus P. 20. sci- 

veritis (sciverimus P.) — 21. vobiscum (nobiscum P.) X22. 

suy npemi£ovres (eussisemidovzae. In textu legitur esae ce, 

cuius vocis prima syllaba ev formam verbi videtur exprimere P, 
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eorum *Luxac, ut xAwpovouzroc: regnum luminis; aAA« 
si non fuerint digni, &AA« fuerint dolosi in vos, et fe- 

cerint etiam wveT"/pua mapa evyu. ata, £UT XT Ov TES vos 

atque etiam 4«ueTwpio , clamate sursum ad. primum j4vc- 

Twpiv primi uveTwpiv, quod miseretur uniuscuiusque; di- 

cite: porro etiam j4uervpuy, quod dedimus his sLvxais 

ecs(Qecw eb mapavomo:ic, quae haud fecerunt dignum tuo 

poo Typis, aXXo, fecerunt nos aagaóevysara , verte uuo TWpiov 

ad nos, et fac eos aAXorpiUe pucTWpi iui regni usque 

ad aeternum, et abscutite pulverem vestrum pedum in 

testimonium iis dicentes iis: sunto vestrae «Luxa: ipsum 

in pulverem vestrae domus, et dj» dico vobis: hora 

illa convertentur ad vos jwevpi& omnia, quae dedistis 

lis, et auferent ab iis verba omnia et j4vervois omnia, 

To70v, ad quod (?) acceperunt cx5«a. De hominibus cw 

huiusmodi dixi vobis in zaeas»5 olim, dicens: ,in quam 

domum veneritis, ut recipiant vos in eam, dicite iis: sipxvy 

vobis; et si fuerint digni, vestra ewv« venito super eos; 

et si non fuerint digni, convertitor ad vos vestra eipyvw"; 

quod est hoe: si homines illi fecerint dignum wverwetoie, 

et desiderant deum vere, date iis &vexci& regni luminis; 

aXXa Si Uzoxpiwwwciv vobiscum, et fuerint dolosi in vos, 

eb si haud scientes dederitis iis muerzpis regni luminis, 

atque etiam post haec si fecerint oT TWpuL Trapa Oelypo Ta, 

atque fecerint etiam cxwarispov vobis et uuerrpiois quo- 
que: facite primum jucerwpiov primi iucervgics, et convertet 

ad vos uvuerwpis omnia, quae dedistis iis, et faciet eos 

&AAoTpioUs wucTYpiis luminis usque ad aeternum. Et hi 
huiuscemodi; et haud reprobabunt eos in xcecgov inde 
ab hoc tempore, aAA« d» dico vobis: erit eorum ha- 

9. eus xucidovzec (cf. nota proxime praecedens. ,,79zuezi- 
£ousva? cf.1.258 P.) 4. uu vg (add. ,,utique" vel ,,agite" P.) 
21. date (dabo P.) 27. dedistis iis (,,dedistis ei;" sed le- 
gendum videtur in textu ma ,,iis" pro maq ,,ei" P.) 
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bitaculum in medio ostio ópaxovros caliginis externae. 
Quodsi 2e ez; tempore ueravcius wmoralwri xocuw toti et: 
U^7 omni, quae in eo, et peccatis omnibus xocQuoU, et 
si fuerint in UzoTA**x Omni jQucrwpiv luminis, nullum 

|| jvcTWpiov audit eos, eure est eis remissio suorum pecca- 
torum, eer; apud uuezrpiev. unicum Ineffabilis, quod mi- 
seretur uniuscuiusque, et remittet peccata uniuscuiusque. 
Factum est, quum lesus cessasset dicere haec verba suis 

pa 05:21«, adorans Maria ad pedes lesu, dedit oscula iis, 

dixit Maria: mi domine, aveve me quaerentem te, neve 

irascere mihi. Respondens cwrzp dixit Mariae: explora, 

quod vis explorare, et ego revelabo id tibi in TppY Tid. 

Respondens 2c Mariham dixit: mi domine, est frater «ya- 

Ó»s et bonus, quem ezAwewsaue» pucTzpiis omnibus lu- 

minis, et fratri illi est. frater aut. cvyyerms, &maE dmAws 

est ei homo omnino, et hic est peccator et ace(«« est, 

aut non est peccator, et hoc ita comparato egresso e 

cujua: COr Íratris aa6ou dolet et Avze de eo, quod sit 

in xpicssiv et xo^acsciv: nunc igitur, mi domine, quid fa- 

ciemus, usque dum transtulerint eum e xcAaceciv et xpi- 

cec; duris? Respondens ó* swrzp dixit. Mariae: de hoc 

verbo «v» dixi vobis alio tempore, aA» audite cuv, dicam 

iterum, quod eritis perfecti veris omnibus, quod vo- 

cabunt vos perfectos zAvgwpari: omni; nunc igitur homines 

omnes peccatores, aut qui peccatores non sunt, ou jwovoy 

quum volueritis, eos esse recipiendos e xpurezi et xoXacect 

duris, 4AA« transferendos in cwm Oxawv, quod reperiat 

pcTvpus divinitatis, ut vadat in altitudinem, ut xApovo- 

psy regnum luminis, facite tertium querwpiv. Ineffabilis 

, et dicatis: sumite PT cuiusdam hominis, quem cogi- 

tamus in nostro animo, sumite eum e xoA«escw omnibus 

apxcrrwv, et cmowÓmLere in celeritate, ut adducatis eam 

2. cmoreEwsi (emoraEuvre: P.) | 30. cuiusdam (cuiusvis P.) 
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(se. buzz) ad. magÜevov luminis, et hoe ipso mense map- 

Ócvoc luminis cpayi(sto. eum epayiài praestante, et hoc 

ipso mense zapóevos luminis inferito eum. in cwue futu- 

rum ópxaiov et a/yafov, ut vadens in altitudinem xAwpovo- 

pac; regnum luminis. Haec óc quum dixeritis, ag dico 

vobis, ezevóaccav omnes umoupyouvras in rafecw ommibus 

xpureuv &pxpvrov, ut dent xvx»v illam sibi invicem, &ws 

usque dum adduxerint eam ad zapóevov luminis, et Tap- 

evo; luminis epayire: eam signis regni Ineffabilis, et tradet 

eam suis zapaAmwm-Topcw, et zapu^wwmrT44 inferent eam in 

cwja futurum óixauov, et inveniet uuseT4p:2 luminis, ut sit 

&yaÓy, ut vadens in altitudinem x^voovop«cy regnum lu- 

minis. Ecce, hoe est, quod interrogatis me. Respondens 

Maria dixit: nune igitur, mi domine, haud duxisti uvs- 

Twp» in xocjkov, ut homo haud moveretur morte destinata 

ei ab apgxovucw siuapjevuc; nam si destinatum fuerit alicui, 

ut moreretur gladio, aut moreretur aquis aut Éasaves 

et Cacavicuuoi et UÉpiceriw quae in vocis, aut alia morte 

mala, haud duxisü jqvcerwpi» in xccguov, ut homo haud 

moreretur iis per apxovras siuapj.evue, &AAa, ub moreretur 

morte repentina, ut ne susciperet ullos dolores per has 

talis mortis species, propterea quod »ap permulti perse- 

quuntur nos propter te et mulu Óiwx5Uci nos propter 

tuum nomen, ut, si facavicwsi: nos, dicamus gverwpior, 

ut exeamus e cwjari ilico haud suscipientes ullum do- 

lorem. Hespondens cwrvo dixit suis jaÓwrais omnibus: 

de hoc sermone, quem interrogatis me, dixi vobis alio 

tempore, «AX audite iterum, dicam id vobis altera vice: 

cu jov VOS, &AX homo quisque perfecturus primum 

14. domine, haud (domine, profecto haud P.) — 15. nus 
T4pit (uuoTXowv ipsum? P.) — 18. jÉpwssw (in textu legitur 
evbprerc, quod vitiose scriptum videtur pro eséprc, et in 
versione similiter OÜeiecw pro UÜpscw P.) 19. morte mala, 
(morte mala; profecto P.) 
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porTipioy ilud (in marg. perfecturus primum | uersu 
primi juego Ineffabilis, facturus cuv pvcerwgiv illud), 
ut perficiat istud eius cx»uacw eiusque cuzeic omnibus, 
eiusque stationibus, faciens istud non veniet e cua, 
&X^a postquam absolverit uvuczwoiv illud et eius exuara, 
et eius 7uzcus omnes, post haec igitur hora omni, qua 
ovopery morTvpicy illud, servabitur ab his omnibus, quae 
destinata ei ab aposvriw suapuevre, et illo tempore exit 

e cua. UAv6 apxovrov, et sua dox» erit magna QT oPD^io, 

luminis, ut volet in altitudinem et transeat zozou; omnes 

&£3ovruv et Tomovs omnes luminis, é»v; usque dum venerit 
in Too» sui regni, ovre dans amedacw, ovr aroAoyiauv in 

ullo voz», avvuu»Xos tao est. Maec igitur quum dixisset 

lesus, perrexit Maria prosternere se ad pedes Iesu, dans 

oscula iis, dixit: mi domine, er, interrogabo te, revela 

nobis, et ne cela nos. Respondens lesus dixit Mariae: 

inquire, quod exploratis, et ego revelabo vobis in cappysus 

sine z4gpa(9»^z. Respondens Maria dixit: mi domine, non 

duxisti uuerwpis in xosjov propter paupertatem et propter 

opulentiam et propter debilitatem et robur et propter 

vivwciw et cupa sanum, dáza£ &vAws propter haec huius- 

modi omnia, ut, quum venerimus in zozouc xwpac, et si 

haud -zie7:0cwci; nobis et haud audiverint nostra dicta, 

faciamus qverwpicv huiuscemodi in zoo ilis, ut sciant 

aXxÓÜws in veritate, nos xwpuccsw verba universi. Respon- 

dens cwrvp dixit Mariae in mediis ua64ra:c, de hoc, quod 

interrogatis me, dedi vobis alio tempore, aAX iterabo 

rursus, ut dicam vobis verbum: nunc igitur ovv Maria 

4. faciens (add. ,,4sv/" P.) 18. non (utique non P.) 

21. cwx«ziw (vel potius ,,owwzceic." In textu legitur it emncrc. 

Sed quum talem vocem Graeci non agnoscant, et e cum 5, 

& cum € haud raro in libris copticis confundantur, videtur 
mihi emurcrc scriptum pro cwmecrc. Infra pag. seq.l. 7 legi- 

tur ci-mG cic P.) 26. de hoc (add. ,,54ve7zow" P.) 
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cu juovov YOS, a4AX homo quisque perfecturus queTwpiv 

resurrectionis mortuorum, quod Óepameus: Óuiiovie, et. af- 

flictationem omnem et morbum omnem atque etiam cae- 

cos, atque claudos et mutilos, et mutos et xwdpove, quod 

dedi vobis olim, facturus jqvervpiv, ut absolvat istud, 

post hoc igitur si air«c* res omnes, paupertatem et opu- 

lentiam, debilitatem et robur, cwweiw et ewua sanum, et 

Ócpxzsav omnem cwuaros atque resurrectionem mortuo- 

rum, atque 6epazsusw claudos et caecos et xwdous et mu- 

tos et morbos omnes et afflictationem omnem, 4za£ 

dz^w« qui perfecerit sue wpgiov illud (et) petierit res omnes, 

quas dixi, erunt ei in c10)8x. Haec igitur quum dixisset 

cwTwp, progressi uaÓ»:a: exclamarunt omnes ad se invi- 

cem dicentes: cwrsp, insania nos percellis quam maxime 

rebus arduis, quas dixisti nobis et tollis nostras s,vz;us 

et desiderant (?)) ire e nobis in te, propterea quod yag 

e te sumus. Nunc igitur propter haec ardua nostrae 

Xvx»: ad insaniam redactae, quae dicis nobis, et &^.Bsvei 

quam maxime, volentes ire e nobis in altitudinem, comer 

tui regni. Haec quum dixissent uaÓsa:, pergens adhuc 

cw:vp dixit suls jua/m«zauc: quum veneritis in zoAs aut 

regna aut xuwpac, xwpuccere iis primum dicentes: quaerite 

omni tempore, et ne remiltite, £v; usque dum inveneritis 

p971404 luminis, quae ducent vos in regnum luminis. 

Dicite. iis: cavete vobis a doctrinis zAavwc, alioquin, multi 

venient.jin meo nomine dicentes: ego sum, et ego non 

sum, et z^avoc, multos. Nunc igitur, homines omnes, 

qui veniunt ad vos, ut zircTeuwci; vobis, ut audiant vestra 

verba et faciant dignum puczpiois luminis, date iis uvevwgus 

8. ewparoc atque (cwiioroc atque etiam P.) 11. petierit 

(e7575, P.) 17. sumus (vel ,,sunt" P.) 20. Haec (add. »1gi- 
tur" P.) 26. alioquin (add. ,,cuv" P.) — 26. et ego (quod 
ego P.) 27. sAavwoi (zAavqrous: P.) — 29. date (dabo, aut 
leg. ut supra p. 172. exe X ,,utique date" P.) 
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luminis et ne celate eos ista et, qui dignus fuerit guc- 
«pip excelso, date ea isti, et qui dignus fuerit A9€ TWDU 
tenui, date ea isti, et ne celate quidquam quemquam; 
pjurTWgiv ipsum resurrectionis mortuorum et Üspayeuew 
morbos, ne date id cuiquam, cus date doctrinam in eo, 

quod juerwpiv ilud pertinet ad agxsvrac, istud et suae 

ovoj.ucia, omnes. Propter hoc ow ne date id cuiquam, 

ouós date doctrinam in eo, éwc usque dum stabiliveritis 

TigTi» in xccj«9 omni, ut, quum veneritis in zoAe aut 

Xxwpas et (isti) haud acceperint vos ad se et haud zic- 

1£Ucwc1 VObis, ut audirent vestra verba, resuscitetis mor- 

tuos in -Tozous ilis, et Ózoazsvwvs claudos et caecos et 

morbos varios in cozois illis, et per haec omnia huiusce- 

modi ziereueeuci: vobis, vos xvguccsv deum universi, et 

wicTeUcoUci verbis omnibus vestris. Propter hoc igitur 

ouv dedi vobis uvceczpiv illud, £v; usque dum stabilive- 

ritis zizTr,)» in xoc toto. Haec igitur quum. dixisset 

vwr1p, pergens adhue in sermone dixit Mariae: nunc igi- 

tur ov; audi, Maria, de verbo, quod interrogasti me, 

quis sit, qui ava'xa(s hominem, éw»s usque dum peccet. 

Nunc igitur procrearunt infantem cum existat vis tenuis 

in eo, et cum sit tenuis in eo oxi; et tenue in eo 

etiam avrQuuucy mveUgaToc, dm-AL dmAws tenuibus tribus 

iuxta se invicem. Nihil eorum «acóava quidquam operis, 

&te bonum, sre malum, prae gravitate oblivionis gravis- 

sima, atque tenue quoque est cwj.4. Et infans edit e 

puis xomjuo aparovrwv et sjvxx colligit sibi e uepei sju- 

xs, quae in Tpudaus et avripapuov mveupua Tos € [LEpEL XAXIQ6, 

$31 nt audirent (ut haud audiant P.) — 21. procrearunt 

infantem, cum existat vis tenuis in eo (procreant infantem 

tenuem, in quo vis est debilis s. parva P.) — 26. infans (add. 

tenuis" P.) 27. xozpuou cpyrvrov (add. ,,et vis colligit sibi 

e pepe vis, quae in zgudvue P.) 28. zvsuperrog (add. ,,colligit 

sibi? P.) 
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quae in rpud«us eiusque emibupuaic, et cwjiu quoque col- 

ligit sibi JA» non aucÓavovrav, quae in pua.  Moipa 

ipsa non accipit e 7gua:c propterea quod non immixta 

est cum iis, aAA« qua in specie venit in xocj4ov, in ea 

quoque pergit, et paullatim vis xus et avruaQuoU veu- 

pros adolescunt, et quodvis eorum asÓave xar& suam 

$uriw; vis pev ougÜavs; ad. quaerendum lumen altitudinis, 

dox» quoque aiÓave& ad quaerendum zezov Oxaucmurne 

commixli, qui est Tozos cvuyxpactws, avri quoque 

cyWEUj.ATOG quaerit xaxias omnes et eziÜuuias et peccata 

omnia, cwj& quoque haud ai2av& quidquam, sjwz. ut 

sumaL vim ex JAz, atque statim aizÓaveus; tria, unum- 

quodvis xata suam «duci, et egwaio: quoque mittunt Aes;- 

T6Up'yous, Ub axoXouÓwciv iis, ut ferant testimonia peccato- 

rum omnium, quae committunt, de modo, quo x««rwsiw 

eos in xpweguww, et post haec etiam avziuupuiov mveujuavTos &Ti- 

voe; et aigÜave: peccata omnia et mala, quae adpropin- 

quarunt ei Jvx» apxovrwv s magnae siuapuerws, et faciet 

ea in jux»; et vis interior commovet «jux», ut explo- 

ret 7ozov luminis atque divinitatem omnem, et avzcv 

aveva ros declinat «jux. et ava'yxa(s: eam, ut committat 

eius avouias omnes et eius zaÓs. omnia et eius peccata 

omnia perseverans, et permanet datum aliud quam sux, 
atque est inimicus ei, facit eam committere haec mala 

omnia et haec peccata omnia, et ineitat Aeirevpysus spi- 

yai»U«, ut testificentur eius peccata omnia, quae facturus 
sit eam committere. Eri quoque venit, ut requiescat 

noctu et diu, et commovet eam in somniis aut in ezi- 

Üupaais xocj«ov, et facit eam emibuusw res omnes xocq«oU, 

9$. paullatim (ad verbum ,,z«rz« parvum, parvum" P.Y 29i 
commixti (commixtum P.) 16. eos (ea P.) 48.* Interpre- 
tandum esse videtur vel: adpropinquavit 4v, vel: adpro- 
pinquarunt Jus (vel potius ,,adduxit — adduxerunt Nus. ab 
ep," P.) 20. atque (add. ,,etiam" P.) 22. omnes et (omnes, 
atque etiam P.) 
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dcaP dm-Xws instigat (?) eam ad facinora omnia, quae ad- 
duxerunt ei apyovrec, et est inimicus cum Vvoxs curans 
ut faciat, quae haud velit. Nunc igitur ceu», utique hic 
est inimicus Juzxe, et hic ava'yxa(s: eam, £wc usque dum 
commiserit peccata omnia; nunc igitur cuv, quum factum 
sit, ut impleatur tempus hominis illius, primum gv venit 
pups, asayooca hominem in mortem per apxovra; eorum- 
que vincula, quibus ligati sunt per ej«apuevwv, et posthac 
veniunt T&pawuwTTopes &pwwai0:, uL ducant oov illam e 

cwuar, et posthae zaAaAvwmTopes egivauor tres dies circum- 
eunt cum vx illa in vezo omnibus, monstrantes ei 
&iwvas omnes xoc, dum persequuntur suy» illam. av- 
TiMiu0V Tv£UMATOS Cl popa, et vis avaxwpsi ad zapfsvov lu- 

minis, et post tres dies zapaAxwztopss &pwato1. ducunt 
xvx»v illam. desuper valde in orcum chai, et quum ad- 
duxerint eam in chaos, tradunt eam xoXa(ouciw, et apa- 

AxpuTRi Avajrwpsuciw in suos ovas xaT uxovopuav facino- 

rum apxovrov propter exitum ox, et avri oV TVEULLO/TOG 

fit capaAxwzTws bux»«, datus ei, redarguens eam xara 

xo^aciv propter peccata, quae curavit, ut committeret, 

et est in magna inimicitia adversus sjvxxv, et quum xvxx 

absolverit x;xXacsc in chais xaz4 peccata, quae commisit, 

avri4ipcv educit eam e chais, datum ei, redarguens eam 

xaTa Tozo0y propter peccata, quae perpatravit, et educit 

eam in via apx;vr&v medii, et quum pervenerit ad eos, 

ducunt eam ad uve" poipac, et si haud repererint ea, 

quaerunt eorum juopav, et apx»vres illi xoXa(ouci Noon 

illam xara peccata, quibus est digna; dicam vobis rumov 

suarum xoAacewv in emanatione Universi. Quum igitur 

3. ouv (add. ,, Maria" P.) 5. quum factum sit. (quando 

fiat, s. factum erit P.) 7. eeyouze (in textu copt. legitur 

,«eyouza?" P.) — 10. zaXeAzwz7ogse (sic scriptum secundum 

textum copticum pro zege2xuzrogee P.) — 12. xospuou (xosQuv 

P.) 26. repererint (repererit P.) 28. dicam (haec dicam P.) 
m* 
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ouv factum fuerit, ut impleatur tempus xoAaceuv ozans 

ilius in xgwreciw apxzvrev medii, avriziuov zveujaros ducit 

Mox» sursum in romo:; omnibus apxovrwv-medii, adducit 

coram lumine solis xata xsXeuciw primi hominis leü, et 

ducit eam ad xpir« zagbevov luminis, »xiua(a (vel avzi- 

papov, vel secundum  correctorem zagÓsvo.) Nvv illam, 

invenielL. eam Moaanv peccatricem esse, et infert (scilic. 

Femin. suam vim luminis in eam propter eius stationem, 

et corpus et xoivwviav aicÓ»cswc, quorum dicam vobis rv- 

vov in emanatione universi; et zapó6evog luminis edpayie 

Vox» ilam, tradet eam uni suarum zapz^x«wzrov, cu- 

rabit, ut inferatur (Marc.?) in cwua, quod est dignum 

peccatis, quae commisit, et djv dico vobis, non sinet 

Avox»w illam (vacuam) a juerafoAais cwuaros, antequam 

exhibuerit suum ultimum xvxAov xaÓ' haec, quibus sit 

digna, quorum igitur omnium dicam cvzcv vobis et zuzov 

vwj.«Twy, in quae inliciunt eas, xara peccata «Lus cu- 

iusvis; dicam vobis haec omnia, si iam dixero vobis 

emanationem universi. Pergens adhuc lesus in sermone 

dixit: si quoque sux» est, quae haud audivit avrov 
mveUuja 06 in suis facinoribus omnibus, atque haec fuit 
aya/x (et) accepit &vcervgia luminis, quae in secundo Xuw- 
pni, aut haec quae in tertio xwpwuuari, haec quae sunt 

in parte interiori; quum absolutum sit tempus "Jvc 

ilius e cwjari, et. avripugkov. zveuaoc persecutum sit 4Lu- 
xx" illam, ipso et Loa persequentibus eam in via, qua 
perveniet in altitudinem, et antequam sit remota ab al- 
titudine, dicit uuerwpiov solutionis suarum copavyidwv et 
vinculorum omnium avrov mvsUuax roc, quibus apyovrec 
ligarunt istud in «jux», et quum dixerint ea, solvuntur 
vincula avri4uov avsuparos, ut desistat venire adversus 
Mox ilam, et relinquit 4|]uxow xaT' svroAuc, quas addu- 

3. adducit (add.,,eam" P.) 28, suarum (deleatur ,,suarum" P.) 
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xerunt ei apxovras magnae eíuapusvw;, dicentes ei: ne 987 
relinque hane svp, euewzi dixerit tibi pvrvzpiov. solutio- 
nis cjoayiev omnium, quibus te ligavimus in ox. 
Quum factum igitur cuv fuerit, quum s[uxs dixerit puc- 
74piv solutionis suarum cgayiówv et vinculorum omnium 
aYTipApoU cYEU.ATo6, desistet venire adversus «vy», de- 
sistet ligari in eam, et tempore illo dicit (Marc.?) uverz- 
pov, relinquet qopav in suo Tow apxouci, qui in via 

medii, et dicens (sc. Aux) jum Tvpiov. vmoXet avripa Muy aveu- 

Matos (linquens) apxsusiw eiuapuerns in ToTg, in quo liga- 

runt istud in eam, et tempore illo fit (sc. &Jux») magna 

&70:52:4 luminis, splendens quam maxime, et mapaA"- 

7'T0pE5 £pivai0t, quae eduxerunt eam e cuori, timent lumen 

Aox»s ilius, ut cadant in suam faciem; et tempore illo 

erit ux» illa magna a«zeg£zi« luminis, et erit ala luminis 

tota, et transibit rozous omnes aoxovrwv et zafscs omnes 

luminis, £c» usque dum venerit in cozov sui regni, pro 

quo accepit uuerxpiv. Si quoque vx» est, quae accepit 

pocTWowy in primo xwpwuari, quod est in parte externa, 

et posteaquam accepit nucrzg:&, ut perficeret ea, et si 288 

conversa peccaverit iterum post absoluta uucrvpis, atque 

etiam cum impletum fuerit tempus exitus illius vxe, 

veniunt apaAxjwTTa4 &pwei0:, ut ducant dox" illam e 

cujui, et joipe, et avriuugov mveujua roc persequuntur v- 

xxv ilam, propterea quod avrov mv&ujs uos ligatum in 

eum (lege: eam) ejpayirw et vinculis agxovrev axoXovÓnt 

Mox illi ambulanti in viis avripapuou. veUpeavros, dicit (sc. 

 puxy) muervpwv solutionis vinculorum omnium et cópa- 

yidov omnium, quibus agxovres ligarunt avripuipeov mveujai- 

vos dn sjuxwv, et, si puxs dixerit jverwpwv solutionis 

edpazyiduv, illico solvuntur vincula cdpayiwv, quae ligata 

5. suarum (del.,,suarum" P.) 9. czo^e: (in textu copt. 

legitur ,,«70^0," fortasse pro ,emoNuu?" P. 49. quae (qui P-) 
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in ayruuAt TyéUjuxTos intus in wJuxww, et si ux dixerit 

pocrwpiy solutionis eepa'yiduv, et illico solvitur avripapuov 

mveUpuTos, eb desistit dari «jvxgz; et tempore illo dicit 

wm Tvpioy dJoxn; xo&sEet avriMAgueoy TvygUja Toc, relinquet per- 

sequentes se, aAA« nulli eorum est sua sZousim, AX isti 

est eorum s£ovsi», et tempore illo aapa2wuropes Nlvxns 

ilius et &uzTwpwv, quae accepit, veniunt, ub apzacuwci 

Noxnv illam ab ipsis zagaAvjumraas pwaiois, et apaMw wn tat 

avaxpsucw ad facinora &pxovrwv poc oixovopiav. eductionis 

wuxev, et capaMwwmrai! quoque s,uxz« illius, qui pertinent 

ad lumen, erunt ala luminis 4,vzz illi et erunt svvua 

luminis ei, et haud educunt eam in chao, quod cux s£erzi 

educere *Lvx»» nactam j«ceTZpis in chao, aX educunt 

eam in viam apxovr«v medii, et quum pervenerit ad ag- 

2x»14« medii, abscedunt a «xz apy»vres ili existentes 

in magno timore et ardore saevo et in faciebus variis, 

&Ta4L d-Aws existentes in magno timore, cui nulla est 

mensura, et tempore illo 4Lvz5 dicit j&vcrz4piv eorum 

aToXoyinc, et timent maxime, ut cadant in suam faciem, 

ümentes uueTzpiv, quod dixit, et suam ameAsyinv; et 
Vvxa ila avoA& iis popav eorum, dicens iis: accipite 
vobis vestram 4pav, haud venio ad vestrum «ez» inde 
ab hoc tempore, facta sum aAA«rg& vobis usque ad 
aeternum, veniam in rozov meae xAxgovouimc. Haec à 
quum dixerit «jux, vapaAwwTtai luminis volant cum ea 
in altitudinem, et educunt eam ab aiwcew siappserwc, dan- 
tem azoXoyimv To7tuU ei, eiusque c$payióac«, quas dicam 
vobis in emanatione uvcrwpwv, et exhibet 4px avTi- 
MAUo TVEUM A To, eL dicit iis uvervpiov. vinculorum, quibus 
ligarunt istud in eum (sc. hominem), et dicit. iis: accipite 
Vestrum avrov zYeUj4aTos, non venio in vesirum Togcv 

4. mvsupezoe (add. ,,et Mowpev? P.) 21. azoXe (in textu 
copt. legitur &noXs, fortasse pro ezeAve P.) — 28. MUT TYQIOU 
MocTwWpwv P.) à 
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inde ab hoe tempore, facta sum aAAerpms vobis usque 
ad aeternum, et exhibet cp«yiós uniuscuiusque ei et 

eius azoAoyiav. Haec às cessante dicere «jui, mapaNwa- 
714: luminis volant cum ea in altitudinem, et educunt 

eam ab auwsw siuappevae, et ducunt eam sursum in aiweiv 

omnibus, exhibentem amoXeyiav oTov cuiusvis ei, et ao- 

Aevi» Tozo» omnium et cópayidwv et TUpa voy regis Ada- 

mae, et exhibet «oAcyiav apxovrwv omnium cezois omnibus 

(partis) sinistrae, quorum dicam vobis azoAoyias omnes 

eorumque cdpayióas tempore, quo dicam vobis emana- 

tionem jueTwp60, et zapaAwwT04 ili ducunt sux» illam 

ad «apócvov luminis, atque «vx illa dat zapÓevo:. luminis 

suas cdowyias: et gloriam Juvov; et cag0evos luminis, at- 

que etiam septem  zag6svo luminis doxiua(ovsw omnes 

V vxxv ilam, ut inveniant omnes sua signa in ea et suas 

cdpayió«e, et sua ÉamriwjuaTa eb sua xpirjuaro, et map- 

Ó:oc luminis epa Lvxsw. illam, et mapa^wwmcTai lu- 

minis xz oue Npoxzv ilam, ut dent ei xeu mveupari- 

xov, et unaquaevis zaf/eos luminis cepas eam suis 

c $ea*yiriv, atque etiam zapa2au 24 luminis tradunt magno 

Sabaothi &y46«, qui iuxta portam (zv25v) vitae in Tot 

horum qui (pertinent) ad dextram, quem vocant patrem, 

et uz» illa dat ei gloriam eius Upwev eiusque cdqpayi- 

jwv, eiusque «moAcyiu«, et Sabaóth magnus ayolos c dpa- 

ye eam suis ejpayumw, et jux» dat suam emuTww 

et gloriam uva» et cpayiüus Tomov omnis horum qui 

(perünent) ad dextram. Zeeyiisurw eam omnes suis 

coa, et Melchisedek, magnus v4pa^»w77*1; luminis, 

qui in oz horum qui (pertinent) ad dextram, et e«jpa- 

3. Pone vocem ,,«zoXoywv? repetita sunt verba ,,et 

Juss illa? ete. et l. 5 pone vocem &uaguevic? verba »dan- 

tem «z6AJ elc. e superioribus cz, &. P. 11. addit s (uuz- 

vwguv P.) — et (atque eliam P.) 12. atque (add. geram pP 

43. suas (del. ,,suas" P.) 414. etiam (add. ,jaliae s. reliquae" P.) 
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yiCe. box illam, et mapaMwwmropes Melchisedeki vdparyi- 

Cove box illam, et ducet eam in Ónravpov luminis, et 

dat gloriam et zj4«» et honorem Ugvwv, et suas cdpoyi- 

óas omnes zo-o.; omnibus luminis, et hi qui (pertinent) 

ad rozsus omnes Ó4cavpss luminis ejgayi(soci» eam suis 

c$payww, et venit in Tozov x^xpovopimc. | Maec igitur 

quum cwrwp dixisset suis jaÓwrais, dixit iis: voerre, quo- 

modo vobiscum loquar? Progressa iterum Maria dixit: 

utique, mi domine, vc», quomodo mecum loquaris, et 

xoruMauÉave ea omnia. Nunc igitur de his verbis, quae 

dixisti, meus vou; facit quatuor vowuara in me, et meus 

incola lucis &y& et laetans ebullit in me, volens exire 

ex me, et venire in te. Nunc igitur cov, mi domine, 

audi, dicam tibi quatuor voa, quae facta sunt in me. 

Primum 4e vozsa, quod factum est in me de verbo, 

quod dixisti: nunc igitur Jjux;s dat aceXoyiav et edpayido, 

epx,'ucw omnibus, qui in zozos regis ÀAdamae, et dat a;- 

Acyiay et ziv» et gloriam eorum ceópa-yiuv omnium, at- 

que Uuvous Tozwv luminis: de verbo cuv, quod dixisti nobis 

olim, allato tibi statere quum vidisses eum argenteum 

esse et aeneum, interrogasli: cuius est haec exo»? . Di- 

xerunt: regis est. Quum vidisses à& eum esse argenteum 

et aeneum, dixisti: date portionem, quae regis, regi, et, 

quae dei, deo, quod est hoc: quum Vox acceperit uvc- 

Trpiov, dat avroXoyiav apx;urw. omnibus et rozw regis Ada- 
mae, et dat ux vi«wv. et gloriam his qui (pertinent) ad 

707076 omnes luminis; et verbum: splenduit, quum vide- 

res eum argenteum et aeneum, iste est zuzoc huius: est 

vis luminis in eo, quae est argentum selectum, atque est 
in ea avruuguoy zveUjA Toc, quod est aes JAuxov; utique hoc, 

3. suas (del. ,,suas" P.) — 10. zezaAeuQavo (xe. ? 
P.) 19. de verbo (de illo verbo P.) 22. esse argenteum 
et aeneum (esse mixtum ex argento et aere P.) 26. his (ho- 
rum P.) 27. zozous (romo» P.) — 29. quae (qui v. quod P.) 
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mi domine, est primum vozua.. Secundum quoque venua, 
quod iam dixisti nobis nune de «ux accipiente uurrx- 
pi)»: quum venerit in rozo0v apxcvrov viae medii, disce- 

dunt coram se in maximo timore, et Vox dat surrugpicy 

ümoris ei, et timet coram se, et dat uogav suo oz, 
Mi * 

et dat QVTLALUOV TVEUJLATOS SUO ToTQ, et dat emoXOoNimy et. 

suas cjpayióas unicuique aexovrwv, qui in viis, et dat 

Ti4v» et gloriam et honorem suarum cdeayiwv, atque 

vpv»;Us his qui (pertinent) ad vozcevs omnes luminis, — de 

hoc verbo, mi domine, dixisti per os Pauli, nostri fratris, 

olim: date z&Xos huie, cui (convenit) reA«c, et date timo- 

rem, cui (convenit) timor, date $«pov, ad quem (pertinet) 

$opos, et date zi&»v, ad quem (pertinet) r;4x, et date 

honorem, ad quem (pertinet) honor, et ne sumite quid- 

quam vobis ab aliquo; quod hoc, mi domine, «vx» ac- 

cipiens jxue:vpiov dat azoAoyixv To": omnibus, quod, mi 

domine, est secundum vezaa. Tertium quoque voa, de 

verbo, quod dixisti nobis olim: avrov zvevjnros fuit 

hostis 4Jux»«, faciens committere eam peccata omnia et 

zaÓ. omnia, et redarguit eam in xoAacsci! propter pec- 

cata omnia, quae commisit, dza£ 4mAws est inimicus sv- 

x»s quovis modo, — de hoc verbo «cvv dixisti nobis olim: 

inimici hominis sunt incolae suae domus; incolae domus 

Apoxss sunt avruuguov mveup.uTos et joa, quae sunt ini- 

mici ux»« omni tempore, facientia eam committere pec- 

cata omnia et avouizs omnes, ecce hoc, mi domine, est 

terium vowua. Quartum quoque vow«a de verbo, quod 

dixisti: quum venerit jux» e cwn, meabit in via cum 

avTiMAMQ TVEUIa Tos, eb quum haud repererit &uctvpwv so- 

lutionis vinculorum omnium suarumque cdgayiówv, quae 

3. discedunt (,,et discedunt? P.) 7. et suas (del. ,,suas" 

P.) 8. suarum (del ,,suarum" P.) 9. Ünvov (Ouvouc P.) — 

vomous (rozov P.) 18. fuit (est P.) 90. suarumque (del. ,,su- 

arum," et legatur tantum ,,et" P.) 
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sunt ligata in avriuiputo mveumaToc, ut desistat attribui ei, 

quum ow haud repererit istud, avruuiuov zveujaros. ducit 

Avoxsw ad zao!evov luminis xperwv, et xprtwe 7a50evoc. lumi- 

nis doa Nlox»v, ut inveniat eam committentem pec- 

cata, atque haud reperit etiam 4uzzgiu luminis cum ea, 

et tradit eam uni suorum apa^-wz:wv, atque eius a- 

pa^w»wrT«s ducens eam iniicit eam in cwpa, et haud exit 

e pera[DoAaic mwjuxToc, antequam exhibuerit ultimum xv- 

xAov, — de hoc verbo our, mi domine, dixisti nobis olim: 

esto reconciliatus cum tuo adversario, e' ócov es in via 

cum e0, uwzws iuus adversarius tradat te x05», €U xpi 

tradat se Uzwoery, et Uzvperws immittat te in carcerem, et 

haud exeas inde, usque dum dederis ultimum Aezzov, — 

de hoc est verbum qavspec: NLvx» quaevis, exiens e cu- 

pn, meabit in itinere cum avri 7v£UjAaToc, eU quum 

haud repererit 4vcrwpiv solutionis epa-idev omnium et 

vinculorum omnium, ut solvatur ab avriuigo vena tos i- 

gato intus in se, utique x,vxx» illa haud accepit gvervgiov 

luminis, quippe quae haud repererit uve:vgiv solutionis 

avTiALUSU 7veUuaTo: ligati intus in se: quum cvv haud re- 

pererit istud, avziaiev. zveupnroe ducit s,vxxv illam ad 

capbsvov luminis, et zapgóevos luminis et xpiw« ila tradit 

Voxsv illam uni suorum apaAwwzTwv, et eius mapa^wu- 

7:4; immitlit eam 1n cdaisav aiwvoc, et haud exit e gue- 

Tasas cwuatoc, antequam dederit ultimum xuxA»v, quae 

pertinet ad eam. Hoc cv, mi domine, est quartum »e- 

"La. Factum igitur est, quum lesus audisset haec verba, 

quae locuta est Maria, dixit evye, zavuaxapi Maria, zveu- 

pnxv, hae sunt solutiones verborum, quae dixi. Per- 

gens Maria dixit: mi domine, er: interrogo te, propterea 

8. ewueros (,, et owner? Sed legendum fortasse XX nco- 
Mà ,,004czoc" ut infra &, Ll. 5. pro it mcos P.) 12. tra- 
dat se (tradat te P.) — et ózzpezye (,,ut Uzxgezyc" P.) 49. 
uuo Tüzpiv (uuzrroue P.) 24. envos (ewvwv P.) 25. quae (qui P.) 
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quod 4» inde ab hoc tempore pergam interrogare té 

res omnes accurate; propter hoec ow, mi domine, esto 

lento animo nobiscum, reveles nobis res omnes, quas 

inlerrogaverimus te; de ratione etiam, qua mei fratres 

Bi. xmpuEcusi yseve: hominum toti. Haec 4« quum dixisset c«- 

Twp, pergens quoque cw:wp dixit ei, existens in magna 

misericordia erga eam: 4yuwv, àuxv dico vobis: ov uavov 

revelabo vobis: res omnes, quas exploraveritis, «^X inde 

ab hoc tempore revelabo vobis alias, quas haud voee 

bo explorare, quae nondum adscenderunt in mentem homi- 

num, quas ignorant etiam dii omnes, qui in hominibus. 

Nune igitur ;v', tu Maria, explora, quae explorabis, et 

ego revelabo id tibi a facie in faciem sine zaga(eoAm. 

Pergens às Maria dixit: mi domine, quonam zvzw £xz- 

us Ti0].272 remittunt peccata? Audivi te dicentem: A«&r«vg- 

eii &pauot axo ov6so7i Nux, tesüficantes ei peccata omnia, 

gi- 
tur cur, mi domine, uvz1veix a wav exstinguunt (ne) 

quae commisit, ut redarguant eam in xpwec. Nunc i 

peccata, quae in manibus Aerzcupyev epwaiov, ut isti pev 

faciant eorum oblivionem? . Nunc igitur cv», mi domine, 

dic nobis zvzov, quo remittunt peccata, a4^2« volumus 

scire ea accurate. Respondens 3e vwrvg dixit Mariae: xa- 

Aus pev locuta es: Aerroupyor jeevrorye isti sunt, qui tesli- 

fieantur peccata omnia, &AA« manent eliam in xpirtgi 

prehendentes &juxa«, redarguentes (jux omnes pecca- 

-torum, quae haud acceperunt guerwpiov, et xurexsumiw eas 

in chais xoAa(;vres eas, et spiaucs Mli haud possunt trans- 

gredi chaa, ut veniant in 7az&«, quae super chaa, ut 

redarguant Mvyas venientes e co7«« illis. Nunc igitur 

Avxas accipientes uueTrpim oux sEeri. (Gun ew, ut educant 

eas in chao, ut redarguant eas AesITOoUpyot EpIOA0L, UA 0 

AsrTeUp'yor spweuor Tedarguunt wpuxas peccatorum, ui pre- 

4. pergam (incipiam P.) 9. tempore (add. ,,etiam" P.) 
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hendant has, quae haud acceperunt uvezpis, has educunt 
in chaa, *vxas istas accipientes querzpi& non est iis 

opus redarguendi, ut ne exant e suis rozoi, atque etiam 

quum venerint, non possunt sistere eas, zA;v utique non 

possunt educere eas in chaa illa. Audite rursus, dicam 

vobis verbum in aAx6s4, quonam svzq9 uueTrziov Dami- 

proc remittat peccata. Nunc igitur ouv quum «Jv: pec- 

caverint ez. existentes in xocuw, veniunt jevzorye AerroUp- 

yo spwaisi, ut testificentur peccata omnia, quae «vx 

commiserit, &w»zw; ulique exeant e Tozo: chaorum, ut 

redarguant eam in xpicec;, quae sunt extra chaa, ut re- 

darguant eam, et avzov mveuuatos testificatur peccata 

omnia, quae commiserit «Lux», ut etiam redarguat eam 

in xgeei, quae extra chaa, ov uovov ut testificetur ea, 

&^^a peccata omnia wvuxwv e«jzmyie peccata, ut infigat 

ea in svxxv, ut agx;vrec omnes peccatorum xgirewv CO- 

gnoscant eam, esse wuxxv peccatoris, et uti cognoscant 

numerum peccatorum, quae commiserit, e «cópaywei, 

quas affixit ei avziuikuov zveujuuToe, üt xoAacwriv eam xaTa 

numerum peccatorum, quae commiserit; hic est modus, 

quo tractant ijuxxv peccatoris. Nunc igitur, si quis ac- 

ceperit uverzpiu (Eam Tio avec, woetvpio, ila fiunt magnus 

ignis, strenuus maxime, sapiens, ut. comburant peccata, 

et intrant in Xvx»v in occulto, ut comedant intus pec- 
cata omnia, quae infixit ei avriuuuov mveupatos, et quum 

lam xaÓ4pvrw peccata omnia, quae infixit ei QVTIAAA0V. TTVEU- 
pos, introeunt. quoque in ecu in occulto, ut dixwet 

Qiwxn1ac omnes inocculto, ut dividant eos in partes (uspy), — 
in cwuaTi Óiwxovci "/40 «vriAiUOY TveUUTOS Eel uoipay — ut 

dividant eos, seorsum a vi et Vx;s ponet ea in parte 
CUJAXTOG, (TTE  QVTLUAJAOV TVEUJAATOS — Eb popav et cuwuwo 
separent ea in unum 4pos, *L]vxxv» quoque et vim 

21. v/uyoxv peccatoris (J/viy» omnem peccatorum P. 22. 
Bez peros (Bemrimuer uv P.) 
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separabunt in aliud jepoc. Muerwpiev. quoque famrimamos 

manet in mediis utrisque, ut constanter separet ea a se 

invicem, ut purgantia xaóaziwr» ea, ut ne inquinarentur 

J^. Nune igitur ow, Maria, hie est modus, quo 4vc- 

Twp, amice T9v remittunt peccata et avouius omnes.. 

Haec igitur quum locutus esset cwrvp, dixit suis uabóntauc: 

voee, quomodo loquar vobiscum?  Progressa Maria dixit: 

utique, mi domine, in veritate axgi&a(» verba omnia, quae 

dixisti. De verbo cuv remissionis peccatorum dixisti no- 

bis olim in zapa:25 dicens: veni ad iniiciendum ignem 

in terram, atque etiam, quam velim, ardeat, atque etiam 

explicuisti $avegws dicens: est mihi Sazrz4a, quo Caz- 

7:09, et quomodo avs£o, donec impleatur. Opinamini, 

me venisse ad iniiciendam «pr» in terram?  Neutiquam, 

&AAa dissidium, quod ad immittendum veni. Inde ab 

hoc tempore yap quinque erunt in domo una; tres se- 

parabuntur contra duos et duo contra tres. Hoc, mi 

domine, est verbum, quod dixisti $aveguc.. Verbum ue, 

quod dixisti: veni ad iniiciendum ignem in terram, et 

quam velim, ardeat, quod hoc, mi domine: duxisti &vc- 

Tupun ÜmTimjAA TOv Ón xompov, et quam vis, devoret pec- 

cata omnia xjvxxc, ut xaóazuw5 ea; atque etiam posthac 

explicuisti id davepws dicens: est mihi fars4a, quo 

ÉBa-1.0w, et quomodo avs£o, és; usque dum impleatur, 

quod hoc est: non manebis in xszva&w, &w; usque dum 

Bamtcata perficiantur, ub xa&agirwzi Suse Te^eiuc, at- 

que etiam verbum, quod dixisti nobis olim: opinamini, 

venisse me ad iniiciendam egxvxv in terram? neutiquam, 

aAAa dissidium est, ad quod iniieiendum veni; quod inde 

ab hoc tempore yap quinque erunt in domo una, tres 

separabuntur contra duos, et duo contra tres, quod hoc 

est: pum Twpioy. Barrio hat, quod duxisti in xoc, quod 

5. et (atque etiam P.) 15. dissiduum, quod ad (dissidium 

est, ad quod P.) 
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faetum est dissidium in cwpari xemuov, propterea quod 

avTiuAwov TvEUjLA. TO, €t ew et poipav separavit in unum 

p£2ot, ]Lvxxv quoque et vim separavit in aliud «eoe, quod 

est: tres erunt contra duos et duo contra tres. Haec 

à; quum locuta esset Maria, dixit ewrvp: euye mveuuarixv, 

eDuxgive; lumine, Maria, haec est solutio verbi. Respon- 

dens iterum Maria dixit: mi domine, cr; adhuc pergam 

interrogare te. Nunc igitur, mi domine, aveye me in- 

terrogantem te. Ecce pev in zafpwzig scimus Tuo», quo 

É«c1TW&ara remittunt peccata. Nunc quoque gcvsrzpiov 

horum trium awewuarev, et muctvpiv huius primi gs- 

Tvpico. eb joe Tvpicv. Ineffabilis, quonam *v7c remittunt pec- 

cata? liemittunt :uzo Exzrw04210v, nec ne? Bespondens 

iterum «wr» dixit: neutiquam, aAXa wueTvpiu omnia trium 

XuwswnwaTov remittunt in sLux*» et Tozos omnibus agzvrwv 

peccata omnia, quae commisit &Lux», inde ab initio re- 

mittunt el, atque etiam remittunt peccata, quae commisit 

post haee, £»« usque ad tempus, quo unumquodvis uvz- 

Trou prehendat ad se, quorum tempus dicam vobis, quo 

unumquodvis 4vs:wowv prehendet ad se, in emanatione 

universi; atque etiam quceTvpiov primi qucTvpiss, et uuc- 

wpi v. Ineffabilis remittunt uy; in voze:& omnibus apxov- 

Twv peccata omnia et avouis« omnes, quae commisit sLuyy, 

atque eliam remittunt ea omnia isti, aAA' haud imputant 

peccatum ei inde ab hoc tempore usque ad aevum aevo- 

rum propter 2«oeav magni avervgeiov illius et gloriam suam 

maximam. lfaeec quum locutus esset cwrvp, dixit suis 

px nTaic: vesire, quomodo vobiscum loquar? Respondens 
iterum Maria dixit: mi domine, iam *pzaca verba omnia, 
quae dicis. Nunc igitur ovs, mi domine, de verbo, quod 

1. in cwpczt (in cwn P.) 11. et nuszvgiv (et uus-. 
TXpwe P.) 12. et MusTXoUv (et mumcTWowc cf. p. 303 et 304 
textus P.) 22. et MusTrouv (et uucrroie P.) — 27. Haec (add. 
»igitur" P.) 29. Maria dixit: (Maria dixit: utique P.) 
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dicis: uverwpix omnia. trium- xwprpuaov remittunt peccata 
et obtegent eorum avouiac, &npodwrsusev ovv olim de hoc 
verbo David propheta, dicens: ,beati, quorum peccata 
remisere, et quorum avouiac obtexere," &zp5dwTsUcEV UV 
de hoc verbo olim, et verbum, quod dixisti: MAT TYpLOY 
primi uucezzpis) et uuciwziov lneffabilis homini cuivis ac- 
cepturo j4crvpis ila cv jovov remittunt peccata, quae 
commiserunt inde ab initio, «AX haud imputant quo- 
que ea inde ab hoc tempore usque ad aeternum; 
de hoec verbo etiam ezpodwreveev olim Daveid dicens: 
»beati, quibus dominus deus non imputabit peccata," 

quod hoe est: non imputabunt peccatum ei inde ab hoc 

lempore, accipientibus &uzrvpus primi jvcervpwv et acci- 
pientibus MUT TYDUA Ineffabilis. Dixit: EU'yE, TUSUULATIXW.. ELA L- 

xpwe( lumine, Maria, haec est solutio verbi. Pergens 

adhuc Maria dixit: mi domine, si homo acceperit 4vzrx- 

pov in qucTvpip primi j4cTxowvu alque etiam conversus 

peccaverit zapa(9aiwwv, et posthac conversus jueravovcw et 

mporeuEwTa4 in quovis suo 2aucvpio, remittent ei, nec ne? 

Respondens cw:wp dixit Mariae: djwv, aàjvv dico vobis, 

 unicuivis, qui acceperit uvsrvoix primi uurrzwo(wv, atque 

etiam conversus zag22* duodecim vices (in marg. add. 

atque etiam jeravrewrz xn vices) TpoTEUXGuME"O, ln jug TYGI 

primi uucrvpiov, remittent; atque rursus si z4o2ws. post 

duodecim vices, ut conversus zag4(95, haud remittent ei 

usque ad aeternum, ut revertatur ad quodvis suum jvc- 

T»Dicv,. huic nulla est ueravei4 , | evt receperit ILU TY DL, 

Ineffabilis, quod remittit omni tempore atque etiam re- 

mittet omni tempore. Pergens adhuc Maria dixit, mi 

domine, si 2e ipsi accipientes j&verwpis primi ug TWpIGU 

etiam converterint se, ut zapa(2weww et exierint e cwjuart 

1. uuzrwgiov (nuzTWQwe P.) 17. in uus7zQwo (in nuzrüotie 

P.) 418. et posthac (atque etiam posthac P.) — 28. quod re- 

mittit (quod miseretur P.) 31. e cupri (e cwpaci P.) 
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haud geravoexmavree, xAwpovoumrour: regnum, nec ne? quod 

acceperunt ipsam 2wpea» primi jweTwpiv. Respondens 

cw1vp dixit Mariae: &uwv, 4px dico vobis: homo quisque 

accipiens jvzrvgiov in primo a4ucTweip, quum mapa[on prima 

vice et altera et tertia, atque exierit e vcwjar: haud e- 

TavwcAc, SUA xpiris erit maior zaga xzwezciw omnibus, suum 

habitaculum «a2 est in medio ostio ópaxsvros caliginis 

externae, et in fine horum omnium erit in xoAacEciv, 

el ava^ix"riTa: usque ad aeternum, quod accepit e (pr. 

in) Jwosg primi jverwoiv haud permanens in ea. Re- 

spondens Maria dixit: mi domine, hominibus omnibus qui 

acceperint gvcervwo:v Ineffabilis et zapa(wravres destiterint 

in sua zi&7&, et rursus posthac ez; viventes converterint 

Se ueravovycavTec, quolies remittent? Respondens CO/TYD 

dixit Mariae: zuwv, à», dico vobis, homini cuivis, qui 

acceperit uuzrxpiov Ineffabilis, cu j«ovov si vaga semel 

atque rursus conversus ueravowoy, remittent, &AA« sl za«- 

p4C» omni tempore, atque etiam ez, vivens converterit 

se, uL Aeravoygy, haud existens in Umoxpire, atque etiam 

conversus jueravowox et zpoceufwrai in suis queTpiis om- 

nibus, remittent ei quovis tempore, propterea quod ac- 

cepit e 2upea nurrvpiov Ineffabilis, atque etiam propterea 

quod misericordia sunt uvczxeim illa et remissores sunt 

omni tempore. Respondens iterum Maria dixit lesu: mi 

domine, si acceperint uucrwpix Ineffabilis, et iterum con- 

versi capaÜawovres cessaverint in sua zigcre, atque etiam 
exierint e cwaari haud jeravowravreg, quid rursus his 

huiuscemodi accidet? Respondens 3e cwrvo dixit Mariae: 

du", «uw dico vobis, homo quivis qui acceperit e (pr. 
in) &cerzpiis Ineffabilis, 4axagiei sunt pevrorye. NJjxau, 
quae acceperint e juerwvpiois ilis, aAXa si converterint se 

4. MUS TYDOV (wore P.) 48. C£ nota ad p. 163. Il. 15. 
9. ave2uczerei (aveduomeren P.) 12. Muz7*oiv. Ineffabilis (uuc- 
TWpiov [oo 59:00. Ineffabilis P.) 16. Muere (uumru(we P.) - 
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apa D awevrat et exierint e TOUOCI haud AETOWOY o a.m 0L, ho- 

minum illorum xpizis peior quam xpii& omnis, atque est 

maxima, xav si^Lvxai illae novae sint, et prima vice ve- 

nerint in xorcuov, haud convertent se ad. ueraoAas xorjuoU 

cwparav inde ab hoc tempore, et non possunt facere quid- 

quam operis, &AX eiicient eas in partes externas, in ca- 

liginem externam, et avaAiexwcovra:, ut sint haud existen- 

tes usque ad aeternum. Haec 2c quum dixisset cwr"p, 

dixit suis qaÓ.rais: vosire, quomodo vobiscum loquar? 

Pergens Maria dixit: utique, mi domine, Zgzaca verba, 

quae dixisti. Nunc igitur, mi domine, hoc est verbum, 

quod dixisti: qui acceperint pucervpis Ineffabilis, uaxapin 

pvtovys sunt Luxe: illae, aAAa si converterint se zapa- 

Bawcucai, ut désistant in sua zirrei, et si venerint e cw- 

pan haud ueravowraca:, non possunt inde ab hoc tem- 

pore convertere se ad uera oA as mwpaos, cuà' ullum opus, 

&AX eiiciunt eas foras, in caliginem externam, ava?icxx- 

esuscw eas in loco illo, et erunt haud existentes usque 

ad aeternum, — de verbo dixisti nobis olim dicens: bo- 

nus est sal, si sal factus sit fatuus, quonam salient eum? 

Non est utilis xozpig, coude terrae, «AX eiiciunt eum foras, 

quod est hoe: gaxapus est Mox» quaevis acceptura e 

portopiis Ineffabilis, aA^« si mapawsi semel, non sunt 

utiles ad convertendas se in ewpie inde ab hoc tempore, 

cu" ulli rei, «AX eiicient eas in caliginem externam, ut 

ava^ucxwcw eas inillo loco. Haec de quum locutus ewrwp 

esset, dixit: eue, mveujavrixw, eU pivel lumine, Maria, haec 

est solutio verbi. Pergens adhuc Maria dixit: mi do- 

mine, hominibus omnibus, qui acceperint j.ueTwpis primi 

7. cvc2amzwovzeu (evewzovrci P.) 14. e cwpezi (e ow- 

pas: P.) 15. non possunt (ad verbum ,,non sunt utiles am- 

plius? sc. ut se convertant. cf. p. 73. con, &. 1.3. P.) £7: 

aveDamusrouzsw (evaXwcousw P.) 27. süusgwer. lumine (del. 

Ui 2 )» 

lumine," et scribatur ,,52uzguze P.) 
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puorTupiou et woe THpu, Ineffabilis, qui nondum -apsÉE«cav, 

&AAa quorum 7:5 erat in jue Tvpioi; Tecta sine Uoxpicet, 

quum igitur per avayxxv eiiepjerms peccaverint quoque, 

atque etiam conversi 4erevonrav, atque etiam pocxuLavro 

in suis &ucTwpii6 quibusvis, quoties iis remittent? Re- 

spondens às cwrwp dixit Mariae in mediis suis jgabwrauc: 

djxv, dj, dico vobis: homines omnes, qui acceperint 

p.uerupiau Ineffabilis atque etiam veros primi je »pi0v, 

hi per avay«wv siiapj.£vms peccant quovis tempore; et si 

sr, viventes converterint se j4sravovycavies, atque etiam 

permanserint in suis quibusvis 4vcerwpioic, remittent iis 

omni tempore, quod jvcrwpis ila misericordia sunt, re- 

missores sunt omni tempore. Propter hoc cw dixi vobis 

olim: mverwpix ill cv jovov remittent iis peccata sua, quae 

commiserunt inde ab initio, et haud imputant ea isti 

inde ab hoc tempore, hi, quos dixi vobis sumere jera- 

voiuy tempore omni, et remiltent quoque peccata, quae 

commiserunt iterum; quodsi accipientes puezvpiov in. jvc- 

Trpip Ineffabili et in jverzpuwic primi guervpiv converte- 

rint se, ut peccent, et exiverint e car: haud geravow- 

carre, erunt isti quoque ad instar eorum, qui zagsG»cav 

haud ueravowravre. Eorum quoque habitaculum est me- 
dium ostium ópaxovroc caliginis externae, et avaJicxwrou- 

cw eos, ut fiant haud existentes usque ad aeternum. 
Propter hoc dixi vobis: homines omnes, accepturi uvuc- 
T"piX, Sl scivissent lempus, quo exeant e cwgaari, gu- 

bernaturi essent sese, ut ne peccarent, ut xAvxpovouwrwci 
regnum luminis usque ad aeternum. Haec igitur quum 
locutus esset cwrvp suis pA UnTaus, dixit iis: voire, quo- 
modo vobiscum loquar? Respondens Maria dixit: utique, 
mi domine, in axpiGsi, "xpiGara, verba. omnia, quae dicis; 

18. nvszvoiv. (vel »MurTZpus" P.) — 19. Ineffabili (Inef- 
fabilis P.) — 20. e cupezt (vel ,,e ewpaci P.) 23. aveue- 
xxco0cw (cveMwocoucw P.) 99. vonzs (vosize igitur P.) 
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de hoc verbo cv», quod dixisti nobis olim: si scivisset 
pater familias, quanam hora noctis fur esset venturus 
ad infringendam domum, invigilavisset etiam, ut ne si- 
neret hominem infringere domum. Haec igitur quum 
dixisset Maria, dixit cwrwp: suye, mvsujarixw Maria, hoc 

est verbum.  Pergens adhue cwrvp dixit suis uaówrau: 
nunc igitur x«.guccere hominibus omnibus accepturis uvc- 

T«piov in lumine, dicite iis dicentes: cavete vobis, ne pec- 

cetis, ut ne opponatis diem contra diem et eatis e cc«- 

pan, haud ueravonravres, ut sitis aAXorpict regno. luminis 

usque ad aeternum. Haec quum dixisset ewryp, respon- 

dens Maria dixit: mi domine, magna misericordia horum 

pcTZpiv remittentium peccata omni tempore.  hespon- 

dens cw:zp dixit Mariae in mediis uaówrai: si rex ho- 

diernus, qui est homo huius xoegov, dat ówpeav hominibus 

sibi aequalibus, et remittet quoque d»«veuci et concubi- 

tantibus cum masculis, et reliquis peccatis gravissimis, 

dignis morte, si decet eum, quippe hominem huius xocqov, 

facere hoc, ware igitur Ineffabili et primo ver», 

quippe dominis universi, est szcusu& in rebus omnibus 

faciundi, quod voluerint, ut remittant unicuivis accipienti 

puetvpiv; aut nonne, si rex hodiernus induens svóvga 

regis militi, miserit eum in alios romous, ut committat 

caedes et peccata gravia, digna morte, et haud imputant 

ista ei, et haud faciunt quidquam mali ei, quoniam ev- 

juga regis indutum ei, — ja^uTa, igitur depouvres puc- 

qupia, evàup.a tov Ineffabilis et primi pue Twpiov, dominantium 

in hos omnes, qui (pertinent) ad altitudinem, et omnes, 

qui (pertinent) ad £46»? Post haec Iesus videns mu- 

lierem, quae venit jeravosw, eBoztwev eam tribus vicibus, 

quamquam non fecerat dignum Baie. Atque cwrwp 

7. uosTWpiv (vel ,,uueTwpia" P.) 9. e cwpuczi (vel ,,e 

cwueci: P.) 18. si decet ,, decet 0e" P.) 22. pueruQiov (vel 

o QMUzTrpis" P.) 25. haud faciunt (haud possunt facere P.) 
n* 

311 



313 

196 

volens zeipatew Petrum ad videndum, num sit misericors 

et remittens peccata, sicut imperaverit ei, dixit ad Pe- 

trum: ecce ter sQazrwa hanc vxxv, et in his tribus 

vicibus haud fecit dignum jqverpio luminis. Quapropter 

igitur inutile reddit cua quoque? Nunc igitur ovv, Pe- 

tre, fac uverTvpiov luminis, quod exscindit *Juzas in x2«- 

povouudnis luminis; fae uuerwpiov ilud, ut exscindat *Luww 

huius mulieris in xAgovopoic luminis. Haec igitur quum 

dixisset ewrwp, ezsipucsy ad videndum, num sit misericors, 

remittens. lfaec igitur quum locutus esset c«wzp, dixit 

Petrus: mi domine, sine eam etiam hac vice, ut dem ei 

pucTapiu sublimia, Et si fuerit utilis, sinis eam  xAvps- 

vojew regnum luminis; sin 2c haud fuerit utilis, exscindis 

eam e regno luminis. lfaec igitur quum dixisset Petrus, 

cognovit cwrzp, Petrum esse misericordem ad instar sui 

et remittentem. Haec igitur omnia quum facta essent, 

dixit cwrzp suis juxÓ«rauc: evowcaTe haec verba omnia et 

Tuzoy huius mulieris? Respondens Maria dixit: mi do- 

mine, zvwca pucTvpu& verborum, quae facta sunt huie 
mulieri; de rebus cur quae factae sunt ei, dixisti nobis 

olim in zaga( o^ dicens: erat homini arbor ficus in sua 
vinea. Venit 2e quaerens eius xapzov, et haud reperit 
quidquam in ea. Dixit coram hortulano: en! tres annos 

venio quaerens xapz;v in hac arbore ficus, et haud in- 
venio quidquam in ea. Exscinde eam igitur, quapropter 
reddit inutilem. quoque terram? Iste 2€ respondens dixit 
ei: mi domine, abstine ab ea etiam hoc anno, usque 
dum effodiens circa etiam, dederim fimum ei; quodsi óe 
exhibuerit altero anno, sinis eam, sin às haud repereris 
quidquam, exscindis eam. Ecce, haec, mi domine, est 
solutio verbi. Respondens cwrve dixit Mariae: EU'y*, TVEU- 
purx«, hoe est verbum. | Pergens adhue Maria dixit cu- 

2. sicut (z«r« modum, quo P.) — ei (iis P.) — 4. uvc- 
Tüpuo (MuzTrQuwc P.) — 11. ut dem (ut demus P.) 
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7/p:: mi domine, en homo accepit uuerwpiov, et haud fecit 

dignum uci, aXXa convertens se peccavit. Post haec 

iterum jerevoxeev et. fuit in magna geravoia, eFerriv iterum, 

mei fratres, dare denuo ei uvcerwpiv, quod accepit, aut, 

sin minus, dare ei gvervpiv in pueTrpiois inferioribus? 

 E£er7w cuv, nec ne? Respondens 9e cwrwp dixit Mariae: 

à", duwv dico vobis, cuds uvezvzpicv, quod accepit, coude 

quod est inferius illo, exaudiunt eum ad remittenda sua 

peccata, 4AA« juceTwpiu sublimia, quae accepit, ista ex- 

audiunt eum et remittent sua peccata. Nunc igitur (ovv), 

Maria, tui fratres danto ei jvz*£:v sublime, quod acce- 

pit. et suscipient suam jezavciav ab eo, et remittent sua 

peccata. lllud 4er, quod accepit altera vice et aliis, quod 

transgreditur ea in caelum, hoe & non exaudit eum ad 

remittenda sua peccata, aAAa uucT"piv excelsum, quod 

accepit, istud est, quod remittit sua peccata; &AXa si iste 

accepit tria uvcT4pun in xwpxuari secundo aut tertio et 

hic conversus zapafaw4, nullum gwverwpiov exaudit eum, 

ut adiuvent eum in sua geravoig, ovós sublimia, ouàg quae 

infra eum, szpwu wocTapiv primi jucTWpiU et pue TwpuoY 

Ineffabilis, ista exaudiunt eum, ut accipiant ab eo suam 

prava. Respondens Maria dixit: mi domine, en, homo, 

qui accepit uverzpis ad duo aut ad tria in secundo xw- 

php: aut tertio xwpwuiai et hic haud zapga( aai, aXX 

er; est in sua zizT&i recte et sine Uzoxpire. Respondens 

e cw:vp dixit Mariae: homo quisque, qui accepit pucTw- 

piov in secundo xjwpruom et in tertio, atque etiam haud 

sra pa Dauer, a&AX eri est in sua zie sine UTO0XpictL; &zec Tuy 

his huiuscemodi accipere jquvcerzpis dn xpo, quod 

1. en homo (si homo P.) — nuverwgiov (vel Luo Typui? 

P.) 2. nvezrow (uuorygiie P.) 16. si iste (add. ,,qui" P.) 

47. in g»grsem: secundo aut tertio (ad verbum ,,in 9,vgrset 

duobus, aut in tertio" P.) — 20. et pverngrov (et pusrvgus P.) 

22. en homo (si homo P.) 29. pvc (uverzgiv P.) 
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voluerit, inde a primo usque ad ultimum, quod haud za- 
ps£».. Pergens adhuc Maria dixit: mi domine, en homo, 

qui cognovit divinitatem, et accepit e jucervpiais. luminis, 

et conversus zaps(2g et wvopmctv, haud convertens se j4s- 

Tavo&w, atque etiam homo, qui haud incidit in divinum 

numen, ovde cognovit id, et homo ille peccator est nec 

non acs(2ws est, atque venit e ecwjk«ar; uterque, quisnam 

eorum accipiet maiores xpi? Respondens iterum cwrvp 

dixit Mariae: dj, dj dico tibi: homo, qui cognovit 

divinum numen, et accepit jvervpu, luminis, et peccavit 

haud convertens se ueravosw, affligetur in xoXacmesi xpuremv, 

in doloribus et xpwecw multimode et longe longeque ma- 

ioribus zap' homine acsÉe et zapavoue, qui haud cogno- 

vit divinum numen. Nune igitur cui sunt aures ad 

audiendum, audito. Haec igitur quum dixisset cwrwp, 

progressa Maria dixit: mi domine, sunt aures meo in- 

colae luminis, atque svowza verbum omne, quod dixisti. 

De hoc verbo cvv dixisti nobis olim in mwapa[)o^«: servus 

qui novit voluntatem sui domini, et haud paravit cue 

fecit voluntatem sui domini, accipiet multas plagas, hie, 

qui ignoravit de, et haud fecit, erit dignus paucis, quod 

ab uno quovis, cui concreditum est plus, expetent plus, 

et cui commiserunt multa, postulabunt ab eo multa; 

quod hoc est, mi domine, qui cognoscens divinum nu- 
men, et inveniens uvcerwpiu luminis waps?24, xoXaccvci 
eum maioribus xpiwec;» quam, eum, qui haud cognovit 
divinum numen. Haec, mi domine, est solutio verbi. 
Pergens adhuc Maria dixit cwz45:: mi domine, si zuizTig 
eL jorT)pis veniunt manifestanda, nunc igitur si sjvxai 
iverint in xocuoy multis xuxAcig et aMeA*cwci, ut haud 

acciperent &uceTwpiu, confidentes se, quum intraverint in 

1. voluerit (cf. nota textui huius loci subiecta P.) — za- 
ge» (mags[Dymev P. 2. en homo (si homo P.)...12. in:do- 
loribus (in magnis doloribus P.) 29. igitur (add. ow» P.) 
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xomQov alis xvxAoi, accepturas ésse ea, num evuxcyv haud 

affliguntur, ut perveniant ad accipienda nucerwpis?  Re- 
spondens cwrwp dixit suis paw aas: xY.pucceTE xocju toti 

dicentes hominibus: pugnate, ut accipiatis jverwpia lu- 
minis hoc tempore afflicto, ut intretis in regnum luminis. 

Ne opponite diem contra diem, aut xvxAov contra XUX AOV, 

ut confidatis, vos perventuros esse ad accipienda pueTe- 

pii, quum iverimus in xogcj«ov alio. xvx^c. Et hi nesciunt, 

quando fiet apióuos *Luxov veXewv.. Nam si yap factus sit 

apióuos "Luxv csAeiov, claudam igitur «oAXa« luminis, et 

nullus intrabit inde ab hoc tempore, ove quisquam exit 

posthac, propterea quod impletus est apifuos sJuxwv ve- 

Aswv, atque perfectum est guerwpiv primi uueTHpioU, 

propter quod universum factum est, quod gvcerwpiv ego 

sum, et inde ab hoc tempore haud quisquam perveniet 

in lumen, et haud quisquam exibit amplius in consum- 

matione temporis apijuou "Lvxowv TsMswv, antequam po- 

nam ignem ad xeejuov, ut purget auwvas et xaramETAT Ma TO 

et crepewaTa et terram omnem, atque etiam vAas omnes, 

quae in eo, ez; adhuc existente genere humano... Tem- 

pore cw illo apparebit magis zurr: et pvcerwpio illis. die- 

bus. Atque multae vx; veniunt per xuxAous pera Do- 

Awv cwjaTac, atque veniunt in xogjuov quaedam in iis hoc 

tempore, quae nunc audientes me docentem de consum- 

matione agile TeXei;U ^luxuv reperient uurTWpia luminis 

et accipient ea. Et veniunt ad portas (zuAa«) luminis, 

ut inveniant istud, postquam impletus est apifuios *juxgov 

qeAeiv, quae est consummatio primi juerwpiou, et hoec 

est cognitio universi; et invenient istud, postquam clausi 

8. alio zvz2w (aliis zuz2o: P.) 16. exibit amplius (ver- 

tendum potius videtur vel ,, exire poterit, quod" vel ,,ire po- 

terit, propterea quod? P.) 20. quae in eo (sc. xozju.  Equi- 

dem vertere malim ,,quae in ea" sc. terra P.) — 28. quae est 

(j,quod est? vel ,,qui est" P.) 
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zvAas luminis, et non potest quisquam intrare aut quis- 

quam exire inde ab hoc tempore. "Fux: cuv illae vo- 

cabunt intus in zv^«« luminis dicentes: domine, aperi 

nobis. Responsurus dicam iis: ignoro vos, unde sitis; 

et dicent mihi: accepimus e tuis j«ve7xpicis et absolvimus 

tuam doctrinam omnem, atque docuisti nos in zareis; 

et responsurus dicam iis: ignoro vos, quinam sitis, fa- 

cientes avopiauv et malum éws usque ad hoc tempus. 

Propter hoc ite in caliginem externam; atque illa hora 

venient in caliginem externam, ubi est fletus et stridor 

dentium. Propter hoc igitur ovv xwpuecerté xomcjup toti: 

dicite iis: pugnate vobis; aeraecers xocjup toti et UAq 

omni, quae in eo, ut accipiatis sucevpio luminis, ante- 

quam impletus sit agióuos buaew 78^sv, ut ne ponant 

vos ante zu^xv luminis et mittant vos in caliginem ex- 

ternam. Nunc igitur cv» cui sunt. aures ad audiendum, 

audito. llaec igitur quum dixisset cw:zz, progressa rur- 

sus Maria dixit: mi domine, cu uovov sunt aures meo in- 

colae lucis, 4AX audivit mea sux» et evowesv verba omnia, 

quae dicis. Nunc igitur «ur, mi domine, de verbis, quae 

dixisti: xwguecere hominibus xocuov, dicite iis, pugnate 
vobis, accipite &urrws:& luminis hoc tempore afflicto, ut 

x^"povou"rw:is regnum luminis. Pergens adhuc Maria dixit 
lesu: mi domine, quonam 7uz9 est caligo externa? aut 
quot loca xoA«cews sunt in ea? Respondens 3: Iesus di- 
xit Mariae: caligo externa magnus Jpaxev est, cuius cauda 
in suo Ore, est extra xocq4ov totum, et circumdat XOT ULGV 

totum. Sunt multi rozoi xpwrews in eo, habente duodecim 
Ta&jA&x xXoMacsws; dura. Est apgxwv in quovis TAA 3 est 
facies agyovrwv varia inter se invicem. Primus à Op ALUV 
existens in primo Taj&w est facie crocodili, cuius cauda 

12. «mereezers (wmorazs9s P.) 98. xpoewe (vel ,,so- 
cuv" P.) 29. zoAecsws dura (vel »*oazeuv durarum" P.) 
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in suo ore. Exit gelu omne ex ore ópaxovroc, et pulvis 

omnis, et frigus omne et morbi omnes, diversi. Cuius 

auÓsvrixov nomen appellant in suo coze: Evxfovw. Et 
apxuv, qui est in secundo zajucie, facie felis est ex avfev- 

Tixy Sua facie; quem vocant in suo zomw: Xapmxap; et 

apx»v, qui est in terlio 7ajci«, facies canis est avÓevrixx 

sua facies, hune vocant in suo rozw: ApxyApwxy;; et apo, 

qui est in quarto 74s, facies serpentis est auÜevrixw 

sua facies, hune vocant in suo zoze: Axpwxap; et ap- 

Xwv, qui est in quinto Tagus, facies bovis nigri est 

euÓcvrix» sua facies, hunc vocant in suo loco: Maoxoup; 

eb apxuv, qui est in sexto Tagus, facies apri est facies 

sua auÓcvzix», hune vocant in suo loco: Aauxawp; et 

apo,» septimi vajusicv, facies apxrov est avÜevrixv, sua fa- 

cies, quem vocant avÜszixw suo nomine: Aouxap; et ag- 

Xov» septimi rajuieov, facies vulturis est avÜsvrixw sua fa- 

cies, cuius nomen vocant in suo zozw: Aapmwpx; eU appa 

noni zajusiv, facies basilisci est facies sua avZevrixv, cuius 

vocant nomen in suo loco (reza): Agxswx; et in decimo 

T&jiécp Sunt mulli agxovres, sunt septem capita Ópaxovros 

unicuique eorum in facie sua av6evrei (sic), et qui super eos 

omnes, vocant eius nomen in suo loco (roze): Exguapux, 

et undecimum zajussv, sunt multi azxovzes in illo loco, 

sunt septem capita faciei felis unicuique eorum in sua 

facie aufer, et maximum, qui super eos, vocant eum 

in suo Tozw: Pea; et in duodecimo 7a4ie:» sunt. multi 

apxycvres maximi, sunt septem capita faciei caninae uni- 

cuique eorum in facie sua avÜsvre, et maximum, qui su- 

per eos, vocant in suo zozg: Xguuaup. Hi apxovres igitur 

horum duodecim cajueiwv sunt in Ópaxovri caliginis exter- 

nae, et est unicuique eorum nomen xaÜ horam, et unus- 

12. apri (ad verbum ,,suis montis" i.e. montani P.) 16. 

suo nomine (add. jin suo zozw" P.) 16. septimi (,,octavi" 

P.) 27. maximi (, permulti" P.) 
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quisque eoram mutat suam faciem xa0' horam. Atque 

etiam his duodecim Tauri; est unicuique eorum ostium 

apertum versus altitudinem, cere dpaxwv caliginis exter- 

nae sit duodecim cajus: caliginis, ostio cuiusvis rauieioU 

aperto versus altitudinem, atque ayys^es altitudinis in- 

vigilat in unumquodvis ostium rajusiev, quos Ieü, primus 

homo, ezi7«57o; luminis, zpeefv:wc primi statuti, posuit 

invigilantes in Ópaxovra, ut ne araxT»«T*« et apxovrec omnes 

suorum Tac, quae in eo. aec igitur quum dixisset 

vwrwp, respondens Maria Magdalena dixit: mi domine, 

ouxouv Luxai, quas ducunt in cozov illum, ducunt per 

haec duodecim ostia, unumquemvis xara xpi, qua est 

dignus? Respondens corp dixit Mariae: ducunt nullam 

Wvx»v ad 3zaxevr& per haec ostia, aXXa *Lvxxv blasphe- 

mantium et versantium in doctrina zAavz; et uniuscu- 

iusvis docentis in zAava:, atque etiam concubitantium 

cum maribus, atque etiam hominum inquinatorum, et 

acsZsuv, et hominum omnium impiorum, et deovsac et 

adulteros et $apuaxsuc, |Luxas ovv» omnes huiuscemodi, 

si haud jerevourav £x viventes, &AXa permanserint in suo 

peccato continuo, atque alias oxac omnes, quae reman- 

sere extra hunc locum, quae sunt hae, quae acceperunt 

suum numerum xuxAav, destinatum sibi in vc$4ia haud 

peTavovyracai, «AX in suo ulümo xuxAw accipient «vxac 

ilas, istas et «ux4« omnes, quas iam dixi vobis, ducent 

eas per ostium caudae ópax«vroc intus in rajusim caliginis 

externae; et quum iam duxerint Jvxa« in caliginem ex- 

ternam per ostium caudae eius, convertit etiam suam 

caudam intus in suum ipsius os, ut claudat ostia. Hic 

est modus, quo ducent Xvya« in caliginem externam. 
Et sunt ópaxovri caliginis externae duodecim | nomina 

12. ostia (add. ,, resi" P.) —  unumquemvis (sc. ho- 
minem P.) 
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«ubevr4, quae in suis ostiis, nomen. xaz' unumquodvis 
ostium 7aguei9v;. et haec duodecim nomina sunt diversa 
inter se, sed (4AA4) insunt in semet invicem duodecim, 
wc: qui dixerit unum nomen, dicat nomina omnia. Haec 
igitur dicam vobis in emanatione universi. Hic igitur 
est modus, quo est caligo externa, quae eadem est ópa- 

xwv. Haec igitur quum dixisset cwrvp, respondens Maria 
dixit cw:y2:: mi domine, num xsAaces Opaxavrsc illius sae- 

vissimae apa xoXazscw omnium xpiewv? — Respondens 
cw:xp dixit Mariae: ov jwivov affligunt. apa. xoXarecw. om- 

nibus xpiréwv, &AA4 WLuxai omnes, quas ducent in rczov 

illum, erunt in gelu duro, et xaAa(Qau, et igni 

saevissimo, quae sunt in zozw illo, aAX etiam in solu- 

lione xocgov, quae est eveclio universi, Nuxai illae ava- 

P4cxccvra! gelu duro et igni saevissimo, et erunt haud 

existentes usque ad aeternum. Respondens Maria dixit: 

vae Mvxais peccatorum. Nunc igitur ow, mi domine, 

num ignis, qui in zozw gencris humani ferventior, an 

ignis, qui in orco, ferventior? Respondens cwrwp dixit 

Mariae: àuwv dico tibi: ferventior est ignis, qui in orco, 

quam ignis, qui in genere humano, novies, et ignis, qui 

in xoAaeec; magni chai, durior quam hic, qui in orco, 

novies, et ignis, qui in xpieciw apxovrwv in via medii, 

durior quam ignis xoAaze«v, quae in magno chao, no- 

vies, atque ignis, qui in épaxorz: caliginis externae et in 

xpiecw omnibus, quae in eo, duriores quam ignis, qui 

in xoAacsc; omnibus, quae in xpiercw apxovrwv horum, 

qui in via medii, durior iis septies. Haec à; quum di- 

xisset cwrvp Mariae, percussit suum pectus, exclamans 

flevit ipsa et ua04121 omnes simul dicens: vae peccato- 

5. universi (ad verbum: ,,universa, s. tota." Sed 1npq 

scriptum videlur pro M m'Hps universi? P.) 12. cf. nota 

ad cÀm, &. 1.7 P. — bis ,,eU" (atque etiam P.) 15. l. evaAw- 

covrat — et igni (atque etiam igni P.) 28. septies (septuagies P.) 
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ribus, quod maximae eorum xpiceis. Progressa Mariham 

prostravit se ad pedes Iesu, adoravit eos dicens: mi do- 

mine, «vexe me quaerentem te, neve irascere mihi, quod 

evwxw te multas vices; nam inde ab hoc tempore yap 

apbopai quaerere te de rebus omnibus accurate.  Re- 

spondens cw:»p dixit Mariae: explora res omnes, quas 

vis explorare, et ego revelabo ea tibi in magnsa sine 

wapz;y. Respondens Maria dixit: mi domine, si ho- 

mini zyaÓ4, qui absolvit uvezvpiu omnia, fuerit cvyyevws, 

ázaL dm-^ws si fuerit ei homo, atque homo ille fuerit 

aci)», committens peccata omnia, digna caligine externa, 

et haud jerevowcs, aut (si) qui absolverit numerum xv- 

xAuv in ueraDsAais cwpaToc, et haud fecerit utile quid- 

quam homo ille, egressus e cwjar: et (si) sciverimus 

acdQaAw«, fecisse eum dignum caligine externa, quid fa- 

ciemus nos, usque dum servarimus eum a xoAacsei 

dpaxovros caliginis externae, ut inferatur in cwjua Quxaiov, 

inventurum j4vcTvpis regni luminis, et ut sit aa&;c, ut 

perveniens in altitudinem x^povojs«r ; regnum luminis? 

Respondens cw:vp dixit Mariae: si homo fuerit peccator 

dignus caligine externa, aut si peccaverit xaTa xoAXactig 

reliquarum xcAacsuv, et hic haud jerzevoyee, aut si homo 

peccator absolverit suum numerum xvxAwev in uera 2A aus 

vcwu4axroc, et hie haud jereveveev, si homines cvv illi, quos 

dixi, exierint e cwjuxri;, ut ducantur in caliginem exter- 

nam, nunc igitur si volueritis transferre eos e xoA«ceci 

caliginis externae et inferre eos in cw Óuaiv, inven- 

turum j4uc7vp:4 luminis, ut veniens in altitudinem xz- 
povopxzy regnum luminis: facite uucrveiv unicum Ineffa- 
bilis, quod remittit peccata omni tempore, et, quum 

absolveritis facere puezvpiov, dicite 4v; alicuius hominis, 

12. absolverit (add. ,,suum" P.) — 15. fecisse (peccasse 
eum et esse P.) 27. caliginis externae (add. ,,et zixsuv om- 
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quam cogito in meo animo.- Quodsi fuerit in com 

Xo0Macewy ToUiei0v Caliginis externae, aut si fuerit in re- 

liquis xsXaceciw Taiciev. caliginis externae et reliquis xc- 

Aaceci Ópaxovroc, transferent eas (sc. hane xv;ew) ex his 

omnibus; et si absolverit suum numerum xvxAev in ue- 

7aÉoX2:&, ducent eam ad zaz6eov luminis, et zapóevos lu- 

minis cjoxywe eum (hominem pro wvy;) sua cjgayidi 

Ineffabilis, et iniiciet eam hoc ipso mense in cuz Oucaucv, 

in quo inveniet nuczzoi luminis, et fiet &465, ut per- 

veniens in altitudinem xAypovon voy regnum luminis, atque 

etiam si absolverit xvxAcuc ueza222.ov, ducent sLvxxv illam 

ad septem zag/sveus luminis, quae super fa«ricua, ut 

ponentes id in voy» illa ceowywwsw eam signo regni 

Ineffabilis, ut ducant eum coram za«E£ec: luminis, quas 

dicam vobis, quum absolveritis uvervoiv. 'Auvwv dico vo- 

bis: si vx», pro qua eorsu£zc?s, fuerit in 2zaxsvri ca- 

liginis externae, remittet suam caudam ex ore suo et 

sinet illam 4jvx»v, atque etiam si fuerit in zozce omni- 

bus xpirswv apyjovrwv, dum dico vobis: 4pzaccsvew eam in 

c09 ma£224,121 Melchisedeci; ee si emiserit eam àpa- 

xwv, aut si fuerit in xgwresci apxovrov, d-aL dmAws doma- 

ecumi» eam zaexAvjmT:241 Melchisedeci in zo7z0:4 omnibus, 

in quibus fuerit, et ducent eam in rose queouv ad zaz4e- 

vov luminis, et zag/cvc« luminis àougua(e eam, ut videat 

signum regni Ineffabilis existens in illa vr. Et, si 

nondum absolvit suum numerum xvxAcov in commutatione 

Aoxsns aut in reat, z250evos luminis eeayiGe: eam edpa- 

yiàs praestanti, et ec09Àacs, ut curet iniiciendam eam hoe 

ipso mense in cujua Docuor, quod inveniet pucrzous lu- 

minis, et erit a&ya6oc, uL perveniat in altitudinem in re- 

gnum luminis; et si d]uxa illa accepit suum. numerum 

4. Opezovzos (Spewovruv P.) 7. sua cdpe*yiói (del. ,,sua" 

P.) 15. dicam vobis (dicetis P.) 16. fuerit (si uev fuerit P.) 
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xuxAcv, mapÜsvos luminis Ooxikaovra eam haud sinit xe- 
Aa(erÓu: eam, propterea quod accepit suum numerum 

XUxXAwY, &AA« tradit eam septem apbsvoic luminis, et sep- 

tem zaplevo: luminis doxipa auri sus illam. et Gamriov- 

ci» eam suis Éazrispacw, et dabunt el yoga mveupavriRov, 

ut ducentes eam ad Óweavpov luminis ponant eam in ul- 

lima ra£& luminis, é»; usque ad evectionem s,vyev om- 

nium rsAe;wv; et quum paraverint trahere (i.e. revelare) 

xaTaTEéTAcUuATA TOTO) horum, qui (pertinent) ad dextram, 

purgant xux»v illam iterum et xaóapiwousi» eam, ut po- 

nant eam in cafes: primi cwrwpoc, qui in Ó47aupw luminis. 

Factum igitur est, quum cwr»p finisset dicere haec verba 

suis jaÓwrauc, respondens Maria dixit Iesu: mi domine, 

audivi te dicentem: si quis acceperit e uvervpiois Ineffa- 

bilis, aut si quis acceperit e jvrrwpiic primi iue Tau, 

fiunt radii luminis, et a-eppow: luminis, ut transeant o- 

vov; Omnes, é»; usque dum perveniant in cozcv suae xAx- 

povopiuc. Respondens cw:wp dixit Mariae: si acceperint 

poTvpiov £T; viventes et exierint e cw, fiunt radii lu- 

minis et «zoppoux, luminis, ut transeant Tozove omnes, 

usque dum pervenerint in vozov suae xAwpovopaae, aAXu 

Si peccatores sunt, qui exierint e cwuar: haud peetawow- 

cavie, et feceritis pro iis svezrvziov Ineffabilis, transferent 

eos e xoAacerciw omnibus, ut iniiciant eos in ewe decas, 

quod erit ayaóov, ut xAxpovouzry regnum luminis, et, 
si duxerint eum in ultimam ca£» luminis, non possunt 

transire romovc, quod ipsi non fecerunt uvcrzpuv, aAA 
mapuA*w-121 Melchisedeci secuti sunt eos, ut ducant eos 
ad mapósvov luminis, et multis vicibus Aerrzupyo: XpiTQV dp- 
aovtwv eovÓa(ouciw, ut accipientes *luxas illas tradant 
eas sibi invicem, é; usque dum duxerint eam ad a- 

14. 15. si quis (ad verbum ,,qui" P.) 19. cupar: (vel 
»Twpacr" P.) 25. et (aut P.) 28. secuti sunt (sequuntur P.) 
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Üevov luminis. Pergens adhue Maria dixit cwrwpi: mi do- 
mine, si homo acceperit uuezwgin luminis, quae in primo 
apnea. parts exterioris, et quum absolutum sit tempus 
MucTrpiov, quae prehendunt ad se, et si homo ille iterum 
iterumque acceperit e uucrvzioie, quae sunt intra uuzrwpux 
iamiam accepta, atque etiam fecerit a&4eXeav homo ille 
haud pgoscsufausvos in zpor:Ux* tollente xexiav pudor, 
quas ederit et quas biberit, et, si per xaxiav Tgudwv li- 
gatus sit ad a ova, ELU.QLD IAE YY.S &pXxo'rQv, et per avayxwv c5i- 

266v peccaverit Iterum, post consummationem temporis, 

quo jueTwpiov. prehendit ad se, quod vuexeev haud aoc- 
su£auevos in zporeUx$ Vollente xaxiav "Luxmv et xaÜapi- 
Ü^ur« eas, et homo ille egressus sit e ewuar: haud pera - 
vo»zras iterum, ut accipiat mverwpiv ilerum in querzpioie, 
quae sunt intra qkucz*z:4 iamiam dicta a me, quae acci- 

pientia iterum jraveiav remittent peceata, et, egresso 

eo e cwua:, s) noverimus accurate, eum sublatum esse 

in medium ópaxovra caliginis externae propter peccata, 

quae fecerit, et si homini illi non est £;»5e« in xovue, 

ouós misericors ad faciendum  uerwowv Ineffabilis, £v; 

usque dum transferant eum e medio $paxovr caliginis 

externae, ut ducant eum in regnum luminis, — nunc igi- 

tur ouv, mi domine, quid faciet, usque dum servatus fu- 

erit a xoXacssi Ópaxovros caliginis externae? | Nequaquam, 

domine, posthabe eum, propterea quod accepit dolores 

in àwypos, et in toto divino numine, in quo est; nune 

igitur cvv, cwrsp, miserere mei, j4zws unus nostrorum 

vvyysvewv sit in hoe huiuscemodi zuzce, et miserere qv- 

Xo» omnium, quae erunt in hoc 7vze, nam tu es clavis 

aperiens homini omni et claudens hominem omnem, et 

iuum j4ucTZpiv prehendit eos omnes; fac, domine, mi- 

Ó. e pucrwWpoie (BucTWpwe e. woo Ty guoiG P. 15. iamiam 

dicta me (iamiam accepta. cf. supra l. 6. P.) 
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serere uxwv talium, quod wvouacav etiam tua pueTwpim 
die uno, et wzicreucav lis vere, et quod non erant in 

Uzoxpiret, fac, domine, da iis ówpeav in tua ayafoscurg, et 

da iis requiem in tua misericordia. Haec quum dixisset 

Maria, £«axapirev eam cwryp quam maxime propter verba, 

quae dixit, et fuit in magna misericordia cwrrp dicens 

Mariae: hominibus omnibus futuris in hoc :vze, quem 

dixisti, er, viventibus date jverwpi» unius e duodecim 

nominibus raieiwv. dpaxovros caliginis externae, quae dabo 

vobis, quum iam vobis explicuero universum inde ab 

interno ad externum et inde ab externo ad internum, 

et homines omnes reperturi uuervpiv unius e duodecim 

nominibus ópaxovros illius caliginis externae, et homines 

omnes, xav sint peccatores valde et.accipientes uuctvous 

luminis prius, posthac zaoe;rcav, aut non fecerint quid- 

quam jgvz7xpio. omnino, hi, quum absolverint suos xux- 

Aou; in gíera(ZoAaic, et hi tales egressi sint e cwpgari 

haud ueravowravres iterum et acciperint xoAacsi, quae in 

medio jpaxovr, caliginis externae, et remanserint in xux- 

Ao, remanserint in xcAasscw in medio ópaxcovr, et hi 

noverint &uctvpiv unius e duodecim nominibus ayyeAxcv, 

qui vivunt et versantur in xovg, et si dixerint unum 

nomen eorum versantes in mediis xoAX«csei Ópaxovroe io- 

üus (in marg. et hora, qua dixerint caXevera: Ópaxwv to- 
tus) et perturbatur quam maxime, atque rapueiv, in quo 

sunt Juxa: hominum illorum, eius ostium aperitur ver- 
sus caelum, et est apxwv vapuciov, in quo sunt homines 
ili, et eiicit uxa« hominum illorum e medio 3jpaxcvri 
caliginis externae, quod invenerunt pc Tvpioy nominis ópa-. 

xovroc, et quum apywv eiecerit ^uae, ay'yexc: leü, primi 
hominis, qui custodiunt rajusuv loci illius, ezcuSaevstatim, 

4. Haec (Haec igitur P.) — 31. zejueiov. (zepeie P. Le- 
gendum fortasse in textu mavceAoc — mas er i. e. QreyfysA.0g — 
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ut dpmaU» ^Loxsw illam, usque.dum duxerit eam ad Ieü, 
primum hominem, pecfevrw» primi statuti; et leü, pri- 
mus homo collustrat 4juxac, ut Ovxiua (a eas, invenit eas, 
quae absolverunt suos XUXA0US, et oux sLerti, ducere eas 
in xovjov iterum, quod sluxas omnes, quas coniecerint 
in caliginem externam, oux ezerri ducere in xosquov iterum; 
tradunt eas sibi vapaAvwTcTAS4 leü, si haud absolverunt 
suum numerum xyuxAocv in pera[ooAaus vcwWoToS, et donec 

fecerint &ucrwpiv Ineffabilis pro iis, donec reversae sint 
po in cw ayaów, inventurum po Twpuu luminis, ut xi«povo- 

p«c$ regnum luminis. Quodsi 9e Ovxwuiuog eas Ieü, ut in- 
veniat eas functas suis xuxAoi, et cux s£scTiy lis vertere 
se in xovjov iterum, neque est signum Ineffabilis cum 
lis, et misertus earum leü, ducit eas ad septem ap6s- 
»ous luminis. Bazrovw eum suis Qazriepaciw, aAX haud 

dant iis Aimee TmvsURaTixov, et ducunt eas ad ng evupov 

luminis, 4AX haud ponunt eas in vari xAvpovopuac, prop- 

terea quod nullum signum ve cjpeyis Ineffabilis est 
cum iis, a4AA«a liberant a xeAaess,y» omnibus, aAA« po- 

nunt eas in lumine 64ravpov seorsum solas, éws usque ad 

evectionem universi atque tempus, quo trahent xaramt- 

TacaTA Ünraopo) luminis, purgantes vx; ills iterum 

xaÜapovciw eas quam maxime, et dabunt pvcetwpim dis 
iterum, ut ponant eas in ultima za£&, quae in O4caupe. 

Et liberabuntur qvxa: illae a xoXacsriw omnibus xgurewv. 

Haec às quum dixisset ecwrwp, dixit suis pua Uwraue, EvowarTE, 

quomodo vobiscum loquar? Respondens Maria dixit: mi 

domine, hoc est verbum, quod dixisti nobis olim in va- 

paOoX dicens: ponite vobis amicum ex amona QOL 6, 

po ut, quum deserti sitis, ducat vos in exwvas ad aeternum 

(2 aéternas) Quis ew igitur est amonas a2vuac, euer 

| Bis, qui sc. custodit pro it àc«ceAoc — nex er |.e. ayysAoc — 

qui sc. custodiunt P. 21. tempus (in tempore P.) 27. Re- 

spondens (add. ,,ov»" P.) 
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ópaxw» caliginis externae? quod hoc est verbum: si quis 

svowre pyocTépiv unius nominum ópaxovros caliginis exter- 

nae, quum relictus sit in caligine externa, aut si abso- 

lutus sit in xvxAom jueraóoAaus (— si absolverit XUxA0Uc) 

atque dixerit nomen Gpaxovros, servandus ibit sursum in 

caligine (— exibit e c.) et ducent eum ad lumen 6«av- 

pov. Hoc est verbum, mi domine. Respondens iterum 

cwr,p dixit Mariae: swye, vveuparuxw, erxpirms. Haec est 

solutio verbi  Pergens adhuc Maria dixit: mi domine, 

Opaxw» caliginis externae num venit in hunc xorjuv, an 

non venit? Respondens cwrvo dixit Mariae: órav lux so- 

lis iverit foras, obtegit caliginem ópaxovrec, sin de sol de- 

scenderit sub xocj«ov, caligo ópaxovros persistit velum solis, 

atque nebula caliginis intrat in xosuov ad instar xazvov 

in nocte, quod est, quum sol traxerit ad se suos axrwas, 

nulla potestas yap xocjs sustinendi caliginem | ópaxevros 

in aAxÓc suae wopows (Copt. in sua aAwÓbe wopdws), 

alioquin solveretur (et) perderetur simul. Haec quum 

locutus esset cwrvp, pergens adhuc Maria dixit cwrwpi: 

mi domine, er, quaero te, et ne absconde mihi. Nune 

igitur, mi domine, quis avanyxal et hominem, usque dum 

commiserit peccatum? — Respondens cw:vp dixit Mariae: 

&pxjvTes eljuapjAevus isti ava/yxatoucw hominem, usque dum 

commiserint peccatum. Respondens Maria dixit cwrwpi: 

mi domine, jw; vel descendunt agxsvres in xoeguov, ut 

ava/'yxacwr:» hominem, £ws donec peccaverit? —Respon- 

dens cwrwp dixit Mariae: non descendunt hoc modo in 

X07|40V, aXX apxjovtes &idpp.evyc, quum Lux» apxoum de-. 
scenderit per eos, apxovres magnae eiapjkevzs illius, hic 
(lege: hi) qui in zoe xejaMws aiwvwv, quem momo» vo- 
cant: roov regni Ádamae, atque vomoc iste est e regione 

4. uera DoAcae (uere2oXnv P.) 91. ante usque (add. ,,£we" 
P. 23. ante ,usque" (add. ,,&£uc? P.) 
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vapÜevou luminis, apxovres To70U Xeiaws ilius dat (lege: 
dant) vx apyus poculum oblivionis e cepa: xaxias 
pleno ez.juuisis ommibus variis, atque etiam oblivione 
quavis, et tempore, quo *Lvx» illa biberit e poculo, obli- 

viscitur zoz»» omnium, in quos venit, et xoAacewv om- 
nium, in quas meavit; et poculum aquae oblivionis illius 
fit cupa, extra jux, et est simile.4,ux7 in quavis specie 
et opone, ei, quapropter appellant istud: avriuipuov zvev- 

proc. Quodsi etiam «jux» nova est, sumunt e sudore 

&px;vTov et ex aquis oculorum suorum, aut ex halitu 

oris sui, ázaZz d-Aws si e novis MJvxaus, aut e wvxaus 

talibus, si ex sudore est, quinque magni apy;vrec magnae 

si&apj.£v,s, tolentes sudorem agxevrov omnium suorum 

&iwvwv, Subigent eos secum invicem simul (sc. sudores), 

divident eum, facient eum *Lux»v, aut si est faex puri 

luminis, Melchisedeco nacto eum ab apxovew, quinque 

magni apxov:ss; magnae si«apuevms subigent faecem secum 

invicem, j«piroucw eum, facient eum «xxv, ut quivis 

&pxX,oVTwY Wit»wv, quivis eorum ponat suum epos in sux, 

propter hoc igitur (sw) subigunt eos secum invicem, ut 

accipiant omnes e vx», et quinque magni apxpvres post- 

quam suepira» eos, facient eos w,uxa«, sumentes eas e 

sudore apxovrev; quodsi d& e faece est puri luminis, Mel- 

chisedeco, magno zaga2^5jwz7; luminis nacto eam ab apyov- 

ci», aut si sunt ex aquis suorum oculorum, aut ex halitu 

sui oris, &za£ dz^ws e "jvxais huiuscemodi, si quinque 

apxüvres juepi(ovres eos fecerint eos sjvxac; aut (si) jux 

px cst, apy» quoque, qui versatur in xeqaAaus auu- 

vv, subigit poculum oblivionis, ezegjearos xaxims, subigit 

istud cum unaquavis XJvxwv novarum tempore quo est 

in romq xepaAws, et poculum oblivionis istud fit avripa- 

pav aveujearos "rox ili, et manet extra Aoxwv existens 

8. quapropter (quod est hoc quod apellant P.) 
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svovja ei, simile ei in quavis specie, existens vagina ev- 

dup&aros extra eam, et quinque magni agxovres magnae 

euapjuerns augvayv, atque etiam apo» àwxou solis, et apxjuv 

Qicxov lunae flant intus in mediam «vxsr, et veniet ex 

ea * uspos ex mea vi, quod ultimus zapaczaT4; intulit in 

xepacAov, et pwepos vis illius manet intra «Luxxv solutum, 

existens suae ipsius sLoucias "pos omovojiav, qua posue- 

runt id, ut daret aicÓ4cw "]ux5, ut inquirat facinora lu- 

minis altitudinis omni tempore; et vis illa ójiciu(s: figurae 

Vvxxs in quavis specie et similis est ei, haud est extra 

oxwmv, &A^^o manet intra eam, xaTo modum, quo impe- 

ravi ei inde ab initio, illaturus eam in primum statutum, 

iussi eam manere extra jux, Tpos oxovopiay primi guc- 

T4pio9, w01€ haec verba omnia dicam vobis in explicatione 

de vi, atque etiam de jv;;s, quonam zvze operentur 

eas, aut quis apxov operetur eam, aut quaenam sit quae- 

vis species wLux»s, were dicam ea vobis in explicatione 

universi, quot. sint operantes *Luxxv, et dicam vobis no- 

men operantium omnium ox, et dicam vobis vov, 

quo procrearint avz4uijkoy TvEUjudTOS 6t jopav, et dicam 

vobis nomen Luxe, antequam purgata sit, atque eius 

quoque nomen, quum purgarint eam, ut sit £iNiXpiyye, et 

dicam vobis nomen avrov Tveujaros, et dicam vobis 
nomen j4opac, et dicam vobis nomen vinculorum omnium, 
quibus apxovres ligarunt awzipaqwov zveUjmTós intus in sLu- 
ax», et dicam vobis nomen óxxavov omnium, qui faciunt 

opus Jvux; in cujui 'juxs in xovg, et dicam vobis, 
quanam ratione faciant opus sjuxaic, et dicam vobis zv- 
7o» uniuscuiusque-s,ux»«, et dicam vobis «vzov s]uxjv ho- 
minum et avium et Óypiwv, et reptilium, et dicam vobis 
TUTO" Nux» omnium apxovrev omnium, qui mittunt eas 

5. CE UA, &. "e, &. moger e&oà i ORTOS: veniet ex iis. 10. 
haud est (haud potest esse P.) 31. ante po oVTUV (add. 5, eU P.) 
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in xocAov, quod eritis absoluti quavis cognitione, ut ap- 
pellent vos perfectos quavis cognitione. Haec omnia di- 
cam vobis in explicatione universi, et post haec omnia 
dieam vobis, quapropter etiam haec omnia facta sint, 
audite cur, loquar vobiscum de Vuxz, xara modum, quo 
dixi, quinque magnos &pxvras magnae e(uapjuevus autovoy, 
atque etiam apxovrac dwxcvu solis et 4pXovras Qwxou lunae 
flare intus in JJux»v illam, et venturum esse ex iis peepcs 
ex mea vi xa&r& modum, quem iam dixerim vobis, et 
epos vis illius mansurum esse intus in dvxs, ut possit 
consistere doxn, et positum esse owriULU0y 7yeUj[Aa/ To; extra 

Aux» custodiens eam, et datum esse el, et apxyovras li- 
gavisse istud in wuxwv suis cjpayiw et suis vinculis, 
nec non eos cópayiswv istud adversus eam, ut Aa yxa.mm 
eam omni tempore ad facienda sua «4^. et suas TTE 
omnes constanter, ut fiat serva iis omni tempore, et man- 
suros esse (pro mansuram esse) sub eorum Ujzorwyy omni 

tempore in uera(oAaus cwj4aToc, et eos cdpsyi(uv istud 

adversus eam, ut sit in peccatis omnibus et ezifopumus 

omnibus xcezvucv. Propter haec igitur (;vv) huiuscemodi 
duxi uueTwpiu in xcocwov, quae solvunt vincula omnia av- 

TippAoU "veUjLdTOS eb cpa'yióas eius omnes, adligata ad- 

versus sJvxxv, quae reddant «Luv eXeufeparv, et redimant 
eam a suis parentibus, aox;usw, et reddant eam suuxpuvec 

lumen ad ducendam eam sursum in regnum sui patris, 

primum venientis, primi pveTwpiv usque ad aeternum; 

propter hoc igitur cvv dixi vobis olim: qui haud reli- 

querit patrem et matrem, ut sequatur me, hic non est 

dignus me. Dixi cv illo tempore: relinquetis vestros 

parentes, apxovrac, ut faciam vos filios primi wuerTwpuvv 

usque ad aeternum. aec óc quum locutus esset cwrwp, 

exsiliens Salome dixit: mi domine, si nostri parentes sunt 

22. cdpeyidac eius (del. ,, eius" P.) 
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apxbvrec, Tw6 Scriptum est in voj.e Moucewe: qui negle- 
xerit suum patrem et suam matrem, morte moritor. 

Num cuxcvv vojos haud locutus est de se? Haec óc quum 

locuta esset Salome, vi luminis, quae in Maria Magda- 

lene, ebulliente in ea, dixit v«wrzpí: mi domine, xesAeve 

mihi, ut loquens cum mea sorore Salome dicam ei so- 

lutionem verbi, quod dixisü. Factum igitur est, quum 

cwrwp audisset haec verba, quae dixit Maria, sguwaxapiwev 

eam quam maxime. Bhespondens cwrwp dixit Mariae: xe- 

Asuw tibi, Maria, dicere solutionem verbi, quod dixit Sa- 

lome. Haec quum locutus esset cwrzp, Maria prosiliens 

ad Salomen wczacaro eam dicens: mea soror, Salome, 

de verbo, quod dixisti: Scriptum est in vouw MoUcews, 

qui neglexerit suum patrem et suam matrem, morte mo- 

ritor, nunc igitur our, mea soror, Salome, vous non dicit 

hoe propter Muxv, ovs propter cwjua, cvre propter av- 

TIMAJLoY 7Y£UJAA/TOS, quod hi yap omnes filii sunt. apozovrov, 

et sunt a nobis, aAA« vouos dixit hoc de vi, quae exiit 

e cwT/p| quae est incola lucis in nobis hodie. Nous 
iterum dixit: unusquisque mansurus extra cwrwpa eius- 
que jucT7pi4, eius parentibus omnibus, ov uovo» morte 
morietur, aAX in pernicie peribit. Haec quum locuta 
esset Maria, Salome prosiliens ad Mariam, «czacaro eam 
iterum. Dixit Salome: est potestas cwrzp: ad reddendam 
me vospay ad instar tui ipsius. Factum est, quum cwrwp 
audisset verba Mariae, suaxapiev eam quam maxime. 
Pergens adhue swrsp dixit Mariae in mediis ma6wraue: 
audi igitur, Maria, quis sit avay«a(v, év« donec pecca- 
tum committat. Nunc igitur apxovres cpavyi(eucw awripa- 
Mov mveujAaros adversus sjuxyav, ut caXcuy eam omni hora 

7. dixisti (dixit P.) 141. Haec (add. »98" P.) 18. a no- 
bis (ex iis P.) 20. cf. Ev. Io. 15,6. — 91. parentibus omni- 
bus (parentes omnes P.) 22. Haec (add. ,,igitur" P.) 28. 
evasyzc6wv (add. ,,hominem? P.) 
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faciens eam committere peccata omnia et avo|uac omnes, 
atque etiam imperant avr TYeUpaTos dicentes ei: si 
Lux» iterum exierit e T9AA7!, ne caAeue eam, additum 
€i, redarguens eam in rozoi omnibus XpTEQY xovra, TOT0V 
propter peccata omnia, quae fecisti eam committere, ut 
xokAcwcw eam in rozos ommibus xpirewv, ut ne queat ve- 
nire in altitudinem ad lumen, ut curet revertendam se 
in uera DoXas cujuaos, &maE dmAws iubent QVTIAAA0Y TTYSU- 
|42105: n€ caAeue eam omnino ulla hora, eui accipiens 
(dicens?) uerwpiv / solvatur e suis cépayiiw omnibus 
et vinculis omnibus, quibus ligavimus te in eam, et si 
acceperit (dixerit?) nuerwgis, ut solvatur e suis edpayi- 
cw omnibus et vinculis omnibus et aroAo*yi, ToToU, eL 
si iverit, sine eam ire, quippe destinatam lumini altitu- 
dinis et. factam aXA«rpiav nobis tibique, neve prehende 

eam inde ab hac hora; si haud dixerit poeti, solutio- 

nis tuorum vinculorum tuarumque cpayidwv et aoAc- 

yi Tomos, prehende eam, ne sine eam, redargue eam in 

xoXaceriv et vozoi; omnibus xpicswv de peccatis omnibus, 

quae fecisti ut committeret; et post haec duc eas (pro 

ea) ad zapóerov luminis, quae misit eas in xuxAov altera 

vice. Haec sunt, quae apxovreg; magnae síuapuevus outvuv 

tradunt avri mveUjuu Tos, et apxvreg vocant AerToUpny0U6 

auavav (secundum correct. suorum aiwvo») explentes cccrxv, 

tradunt iis vov avripajuov mveuja 05, ligata in se invi- 

cem, cum sit avriugov qveujsaros extra "Luv, patypua vis 

intra Aoxwv, intra utrumque, ut possint consistere, prop- 

terea quod vis constituit ea ambo. Et agxovres impe- 

rant Aes/rovpyois dicentes iis: hic est vvzec, quem ponetis 

in cwjuami Aw xompov. Dicunt j«ev idis: ponite jrypa, vis 

intra ALuxwv, intra haec omnia, ut queant consistere, nam 

haec est eorum constitutio; et post MLvx»v ponite avri- 

10. 12. e suis (del. ,,suis" P.) — 21. misit (mittit P.) 
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papiov aveujsaToc. Maec est ratio, quam imperant suis 

A&roUpyoi,, ut ponant ea in cujas: mavriTuTOE. — Et se- 

cundum hune modum Aerovpyor apx;vrov ducunt vim et 

poa et awvripajuov mveujuavros, ducunt tria desuper in xoc- 

pov, et fundunt in xorjuov apxovrwv medii. Apxvrec quo- 

que medii perlustrant avr(uueov 7veujuuTog atque etiam 

poipay, Hoc ipsum, cuius nomen est joipa, aye hominem, 

usque dum curet interficiendum eum morte destinata ei. 

Hane ligarunt in *uxsw apxovres magnae eju«pjeeve, et 

Asrrovpyo: c paupac, ligata s]uxzg et vi et avri arveujsaTo6 

el nope, diviserunt haec omnia, ut facerent ex iis j«epm 

duo, ut quaererent virum atque etiam mulierem in xozj«, 

quibus dederunt signum, ut mitterent haec iis, et dede- 

runt jepos viro et j,epos mulieri in zpojy; xocjwov, aut in 

nebula asgos, aut in aqua, aut in s&g&, quod biberunt. 

Haec omnia dicam vobis et speciem cuiusvis Jvxxe, 

atque 7Tuzov, quo veniunt in cwuara &T& homines, «Te 

aves, ere pecora, eie Üvpiu, eire. reptilia, ewe e:oc quodvis, 

quod in xovg. Dicam vobis eorum zvzovr. Quonam svzo 

intrent homines, dicam vobis in explicatione universi. 

Nune igitur quum Aezovpyor apxivrwv iniecerint jepog in 

mulierem atque aliud usgo; in virum modo, quem dixi 

vobis, xdv si remoti sint a se invicem distantia magna, 

Aerroupyyo, awa/yxoouci» eos in occulto, ut cuudwvwsi se- 
cum invicem in cuudwvia. xocjov. Et avripauov 7veujuaTo6, 

quod in viro, venit ad jugos depositum (?) in xovue, in 
)A« sui cwjaros, tolit eam, ut iniiciat eam in pnpaw 

mulieris, depositum ad C7tpJ4& xaXiuc, et statim trecenti 

sexaginta quinque A«siroupyo: aexcvrwy intrant in eam, ut 
habitent in ea. Sunt Aezevpyo: uepov duorum apud se 
invicem; atque etiam Aerrevpyoi xax ouv sanguinem Tpo- 

3. secundum (post P.) 11. et More (atque etiam pore 
P.) — diviserunt ut facerent etc., (dividant) ut faciant — 
quaerant, mittant — et dant — bibunt P.) 

10 

15 



217 

Qv omnium mulieris, quas ederit et biberit, xareyovci 
ea in muliere £»; ad quadraginta dies, et post quadra- 
ginta dies subigentes sanguinem vis 7poowv, subigunt eum 
X&Aws in pwTp& mulieris. Post quadraginta dies aedifi- 
cant quoque per tres dies eius je» in emovi CO TOS 
hominis, unoquoque unum uec; aedificante, quorum 9x- 
xa»ou$ dicam vobis, qui aedificabunt id; dicam eos vobis 
in explicatione universi. Quodsi ow post haee Aemcvpyoi 
perfecerint cosa omne eiusque &s« ommia septuaginta 
diebus, et posthae Aeroupyci xaovcw. in cw, quod aedi- 
ficarunt, primum (EV XQADUTIY aWTIpAAJAOY 7ryEULATOG, post- 
hae xaXouci jux» intra haec, et posthae xaAevei pryptn 
vis intus in «vx», et Mopay ponunt extra haec omnia. 
Non est immixta cum iis, axoAcvÜovra lis, sequens ea; 
et posthac Aerzovpyo: eopayi(ovrw ea. (in marg. in se in- 
vicem cópgayiwiw» omnibus, quas dederunt iis &XovTig et 
cdpayious)) diem, quo inhabitant in muliere, ega'yifoveuw 
eum in manu sinistra zAacjuaros, et cdpayi(sus: diem, 
quo perfecerunt cw, in manu dextra, et cjpgayicvei 
diem, quo agzovze; dederunt ea sibi, in medio Xpoio 

qUpdTOS TAMTIToS, eb apaeyi(ovr: diem, quo «vx» exiit 

ex apxoucw, c jpayiGorres eum in xpavig cAampuaroc, et c opa- 

yiGowc: diem, quo subegerunt usA«, et separarunt id in 

Aoxww, cjpayi(ovcw eum in xpaviup dextro zAacparos, et 

diem, quo ligarunt avrgujuov zveuj aros in eam, ejpayi- 

(eve: in posteriori parte capitis zAacjaroc, et diem, quo 

inflarunt vim in cwpa apxovrec, e paeyi;ovri in vayxeiaAo, 

quod in medio capitis zAaejaro; atque etiam in corde 

qTAacpuoroc, atque etiam numerum annorum, quos trans- 

iget Mjuxs in cwjri, cpaeyi(evriw in fronte aAacpuuros, 
Qrre has ejpayióus omnes edpayiouriw in. TAacpani; ha- 

rum cd$peyidwv omnium dicam nomen vobis in emana- 

5. per tres (per triginta P.) 9. omne (totum P.) 
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tione universi, et post emanationem dicam vobis uni- 

versum, quapropter haec omnia facta sint, et si vultis 

vog, ego sum juucTMpioV illud. Nunc igitur ovv Aetroup'yot 

perficiunt hominem totum et has cjpa'yidas omnes, qui- 

bus ec$paywav cwm; AerroUp'yor portant idv omne, "ut 

ducant ea apxevcw omnibus sgwajo, qui super xoAaceis 

omnes xpirew», et hi dant ea suis vagaAwwmTaic, ut du- 

cant suas Jjuxac e ew, hi, quibus dedere ióiov epga- 

yijwv, ut cognoscant tempus, quo ducant wJuxas:* e cw- 

j4aciw, et ut cognoscant tempus, quo ducant Nvxas e 

vcw4aciy, ut cognoscant tempus, quo progenuerint [m 

ut mittant suos Aerroupyoue, ut stent, ut axoXovÜwsi "jux, 

ut ferant testimonium peccatorum omnium, quae com- 

miserit, isti et avriuipuov mveuj4a Tos propter modum, quo 

XxoMacwcw eam in xgire; et quum Aerrovpyor dederint ióiov 

cpavyidwy &porourw epwauoie, avaxpouciw ad. omovopuav suo- 

rum operum, quae statuta sunt iis ab apxovei; magnae 

&^apueevuc, et quum expleverint numerum mensium ge- 

nerationis infantis, procreatur infans, exiguo in eo juy- 

pan vis et exigua in ea xuxx, atque exiguo in eo awri- 

MAH TVEUjAATOS3 Moi, magna est, haud immixta in eua, 

ex illorum eixovopag, AX axoXcuUoura, post Nyuxav et ewpuo 

el avTiAIJA0Y TYSUMA TOS ÉtG usque ad tempus, quo vx» 

exit e cari propter ruzov mortis, quo occidet eum xa£' 
hoc, quod destinatum ei ab apxous: magnae eiuappuerue. 

E:re moriturus est per Ówpiv, powa, cyst Üvpioy. adversus 

eum, donec occiderit eum, aut moriturus est per reptile, 

aut illapsurus in foveam ad exitium, aut strangulaturus 

semet ipsum, aut moriturus in aqua, aut per haec hu- 
iuscemodi, aut morte peiori his aut meliori, dmaL dmAws 

pepe, est, quae avayxals. eius mortem in eum. Hoc est 

9. * Forsitan pro e&oà eii, ex, quod in sequeute enun- 
ciatione eundem sensum praebente recurrit, legendum € ope 
?F, in. 411. ut cognoscant (et ut cognoscant P.) 
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opus j4upas et non est ei aliud opus praeter hoe, et 
pops, axoXovÓs. post hominem illum usque ad diem suae 
morüs. Respondens Maria dixit: num homines omnes, 
qui in xovcjip, aut res omnes, quae sunt destinatae iis 
per eiapuevuv, eire arya&ov, sire malum, ere peccatum, erre 
mors, se vita, &vaL daAwc res omnes, quae destinatae 
sunt iis per apxvrac siuapjusvue, oportebit ire in iis? Re- 

spondens cwrwp dixit Marihammae: dx dico vobis: in 

rebus omnibus, quae destinatae sunt unicuique per ejuag- 

peru, sire a'yabo» quodvis, ere peccatum quodvis, áza£ 

&7Aws in rebus omnibus, quae destinatae sunt iis, eunt. 

Propter hoc igitur attuli tria pverTwpig (ex correctore: 

clavem pueTwpiev) regni caelorum. Alioquin nulla cap 

potuisset servari in xocje, quod sine wucTvpuois "yap nul- 

lus vadet in regnum luminis, &r& Oouos, &T& peccator; 

propter hoe ovv tale attuli claves pvcr"piev in xocjwov, ut 

solverem peccatores, qui zieTsvcove; mihi et qui audierint 

me (— obedierint mihi), ut solverem eos e vinculis et 

c«jpayiw: (in marg. addit. eaiuwvev apxovrwv, ut ligarem 

eos in c«jpayióas) et svóuuaTa et TaLeas luminis, ut hie, 

quem solverem in xoc a vinculis et edporywrw outovuy 

dpxovrwv, solveretur in altitudine a vinculis et. e poyirw 

eit cpxovTuY, et hic, quem ligarem in xovg in c$ga- 

qidas et evjuuara, et za£ss luminis, ligaretur in terra lu- 

minis in aas xAxpovopawv luminis. Propter peccatores 

ouv» cxvAAwv me hoc tempore, attuli uveTzpie iis, ut sol- 

verem eos ab auri» apxovruv, ut ligarem eos in xAwpovo- 

pus luminis, ou juvov peccatores, aAX4 xei Óweouous, ut 

darem iis veTvgi» ad adducendos eos in lumen, quod 

sine jkucTWpios "yap non possunt duci ad lumen. Propter 

hoe ov» haud celavi, «AX exclamavi davspos et non se- 

paravi peccatores, a4AX effudi (?)) et dixi hominibus om- 

nibus, peccatoribus et Oei dicens: quaerite, ut inve- 

niatis, vocate, ut aperiam vobis, quod unus yap quisque 
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quaerens in aAxÓcig inveniet, et vocanti aperient. Dixi 

yap hominibus omnibus, ut quaerant puerwpus regni lu- 

minis, quae purgatura eos reddant eos suxpmer, ut ad- 

ducantur ad lumen. Propter hoc igitur lohannes Bxz- 

virTus empodwreuce de me dicens: ego jv Dac» vos 

aqua ad ueravoiav ad. remissionem vestrorum peccatorum, 

veniens post me praestat me, cuius ventilabrum est in 

sua manu, purgabit suam aream, stipulam j4ev comburet 

igne haud exstinguendo, frumentum 3s evvaZa in suam 

amoÜ«xwv. Vis, quae in Iohanne, szpodw:evee de me sci- 

ens, me allaturum esse uueTvzpiu in xomqwov, ut xaÓÜapuru 

peccata peccatorum ierevucovrwv mihi, ut obediant mihi, 

ut faciam eos souxpiez lumen, ut adducantur ad lumen. 

Haec igitur quum locutus esset lesus, respondens Maria 

dixit: mi domine, si homines euntes quaesitum, venerint 

in doctrinas zAavzc, unde scient, num destinati sint tibi 

nec ne? Respondens cwrvp dixit Mariae: dixi vobis olim: 

estote sicut sapientes rpa7s(;Tai, scilicet bonum suscipite, 

malum eiicite. Nunc igitur dicite hominibus omnibus, 

quaesituris divinum numen, si ventus aquilo exierit sci- 

tis, (in marg. frigus futurum esse, si ventus auster ex- 

ierit, scitis) xaujue et aestum futurum esse. Nunc igitur 

dicite iis, si cognoscitis faciem caeli et terrae e ventis, 

quum aliqui igitur nunc venerint ad vos, ut xYpucTUT! 

vobis divinum numen, cognoscitis accurate, num eorum 

verba cvudwve et ópua(s cum. vestris verbis omnibus, 

quae dixi vobis ex uaprupiy duorum, usque ad trium 

(sc. testimonium), et quae cvj«dwve: in constitutione apos 

et caelorum et xuxAwv et ecTepov et we Twpov et terrae 

totius et, quae in ea, omnium atque etiam aquarum 
omnium, et, quae in iis, omnium; dicite iis: qui veniunt 

ad vos, ut eorum verba ógua(* et eum dwvy in cognitione 
omni, quae dixi vobis, accipiam eos pertinentes ad nos. 

Haec sunt, quae dicetis hominibus »wpuecovreg iis, ut 

5 

10 

15 

30 



221. 
caveant sibi a doctrinis zAavw;. Nunc igitur ey» propter 
peccatores exvAAwv me veni in X20A40rv, ul servarem eos, 
propterea quod Ouxauvs istos, qui haud fecerunt quid- 
quam mali unquam, et qui haud commiserunt peccatum 
omnino, oportet invenire uvzrzpiu, quae in libro Ieà 
quae curavi, ut Enoch scriberet in zapaucw, quum lo- 
querer cum eo ex arbore cognitionis et ex arbore vitae, 
eb quae curavi, ut poneret in zergg Ararad, et posui 
KaA^wroraupwÓ, «pyovra, qui super Skemmut, in quo est 
pes leü, et iste circumdat aiwvac ommes et ELA QUD[AEVA6 5 
4pxvi& illum posui custodientem libros leü de xara- 
xAucpuo, et ne quisquam apoovrav QÓovwras iis perdat 

eos, quos dabo vobis, ubi iam dixero vobis emanationem 
universi. Haec igitur quum locutus esset vwrwp, respon- 
dens Maria dixit: mi domine, quis igitur vel est homo 

in xoz&g , qui haud commiserit peccatum omnino, qui 

integer sit avouiauc, quodsi yap integer fuerit alius, haud 

integer erit alterius, ut inveniat quvceT"p;is, quae in libris 

leà; dico yap, nullum hominem in xovjc futurum esse 

integrum peccati, quodsi yap integer fuerit alius, haud 

erit integer alterius. Respondens cwr»p dixit Mariae: dico 

vobis reperturos esse unum in mille et duos in decem 

millibus propter consummationem ;,4uc7zpi;; primi juc- 

Trpio. Haec dicam vobis, quum iam explicuero vobis 

universum. Propter hoc igitur exuAAwv me attuli guc- 

TWpiu ln xocQuoY, quod sunt omnes sub peccato, et indi- 

gent omnes Ówpeas jucTrpi9. Respondens Maria dixit 

cwT720:: mi domine, antequam venisti in roz0y apyjvtwv, 

et antequam venisti in xezjov, nulla jux; venit ad lu- 

men? Respondens cw:wo dixit Mariae: dj, djwmv dico 

vobis: antequam veni in xosquov, nulla 4jvx» introiit in 

5. in libro — quae (in libris — quos P.) 8. quae (quos 

P.) 27. pocrzpiv (woo Tuguav B) 
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lumen. Et nunc igitur ingressus aperui zvAas luminis 

et aperui vias introducentes ad lumen; et nunc igitur 

qui fecerit dignum verwpioie, accipito j«uecTWpi4, ut veniat 

ad lumen. Respondens iterum Maria dixit: mi domine, 

aAX audivi, prophetas venisse ad lumen. Pergens adhuc 

cwr4p dixit Mariae: dj, dj dico tibi, nullum prophe- 

tam venisse ad lumen, «AX aepxovres aiwvuv locuti cum 

lis ex aci dederunt iis uveTwpus ciwvov, et quum ve- 
nissem ad cozov avv Heliam vertens misi in cwjua lo- 

hannis ÉQ«z7:07ov, reliquos óc quoque converti in cwuara 

Qxai», repertura jiueT"zpic luminis, ut profecti in altitu- 

dinem xA«govouwres: regnum lucis. psi Abrahamo et 

Isaaco et lacobo remisi sua peccata omnia et suas avo- 

paas, et dedi iis uverwpis luminis in a4we:, et posui eos 

in vozw labraoth et apoyorov omnium, quae jgerevoucaw, 

et tendens in altitudinem ibo, veniam ad lumen, feram 

eorum *jvxac mecum in lumen.  AAX dag dico tibi, 

Maria, haud veniet ad lumen, antequam tulerim tuam 

Aoxxv tuorumque fratrum omnium ad lumen, etiam re- 

siduum 9e zargiwpxov et Oixaiwv inde a tempore Adami 

é»; usque ad hoc tempus, qui in aiwcw et vaLecw om- 

nibus agxovrov. Quum venerim in Tomov aiwvwv, hos curat 

convertendos in cwuare omnes futuros óiaiwvs mapÜsvos 

luminis, qui invenient pscTW4p omnia luminis, ut intro- 

euntes xAxpovouwzcwei regnum luminis. Respondens Maria 

dixit: sumus jaxapii nos zap' hominibus omnibus ex 

his magnis, quae revelasti nobis. Respondens cwrvg dixit 
Mariae et uaóxrais omnibus: ez; revelabo vobis magna 
omnia altütudinis inde a parte interna internorum (éwc 
usque ad partem externam externorum, quoniam eritis 
perfecti in cognitione omni, et in TÀWpw^oT. omni et sub- 

8. uooTzpwe (uosrzovv P.) 10. del. ,,quoque? P. — 45. 
quae (qui P.) 
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limitate sublimiorum et fa6eci fa6swv. Pergens adhuc 
Maria dixit cwr:p:: mi domine, en scimus in qappyoim, 

accurate, $avepws, te attulisse claves mverwpiv. regni lu- 

minis, quae remittunt peccata «[uxwv, ut xaÓ&apimcucot 
eas faciant eas eiuxpires lumen ad ducendas eas ad lumen. 

ECCE EQ ETT ST HENY CEU US ve ou Me gH TES 

Mepog TsUXov cuwTMpos. 

Factum igitur est, postquam ecravupwra» nostrum do- 

minum, surrexit e mortuis tertio die.  Congregati ad 

eum eius j1aÓ41a: precati sunt eum dicentes: domine 

noster, miserere nostri, quod relinquentes patrem et ma- 

trem et xocjov totum secuti sumus te. "Tore lesus stans 

eum suis pab«:2i6 ad mare Qxsavou. £zexaAsesv hae mpoc- 

sux; dicens: Audi me, mi pater, pater paternitatis omnis, 

QT EDOVTOV lumen: aswi0Uw, iow, cut, wiapwvwÜep , ÜspveL, y- 

Nli6ep, Covyoupu, Tayoupt, veÜuomaÜ, veia, wapa aa, 

6oappaÉ av, ÜÓnpya x nara , Copoxobcpa, leou, ZimQaw6. Haec 

óc dicente lesu Thomas et Andreas et lacobus et Si- 

mon, Kavavir«, erant versus occidentem, faciebus suis 

versis in orientem, Philippus óc et Bartholomaeus erant 

versus austrum, conversi ad septentrionem. Reliqui óc 

panas et pa8rpia. mulieres stabant a tergo Iesu. Iesus 

à stabat apud Óuriaerwpiv, et exclamavit lesus conver- 

tens se in quatuor angulos xosp;u cum suis puanraut, 

indutis omnibus vestimentis linteis, dicens: ixw, (aw (in 

marg. addit. in«). Haec est eius pumveiu: Wwra: univer- 

sum exiit; aAda: revertentur intus; ww: erit finis finium. 

Haec óe effatus lesus dixit: ida, VadÜm, pouvamwp, pwov- 

| yap, SppéavoUwp, Epiowovrp, quod hoc est: pater paternitatis 

omnis azspavrav, audies me propter meos paras, quos 

40. dominum (add. , Iesum" P.) — tertio (add. ,,suo" 

P.) 28. finium (add. ,, omnium" P 
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duxi coram te, quod ieTeureus, verbis ommibus tuae 

aAwÜsac; et facies res omnes, quarum causa clamavi sur- 

sum ad te, nam cognosco nomen patris 64ravpou lumi- 

nis. IlaAw iterum exclamavit lesus, quod a(9egavevüwp 

est, dicens nomen patris (ycvaupou luminis, et dixit: uvc- 

«piu ommia agxovrwv et sfouciat et avyyekoi et apa aeynyeot 

et vires omnes et res omnes aopartov deorum e«ypaua- 

Xxapapry, et (BapÜwAw, B3):eX^*», adducunto eas seorsum, 

ut explicent eas ad dextram. Tempore à: illo caela om- 

nia profecta in occidentem et ai«ve; omnes et cdaipa, 

et eorum apxovr&s et eorum Ouva eis omnes cucurrerunt 

omnes in occidentem ad sinistram 2iwxcv solis et drxev 

lunae. Auexos solis óe erat magnus dpaxov, cuius cauda 

erat in suo ore, qui adscendit in septem uvae sinis- 

tráe, trahentibus eum quatuor óuvajuesw, habentibus si- 

militudinem equorum alborum. Baci ó: lunae erat suzc 

navis, cuius gubernaculum ópaxwv mas et ópaxwv femina 

exhibebant, bubus duobus albis trahentibus eum, figura 

infantis in puppi regente Opaxovrac, eripientes lumen ag- 

AXovrav. Erat facies felis ante eum. Et xocuos; totus et 

montes et Ó&Aacca! cucurrerunt in occidentem ad sini- 

stram. Et lesus et eius 4a65:4. manserunt in medio 

To-w &spw)w, in viis viae medii, quae infra ecdepav. Et 

.venerunt in primam Talw (in marg. addit. via) quae in 

medio. lesus ó stetit in aspi rozuu istius cum suis ua- 

Ónraic. Dixerunt uaÓw1a1 lesu ei: quis est hic ozos, in 

quo sumus? Dixit lesus hi sunt vozo: viae medii. Factum 

yap est, quum wraxr4cav apxyovres Adami, perstiterunt fa- 

cere rem cuvouciac, progignentes apogovrasc et apoayyekouc 

el avyyeMous et Aerroup'yous et Oexavovs. Exiens e dextra 

leü, pater mei patris, ligavit eos in ejuapuevm c paupas. 

7. «op«rwv deorum («ogarou dei P.) 19. in puppi (in 
puppi s. tergo lunae P.) 
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Duodecim yap sunt aiwvec, Sabaotho Adamo apyouevo su- 

per sex, et labraotho, eius fratre, apxoguevo super alios 

sex. Tore igitur labraoth eziezsucé uueTwpicis luminis cum 

suis apx;ucw, et operatus in j4vceTwpiig luminis reliquit 

peomTupioy cuvoucius. Sabaoth o: iste Adamas perstitit ope- 

rari in cvvovcig cum suis apoxousw. Et quum vidisset Ieü 

pater mei patris, labraothum ziezeuew, abstulit eum et 

&px,vras omnes, qui ezic7eUcav, cum eo. Hecipiens eum 

in caiga, duxit eum in asgz purum coram lumine solis 

inter rozovs horum qui (pertinent) ad jwevov et inter vo- 

woUg &opaTou dei, posuit eum ibi cum agxjucw 7imTeucagiv 

ei, et ferens Sabaothum Adamam cum suis axe» haud 

operatos in qucT"piis luminis, &AA« persistentes operari 

in uucTapio1S muvoucias, ligavit eos in caugav; ligans mille 

octingentos apxovras in aiwvas omnes, posuit trecentos 

sexaginta super eos. Posuit alios quinque magnos ag- 

AXovrac, apxvvas super trecentos sexaginta et super omnes 

apxvras ligatos, quos appellant in xovg generis hu- 

mani hisce nominibus: primum nuncupant zpovov, secun- 

dum Agz, tertium épu«w, quartum Adpodirw, quintum Aua. 

Pergens adhuc lesus dixit: audite iterum, dicam vobis 

eorum j4cT55:4. Factum igitur est, quum ligasset eos 

ita Ieü, trahens magnam uvaju» e magno acpore, ligavit 

eam in hune, quem appellant Kpov», atque etiam tra- 

hens aliam vim ex hLavraa vara; uxewj;, qui unus est 

e tribus zpiduvaguois diis, ligavit eam in Apgw, et trahens óv- 

yay € Xa, qui unus est e tribus vpiduvauutis diis, 

ligavit eam in 'Egpwv, va^uv iterum trahens óvvapuv e 71c- 

vu copia, filia BapOucv, ligavit eam in Adpoümay.. Atque 

eliam animum advertens, eos habere xps» gubernaculi 

ad regendum xocjuy et auvas rcaipas, ut ne perdant 

4. 2. agopouevo). (egorovri P.) 18. zocpp. (add. ,,omni" P.) 

22. uusrTwput (uusrwpiv P.) 23. del. ,, magnam" P. 
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eum (se. mundum) sua movwpwp, adscendit ad pemov, tra- 

hens jwaju» e parvo Sabaotho, «wav, hoc qui (pertinet) 

ad pero, ligavit eam in Aus, quoniam a/a6os est, ut re- 

geret eos sua myaboruvy. Et posuit conversionem suae 

TaLsus ita, ut transigeret tredecim menses in quovis aw: 

eTwpi(v, ut apx;v quisque ad quos venturus sit, solve- 

retur a xaxiq Suae ovwpius. Et dedit ei a&iwvac duos ad 

habitaculum, versantes e regione horum qui (pertinent) 

ad '"Eguw. Dixi vobis prima vice nomina horum quin- 

que epxovrwv, quibus homines xozpov muncupant eos. 

Audite iterum, nunc dicam vobis etiam sua nomina 

adbÓapra, quae haec sunt: QgizovÓ est Kpgovou, Movvixgouu wp 

Apsos, Tapmeravouo 'Epuov, Xwri A jpoóirus, Xov[aX Aus. 

Haec sunt eorum nomina a$6apra. Quum audissent ók 

haec uaÓwsra:, prosternentes se adorarunt lesum, dicen- 

tes: beati nos zap' hominibus omnibus, quod revelasti 

nobis haec magna miracula. Continuarunt adhue precari 

eum, dicentes: precamur te, revela nobis, propter quid 

etiam hae sint viae. Et accedens ad eum Maria pro- 

stravit se, adoravit eius pedes et dedit ossulum eius ma- 

nibus, dicens: utique, mi domine, revela nobis, quaenam 

Sit xps» viarum medii. Audivimus yap te; positas esse 

super magnas xoAacec. Quaenam igitur est ratio, noster 

domine, qua s£eAwcojsÓa? aut qua solvendi simus ab iis? 

aut quomodo prehendant 4ux;;? aut quot tempus trans- 

igant in suis xoAaceciw? Miserere nostri, noster domine, 

noster cwrsp, ne auferant nostras oxas TApAAYWTTOU Xpi- 

cewv viarum medii, neve xgivweiv nos suis xoAacec, malis, 

ut xAxpovojwp.e» nos quoque lumen tui patris, ut ne si- 

mus miseri indigentes, extra te. aec igitur, quum lo- 

cuta esset Mariham Íílens, respondens lesus in magna 

misericordia dixit iis: aAxÓwc, mei fratres, et mei dilecti, 

9. quinque (add. ,, magnorum" P.) 

10 

15 

25 

30 



30 

227 

relinquentes patrem et matrem propter meum nomen, 
dabo vobis uvcrwpiu omnia et cognitionem omnem, dabo 
vobis nuersgioy duodecim. aisvor apzovruv et. eorum. c'ga- 
yida«. eorumque ssjous et modum, ezixaAew eos, ad per- 
veniendum ad eorum zozcov;, atque etiam dabo vobis 
poocTWpuov decimi tertii &vos et modum, ezixaAcw, ad per- 
veniendum ad eorum cozovc, et dabo vobis eorum «|zdseus 
et eorum cópayidas, et dabo vobis nverwpiv. Bamriwju aros 
horum qui (pertinent) ad &ecov, et modum ezixaAew, ad 

perveniendum ad eorum sozovs et eorum «ovs et eo- 

rum cóoayióa; monstrabo vobis, et dabo vobis Bazrepa 

horum qui (pertinent) ad dextram, nostrum cozov, eius- 

que *Lb«jevs eiusque c$payió»s atque modum ema 

ad perveniendum illuc, dabo vobis ueris omnia et 

cognitionem omnem, quod vocabunt vos filios z2«pwpa- 

705 absolutos cognitione omni et uuctvp:os omnibus. Estis 

puaxapiou vOS 7ap' hominibus omnibus, qui in terra, quod 

filii luminis venerunt vestro tempore. Pergens adhue in 

sermone lesus dixit: Factum igitur est post haec, ve- 

niens pater mei patris, qui est leü, tulit etiam trecentos 

sexaginta ao/:vras in aoxovc: quoque Ádamae, qui haud 

ezirTeUcaAy MucTwpi luminis, ligavit eos in hos vozovs aepi- 

you, in quibus sumus nunc sub ecjaipo;; xaÜerrw«cev etiam 

quinque magnos agxovras super eos, qui sunt hi, qui 

versantur in via medii (in marg. addit. primum apxpovza 

viae medii) appellant: IlapazAwZ, «pap est mop femi- 

nae, cuius capillus descendit ad eius pedes. Sunt viginti 

quinque apxjdaiuovwim sub eius sLovsig, parra super 

multa alia Ouj&oviu, et haec ówiuovi sunt ista, quae in- 

trant in homines, ut irascantur, ut convitientur et ut 

xaTaMaAwci, et ista auferunt wvxs eTepeciws, ut eii- 

13. atque (add. ,,etiam" P.) 14. illic (add. ,,et dabo 

vobis magnum pucz7guv Cw«caugou luminis, atque etiam mo- 

dum, ezweAs ad perveniendum illuc" P.) 
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ciant eas suo fumo caliginis et suis xoAacecu "rovwpauc. 

Dixit Mariham: non eyxax"zw, quaerere te, ne irascere 

mihi, exploranti res omnes. Dixit lesus: quaere, quod 

vis. Dixit Mariam: mi domine, revela nobis, quomodo 

auferant ux evspeciums, ut mei fratres quoque voura- 

civ eas. Effatus est lesus, quod afspavevós est, quod 

TL pater mei patris, qui hic est Ieü, iste est mpovowros 

&pxovrov omnium et deorum et óurauewv, quae factae 

sunt in /A5 luminis 64cavpov et Zopoxojopa Melchisedee, 
iste quoque est zpsc9cv:«; luminum omnium, quae pur- 

gant in apxovciv, introducens eas in Ówrvavpov luminis, hi 

duo soli sunt magna lumina, quorum za£i est haec: ut 

descendentes ad agxovra« purgent in iis, et ut Zopoxobopa 

Melchisedee auferat puritatem luminum, quae purgarunt 

in apxevciw ad adducenda ea in 64vavpov luminis, quum 

fuerit 4/4$oc atque tempus suae raZews, ut venientes ad 

&px?rvras affligant eos, ut (Ai&wew eos, auferentes puri- 

tatem in apyovci. "lempore 2e quo mittent eos ex af- 

flictatione, haud 6.Bovrec, ut avagewpweiw ad vomovs Ünc tuUpoU 

luminis, fit (i. e. accidit quum pervenerint ad coezov ue- 

cov Zopoxobopa Melchisedec ferens lumina, ducet ea ad 

7zUXw» horum qui (pertinent) ad uerov, ducet ea ad 6*- 

ca4upov luminis, et leü quoque avaxpe; ad vomov; horum 
qui (perünent) ad dextram, usque ad tempus iterum Va- 

$ov, ut exeant; apxovreg igitur araxTouciw ex ira suae 
vovwpiuc statim meantes adversus lumina, propterea quod 

non sunt apud eos illo tempore, et auferunt Yvxas, quas 
poterunt rapere czepeciuw6, ut avaAXiexweiww eas suo fumo 
obscuro et suo ardore zovwpe. Tore igitur jux;as iracun- 
dorum et convieiatorum et xaraAaAcuvray auferet haec 
s£ovcia,, quae (est) TATE, et Oauovia, , quae sub ea, 

eiiciet eas fumo obscuro et perdet eas suo ardore z- 

6. eas (me P.) 16. atque (add. ,, etiam" P.) 
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wap, ut apfwvra: deficere et dissolvi. "Transigent centum 
triginta tres annos et novem menses in xoAacerw eius 
TozwY, [jjravi(ouezs eas in ardore suae 7ovwpiuc. Fiet igi- 
tur post haec tempora omnia, quum caa conversa 

sit parvi Sabaothi Ai, ut perveniat ad primum avo 
cjaipas, quem vocant in xocu.Q: Kpiwv Bovfjarcrsws, quae 

est Adpsóirr.. Quum pervenerit ad septimum eixov &dai- 
pas, qui est Zuyos, trahent xazazeracuaTa, quae sunt in- 
ter hos qui (pertinent) ad sinistram et ad dextram, et 
prospiciet ex alütudine, in his qui (pertinent) ad dex- 

tram, magnus Sabaoth, wyaósc, xocjsov totius et cdauipas 
totius; antequam prospexerit, prospieiet desuper in co- 

75Us llapam*z, ut eius voz: dissolvantur, ut pereant, et 

WVvxas omnes, quae in eius xoAacesi auferant reiiciendas 

in cjaipav altera vice, propterea quod pereunt in xoAa- 

csv: Ilaguz^v£. Pergens adhuc in sermone dixit: Secunda 

7aLi, quam vocant Agicuó Aethiopicam, quae est ago fe- 

mina, nigra penitus, habens etiam quatuordecim ówiuovi 

sub se, apxovr& super multos alios Gaicovae, et Oaipwovim 

illa quae sub Agiev0 Aethiopica, ista intrant in homines 

incendiarios (?), usque dum excitarint zoAguovs, ut cae- 

des fiant, ut dent duritiem eorum cordi et iram ad ef- 

ficiendas caedes; et Lux, quas auferet cTspeciuwe haee 

s£oucio, erunt centum et tredecim annos in eius ToToic, 

ÉBacavi(surus eas suo fumo obscuro et suo ardore zovwpu, 

ut adpropinquent interitui. Et post haec, quum ced«aupa 

conversa sit, veniet parvus Sabaoth ayaó6os, quem vocant 

in xoc: Au; quum venerit ad quartum aiwva coins, 

qui est Kapxiwos, et venerit Beufaeris, quam vocant in 

X00 J.U : Adpeodirwv, ut perveniat in decimum aura capas, 

quem vocant: Aryoxepov, TOTE trahent xazazeracjMaTa, quae 

21. incendiarios cf. supra ce, &. p. 255 et vers. p. 161, 

ubi XXrpeqragae vertitur ,,invocatio" P. 
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inter hos qui (pertinent) ad sinistram et dextram, pro- 

spiciet e dextra leü, ut xorjuos totus perturbetur et com- 

moveatur cum aiwcw omnibus eja«ipas, prospiciet in ha- 

bitaculo AgivÓ Aethiopicae, et eius 7o7c; dissolventur, ut 

pereant, ut auferant Voxaes omnes, quae in elus xoAacs- 

ci» ad reiiciendas eas in cd«pav altera vice, propterea 

quod pereunt eius fumo obscuro eiusque ardore cov"pe. 

Pergens adhuc dixit: tertiae za2&, quam vocant 'Exarwv, 

tribus faciebus praeditam, sunt etiam viginti septem 4e 

Oaisovwi, sub eius sZcvcig. Ista sunt, quae intrant in ho- 

mines, ut faciant eos peiurare et uti dicant mendacia et 

ut ament hoc, quod non estiis. Yuyac igitur, quas aufe- 

ret cTepemiju6 "Exar*, tradet suis Oaiuovio, quae sub ea, 

ut Éfàcavi(wri» eas suo fumo obscuro et suo ardore zc- 

vzpt, ÜXiBovra, eas maxime per óxipovia. Et centum quin- 

decim annos et sex menses xo»Aa(cuciw eas suls xoAacsciy 

malis. Apzovrai: s deficere et perire. Et post haec, quum 

cowipe conversa sit, ut veniat parvus Sabaoth «eyaos, 

hie qui (pertinet) ad &ecov, quem vocant in xozju: Aum, 

ut veniet in octavum aiwva capas, quem vocant Zxop- 

viov et ut veniens Bovazric, quam vocant A jpeOirwv, ve- 

niat in secundum ava capas, quem vocant: Taupov: 
iahent xwrwzeraeara, quae inter hos qui (pertinent) ad 
sinistram et dextram, prospiciet ex altitudine ZopoxoDopa, 

Melchisedee, ut terra («ozjos) commoveatur atque montes, 
et ut apxovrec perturbentur, prospiciet in zozcvs omnes 'Exa- 
746, UL eius ozo: dissolvantur ut pereant, et uti auferentes 

Jvxas omnes, quae in xoXacssiw, reiiciant eas in c ooaipar 
altera vice, propterea quod deficiunt in ardore eius x;- 
Aes. Pergens adhuc dixit: Quarta vafis, quam vo- 
cant: llapsdpwva Tudwva, qui est apa» fortis, cuius sub 
potestate (ezeveig) sunt triginta duo óuuovie. sta sunt 

28. in «oA«cecw (in elus soAwcecw P.) 
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haec, quae intrant in homines,:ut faciant eos ezilup el 
el vopvsuswv, ut committant adulteria, ut sint facientes 
vuvovcix» constanter. "Fux, igitur, quas auferet crepeci- 
M5 hic apyowv, erunt. centum triginta octo annos in eius 
To706, ÉÜacaviGorruv. eas istius auuovioy suo fumo obscuro 
et suo ardore 70Y"p4, ut AUI IY avaAicxscÓa. et perire. 
Fiet igitur, quum caia. conversa sit, ut veniat parvus 
Sabaóth «yafss, qui (pertinet) ad eror, quem vocant: 
Ai, quum venerit ad nonum ava edwupgas, quem vo- 
cant Aczorw", et Boufaezis, quam vocant in xocj4Q  Adpo- 
dir, venerit ad tertium aiova, quem vocant Aidugov, tra- 
hent xarazeracUor2, quae inter hos qui (pertinent) ad 
sinistram et dextram, prospiciet Zapala(, quem vocant 
&£x,Y16 nomine apxovros fortis suorum ozwv: MagxeAA!, 
et prospiciet in habitacula llapsópevos Tudwvec, ut eius 
To70, SOlvendi pereant, ut auferentes 4,jvy;« omnes, quae 

in ejus xoAaceei, reiiciant eas in eaugav altera vice, prop- 

terea quod deficiunt eius fumo obscuro et eius ardore 

"oyvpe.  lla^uv iterum pergens in sermone dixit suis ua- 

Óqr21: quintae TaZews apx;vra vocant Iuxfava(jms, qui 

apx,-v fortis est, habens sub se alia multa daiwovia. Ista 

sunt, quae intrant in homines, ut faciant eos esse acci- 

pientes personam, ajuouvras Oixaious et accipientes per- 

sonam peccatorum, sumentes ówpov adversus iudicium 

verum, corrumpentes id, obliviscentes horum, qui pau- 

peres et indigentes, augentes oblivionem «Jvx;wv :: suarum 

et curam horum, in quibus nullum lucrum, ne faciant 

recordationem vitae suae, ut, quum egressi sint e cw- 

pari, auferantur crepeguLwc. Fux: igitur, quas auferet 

eTepecip.o6 hie apo», erunt in eius xoAacer: centum quin- 

quaginta annos et octo menses. Erit avaXix«v eos suo 

fumo obscuro et suo ardore vovepo, ÜMifovras se maxime 

41. cuve (add. ,,7dciges? P.) — 26. cf. 7A, &. S. 
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flamma ardoris sui. Et quum caia conversa sit, ut 

veniens parvus Sabaoth, «ya6o;, quem vocant in xovg. 

Ai, veniat in undecimum aua capas, quem vocant 

"pyópoxoov, et ut veniat Beu[fjaeris in quintum ava cai- 

p^, quem vocant IDxeova, revelatis xorameraacw, quae 

inter hos, qui (pertinent) ad sinistram et ad dextram, 

prospiciet ex altitudine magnus Izw, aeos, qui (perti- 

net) ad jerov, in To7woUs Inxfavafas, ut eius Tomo; sol- 

vendi pereant, et ut auferant Jux;4« omnes, quae in eius 

xoMacsc;», ut reiiciant eas in cdaipav iterum, propterea 

quod pereunt in eius xoA4cesw. ae igitur sunt zpaZes 

viarum medii, quas interrogastis me. Quum haec 8ó& 

audissent uaÓ5zai, prosternentes se, adorarunt eum di- 

centes: (9ow0e nobis, domine noster, miserere nostri, ut 

servemur ab his xoA«ceee: malis, quae paratae peccatori- 

bus; vae iis, vae iis, filis hominum, quod erunt sicut 

caeci palpantes in caligine, haud videntes. Miserere no- 

stri, domine, in hac magna caecitate, in qua sumus, et 

miserere ysvous totus humani, quod insidiantur eorum 

xoxais sicut leones in praedam, parantes eam gojwv 

suls xoAaceci propter oblivionem et ignorantiam, quae in 

lis. Miserere igitur nostri, domine, noster, cwrep noster, 

miserere nostri liberes nos ab hac magna animi pertur- 

batione. Dixit lesus suis jaÓxvais: confidite, ne timete, 

quod estis jsaxapisi.. Nam faciam vos dominos super hos 

omnes, et faciam eos Uzoraccsgy vobis omnibus. Recor- 

damini, me iam dixisse vobis, antequam ezravpwsav me, 
me daturum esse vobis claves regni caelorum. Nunc 

iterum dico vobis, me daturum esse eas vobis. Haec 

igitur locutus lesus quum dpweucsv in magno nomine, 

occulti sunt como; viae medii, et Iesus cum suis panas 

mansit in aeo; luminis maximi. Dixit lesus suis ua8wrauc: 
adpropinquate mihi, et adpropinquarunt ei Conversus 
in quatuor angulos xocjou dixit magnum nomen super 
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eorum caput, praedicans eos; flavit in eorum oculos. 
Dixit lesus iis: adspicite, videte, quid videatis. Et at- 
tollentes suos oculos viderunt magnum lumen, admodum 

grande, quod incola terrae haud poterit exprimere. Dixit 

adhuc iis iterum: prospicite in lumine, videte, quid. videatis. 

Dixerunt: videmus ignem et aquam et vinum et sangui- 

nem. Dixit lesus, quod a(sapuevÓ» est, ad suos sanas: 

&U«», dixi vobis: haud adduxi quidquam in xovpov ve- 

niens, nisi hunc ignem et hanc aquam et hoc vinum et 

hune sanguinem. Deduxi aquam et ignem in scozo lu- 

minis luminum, 64cavpo luminis, deduxi vinum et san- 

guinem in roz& BapÉ4^ov; et post parvum tempus meus 

pater misit mihi zvsu&o sanctum, zvz« columbae. Ignis 

às et aqua et vinum facta sunt xa&api(ovra, peccata omnia 

xoc|uov; sanguis quoque fuit mihi signum propter cw 

generis humani. Accepi eum in zoz9 Bapfw^ov, magnae 

Óvvapews aopaTou dei. Ilvevua quoque attrahit ea ux 
omni, ducens eas in cozov luminis. Propter hoc dixi 

vobis: veni ad iniiciendum ignem in terram, quod hoc 

est: veni xaÜaoi(sw peccata xocjuov tolius igne, et hanc 

ob rem dixi Samaritidi: si cognosces ówpsav dei et quis 

dixerit tibi, fer, ut bibam, fuisses airoveo eum, ut daret 

tibi aquam vivam, ut esset tibi zwj» in te exsiliens ad 

vitam aeternam; atque etiam propter hoc sumens calicem 

vini, praedicavi eum, dedi eum vobis, quod hic est sanguis 

diaÜuxwc, quem effundent pro vobis ad remissionem ve- 

strorum peccatorum, atque etiam propter hoc immise- 

runt Aoyz5 in meum latus. Exiit aqua et sanguis. Haec 

óc sunt pwucTYpia luminis, remittentia peccata, quae ipsae 

sunt ovopaciai et nomina luminis. Factum igitur est post 

haec sxeAeuce lesus: uvae omnes sinistrae ad suos 

vozoug. Atque lesus eiusque ju4854raa manserunt super 

8. dixi (dico P.) 31. sinistrae (add. ,,eunto? P.) 
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montem Galilaeae. Pergentes adhuc ua/s7ai precati sunt 
eum: quousque igitur haud fecisti remitti nostra peccata, 

quae commisimus et nostras avojuxc? et reddes nos dig- 

nos regni tui patris? lesus 2& dixit iis: &àj«wv dico vobis, 

cu j.ovov me xaÜapurew vestra peccata, aAA« redditurum 

esse vos dignos regno mei patris et me daturum esse 

vobis uucerwpiov remissionis peccatorum in terra, ut cui 

remiseritis in terra, remittant ei in caelis, et quem liga- 

veritis in terra, ligandus sit in caelis. Dabo vobis wvc- 

TWpiv regni caelorum, ut vos quoque faciatis ea homi- 

nibus. lesus 9s dixit iis: adferte mihi ignem et palmites. 

Adportarunt eas isti. Imponens zpocdeopav, posuit aya 

duo vini unum ad dextram et alterum ad sinistram zpoc- 

depu. Posuit zpocdopav coram iis; posuit calicem aquae 

ante vas vini, quod ad dextram, et posuit calicem vini 

ante vas vini, quod ad sinistram, et posuit panes xar 

numerum ;j420410v in medio calicum. Posuit calicem 

aquae post panes. Stans lesus ante zpocdopav constituit 

panas post se indutos omnes vestibus linteis, «cv 

nominis patris 65zvavpov luminis habentes in suis manibus. 

Exclamavit hoc modo dicens: audi me, mi pater, pater 

paternitatis omnis, aspavrov lumen: iau iouw' imw* aoi 

Go, JavoÜsp.-. Üependav* wNliUsp. vebÜop au veia Ó* npa 

2a woppeapoÜw* mavausvaquay aquai Tov 0UpdVoU' ,rpat 

dj djuwv* cou aia avmmTOR dw uum Qepa.apaa dvraóU 

dw djwwP* CacApraproU di&wV, dium xX0UXIQUAY. plat du 

dew Val" Val* vovavy diu duy quw uu" uouvjompit nap 

paper. àv. àv duy. Audi me, mi pater, pater paternita- 

tum omnium. EzixaAc vos quoque remissores peccatorum 

xaÜapi(ovras awopiac. Remitte peccata Juxz» horum" ua- 
Ósrwv, secutorum me, et xaóapi(ere suas avouimc; reddatis 

eos dignos referri in regnum mei patris. Pater ÓnraUpoU 
luminis, quod secuti sunt me et observarunt meas evrc- 
Aac. Nune igitur, mi pater, pater paternitatis omnis, ve- 

niunto remissores peccatorum, quorum nomina sunt haec: 
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cipipeyiyueu* Cevei*: Bepisoo* coa prep*. euÜapi vara à- 

sim BaNWMpiy," jueuvimos, xpie, svraup, pnouUioup, CjAoUp, TrEUXMD" 

o0UTX/0US* guiviovop* icox;oDopÜa. Audite me, ezixaAw vos, 

remittite peccata harum *luxov, et exstinguite eorum avo- 

piss. Sunto digni referri ad regnum mei patris, patris 

Óravpou luminis, quod ego cognosco tuas magnas óura- 

pgs eb &emi»xa Ac eas: auxo* Éspo* aÓpovi* woupeQ* wwve* mou- 

dev* xvwoUucoxpsud* avwv[Qv pveuwp* couwvi*— 2e aceTEop* 

AUxE* ere epu, apnd, remittite peccata harum «Ju- 

Zw», exstinguite eorum avouiac, quas fecerunt scii et quas 

fecerunt inscii; quae fecerunt in czopve et adulterio, éwc 

usque ad diem hodiernum, remittite iis, et reddas eos 

dignos referri ad regnum mei patris, ut sint digni, qui 

accipiant ex hac zpgos$opa, mi pater sancte. Si igitur, 

mi pater, audieris me, et remiseris peccata harum v- 

Xu», et deleveris eorum avopac, et reddideris eos dignos 

referri ad tuum regnum, dabis mihi signum in hac zpoc- 

$opa, et factum est signum, quod Iesus dixit. Dixit lesus 

ad suos paÓ.rac: gaudete, laetemini, quod remiserunt 

vestra peccata, et deleverunt vestras avopiac, atque re- 

lati estis ad regnum mei patris. Haec 2€ quum locutus 

esset, uaÓ,ra! gavisi sunt magno gaudio. Dixit lesus iis: 

haec est ratio, et hoc est pucerwpiv, quod facietis homi- 

nibus -ie7s:ugousiw vobis, in quibus nullus dolus, et 

audientibus vos in sermone omni bono. Atque eorum 

peccata eorumque avopias delebunt usque ad hunc diem, 

dantibus vobis iis hoc jvervpiov. | AXX occulite hoc jvz- 

v»piv, ne date id homini cuivis, eri facturo res omnes, 

quas dixi vobis in meis svroAaus. Hoc ouv est puceTwpiov 

PX Bai ores horum, qui remittent eorum pee- 

cata, et occulent eorum avogimc. Hoc est Bamriwjum pri- 

mae por epae, introducentis in zozov aAw6es et intus in 

zozo» luminis. Post haec iterum dixerunt ei sui uaÓwrai: 

Hrabbei, revela nobis we77pi» luminis tui patris, seio 
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audivimus te dicentem: est aliud Éazricua fumi, atque 

est aliud fjazricpuu mv&vjeoTos sancti luminis, atque est 

unctio zveuparix*;, quae ducent «Jjux4s in Ówcavpov lumi- 

nis. Die igitur nobis eorum  qverwpiov, ut x^wpovoJuupuev 

nos quoque regnum tui patris. Dixit lesus iis, haec vc- 

v4pu, exploratis. Nullum j«verwpiv praestantius iis: duc- 

turum est vestram *juvxxv ad lumen luminum, ad se7cvs 

aAxÜsas et a'yallocurue, ad vezov sancti sanctorum omnium, 

ad romov, in quo nulla femina, cv2: mas, cv3s uopow in 

To7« ill, aAA« lumen est, perseverans, ineffabile; nihil 

praestantius igitur his gveTw*piic, quae exploratis, euwwri 

peeTwpiv septem. $wvwv, earumque quadraginta novem 

óuva sov earumque sLsjov, et nullum nomen praestantius 

quam ista omnia, nomen in quo sunt nomina omnia, et 

lumina omnia, et durae; omnes. Cognoscens igitur no- 

men illud, si exierit e cujus: )Avs, nullus fumus, ovó' 

ulla caligo, ovó" scvcis, ovÀ' appruv capas ciuappuevus, ou" 

avy'yexos, ouO' apoxaryyekos, ode Ouvapuus non. poterit xarexew 

oxi cognoscent nomen illud, 4AA2, si egressus e 

xoc|.9 dixerit nomen illud igni, exstinguetur, atque ca- 

ligo avaxwpe; et si dixerit Qaiuoviows et aapaA^wwzraus ca- 

liginis externae, eiusque apxovsiw eiusque sLouciais eius- 

que. duvaueciv, peribunt omnes, ut eorum flamma ardeat, 

ut exclament, sanctus es, sanctus es, sancte, sanctorum 

omnium; et si dixerint nomen illud zagaXwuzrai6. xgurewv 

malarum, eorumque eZovci«i s eorumque viribus omnibus, 

atque etiam Bag(xAw et &oparw deo et tribus diis pidu- 

vaj40:5, ilico quum dixerint hoc nomen in cozo: illis, 

collabentur omnes super se invicem, ut dissolvendi per- 

eant, ut exclament: lumen luminis omnis, quod est in 

wTepavrois luminibus, recordare nostri quoque, purifices 

nos. Quum 6: locutus esset haec verba lesus, exclama- 

runt omnes eius uaÓ4:41, fleverunt in magno clamore 

dicentes (desunt in Ms. pag. "Ac et sqq. usque ad pag. 14a). 
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ut Ti4wporiv eam in istis alios sex menses et octo dies. 
Post haec sument eam sursum in viam medii, ut unus- 

quisque agxovrwv viae medii Xokacy eam suis xoAaceci 

sex alios menses et octo dies. Post haec ducent eam 
ad zapósvo» luminis, quae xpwouca, avyaÓsus et movigous xpi- 

yy eam. Et quum capa conversa sit, tradit eas suis 

TapaMUWTTAIs, ut iniiciant eam in auwvag caipac, et Ae- 

ToUp'yoi cp2ipas ducent eam ad aquam, quae est infra 

c$aipar, ut ignis ebulliens comedat eam, usque dum xa- 

Óóapir; eam valde. Et veniens lIaluham, zaga»»uzr4s Sa- 

baothi Adamae, qui dat calicem oblivionis 4jux;2ie, afferet 

calicem. plenum aqua oblivionis, ut det eum «jvyz, ut 

bibens eum obliviscatur locorum omnium, et rozov om- 

nium, in quos venit, ut iniiciat eam in cca, quod trans- 

acturum suum tempus, dolebit in suo corde constanter. 

Haec est xoXAacis hominis conviciantis. Pergens adhuc 

Maria dixit: mi.domine, homo xavaAaAwv perseverans, 

quum exit e cwja::, quonam vadet? aut quaenam est 

eius xoXacis? Dixit lesus: homo xarzaAaXwv, perseverans, 

quum absolutum sit eius tempus c$pg, ut exeat e cu- 

pari, venient ad eum Abiuth et Xapuwv, zapa^"»wmTwS 

Arielis, ducent eius 4uxv e cwpuari, ut tres dies festi- 

nent cum ea docentes eam creaturas xocgov. Post haec 

deducent eam in orcum ad Arielem, ut xoAac;$ eam suis 

xoAacsc;; undecim menses et viginti unum diem.  Post- 

hac ducent eam in chaos ad laltabaothum eiusque qua- 

draginta novem Óxiuovi&, ut unumquodvis 2wiuovw»v. eius 

exeat in eam alios undecim menses atque etiam viginti 

unum diem, cdpayeNXovra eam pacti: fumi. Post haee 

ducent eam ex his fluminibus fumi et ÓaA4ccaus ignis 

ebullientibus, ut rj4wpwciw eam in iis alios undecim men- 

ses et viginti unum diem. Et post haec ducent eam 

21. capaAnumT(e (meganapumzen P.) 30. ex his (del. ,,his" P.) 
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sursum in viam medii, ut unusquisque apxovrwov in via 

medii, xoAa(sw eam suis xoAaceeiw alios undecim menses 

et viginti unum diem. Post haec ducent eam ad ag- 

(vov luminis, quae xpwouca Óvx«aious et peccatores xpuvei 

eam. Et quum cdeapa conversa sit, tradet eam suis 

TapaMüwmTTOIS, ut eiiciant eam in auwvas eaipae. Lt Aa- 

ToUp'yot c aipas ducent eam ad aquam, quae infra eai- 

pav, ut fumus ebulliens comedat eam, usque dum xa a- 

pic; eam valde. Et afferens calicem oblivionis Ialuham, 

mapaMwwmTas Sabaothi Adamae, tradet eum sJ,ux;z, ut bi- 

bens eum obliviscatur locorum omnium et rerum om- 

nium et rozwv omnium, in quos venit. Dabnnt eam in 

cwpa, quod transiget suum tempus, afflictum. Haec est 

xpicis hominis xavaAAAoUvros. Dixit Mariham: vae, vae pec- 

catoribus. Respondens quoque Salome dixit: mi domine 

lesu, homo interfector, haud committens unquam pecca- 

tum nisi homicidium, si egressus est e cwuari, quaenam 

est eius xoXacis? Respondens lesus dixit: homo inter- 

fector, qui haud commisit peccatum unquam nisi caedem, 

quum eius tempus impletum sit cago, ut exeat e ca- 

Men, venient zapaA4wzTai laldabaothi, ut ducentes eius 

Wuxw e cwuari ligent eam in pedibus suis ad magnum 

Oa(sove, facie equina, ut tres dies cireumeat cum ea in 

xomp4. Post haec educent eam in loca frigoris et »yicvoe, 

ut Ti4wpwriy eam ibi tres annos et sex menses. Post 

haec ducent eam in chaos ad laldabaothum cum suis 
quadraginta novem Guovioi, ub. amTryoiw eam eius dui- 

povi, alios tres annos unusquisque et sex menses. Post 
haec ducent eam in chaos ad llepreoovuy, ut Tipwpociv 

eam eius xoAaesciy alios tres annos et sex menses. Post 
haec ducent eam sursum in viam medii, ut unusquisque 
apyjvrwy viae medii zj4wpro eam xoAaesci suorum To- 

2. uoXeGew (aoAeon P.) 
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vwv alios tres annos et sex menses. Post haec ducent 
eam ad zapózvov luminis, quae xgiouco, Ómaioug et pecca- 

tores, xpjs, eam. Et quum caia conversa sit, xeAeuci, 

ut eiiciant eam in caliginem externam, usque ad tempus, 

quo tollent caliginem medii, deficiens dissolvetur. Haec 

est xoXacis hominis interfectoris. Dixit Petrus: mi do- 

mine, esto mulieribus satis quaesivisse; quaeramus nos 
quoque. Dixit Iesus Marihamae atque mulieribus: date 

locum vestris fratribus maribus, ut quaerant isti quoque. 

Respondens Petrus dixit: mi domine, homo latro furans, 

cuius peccatum hoc est perseverans, si exierit e TOMAAVTL, 

quaenam est eius xoAacsis? Dixit lesus: huius huiusce- 

modi quum absolutum sit tempus caiga, venientes ad 

eum zapm^«w-Tai Adonidis, ducent eius «jv; e ew, 

ut cireumeant cum ea tres dies, docentes eam creaturas 

xocjoU. Post haec deducent eam in orcum ad Arielem, 

uL TiL4wpxo, eam suls xoXaceci ires menses et octo dies 

et horas duas. Post haec ducent eam in chaos ad lal- 

dabaóthum eiusque quadraginta novem óaipovia, ut unum- 

quodvis suorum daioviwv Tippppnry eam alios tres menses 

et octo dies et horas duas. Post haec adducent eam in 

viam medii, ut unusquisque apxovrwv viae medii riuwpnon 

eam suo fumo obscuro et suo ardore movwpw alios tres 

menses et octo dies et horas duas. Post haec ducent 

eam ad zapósvoy luminis, quae xpiovuca Óiaiovs et pecca- 

tores, xp»y eam; et quum capa conversa sit, tradet 

eam suis vapaA«wmcTa4s, ut iniicientes eam ad auvas cdai- 

pas; ducant eam ad aquam, quae est infra edaipav, ut 

fumus ebulliens comedat intus in eam, usque dum xa- 

Üupvry eam. valde. Post haec veniens Ialuham, zagaA«wz- 

74s Sabaothi Adamae, afferet calicem oblivionis, traditurus 

eum suxz, ut bibens eum obliviscatur rerum omnium 

et Toz«v omnium, in quos venit; tradent eam in ew 

claudum et mutilum et caecum. Haec est xoAacis hominis 

383 

384 



385 

240 

furis. Respondens Andreas dixit: homo superbus, con- 

temtor, si exierit e cwaTi, quidnam facient ei? Dixit 

lesus: huius huiuscemodi quum absolutum sit tempus 

capa, venientes ad eum apa^«wzTa. Arielis. ducent 

eius *Lux»v, ut tres dies circumeant in xoc docentes 

eam creaturas xogcjwov. Post haec deducent eam in orcum 

ad Arielem, ut ri«wpzey eam suis xoXacsei viginti menses. 

Post haec ducent eam in chaos ad Ialdabothum eiusque 

quadraginta novem óziwovia, et ciuwpwre; eam. cum. suis 

Oaipuoviois xot unumquemvis alios viginti menses. Post 

haec adducent eam in viam medii, ut unusquisque ag- 

20vT4v viae medii xoXac« eam alios viginti menses. Et 

post haee ducent eam ad agfevov luminis, ut xpw«; eam, 

et quum coop conversa sit, tradet eam suis T poU 

77415, ut iniiciant eam ad awvac edaipac. | Et Aerovpyoi 

educent eam ad aquam, quae infra cdjaav, ut fumus 

ebulliens comedat intus in eam, usque dum xaÓapic; eam. 

Et veniens Paluham, zapa^*«w-74; Sabaothi Adamae, af- 

feret calicem aquae oblivionis, traditurus eum VLoxs, ut 

bibens eum obliviscatur rerum omnium et vozwv omnium, 

in quos venit, et iniicient eam in cw ; 

ut unusquisque persistat contemmere eum. Haec est xo- 

Aaci; hominis superbi contemtoris. Dixit Thomas: ho- 

mini blasphemanti constanter quaenam est xoAacis? Dixit 

lesus: huius huiuscemodi quum absolutum sit tempus 

C$, venientes ad eum mapgaAxwrrai laldabaothi liga- 
bunt eum cum sua lingia ad magnum $uiwova, facie 
equina, ut tres dies circumeuntes cum eo in xocjg, Ti- 
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pepncoci eum. Posthaec educent eum in locum frigoris | 
el xuovos, ut Tikwepwrciw eum ibi undecim annos. Post 
haec deducent eum. in chaos ad Ilaldabaothum eiusque 
quadraginta novem óaiuowe, ut unumquodque suorum 
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Owipioviev Tipeopyry eum alios undecim annos. Post haec 
educent eum in caliginem externam usque ad diem, quo 
xpwougw magnum apxovra cum facie ópaxovros, qui cir- 
cumdat caliginem; et «jux» illa erit y QUOLLTXOJUEVM, 
ut dissolvatur. Haec est xgicis hominis blasphemantis. 
Dixit Bartholomaeus: homini concubitanti cum masculo 
quaenam est z4wpi5? — Dixit lesus homini concubitanti 
cum masculo et homini concubitanti cum isto eadem est 

mensura sicut homini blasphemanti. Quum tempus ab- 

solutum sit cjaipa, venientes ad eorum «Luv aapaAwjs- 

«14; laldabaothi, ut Ti40«77, eas cum suis quadraginta 

novem óaiwovii; undecim annos. Post haec educentes in 

flumina fumi et Óa^accras picis ebullientis, plenas óoipoci 

cum facie aprorum, comedent intus in eas, ut 

eas in fluminibus fumi alios undecim annos. Post haec 

educent eas in caliginem externam usque ad diem iudi- 

cii, quo xpivevc; magnam caliginem, dissolventur, ut per- 

eant. Dixit Thomas: audivimus, esse nonnullos in terra, 

qui sumentes ezspjuu maris et menstruum feminae indant 

ea in lentes ad edendum, dicentes: mi7evousy in Esau 

et lacobum, num quid opus est, quod deceat, nec ne? 

lesus ó& iratus est xovpw hora illa .et dixit Thomae: 

dw", dico, quodvis peccatum et avopuav quamvis supe- 

rare hoc peccatum. Hos huiuscemodi educent in caligi- 

nem externam, ovde remittent eos in cdaipgav iterum, &AX 

erunt aya^4exoyreg eos, ub pereant in caligine externa, in 

loco, ubi neque misericordia neque (vos) lux, «AA« fle- 

tus est et stridor dentium est. Et vxa4! omnes, quas 

ducent in caliginem externam, hand remittuntur iterum, 

aXAa peribunt, ut dissolvantur. - Respondit Iohannes: 

homo, qui haud commisit peccatum, a4AA« fecit ayaov 

constanter, haud reperit Ge wveT"piu, ut praestaret apxov- 

4. cf. nota ad p. 163 1.15. P... 32. uvcrzgw: (add. ,,tua" P.) 
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Tac, Si exierit e cwprt, quidnam facient ei? Dixit Iesus: 

hominis huiusmodi quum tempus absolutum sit e«ipga, 

venientes ad eius «vx» mapaMwwmTa DBainchóóóch, qui 

unus est in tribus deis vpiduvajsow, ducent eius «ux» in 

laetitia et gaudio, tres dies circumeuntes cum ea, docen- 

tes eam creaturas xocjov in laetitia et gaudio. Post haec 

deducent eam in orcum, ut doceant eam xoAaeTwpià, quae 

in orco, haud ziwpovci óc eam istis, 4A. docebunt eam 

istas tantummodo. . Et vapor flammae xoAaceewv sistet 

eam tantum. paululum. ^ Posthaec portabunt eam sur- 

sum in viam medii, ut doceant eam xoAacci; viarum me- 

dii, sistente vapore flammae eam paululum. Post haec 

ducent eam ad zapgósvov luminis. ^ Kpwovca eam ponet 

eam coram parvo Sabaotho, «ya, pertinente ad jsmov, 

usque dum caia conversa sit, ut Zeus et Aphrodite 

veniant in conspectum -apósvey luminis, Koovos et Apns 

veniant post eam. "Tore feret Juzzwv dixauov. illius, ut tra- 

dant eam zapaA^"|wmTais eius, ut iniiciant eam ad auwvas 

copas, et Aerroupywv edaipas, ut educant eam ad aquam, 

quae est infra cjcipav, ut fumus ebulliens comedat in- 

tus in eam, usque dum xaóagi; eam valde. Et veniet 

Ialuham, zapaA^"u-1«; Sabaothi Adamae, qui dat calicem 

oblivionis *Juzx;ue, et ferens aquam oblivionis tradet eam 

Vvxs, ut obliviscatur rerum omnium et zoz«» omnium, 
in quos intravit. Posthac veniens zagaA«wzTw«; parvi Sa- 
baothi, a'a6ov, pertinentis ad perov, feret quoque pocu- 
lum plenum vewuaros et sapientiae et in quo est vrac. 
"Tradit istud Vvxs, ut iniiciant eam in caja, quae haud 

poterit dormire, ovór ri oblivisci propter poculum 
views, quod dederunt. ei, aAAa lavabit eius cor constan- 
ter ad quaerenda gvervpis luminis, donec reperiat ea per 
statutum zapósvos luminis, ut xAwpovouze; lumen aeter- 
num. Dixit Mariham: homo, qui commisit peccatum 
quodvis et ava» quamvis, haud reperiens or TIpus 
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luminis, accipiet eorum xoAacss simul? Dixit lesus: ac- 

cipiet eas. Si iterum commisit tria peccata, accipiet xo- 

Aacss tres. Dixit Iohannes, homo, qui commisit peccata 

omnia et avopiaus omnes, ad postremum 42e reperit uuc- 

v"pio, luminis, potestne servari? Dixit lesus: hic huius- 

cemodi, qui commisit peccata omnia et avojuac omnes, 

si reperiens jueT"pi, luminis fecerit ea, absolverit haud 

remiserit oud& peccaverit, xAwpovopncei Ó«ravupov luminis. 

Dixit lesus suis ua641a:4, quum caps conversa sit, ut 

Kpovos et Apws veniant post zapevov luminis, et Zeus et 

Adgoài- veniant in conspectum mapÜevov, versantes in 

suismet ipsorum aiwci, revelatis xara meramquamw ra pÜevov, 

erit hilaris hora illa, videns has stellas duas luminis co- 

ram se, et jux: omnes, quas iniieiet in xuxAov avv 

c$aipas illa hora, ut exeant in xogjov, erunt Ox alot, aya 

Óou, et reperient uveTwpie luminis hae vice, donec mittat 

eas altera vice, ut reperiant qvcerzpis luminis. Quodsi 

Apxs et Kpgovos venerint in conspectum vapüeveu  versanti- 

bus Au et Adpo)rg post eam, ut non conspiceret eos, 

Xvxai omnes, quas iniiciet in creaturas capas hora 

ila, erunt ova: et iracundae et haud reperientes juc- 

vwpia, luminis. Haec igitur quum Iesus locutus esset suis 

puras in medio orco, exclamarunt, fleverunt uab«Ta: 

vae, vae hominibus peccatoribus, super quos incubat 

ameta, et oblivio agxzvrov, usque dum exierint e gay, 

ut accipiant has xo^aces. Miserere nostri, miserere no- 

stri, fili sancti, miserere nostri, ut servemur ab his xo- 

Aacsciw et his xpirec; paratis peccatoribus, alioquin et nos 

commisimus peccata, domine noster et nostrum lux. s 
i: 

* * * * * . 4S s * * * 
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» 

Pag. 51. 1.11. Pro » v" scribendum videtur ,,94- 

giov? P. , 

Pag. 53. 1l. 9. Pro ,,!vezzgw? scribendum videtur ,4vc- 

TXpwv" P. 

Pag. 62. 1. 33. Pone ,,svog2ouvzev adde ,,mihi" P. 

Pag. 78. 1. 14. Pro ,,quod ivit ad sysvoe hominum" ver- 
tere malim ,quoniam misertum est ysvoue hominum" P. 

Pag. 81. l. 26. Pro ,introspiciens? vertendum ,,prospi- 

ciens" it. p. 82. 1. 12. 
Pag. 93. 1. 18. et p. 94. 1. 44. Verbum ,,z2«zzew" (in 

textu mÀaTe) videtur scriptum pro ,JOAezrew" P. 
Pag. 96. 1. 114. Loco ,,affecta" scribendum ,,affectus" P. 

Pag. 119. 1. 18. Pro ,,prospiciente" verterim equidem 
exeunte" P. 

Pag. 121. 1. 3. Vox xXwee h. l. (in textu. p. 189. 1. 3) 
ut alibi semper reddita est per vocem ,,tantum." Equidem 

hic ut p. 1. 1. 3. eandem vertere malim ,jadeo" P. 
Pag. 125. l. 13. Pro ,,qui accepit mucrvorv pro eo" ver- 

tendum censeo ,,pro quo" vel ,,cuius acceperunt (sc. unus- 

quisque) puerwpiov" P. 

Pag. 133. l. 0. Pro ,,factus sit jjpwoc? vertendum » facti 

sint juo? P. 

Pag. 143. 1. 6. Pro ,,Ineffabilis" scribendum ,,4ve715:0v 

illius? P. 
Pag. 151. l. 14. Pro ,,in zoeA«ze: dura" vertendum ,,in 

xoAacsci duris? P. 

Pag. 167. 1. 25. Loco j4uz779:v" vertendum jue zgue" P. 

Pag. 172. 1. 6. Deleatur ,,porro" P. 

Pag. 172. l. 45. Pro ,,vezov, ad quod acceperuut ey" 

vertendum videtur ,,7ozov, cuius (s. ,,de quo") acceperunt 

cue," et supplendum in textu (p. 273. 1. 14) x ante vo- 

cem mromoc P. 

Pag. 172. 1. 28. Loco ,,hi" scribendum ,,haec" P. 

Pag. 173. 1. 20. Post vocem faciemus" adde ,,ei" P. 

Pag. 186. 1. 17. Pone ,«vrqupp" adde ,,zvsujroc" P. 
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Pag. 188. 1:23. -Pro ,,comburant" scribendum ,, combu- 

rat," atque l.24. ,,comedat" pro ,,comedant. Item in pro- 

xime sequentibus numerus singularis in textu saepius pro 

plurali; quem S. in versione retinuit, positus reperitur P. 
Pag. 197. 1. 8. 9. Scripserat S. fugiente calamo ,,cavete 

nos, ne peccamini, ut ne opponite" cuius loco in textum re- 

cepi ,,cavete vobis, ne peccetis, ut ne opponatis? P. 
Pag. 213. l.1. Deleantur verba ,,ut appellent vos per- 

fectos quavis cognitione? P. ) 

Pag. 231. 1.26. 27. ruso (cf..3À, &.) et curam ho- 

rum, in quibus." Ad verbum vertendum erat ,, vos ipso- 

rum et curam (vel potius ,,curae"), in qua" P. 

Pag. 235. 1. 4. 6. ,,eorum «vewuee. Sunto digni" ver- 

tendum potius ,,earum «voj;cc. Sunto dignae," atque item 

paullo inferius P. 

Pag. 236. 1. 18. ,,non poterit" rectius ,,non poterunt" P. 

Pag. 236. 1. 19. ,,cognoscentis" rectius ,,cognoscentem" P, 

Pag. 236. l. 22. Pro ,,eiusque" ter repetito lege ,,eo- 

rumque" P. 

Pag. 237. 1.30. ,,ignis ebullientibus? rectius ,,ignium 

ebullientium" P. 

-  Pag.240. l. 18. ,,Paluham" scriptum videtur pro ,,Alu- 
ham" vel potius ,,Jaluham" (cf. supra p. 237. 1. 10. p. 238. 
1.9. p. 239. 1. 30), quum m articulus sit copticus P. 

Pag. 241. 1. 19: Pro ,,maris" lege ,, masculorum" P. 
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Pistis Sophia. 

Pistis sophisa; opus gnosticum Valentino 

adiudicatum e codice manuscripto coptico 
Londinensi. Descripsit et Latine vertit M.GC. 
Sehwartze. Edidit J.H. Petermann. Berolini, 

F. Duemmler, 1851. 
vii, 392, 2h6p.  2lhcm. 

Barns Collection. 

1l. Coptio languazee-Texts. 2. Gnostioism, I, Sohwartze, 
Moritz Gotthilf, 1802e 1848, II, Petermenn, Julius 
Heinrich, 1801-1876, 
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